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targetted at anyone wishing to understand the meaning of english words in bemba and improve
their vocabulary.

| invested my prominent time in the development of this amazing educational tool as |
discovered that many learners especially those in rural based schools face a lot of challenges
with english comprehension and this hinders them from having a required interaction and
participation in the learning process.

This dictionary consists of a great number of words with the translation accuracy of
approximately 95%. Each word is accompanied with an example both in english and bemba so
as to cement the comprehension. Am veraciously convinced that this tool will help you learn

english in no time and begin speaking like a pro!.

Note: This dictionary is officially available on Bemba dictionary web where you get the

interactive experience with additional features such as:

Personal quiz

Friend quiz challenge
Leaderboard

Word searching capability
Text to speech mechanism

And more! you can just click on this link: Bemba-dictionary web App

Download Bemba dictionary App here: Download dictionary App_now

Vision
“Providing efficient and effective digital experience to everyone in the world”
Mission Statement

“To improve the world through technology”

Contact us

Get in touch with us on the following contacts:

0962464552 / 0779107473


https://bemba-dictionary.pages.dev/
https://bemba-dictionary.pages.dev/
https://play.google.com/store/apps/details?id=io.kodular.chandamark386.Bemba_dictionary_offline
tel:0962464552

chandamark386@gmail.com

ﬁ Chanda Fungamwango

o Bemba dictionary website
» (Root Address) Po box 740049, Nchelenge, Luapula province, Zambia
Disclaimer

No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system or transmitted in any
form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or scanning without
either the prior written permission of the Publisher, or authorization through payment of the

appropriate per-copy fee. Requests to the Publisher for permission should be addressed to the

author Chanda Fungamwango Mark.

This dictionary is not without unnoticed errors and if spotted, kindly reach us on the provided

networks above.

Enjoy Learning!

1. Abandon : Ukulekelesha

English>> Many people have abandoned their children

Bemba>> Abantu abengi balilekelesha abana babo

2. Abase : Ukumweneshamo

English>> Some people like to abase others

Bemba>> Abantu bambo balitemwa ukumweneshamo bambi
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. Abash : Ukusebanya

English>> Mwansa was abashed by his friend

Bemba>> Mwansa balimusebanya ku munankwe

. Abate : Ukucefya Amaka

English>> Alcohol abates the body

Bemba>> Ubwalwa bula cefya amaka ya mubili

. Abdicate : Ukuleka

English>> John has abdicated drinking beer

Bemba>> John naleka ukunwa ubwalwa

. Abdomen : Ulufumo

English>> Every human being has an abdomen

Bemba>> Umuntu onse alikwata ulufumo

. Abduct : Ukwikata

English>> Thieves have abducted some people

Bemba>> Bakabwalala nabekata abantu bamo

. Aberrant : Ukupusauka

English>> These days, Many people have become aberranted

Bemba>> Shino ishinku, abantu abengi naba pusauka



9. Abet : Ukukoselesha

English>> Pastors like to abet people

Bemba>> Bashimapepo balitemwa ukukoselesha abantu

10. Abhorrent : Ukubipa

English>> Snakes are abhorrent to people

Bemba>> Insoka shibi kubantu

11. Abide : Ukumfwila

English>> Citizens should abide to the laws and rules of the country

Bemba>> Abekala calo bafwile baufwila amafunde ya calo

12. Ability : Amaka Yakucita Ifintu

English>> Mutale has an ability to sing

Bemba>> Mutale alikwata amaka yakwimba

13. Abject : Ukubipa Sana

English>> John got abject points from the exam

Bemba>> John alikwata amatoni ayabi sana mumashindano

14. Able : Ukukwanisha Ukucita Ifintu

English>> Mulenga is able to ride a bicycle

Bemba>> Mulenga alakwanisha ukwensha icinga



15. Abnegate : Ukuleka

English>> Mary has abnegated school

Bemba>> Mary naleka isukulu

16. Abolish : Ukutoba

English>> The government has abolished some laws

Bemba>> Ubuteko nabutoba amafunde yamo

17. Abominable : Ifibi Sana

English>> It is abominable to insult people

Bemba>> Cibi sana ukutuka abantu

18. Abomination : Umupamba

English>> It is an abomination to fight with your parents

Bemba>> Mupamba ukulwa nabafyashi bobe

19. Abort : Ukuponya (Ifumo)

English>> Many girls like to abort their pregnancies

Bemba>> Abanakashi abengi balitemwa ukuponya amafumo yabo

20. Abortive : Ukufilwa

English>> The journey to lusaka was abortive

Bemba>> Ubulendo bwakulusaka bwalifilikwa
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. Above : Pa Mulu

English>> The plate is placed above the table

Bemba>> Imbale baibikile pamulu ye tebulo

. Abrade : Ukukwesa

English>> Mulenga was abrading the slasher

Bemba>> Mulenga acila kwesa icikwakwa

. Abrasive : Ukukalipa

English>> Lions are abrasive

Bemba>> Inkalamo shalikalipa

. Abridge : Ukwipifya

English>> The road to school has been abridged

Bemba>> Inshila yaku sukula naba ipifya

. Abroad : Kufyalo Fyakunse

English>> The president has gone abroad

Bemba>> Bakateka nabaya kufyalo fyakunse

. Abrogate : Ukukanya

English>> The government has abrogated the selling of harmful drugs

Bemba>> Ubuteko nabukanya ukushitisha kwamiti yabipa



. Abrupt : Mukampampa

English>> Mulenga has abruptly left for lusaka

Bemba>> Mulenga aya kulusaka mukampampa

. Abscess : Icipute

English>> Mwansa has an abscess on the wrist

Bemba>> Mwansa nakwata icipute pakuboko

. Absent : Ukukana Bapo

English>> Mwansa was absent at the party

Bemba>> Mwansa tacibako ku malila

. Absenteeism : Ubulofwa

English>> Many pupils have the problem of absenteeism from school

Bemba>> Abasambi abengi balikwata ubwafya bwa bulofwa ku sukula

. Absent-Minded : Umuntu Walaba Mumano

English>> Many people are absent-minded

Bemba>> Abantu abengi balilaba mumamo

. Absolute : Icine Cine

English>> This is the absolute fact

Bemba>> Ici cishinka ca cine cine
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. Absolution : Ukwelelwa Ku Masambi

English>> Absolution comes from Jesus

Bemba>> Ukwelelwa kumasambi kufuma kuli Yesu

. Absolve : Ukulubulwa Kufibi

English>> Jesus absolves people

Bemba>> Yesu alalubula ku fibi abantu

. Absorb : Ukonka Ifintu

English>> Cottons absorb alot of liquids

Bemba>> Ubutonge bulonka ifyamenshi ifingi

. Abstain : Ukuitalusha Kufintu

English>> Its good to abstain from sex

Bemba>> Cisuma ukuitalusha ku bulale lale

. Abstruse : Ukushupa Ukumfwa

English>> Some lessons are abstruse

Bemba>> amasambililo yamo yalishupa ukumfwa

. Absurd : Ifintu Fyabula Incito

English>> Many things in life are absurds

Bemba>> [fintu ifingi mubwikalo tafyakwata icinto
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. Abundance : Fumfwe

English>> Jesus has promised us the abundance of wealth

Bemba>> Yesu alitulaya fumfwe yafyuma

. Abuse : Ukucusha

English>> Many women are abused in marriages

Bemba>> Abengi banamayo bala bacusha mufyupo

. Abuzz : Ukumfwa Bwino

English>> Some people abuzz when they are drunk

Bemba>> Abantu bamo bomfwa bwino ngabanwa

. Abysmal : Ukubipa Sana

English>> It is abysmal to lose your parents

Bemba>> Cila bipa sana ukulufya abafyashi

. Abyss : Ukushika Sana

English>> The river is abyss

Bemba>> umumana walishika sana

. Academic : Amasambililo

English>> This is an academic year

Bemba>> Uno mwaka wamasambililo
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. Accelerate : Ukwensha

English>> The car is accelerating slowly

Bemba>> Motoka ileyenda panono

. Accentuate : Ukukonkomesha

English>> The teacher has accentuated on hygiene

Bemba>> Ba kafundisha naba konkomesha pabusaka

. Accept : Ukusumina

English>> Mwansa has accepted to marry

Bemba>> Mwansa nasumina ukupa

. Acceptable : Icasuminishiwa

English>> It is acceptable to marry

Bemba>> Calisuminishiwa ukupa

. Access : Inshila Yakumwenamo Ifintu

English>> Many People have access to education

Bemba>> Abantu abengi balikwata inshila yakumwenamo amasambililo

. Accident : Ubusanso

English>> Mwansa was involved in the road accident

Bemba>> Mwansa alisangwa mu busanso bwapamusebo
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. Acclaim : Ukupokelelwa

English>> Citizens have acclaimed the newly formulated laws

Bemba>> Abekala calo nabapokelela amafunde yapangilwe

. Accommodate : Ukusunga

English>> All the maize are accommodated in one room

Bemba>> Yonse amataba yasungilwa mucumba cimo

. Accommodation : Imikalile

English>> We have a proper accommodation

Bemba>> Natukwata imikalile isuma

. Accompany : Ukushindika

English>> Mulenga is accompanying his friend

Bemba>> Mulenga aleshindika umunankwe

. Accomplice : Cibusa Wamu Mulandu

English>> The criminal brought his accomplice

Bemba>> Icipondo cacileta cibusa waciko

. Accomplish : Ukukwanisha Ukucita Ifintu

English>> Mulenga has accomplished Many things in life

Bemba>> Mulenga ali kwanisha ukucita ifintu ifingi mu bumi bwakwe
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. According : Ukulingana

English>> The money was distributed according to the performance of people

Bemba>> Ulupiya Iwayakanishiwe ukulingana nemibombele yabantu

. Accost : Ukukumanya Umuntu

English>> Mwansa was accostted by his teacher

Bemba>> Mwansa bacimukumanya kuli bakafundisha bakwe

. Account : Ubulondoloshi

English>> Mulenga gave an account of his life

Bemba>> Mulenga alipela ubulondoloshi bwapa bwikashi bwakwe

. Accredit : Ukutasha Umuntu

English>> The teacher accredited his students for good performance

Bemba>> Bakafundisha balitasha abasambi pamibombele isuma

. Accumulate : Ukufula Mumpendwa

English>> The money is getting accumulated every month

Bemba>> Impiya shilefula mumpendwa cilamwenshi

. Accurate : Icishinka

English>> This information is accurate

Bemba>> ili lyashi lyacishinka
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. Accursed : Ukuba Neshamo

English>> Some people are accursed

Bemba>> Abantu bamo baliba neshamo

. Accusation : Umutunganya

English>> There are accusations that John is a thief

Bemba>> Kuli umutunganya ukucila John nikabwalala

. Accuse : Ukutunganya

English>> John has been accused of stealing the phone

Bemba>> John naba mutunganya ukwiba musange

. Accustom : Ukubelela

English>> Many people are accustomed to poverty

Bemba>> Abantu abengi balibelela ubucushi

. Acerbic : Ukushupa

English>> Many people are acerbic

Bemba>> Abantu abengi balishupa

. Ache : Ukukalipa

English>> The head is aching

Bemba>> Umutwe ulekalipa
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. Achieve : Ukukwanisha Ukucita Ifintu

English>> Mulenga has achieved many things in life

Bemba>> Mulenga ali kwanisha ukucita ifintu ifingi mu bumi bwakwe

. Achilles-Heel : Ifipande Fyamubili Fyanaka

English>> The neck is the achilles heel

Bemba>> Umukoshi cipande camubili canaka

. Acknowledge : Ukulanga Umucinshi

English>> The president was acknowledged at the party

Bemba>> Bakateka bacibalanga umucinshi ku malila

. Acne : Utupumba

English>> Many girls have acnes on their faces

Bemba>> Abanakashi abengi balikwata utupumba ku menso

. Aconite : Ifinkolwa Nkolwa

English>> Aconites are harmful to humans

Bemba>> Ifinkolwa nkolwa fyalibipa ku bantu

. Acquaint : Ukwishibisha

English>> Mulenga was acquainted with some information

Bemba>> Mulenga bali mwishibisha namalyashi yamo
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. Acquiesce : Ukusumina

English>> Mulenga has acquiesced to start schooling

Bemba>> Mulenga nasumina ukwamba ukusambilila

. Acquire : Ukukwata

English>> Mwansa has acquired a new phone

Bemba>> Mwansa nakwata musange umupya

. Acquit : Ukwabula Umulandu

English>> Musonda has been acquitted

Bemba>> Musonda nasangwa ukwabula umulandu

. Acrimonious : Ukusasuka

English>> Many women are acrimonious

Bemba>> Banamayo abengi balisasuka

. Across : Ulubali Lumbi

English>> The market is just across the road

Bemba>> Icisankano cabafye kulubali lumbi lwa musebo

Act : Imiticile

English>> The acts of some people are terrible

Bemba>> Imicitile yabantu bamo ibi sana
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. Action : Ificitwa

English>> The actions of some people are terrible

Bemba>> ificitwa fyabantu bamo fibi sana

. Actual : Icine Cine

English>> This is the actual truth

Bemba>> Ici ecishinka ca cine cine

. Acute : Icine Cine

English>> People are in acute poverty

Bemba>> Abantu bali mubucushi bwa cine cine

. Adamant : Icilumba

English>> Many people are adamants

Bemba>> Abantu abengi bafilumba

. Adapt : Ukubelela

English>> Many people have adapted to the miserable living

Bemba>> Abantu abengi balibelela ukwikala ububi

. Add : Ukulundapo

English>> Mulenga has added some warm water in the pot

Bemba>> Mulenga nalundamo amenshi yakaba muponto
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. Addendum : Ifyakulundamo

English>> At the end of the book, the author makes some addendums

Bemba>> Pakupwa kwacitabo, kalemba alapanga ifyakulundamo

. Addicted : Ukuisumbusha Kufintu

English>> Many people are addicted to alcohol

Bemba>> Abantu abengi bali isumbusha ku bwalwa

. Addle : Ukufulunganya

English>> John came and addled the situation

Bemba>> John ali isa fulunganya ifintu

. Adequate : Ukulinga

English>> This year, we have adequate rainfall

Bemba>> Uno mwaka, natukwata imfula yalinga

. Adhere : Ukumfwila

English>> Citizens must adhere to the given guildlines

Bemba>> Abekala calo bafwile baumfwila ifipope fyapelwa

. Ad Infinitum : Umuyaya

English>> God is ad infinitum

Bemba>> Lesa wa muyaya
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. Adjourn : Ukutolosha

English>> The case has been adjourned

Bemba>> Umulandu naba utolosha

. Adjudge : Ukupingula Umulandu

English>> The lawyer has adjudged the case

Bemba>> Shimafumu napingula umulandu

. Administer : Ukupela

English>> The teacher is administering the test to the puplis

Bemba>> Bakafundisha balepela tesiti kubasambi

. Administration : Ubuteko

English>> We have the new administration

Bemba>> Natukwata ubuteko ubupya

. Admire : Ukukumbwa

English>> Mulenga admires the behaviour of his friend

Bemba>> Mulenga alakumbwa imisango yamunankwe

. Admit : Ukusumina

English>> Mulenga has admitted that he was lying

Bemba>> Mulenga nasumina ukucila ati alebepa



99. Admonish : Ukukonkomesha

English>> The president has admonished on hygiene

Bemba>> Kateka wa calo nakonkomesha pabusaka

100. Adonis : Umulumendo Umusuma

English>> John is an adonis

Bemba>> John mulumendo umusuma

101. Adopt : Ukusuminisha

English>> The country has adopted some laws

Bemba>> Icalo nacisuminisha amafunde yamo

102. Adorable : Ukutemwa

English>> Mulenga is so adorable

Bemba>> Mulenga natemwa sana

103. Adore : Ukutemwisha Sana

English>> Mwansa is adored by everyone

Bemba>> Mwansa balimutemwa sana kuli bonse

104. Adorn : Ukuwamya

English>> The school has been adorned

Bemba>> isukulu naba liwamya



105. Adrift : Ukubula Amaka

English>> John has adrifted so much

Bemba>> John nabulisha amaka sana

106. Adult : Umukalamba

English>> We have so many adults in the world

Bemba>> twalikwata abakalamba abengi sana mucalo

107. Adulterer : Umucende

English>> There are many adulterers in the world

Bemba>> Kwaliba abacende abengi sana mucalo

108. Adultery : Ubucende

English>> Many adults love adultery

Bemba>> abengi abakalamba balitemwa ubucende

109. Advance : Ukuya Panshita

English>> The business has advanced so much

Bemba>> amakwebo nayaya pantanshi sana

110. Advantage : Ubusuma

English>> There are many advantages in doing a business

Bemba>> Mwaliba ubusuma ubwingi mukucita amakwebo



111. Advent :

English>>

Inshiku Nkulu Yakwa Yesu

Christians celebrate the advents

Bemba>> Abena kristu balasefya inshiku nkulu yakwa Yesu

112. Adversary : Icilwani

English>>

Bemba>>

113. Advise :

English>>

Bemba>>

114. Adviser :

English>>

Bemba>>

In life we encounter many adversaries

Mu bwikashi, tulakumanya ifilwani ifingi

Ukukoselesha

Mulenga has been advised to start doing business

Mulenga nabamukoselesha ukwamba ukucita amakwebo

Kampanda Yamano

John is the chief adviser

John ni kapanda yamano

115. Advocate : Ukulandilako

English>>

Mulenga is our advocate

Bemba>> Mulenga eu tulandilako

116. Aegis : Ubucingililo

English>>

God provides an aegis

Bemba>> Lesa alapela ubucingililo



117. Aeroplane : Indeke

English>> There are few aeroplanes in zambia

Bemba>> Mwaba indeke ishinono mu Zambia

118. Afar : Apatali

English>> Mulenga was looking at me from afar

Bemba>> Mulenga acilandolesesha apatali

119. Affable : Ukuba Ne Icikuku

English>> James is affable to everyone

Bemba>> James aliba necikuku ku bantu bonse

120. Affair : Amalyashi

English>> James has an affair with his friend

Bemba>> James nakwata amalyashi no munankwe

121. Affiliate : Ukwampana

English>> Mutale is affiliated to the retarded people

Bemba>> Mutale alyampana nabantu bashalila mumano

122. Affinity : Icitemwiko

English>> Mwansa has affinity for his wife

Bemba>> Mwansa alikwata icitemwiko kumukashi wakwe
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. Affirm : Ukulanga Ukusumisha

English>> The government has affirmed the selling drugs

Bemba>> Ubuteko nabulanga ukusuminisha kwakushitisha imiti

. Affix : Ukukuminkanya

English>> Mulenga has affixed the papers

Bemba>> Mulenga nakuminkanya amapepala

. Afflict : Ukucusha

English>> Many problems afflict us alot

Bemba>> amafya ayengi yalatucusha

. Affliction : Amacushi

English>> There are many afflictions in life

Bemba>> Mwaliba amacushi ayengi mubwikashi

. Affluent : Ukunonka

English>> There are few affluents in the world

Bemba>> Kwaba abantu abanono abanonka mu calo

. Afford : Ukukwanisha

English>> Mulenga can afford to buy food

Bemba>> Mulenga kuti akwanisha ukushita ifyakulya
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134

. Affray : Ukonaula Umutende

English>> Police have arrested people who were affraying

Bemba>> Ba kapokola nabekata abantu bacila onaula umutende

. Affront : Ukutukana Palwalala

English>> Mulenga affronted his friend

Bemba>> Mulenga alituka umunankwe palwalala

. Afraid : Ukutina

English>> Mulenga is afraid of fighting

Bemba>> Mulenga alatina ukulwa

. Afresh : Ukutampa Cipya Cipya

English>> Mary has afreshed her life

Bemba>> Mary nayambisha cipya cipya ubwikashi bwakwe

. Aftermath : Ifitumbukamo

English>> The aftermath of sin is death.

Bemba>> Ifitumbuka mu lubembu, nimfwa

. Afternoon : Icungulo Kasuba

English>> The teacher came in the afternoon

Bemba>> bakafundisha baishile mucungulo kasuba



135. Afterwards : Panuma

English>> stories were told afterwards

Bemba>> amalyashi yalishimikwa panuma

136. Again : Nakabili

English>> Mwansa has failed the exam again

Bemba>> Mwansa napona amashindano nakabili

137. Against : Ukupata

English>> Mwansa is against his friend

Bemba>> Mwansa alipata umunankwe

138. Agape : Ukulandisha

English>> Musonda agapes alot

Bemba>> Musonda alilandisha sana

139. Age : Imyaka Yakufyalwa

English>> Musonda has 12 years of age

Bemba>> Musonda ali ne myeka iyakufyalwa 12

140. Agency : Akabungwe

English>> The government has formed many agencies

Bemba>> Ubuteko nabupanga utubungwe Utwingi



141
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144

145

146

. Agenda : Ifyakucita

English>> The government has many agendas

Bemba>> Ubuteko nabukwata ifyakucita ifingi

. Agent : Kongola Yamakwebo

English>> Many companies have agents

Bemba>> utwapani Utwingi twalikwata bakongola bamakwebo

. Agglutinate : Ukukambatila

English>> The paper is agglutinated on the wall

Bemba>> Ipepela nalikambatila ku cibumba

. Aggrandize : Ukusumbulwa

English>> Mulenga has been aggrandized by his boss

Bemba>> Mulenga naba musumbula kuli ba boss bakwe

. Aggravate : Ukubipisha

English>> The problem has aggravated

Bemba>> Ubwafya nabu bipilako

. Aggressive : Imisango Yabipa

English>> Some People are aggressive

Bemba>> abantu bamo balikwata imisango yabipisha



147. Aggressor : Iciswango

English>> Some People are aggressors

Bemba>> abantu bamo fiswango

148. Aggro : Ubwafya

English>> There is aggro in the house

Bemba>> Muli ubwafya munganda

149. Aghast : Ukwisula No Lupato

English>> Some People are aghast

Bemba>> Abantu bamo balisulwa nolupato

150. Agonize : Ukubika Mubwafya

English>> Phones are agonizing people

Bemba>> Bamusange balebika mubwafya abantu

151. Agony : Ubwafya

English>> Phones are putting people in agony

Bemba>> Bamusange balebika mubwafya abantu

152. Agree : Ukusumina

English>> Mary has agreed to get married

Bemba>> Mary nasumina ukupwa



153. Agreeable : Icasuminishiwa

English>> Mary has made an agreeable decision

Bemba>> Mary napanga ipange lyasumishiwa

154. Agreement : Icipangano

English>> James has made an agreement with his friend

Bemba>> James napanga icipangano no munankwe

155. Agriculture : Ubulimi

English>> Many people practice agriculture

Bemba>> Abantu abengi balacita ubulimi

156. Ahead : Pantashi

English>> We have major problems ahead of us

Bemba>> Natukwata amafya ayakulu pantashi yesu

157. Aid : Ubwafwilisho

English>> Citizens are asking for the aid from the government

Bemba>> Abekala calo balelomba ubwafwilisho ku buteko

158. Ail : Ubwafya

English>> Mulenga is in ail

Bemba>> Mulenga ali mubwafya



159. Ailing : Ukuba Mububi

English>> The road is ailing

Bemba>> Inshila ili mububi

160. Aim : Ubufwayo

English>> Our aim is to win

Bemba>> Ubufwayo bwesu, ku wina

161. Aimless : Icabula Icinto

English>> Some people have aimless ideas

Bemba>> abantu bamo balikwata amapange yabula incito

162. Air : Umwela

English>> Air is essential to life

Bemba>> Umwela ukankala ku bumi

163. Alarm : Ukusoka

English>> Police have alarmed thieves over stealing

Bemba>> Bakapokola nabasoka Bakabwalala pakwiba

164. Alas : Ukupapa (Owe!)

English>> alas , they have stolen my phone

Bemba>> Owe! , banjibila musange



165. Albino : Mwabi

English>> John is an albino

Bemba>> John ni mwabi

166. Alcohol : Ubwalwa

English>> John takes alcohol

Bemba>> John alanwa ubwalwa

167. Alert : Ukucebusha

English>> Mulenga was alerted by his friend

Bemba>> Mulenga bali mucebusha kumunankwe

168. Alien : Incintu Iceni

English>> It is an alien to see eary-marriges

Bemba>> Cili iceni ukumona ifyupo fyabwaice fyabwaice

169. Align : Ukuibika Mufintu

English>> Mwansa has aligned himself into problems

Bemba>> Mwansa naibika umwine mubwafya

170. Alike : Ukupalana

English>> Mulenga and Mwansa look alike

Bemba>> Mulenga na mwansa bamoneka abapalana



171. Alive : Ukuba No Bumi

English>>

Bemba>>

Mulenga is still alive

Mulenga acili no bumi

172. All : Fyonse

English>>

Bemba>>

all the money is wasted

Shonse impiya nashonaulwa

173. Allay : Ukucefya Ubwafya

English>>

Bemba>>

The government is allaying poverty

ubuteko bulecefyako ubucushi

174. Allegation : Amangufungufu

English>> There are allegations that the government will allow selling of drugs

Bemba>>

Kuli amangufungufu ukweba aci ubuteko bwalasumisha ukushitisha imiti

175. Allege : Ukutunganya

English>>

Bemba>>

176. Allergic :

English>>

Bemba>>

It is alleged that the government will allow selling of harmful drugs

Kuli umutunganya ukweba aci ubuteko bwalasumisha ukushitisha imiti ikola

Ukupata Icintu

Mulenga is allergic to drugs

Mulenga alipata imiti



177. Alleviate : Ukucefyako Ubwafya

English>> The government is alleviating poverty

Bemba>> ubuteko bulecefyako ubucushi

178. Alliance : Ukupingana Ukubombela Pamo

English>> Many political parties have made alliances

Bemba>> [fingi ifilonganino fyafikansa fyacalo nafipinga ukubombela pamo

179. Allocate : Ukupela

English>> The headteacher is allocating duties to his surbodinates

Bemba>> kafundisha mukalamba alepela imilimo ku babomfi bakwe

180. Allure : Ukukumbwisha

English>> People like to allure things

Bemba>> abantu balitemwa ukukumbwisha ifintu

181. Allow : Sumunisha

English>> The government has allowed the selling of alcohol

Bemba>> Ubuteko nabusumisha ukushitisha kwa bwalwa

182. Almighty : Uwa Maka Yonse

English>> Our almighty God

Bemba>> Lesa yesu wamaka yonse



183

184

185

186

187

188

. Almost : Cikangafye

English>> Mulenga was almost beaten

Bemba>> Mulenga cikangafye kabalimuma

. Alms : Ubupe Ku Bapina

English>> Mulenga offered alms

Bemba>> Mulenga acipela ubupe kubapina

. Alone : Ukuba Weka

English>> Mulenga is just alone

Bemba>> Mulenga alifye eka

. Aloud : Ukwikacisha

English>> John alouds his voice when talking

Bemba>> John alekatisha ishiwi ngalelanda

. Altar : Ubulambo

English>> The pastor was laying his hands on the altar

Bemba>> Bashimapepo bacibika amaboko pa bulambo

. Alter : Ukucinja

English>> The government has altered the laws

Bemba>> ubuteko nabucinja amafunde



189. Alternative : Inshila Imbi

English>> charcoal burning is another alternative of finding money

Bemba>>

Ukoca amalasha ninshila imbi yakufyailamo ulupiya

190. Although : Nangula

English>>

Bemba>>

although it is raining, i will go to school

Nangula ileloka imfula, nalaya ku sukula

191. Altogether : Fyonse Pamo

English>>

Bemba>>

192. Always :

English>>

Bemba>>

193. Amass :

English>>

Bemba>>

The behaviour of some people is altogether terrible

Imisango shabantu bamo shonse pamo shibi sana

Lyonse

James reads always

James alabelenga lyonse

Umupili

The teacher is marking amass of books

ba kafundisha baleconga umupili yafitabo

194. Amateur : Umwaice Mufintu

English>>

Bemba>>

We were watching the amateur footballers

Twacilatamba bakateya wamupila aba caice



195. Amaze : Ukusungusha

English>> The teacher was amased by the performance of his learners

Bemba>> bakafundisha nababa sungusha ne imibombele yabasambi babo

196. Ambiguous : Icashupa Ukulondolola

English>> The performance of the students was so good that it even became ambiguous

Bemba>> Imibombele yabasambi yali wamisha icakutila yalishupa no ukulondolola

197. Ambit : Icipimo

English>> Everybody has ambits of doing things

Bemba>> Umuntu onse alikwata icipimo cakucitilamo ifintu

198. Amble : Ukwenda Mukutekanya

English>> Mary loves to amble

Bemba>> Mary alitemwa ukwenda mukutekanya

199. Ambuscade : Ukufukacila

English>> The dog was seeing ambuscading the chicken

Bemba>> Imbwa baci imona ilefukacila inkonko

200. Ambush : Ukufukacila

English>> The dog was seeing ambushing the chicken

Bemba>> Imbwa baci imona ilefukacila inkonko



201. Ameliorate : Ukupanga Bwino

English>> The house is getting ameliorated

Bemba>> Inganda baleipanga bwino

202. Amen : Ukusumisha

English>> The government has given an amen to beer selling

Bemba>> Ubuteko nabusumisha ukushitisha kwa bwalwa

203. Amend : Ukucinja

English>> The government has amended some laws

Bemba>> Ubuteko nabucinja amafunde yamo

204. Amenity : Ubukumu

English>> The amenity of getting educated is just pretty

Bemba>> Ubukumu bwakusambilila bwingi sana

205. Amiable : Ukuba Bwino

English>> Mulenga is a very amiable person

Bemba>> Mulenga muntu waba bwino sana

206. Amicable : Ukuba Bwino

English>> James has an amicable friend

Bemba>> James alikwata umunankwe waba bwino sana



207. Amidst : Pa Kati

English>> People manage to live in the amidst of troubles

Bemba>> abantu balakwanisha ukwikala pa kati ka mafya

208. Amiss : Ukulubana

English>> Everything went amiss

Bemba>> Fyonse ifintu fyalilubana

209. Amity : Ukutemwana

English>> There is an amity between Musonda and Mulenga

Bemba>> Paliba ukutemwana pali Musonda na Mulenga

210. Amnesia : Ukulabwa Mumamo

English>> Many people are amnesiac

Bemba>> Abengi abantu balilabwa mumano

211. Amnesty : Ukwelelwa Kumilandu

English>> The government has granted an amnesty to some prisoners

Bemba>> Ubuteko nabwelela abafungwa bamo

212. Amoral : Imisango Shabipa

English>> Many people have amoral behaviours

Bemba>> abantu abengi balikwata imisango yabipa



213. Amorous : Ukutemwa Ukulanga Ubutalangani

English>> Many youths are amorous

Bemba>> ishingi imisepela shalitemwa ubutalangani

214. Amour : Icitemwiko Camunkama

English>> Mwansa is in an amour

Bemba>> Mwansa ali mucitemwiko camunkama

215. Amour-Propre : Ukuicindika

English>> James is amour propre

Bemba>> James ali icindika

216. Ample : Fumfwe

English>> There is an ample of food stuffs

Bemba>> Kuli fumfwe wafyakulya

217. Amplify : Ukukusha

English>> Mulenga has amplified his voice

Bemba>> Mulenga akusha ishiwi lyakwe

218. Amputate : Ukuputula

English>> James has his broken hand amputated by the doctor

Bemba>> James naba muputula ukuboko kwaonaike kuli ba shinganga



219. Amulet : Ubwanga

English>> Some people use amulet for protection

Bemba>> abantu bamo balabomfya ubwanga mukuicingilila

220. Amuse : Ukusekesha

English>> Some people are good at amusing others

Bemba>> abantu bamo balishiba ukusekesha abantu bambi

221. Amusement : Umusamwe

English>> amusements are not necessary sometimes

Bemba>> imisamwe tashalinga inshita shimo

222. Anaconda : Iclnsoka Icikalamba Sana

English>> Anacondas are rarely found

Bemba>> Insoka ishikalamba tashisangwa sana

223. Anaemic : Ukubulisha Umulopa

English>> Some People are anaemic

Bemba>> abantu bamo balibulisha umulopa

224. Analgesic : Ukuposha Ubukali

English>> Money is really an analgesic

Bemba>> ulupiya icine lulaposha ubukali



225

226

227

228

229

230

. Analyse : Ukuceceta

English>> People should analyse matters before acting

Bemba>> Abantu bafwile baceceta ifintu elotabalacita

. Ancestor : Icikolwe

English>> all the living organisms have their ancestors

Bemba>> Fyonse ifintu ifipema fyalikwata ifikolwe

. Ancient : Inshita Shakale

English>> life was way different in the ancients from what it is today

Bemba>> Ubwikashi munshita shakale bwalipusene sana kufyo buli lelo

. Ancillary : Ukukwata Ubwafwilisho

English>> Teachers are ancillary workers

Bemba>> Bakafundisha babomfi bakwata ubwafwilisho

. Angel : Malaika

English>> God has so many angels

Bemba>> Lesa alikwata bamalaika abengi sana

. Anger : Ubukali

English>> It angers people when one dies

Bemba>> cilakalipa abantu umo nga afwa



231. Angry : Ukufulwa

English>> Mulenga is angry today

Bemba>> Mulenga nafulwa lelo

232. Angst : Icikonko

English>> Many people are in angst

Bemba>> Abantu abengi bali mufikonko

233. Anguish : Ubwafya

English>> Many people are in anguish

Bemba>> abantu abengi bali mubwafya

234. Anhydrous : Ukwabula Amenshi

English>> There are place which are anhydrous

Bemba>> Kwaliba incende shabula amenshi

235. Ankle : Inkolokoso

English>> Every human being has an ankle

Bemba>> Umuntu onse alikwata inkolokoso

236. Annihilate : Ukonaula

English>> The house has been annihilated by the rains

Bemba>> Inganda naba yonaula ku imfula



237. Anisophyllea-Boehmii : Imfungo

English>> John yesterday, plucked some nice Anisophyllea-boehmii fruits from the near-by
bush

Bemba>> John mailo aliswa imfungo ishisuma apepifye mumpanga

238. Announce : Ukubilisha

English>> The names of the selected individuals have been announced

Bemba>> amashina yabasalilwe naba yabilisha

239. Announcement : Icishibisho

English>> There is an announcement which has been made by the chief

Bemba>> Kuli icishibisho icipangilwe ku mfumu

240. Annoy : Ukukalifya

English>> Some people are just annoying

Bemba>> abantu bamo bala kalifyafye

241. Annual : Pa Mwaka

English>> John gets an annual salary

Bemba>> John asende amalipilo yapa mwaka

242. Annually : Cila Mwaka

English>> James gets his salary annually

Bemba>> James asende amalipilo yakwe cila mwaka



243

244

245

246

247

248

. Annul : Ukulesha

English>> The government has annuled the selling of beer

Bemba>> Ubuteko nabulesha ukushitisha kwa bwalwa

. Annoint : Ukusuba

English>> Mwansa is annointing herself with some oil

Bemba>> Mwansa alesuba amafuta

. Anomalous : Ukufulungana

English>> Some People are anomalous

Bemba>> abantu bamo balifulungana

. Anonymous : Ukukana Ishibikwa

English>> James likes being anonymous

Bemba>> James alitemwa Ukukana ishibikwa

. Another : Fimbi

English>> There is another way of getting rich apart from education

Bemba>> Kwaliba inshila imbi iyakukwacilamo ifyuma ukufunishako amasambililo

. Ant : Aka Nyelele

English>> ants sting alot

Bemba>> utu nyelele tulasuma sana



249. Antagonize : Ukukalifya

English>> Mulenga has antagonized his friend

Bemba>> Mulenga nakalifya umunankwe

250. Anthill : Iculu

English>> Anthills are used to make bricks

Bemba>> Ifyulu balafibomfya ukupangila amatafwali

251. Antibiotic : Umuti

English>> Antibiotic are used to relieve the pain

Bemba>> Umuti balaubomfya ukupwisha ubukali

252. Antic : Imisango Yatumpa

English>> Many People have antics

Bemba>> abantu abengi balikwata imisango yatumpa

253. Anticipate : Ukubombela Pacintu Mukwangufyanya

English>> Many people fail to anticipate problems

Bemba>> abantu abengi balafilwa ukubombela pa mafya mukwangufyanya

254. Antidepressant : Umuti Yakupwisha Icikonko

English>> These days people are using antidepressants

Bemba>> Shino shiku abantu balebofya umuti yakupwisha ifikonko



255. Antinomy : Icimfulunganya Mufisumino

English>> There is antinomy among christians

Bemba>> Kuli icimfulunganya mufisumino pabena christu

256. Anxiety : Isakamiko

English>> Many people have the anxiety of so many things

Bemba>> Abantu abengi balikwata isakamiko lyapafintu ifingi

257. Anxious : Ukubilima

English>> Mulenga is very anxious

Bemba>> Mulenga nabilima sana

258. Apart : Ukulekana

English>> Many organisations have gone apart

Bemba>> utubungwe Utwingi natulekana

259. Aperture : Ukupenguka

English>> The road is apertured

Bemba>> inshila naipenguka

260. Apex : Pacifulo Cikalamba

English>> everyone fights to reach the apex of life

Bemba>> Umuntu onse alalwisha ukufika pacifulo cikalamba ica bwikashi



261. Aphrodisiac : Ukufyaisha Ubulungani

English>> Some men are aphrodisiac

Bemba>> abaume bamo bala fyaisha ubulungani

262. Apiary : Icipapa Canshimu

English>> bees are kept in apiary

Bemba>> ishimu shisungilwa mufipapa

263. Apiculture : Ubutekeshi Bwa Shimu

English>> Some country practice apiculture

Bemba>> ifyalo fimo filateka ishimu

264. Apish : Ulunkumbwa Lwabupuba

English>> Many girls like to apish things

Bemba>> abanakashi abengi balitemwa ulunkumbwa Iwabupuba ulwafintu

265. Apogee : Pacifulo Cikalamba

English>> everyone wants to reach the apogee of life

Bemba>> Umuntu onse alafwaya ukufika pacifulo cikalamba ica bwikashi

266. Apologize : Ukupapata

English>> James apologised to his friend about the mistake

Bemba>> James napapata ku munankwe pacilubo



267. Apology : Ubwelelo

English>> James made an apology to his friend about the mistake

Bemba>> James alilomba ubwelelo ku munankwe pacilubo

268. Apostle : Umutumishi

English>> a long time ago, there were strong apostles

Bemba>> Munshita yakale, kwali abatumishi ba maka

269. Appal : Icibi Sana

English>> it is an appal to loose someone

Bemba>> cibi sana ukulufya umuntu

270. Apparent : Mukumoneka

English>> It is apparent that it is going to rain

Bemba>> nacimoneka ukweba ati yalaloka

271. Apparition : Iciya

English>> During the night, some people experience apparitions

Bemba>> Munshita shabushiku, abantu bamo balamona ifiwa

272. Appear : Ukumoneka

English>> The moon has appeared

Bemba>> umwenshi naumoneka



273

274

275

276

277

278

. Appearance : Imimonekele

English>> The appearance of some people is very bad

Bemba>> imimonekele yabantu bamo ibi sana

. Appease : Shilili

English>> When the president came, the place became appeased

Bemba>> Elyo bakateka bacisa, incende yaciba shilili

. Append : Ukulundapo

English>> The teacher appended a sentence.

Bemba>> Ba kafundisha balilundapo umusela

. Appetite : Icilaka Ca Kulya

English>> Many patients get the appetite when they recover.

Bemba>> abengi abalwele bakwata icilaka ca kulya nga bapola

. Applaud : Ukusuminisha

English>> Mulenga was applauded to join the group

Bemba>> Mulenga balimusuminisha mu cibungwe

. Applause : Ukulumba

English>> Mulenga was given a round of applause by his friends

Bemba>> Mulenga balimulumba ku banankwe



279. Appoint : Ukusonta

English>> The president has appointed some ministers

Bemba>> Bakateka nabasonta bafilolo bamo

280. Apposite : Icilingile

English>> This is an apposite time to eat

Bemba>> lyi ninshita yalinga iyakulya

281. Appreciate : Ukutasha

English>> Mulenga has appreciated his friend for what he has done for him

Bemba>> Mulenga natasha umunankwe pafyo amucitila

282. Apprehend : Ukwikata

English>> Police have apprehended some thieves

Bemba>> Bakapokola nabekata bakabwalala

283. Approach : Ukukumanya

English>> Mulenga approached his friend aggressively

Bemba>> Mulenga alikumanya umunankwe mububi

284. Approachable : Ukuba Bwino

English>> James is very approachable

Bemba>> James aliba bwino sana



285. Appropriate : Icilingile

English>> It is an appropriate to marry if you can manage

Bemba>> Cili icalinga ukupa nga kuciwakwanisha

286. Approve : Ukusuminisha

English>> Mulenga has been approved to attend the ceremony

Bemba>> Mulenga naba musuminisha ukusangwa mukusefya

287. April : Shinde

English>> Fooling day falls in april

Bemba>> Ubushiku bwakubepana bwisa muli shinde

288. Aquatic : Ifikala Pamenshi

English>> Fish is an aquatic organism

Bemba>> isabi cilengwa cikala pamenshi

289. Arbiter : Umuntu Washupa

English>> Some People are arbiters

Bemba>> abantu bamo balishupa

290. Arcane : Icisungusho

English>> It is an arcane how some people die

Bemba>> cisungusho ifyo abantu bamo bafwa



291. Argue : Ukutalika

English>> Mwansa is arguing with his sister

Bemba>> Mwansa bale talikana nankashi yakwe

292. Argument : Ifikansa

English>> James avoids arguments with people

Bemba>> James tafwaya fikansa nabantu

293. Argy-Bargy : Ifyongo

English>> There is argy-bargy in the country

Bemba>> Kuli ifyongo mucalo

294. Arise : Ukwima

English>> The sun arises in the morning

Bemba>> akasuba kema ulucelo

295. Arm : Ukuboko

English>> everyone has two arms

Bemba>> umuntu onse alikwata amaboko yabili

296. Armpit : Mukwapa

English>> when one grows, hair develops in the armpits

Bemba>> umuntu ngakula, imishishi shilamena mukwapa yabili



297. Aroma : Icena Icisuma

English>> The food is so aroma

Bemba>> ifyakulya fili naicena icisuma

298. Around : Mumbali

English>> The fire had spread around the house

Bemba>> umulilo wacisalangana mumbali yanganda

299. Arrange : Ukupekanya

English>> Mulenga has arranged the journey

Bemba>> Mulenga napekanya Ubulendo

300. Array : Ukuba Munshila Isuma

English>> The government has put all the laws in array

Bemba>> ubuteko nabubika amafunde mushila isuma

301. Arrest : Ukwikata

English>> The government has ordered the police to arrest criminals

Bemba>> ubuteko nabweba bakapokola ukwikata Bantalamisoka

302. Arrive : Ukufika

English>> The president has arrived

Bemba>> bakateka bafika



303

304

305

306

307

308

. Arriviste : Umuntu Wabula Ifyongo

English>> James is an arriviste

Bemba>> James muntu wabula ifyongo

. Arrogant : Umuntu Wacilumba

English>> Many People are arrogant

Bemba>> abantu abengi balikwata ifilumba

. Arrogance : Icilumba

English>> There is arrogance in some leaders

Bemba>> paliba icilumba pantugulushi shimo

. Arrow : Umufwi

English>> arrows are used to kill animals

Bemba>> imifwi balashibofya ukwipaya inama

. Arsenal : Ifyanso Fyankondo

English>> The government has been equipped with arsenal

Bemba>> ubuteko nabukwata ifyanso fyakondo

. Arson : Umulandu Wakoca Ifintu

English>> Mulenga has been found with arson

Bemba>> Mulenga nabamusanga no mulandu wa koca ifintu



309. Articulate : Ukulanda Bwino

English>> The president has articulated on so many matters

Bemba>> bakateka nabalanda bwino pafintu ifingi

310. Artificial : Icapangwa Nabantu

English>> There are alot of artificial matters

Bemba>> kwaliba ifintu ifingi ifyapangwa nabantu

311. Ascend : Ukunina

English>> Jesus had ascended to heaven

Bemba>> Yesu alinina ku mulu

312. Ashamed : Ukuba Ne Soni

English>> Many people are ashamed of themselves

Bemba>> abantu abengi baliba ne soni

313. Ashes : Imito

English>> charcoal produce ashes when burnt

Bemba>> amalasha walafumya imito ngabayoca

314. Asinine : Ukutumpa

English>> Many people are asinine

Bemba>> abengi abantu balitumpa



315. Asleep : Ukusendama

English>> James is asleep

Bemba>> James na sendama

316. Assemble : Ukulonganya

English>> students have assembled to listen to the announcements

Bemba>> abasambi naba kolongana mukumfya ku mbila

317. Assent : Ukusumina

English>> Mulenga has assented to go to school

Bemba>> Mulenga nasumina ukuya kusukulu

318. Assistance : Ubwafwilisho

English>> James is offering an assistance to his friend

Bemba>> James alepela ubwafwilisho kumunankwe

319. Assess : Ukupima

English>> The teacher is assessing his learners through a test

Bemba>> bakafundisha balepima abasambi babo ukupitila mu mashindano

320. Asset : Ifintu Fyacinto

English>> Mulenga has some assets

Bemba>> Mulenga nakwata ifintu fyacinto



321. Assiduous : Ukubombesha

English>> James is an assiduous

Bemba>> James alabombesha

322. Assimilate : Ukusungunuka

English>> Soap assimilates when it is put in water

Bemba>> Sopo ilasungununka ngabaibika mumenshi

323. Assist : Ukwafwa

English>> Mulenga loves to assist his friends

Bemba>> Mulenga alitemwa ukwafwa abanankwe

324. Associate : Ukwampana

English>> John is associated with Mulenga

Bemba>> John alyampana na Mulenga

325. Assorted : Ifyapusana

English>> We have assorted food stuffs

Bemba>> natukwata ifyakulya ifyapusana

326. Assume : Ukufipanga

English>> Let us assume that we are praying

Bemba>> iseni tufipange acitulepepa



327

328

329

330

331

332

. Assurance : Isubilo

English>> being a christian is an assurance that you will be saved

Bemba>> Ukuba umwina kristu e subilo ukuti ukapusuka

. Astonish : Ukupapusha

English>> Mulenga astonished everyone

Bemba>> Mulenga alipapusha bonse

. Assure : Ukulaya

English>> The teacher has assured his learners that he will award them

Bemba>> Bakafundisha nabalaya abasambi babo ukucila bakabalambula

. Astray : Ukuluba

English>> Mwansa has gone astray

Bemba>> Mwansa naluba

. Asylum : Ubucingililo

English>> Police have provided an asylum to the country

Bemba>> Ba kapokola nabapela ubucingililo ku calo

. Athirst : Icilaka

English>> James is athirst

Bemba>> James ali necilaka



333

334

335

336

337

338

. Atrocious : Ifibi

English>> Many people have atrocious behaviours

Bemba>> abantu abengi balikwata imisango ishibi

. Atrocity : Ubunkalwe

English>> There is atrocity among orphans

Bemba>> paliba ubunkalwe pa bana banshiwa

. Atmosphere : Mulwelele

English>> birds fly in the atmosphere

Bemba>> Ifyoni filapupuka mulwelele

. Attach : Ukukambatika

English>> Mulenga has attached some papers

Bemba>> Mulenga nakambatika amapepala

. Attack : Ukusansa

English>> Musonda was attacked by criminals

Bemba>> Musonda balimusansa ku fipondo

. Attain : Ukufika

English>> people fight to attain the apex of life

Bemba>> abantu balalwisha ukufika pa mulu wabwikashi



339

340

341

342

343

344

. Attempt : Ukwesha

English>> Some people attempt to kill themselves

Bemba>> abantu bamo balesha ukuipaya

. Attend : Ukusangwako

English>> Mulenga has attended the church service

Bemba>> Mulenga nasangwako kumapepo

. Attentive : Ukuposaka Amano

English>> Puplis were attentive when the teacher was delivering the lesson

Bemba>> abasambi baciposaka amano elyo bakafundisha bacilafunda

. Attire : Ifyakufwala

English>> Puplis should be in the school attire

Bemba>> abasambi bafwile baba mufyakufwala fyaku sukula

. Attitude : Inshila Ya Matotonkanyo

English>> Some people have wrong attitude towards life

Bemba>> abantu bamo balikwata inshila ya matotonkanyo ibi pabwikashi

. Attractive : Icisuma

English>> Many girls are attractive

Bemba>> abengi abakashana basuma



345

346

347

348

349

350

. Attrition : Ukupwa

English>> My belt has reached the attrition

Bemba>> Umushipi wandi nhaupwa

. Audience : Bakantamba

English>> The singers got some nice audience yesterday

Bemba>> Bakemba wanyimbo balikwata bakatamba abengi mailo

. Augment : Ukufula

English>> The number of pupils has augmented

Bemba>> impendwa yabasambi naifula

. Auspicious : Isubilo

English>> it is auspicious that it is going to rain

Bemba>> cili lisubilo ukucila yalaloka

. Austere : Ukuicefya Sana

English>> Mulenga is an austere person

Bemba>> Mulenga muntu waicefya sana

. Author : Kalemba Wacitabo

English>> Mulenga is an author

Bemba>> Mulenga ni kalemba wacitabo



351. Authority : Amaka

English>> The government has so much authority

Bemba>> Ubuteko bwalikwata amaka ayengi

352. Authorize : Ukusumisha

English>> The government has authorized the selling of alcohol

Bemba>> Ubuteko nabu sumisha ukushitisha kwa bwalwa

353. Automatic : Ukuibombela Icine

English>> The modern day cars are automatic

Bemba>> Imyotoka sha nomba shilaibombela ishine

354. Autonomous : Ukuibombela Icine

English>> Zambia is an autonomous country

Bemba>> Zambia calo ci ibombela icine

355. Aunt : Nokosenge / Mukayama

English>> John has visited his aunt in kitwe

Bemba>> John natandalila baninasenge ku kitwe

356. Avail : Ubwafwilisho

English>> Copper provides an avail to the country

Bemba>> Umukuba ulaleta ubwafwilisho ku calo



357. Avarice : Akaso Kalupiya

English>> Many People have avarice

Bemba>> abantu abengi balikwata akaso kalupiya

358. Aversion : Ukupata

English>> Aversion sometimes causes depression

Bemba>> Ulupato limo lulenga icikonko

359. Avert : Ukutaluka Kufibi

English>> Bible helps to avert people from evil

Bemba>> Icipingo cilafwa abantu ukuitalusha kufibi

360. Avoid : Ukuitalusha

English>> James avoids arguing with people

Bemba>> James alaitalusha ukulaka na bantu

361. Await : Ukulolela

English>> Mulenga is awaiting to write his examination

Bemba>> Mulenga alelolela ukulemba amashindano

362. Awake : Ukushibuka

English>> Musonda is awake

Bemba>> Musonda nashibuka



363

364

365

366

367

368

. Award : Icilambu

English>> Musonda was given an award

Bemba>> Musonda balimupela icilambu

. Aware : Ukwishiba

English>> Mulenga is aware of the funeral in the village

Bemba>> Mulenga naishiba ati kuli icillo mumushi

. Awful : Ukubipa Sana

English>> It is awful when one is killed

Bemba>> Cilabipa sana umo nga afwa

. Awkward : Ukusobana

English>> James is so awkward today

Bemba>> James nasobana lelo

. Axe : Isembe

English>> axes are used to cut trees

Bemba>> amasembe balayabomfya ukuputula Ifimuti

. Babble : Ukusabaila

English>> Some people love babbling

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukusabaila



369

370

371

372

373

374

. Babysit : Ukulela Umwana

English>> Babysitting is another job

Bemba>> Ukulela umwana nayo nincito

. Bachelor : Umushimbe Umwaume

English>> James is a bachelor

Bemba>> James mushimbe

. Bachelor-Girl : Umushimbe Umwanakashi Umwaice

English>> Mary is a bachelor girl

Bemba>> Mary mushimbe umwaice

. Bacillus : Icileta Ubulwele

English>> Dogs are sometimes bacillus

Bemba>> Imbwa limo shilaleta ubulwele

. Back : Kunuma

English>> The Dog is following me at the back

Bemba>> Imbwa ilenkonka pa numa

. Backbiting : Ukwamba

English>> Mary is backbiting her friend

Bemba>> Mary aleyamba umunankwe



375. Back-Breaking : Ukukosa Sana

English>> The job is back-breaking

Bemba>> Incito naikosa sana

376. Back-Burner : Ukusulwa

English>> James is getting a back-burner

Bemba>> James nasulwa

377. Back-Door : Inkama

English>> The story has become a back door

Bemba>> llyashi lyaba lyankama

378. Backfire : Ukwalukila

English>> The case has backfired on James

Bemba>> Umulandu nawalukila James

379. Backing : Ubwafwilisho

English>> James has got some backing

Bemba>> James nakwata ubwafwilisho

380. Backlash : Ubusanso

English>> There is a backlash in business

Bemba>> Muli ubusanso mumakwebo



381.

382.

383.

384.

385.

386.

Backslide : Ukubwelela Mufibi

English>> Many men have backslided into beer driking

Bemba>> Abengi bashitata balibwelela muminwene yabwalwa

Backward : Ukushalila

English>> Some people are backward in thinking

Bemba>> Abantu bamo balishalila mukutotokanya

Bacon : Umunofu Wakumba

English>> We got some big Bacons

Bemba>> Twacikwata iminofu yakumba ikulu

Bad : Ukubipa

English>> It becomes very bad when you loose your senses

Bemba>> Cilabipa saana ngawabulisha amano

Bad-Breath : Umwela Wanunka

English>> Drunkards tend to have some bad breath

Bemba>> Bacakolwa balakwatako umwela wanunka

Bad-Mouth : Umuntu Wansele

English>> Many people are bad-mouthed

Bemba>> Abantu abengi bansele



387

388

389

390

391

392

. Bait : Ukukalifya

English>> Many People love to bait others

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukukalifya abanabo

. Balance : Ukulinganya

English>> The teacher has balanced the number of pupils in each class

Bemba>> Bakafundisha naba linganya impendwa yabasambi mumiputule yamasabililo

. Bald : Ipala

English>> Men get bald when they turn grey

Bemba>> Abaume balakwata amapala nga bakota

. Balderdash : Ifyabupuba

English>> James does not take balderdash

Bemba>> James tafwaya ifyabupuba

. Ballyhoo : Icongo

English>> Markets are characterised with ballyhoo

Bemba>> [fisankano fyalikwata Icongo

. Bamboo : Ulusengu

English>> Bamboos are used to make chairs

Bemba>> Isengu balashibofya ukupangila ifipuna



393.

394

395

396

397

398

Ban : Ukubinda

English>> The government has banned fishing

Bemba>> ubuteko nabubinda ukwipaya isabi

. Bane : Ukonaula

English>> The rains have baned the house

Bemba>> imfula nayonaula inganda

. Banish : Ukusula

English>> John has banished the allegations that he stole

Bemba>> John nasula umutunganya wakutila aliiba

. Bankrupt : Ukubula Indalama

English>> John has become bankrupt these days

Bemba>> John takwete indalama shino inshiku

. Banquet : Amalila

English>> We got a nice banquet yesterday

Bemba>> Twalikwata amalila ayasuma mailo

. Bantam : Umwaice Wakalipa

English>> These days there are alot of bantams

Bemba>> Shimo inshiku kuli abaice bakalipa abengi



399. Baptism : Ulubatisho

English>> Jesus got his baptism

Bemba>> Yesu alipoka ulubatisho lwakwe

400. Baptise : Ukubatisha

English>> Christians are baptised in the name of God

Bemba>> Abena kristu balabatishiwa mwishina lyakwa Lesa

401. Barbaric : Ubunkalwe

English>> The bible speaks aganist barbaric

Bemba>> [cipingo cilakanya Ubunkalwe

402. Bare : Pambilibili

English>> James bared his teeth

Bemba>> James acibika ameno pambilibili

403. Barefaced : Icabula Insoni

English>> James is barefaced

Bemba>> James takwata insoni

404. Bark : Ukubosa

English>> The dog is barking

Bemba>> Imbwa ilebosa



405.

406.

407.

408.

409.

410.

Barmy : Ukutumpa

English>> Many people have barmy behaviours

Bemba>> Abantu abengi balikwata imisango shatumpa

Barn : Ubutala

English>> Farmers like keeping there maize in barn

Bemba>> Abalimi balitemenwe ukubika amataba mubutala

Barney : Intulubundi

English>> James has involved himself in a barney

Bemba>> James naibika mu tulubundi

Baron : Shimakwebo Wakosa

English>> Mulenga is a baron

Bemba>> Mulenga nishi makwebo wakosa

Barren : Ingumba

English>> Some women are barren

Bemba>> Bamo banamayo ni ingumba

Bartender : Kashitisha Wamu Bar

English>> Mwila is a bartender

Bemba>> Mwila ni kashitisha wamu bar



411. Barter : Amakwebo Ya Bukabu

English>> A long time ago, people practiced barter system

Bemba>> Munshita shakale, abantu balepanga amakwebo yabukabu

412. Bash : Ukusansa

English>> criminals have bashed some people

Bemba>> [fipondo nafisansa abantu

413. Basin : |beseni

English>> Basins are used for so many things

Bemba>> Amabeseni balayabomfya kufintu ifingi

414. Bask : Ukutusha

English>> After working, mulenga decided to bask

Bemba>> Panuma yakubomba, mulenga alitusha

415. Bastard : Umwana Wamu Bucende

English>> Many girls are giving birth to bastards

Bemba>> Abengi abakashana balefyala abana bamu bucende

416. Bastardize : Ukumweneshamo

English>> Mwansa was bastardized by her friend

Bemba>> Mwansa bali mumweneshamo ku munankwe



417.

418.

419.

420.

421.

422.

Bat : Akasusu

English>> bats love flying during the night

Bemba>> Utususu twatemwa ukupupuka ubushiku

Batch : Ibumba Lyafintu

English>> Criminals have attacked the batch of people

Bemba>> Ifipondo nafisansa ibumba lyabantu

Batter : Ukupuma

English>> Thieves have been battered very much by the police

Bemba>> Bakabwalala naba bapuma sana kuli bakapokola

Battle : Ubulwi

English>> There is a battle between the police and criminals

Bemba>> Kuli ubulwi pakati ka bakapokola ne fipondo

Battlefield : Incende Yabulwi

English>> Some houses have turned into battlefields

Bemba>> Amayanda yamo, yalisanguka ni incende sha bulwi

Battle-Royal : Ifyongo Fyabipa

English>> Many marriages are in battle royal

Bemba>> Ifyupo ifingi fili mu fyongo fyabipa



423.

424.

425.

426.

427.

428.

Batty : Ukupena

English>> Alcohol is now making people batty

Bemba>> Ubwalwa nomba bulepenya abantu

Baulk : Ukubifya

English>> The performance of the pupils has been a baulk

Bemba>> Imibombele yabasambi naibipa

Bawl : Icipongwe

English>> Many girls bawl alot

Bemba>> Abakashana abengi bafipongwe sana

Bewilder : Ukufulunganya

English>> Many people like to bewilder matters

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukufulunganya ifintu

Bead : Ubulungu

English>> Beads are worn mostly by women

Bemba>> Ubulungu bulafwalwa sana kuli banamayo

Bear : Ukufyala

English>> Women have the ability to bear children

Bemba>> Banamayo balakwanisha ukufyala abana



429.

430.

431.

432.

433.

434.

Beard : Umwefu

English>> Many men have got Beards

Bemba>> Bashitata abengi balikwata imyefu

Beast : Icinama

English>> Some people have beast like behaviours

Bemba>> Imisango shabantu bamo shaba nge finama

Beat : Ukuma

English>> Police have beaten some criminals

Bemba>> Bakapokola naboma Ifipondo fimo

Beautify : Ukuwamya

English>> The house has been beautified

Bemba>> Inganda naba iwamya

Bee : Ulushimu

English>> Bees have the ability to make honey

Bemba>> Inshimu shalikwata amaka yakupanga ubuci

Beg : Ukulomba

English>> Many people are still begging in the streets

Bemba>> Abantu abengi bacili balalomba mumisebo



435

436

437

438

439

440

. Beggar : Kalomba

English>> Many people are still beggers in the streets

Bemba>> Abantu abengi bacili nibakalomba mumisebo

. Begin : Ukutampa

English>> The rain season has begun

Bemba>> Inshita yamfula naitampa

. Behalf : Pa Lubali Lwabo

English>> Mulenga has worked on behalf of his friend

Bemba>> Mulenga nabomba palubali Iwa munankwe

. Behaviour : Imicitile

English>> The behaviours of some people are just terrible

Bemba>> Imiticile yabantu bamo ibi

. Behind : Ku Numa

English>> Many people are still behind with education

Bemba>> Abantu abengi bacili ku numa namasambililo

. Belch : Ukubyola

English>> When people are full, they belch

Bemba>> Abantu ngabaikuta, bala byola



441. Belief : Ubusumino

English>>

Bemba>>

442. Believe :

There are so many beliefs in the world

Mwaliba ifisumino ifingi mucalo

Ukusumina

English>> Christians have believed in Jesus

Bemba>>

443. Beloved :

English>>

Bemba>>

Abena kristu balisumina Yesu

Umutemwikwa

Everyone has got their beloved one

Umuntu onse alikwata umutemwikwa wakwe

444. Benediction : Ishuko

English>>

Bemba>>

445. Benefit :

English>>

Bemba>>

446. Betray :

English>>

Bemba>>

James has gotten a benediction

James nakwata ishuko

Ubukumu

The benefits of education is countless

Ubukumu bwaba mumasambililo mintapendwa

Ukwalukila

Judah betrayed Jesus christ

Yudah alyalukile Yesu



447.

448.

449.

450.

451.

452.

Betroth : Ukukobekela

English>> James has betrothed Mary

Bemba>> James nakobekela Mary

Beverage : Icakunwa

English>> Alcohol has become a common beverage

Bemba>> Ubwalwa nabusanguka icakunwa caseka

Beware : Ukucenjela

English>> People are beware of aggressive dogs

Bemba>> Abantu balicenjela kumbwa shakalipa sana

Bewitch : Ukulowa

English>> During old times, people were bewitched alot

Bemba>> Munshita shakale, abantu balebalowa sana

Bias : Ubufumfuntungu

English>> There is bias in the selection of people

Bemba>> Muli ubufumfuntungu mumisalile yabantu

Bibulous : Ukufwaya Ukunwa Ubwalwa

English>> Many youths are bibulous

Bemba>> Ishingi imisepela shalafwaya ukunwa ubwalwa



453.

454.

455.

456.

457.

458.

Biceps : Bombwe

English>> biceps are in different forms

Bemba>> Babombwe baba munshila shapusana

Biddable : Icumfwila

English>> Christians are biddable

Bemba>> Abena kristu bacumfwila

Biddy : Namayo

English>> Criminals have attacked a certain biddy

Bemba>> [fipondo nafisansa namayo umo

Bifurcate : Amansansa

English>> Many roads are bifurcated

Bemba>> Imisebo ishingi sha mansansa

Bigamy : Umulandu Wa Bupulumushi

English>> John has been found with bigamy

Bemba>> John nasangwa no mulandu wa bupulumushi

Big-Hearted : Kape Kape

English>> James is big-hearted

Bemba>> James ni kape kape



459

460

461

462

463

464

. Big-Time : Ubusuma

English>> Mulenga is having some big time of his life

Bemba>> Mulenga aleumfwa ubusuma bwa bwikashi bwakwe

. Bigwig : Shimucindikwa

English>> Presidents are bigwigs

Bemba>> Bakateka niba shimucindikwa

. Bile : Indusha

English>> Biles are secreted by the liver

Bemba>> Indusha shifuma ku mabu

. Bilge : Ubupuba

English>> It is a bilge to marry at a tender age.

Bemba>> Bupuba ukupa bwaice bwaice

. Bilious : Ukusasuka

English>> Many girls are bilious .

Bemba>> Abengi abakashana balisasuka

. Bilk : Ubumfisolo

English>> John acquired the phone through bilking .

Bemba>> John akwete musange ukupitiia mu bumfisolo



465

466

467

468

469

470

. Billy : Imbushi llume

English>> John has bought a billy .

Bemba>> John nashita imbushi ilume

. Bimbo : Umwanakashi Umusuma Icipumbu

English>> Nowdays, there are many bimbos .

Bemba>> Shino ishinku kuli abanakashi abasuma ifipumbu

. Bind : Ukukaka

English>> Mulenga has bound his shoes

Bemba>> Mulenga nakaka isapato shakwe

. Birdlime : Ubulemba

English>> Birdlime is used to trap birds

Bemba>> Ubulemba balabubofya mukuteya ifyoni

. Birdsong : Ukulila Kwa Fyoni

English>> Birdsong is usually experienced in the morning

Bemba>> Ukulila kwa fyoni kucitika ilingi mulucelo

. Bird-Watcher : Katamba Ya Fyoni

English>> John is a bird-watcher

Bemba>> John ni katamba ya fyoni



471

472

473

474

475.

476

. Biretta : Akasote Kaba Shikofu

English>> Catholic bishops put on biretta

Bemba>> Ba shikofu bakukatolica, balafwala utusote

. Birth : Ukufyalwa

English>> The birth of Jesus christ was a benediction to the world

Bemba>> Ukufyalwa kwa kwayesu kwali lishuko ku calo

. Bisect : Ukuputula Pakati

English>> The tree has been bisected

Bemba>> [cimuti naba ciputula pakati

. Bishop : Shikofu

English>> Bishops are annointed with the holy spirit

Bemba>> Ba shikofu balisubwa no mupashi yamushilo

Bit : Panono

English>> The house is getting build bit by bit

Bemba>> Inganda ilekulwa panono panono

. Bitch : Imbwa lkota

English>> The bitch has given birth to puppies

Bemba>> Imbwa naifyala utwana



477.

478.

479.

480.

481.

482.

Bite : Ukusuma

English>> The snake has bitten some people

Bemba>> Insoka naisuma abantu bamo

Bitter : Ukulula

English>> John ate a bitter lemon

Bemba>> John alilya injimu yalula

Bizarre : Ifintu Fya Sobana

English>> Mwansa had a bizarre conversation with his friend

Bemba>> Mwansa acikwata ilyashi lyasobana no munankwe

Blab : Ukulanda Kwabupuba

English>> Many girls tend to blab

Bemba>> Abengi abanakashi balikwata Ukulanda kwabupuba

Blabber : Umuntu Alanda Ifyabupuba

English>> Some people are just blabbers

Bemba>> Bamo abantu balalanda ifyabupuba

Blacken : Ukufisha

English>> The whole place has been blackened

Bemba>> Yonse incende nabaifisha



483.

484.

485.

486.

487.

488.

Black-Magic : Ubwanga

English>> A long time ago, people used to have powerful black-magics

Bemba>> Munshita shakale, abantu balekwata amanga ayakali sana

Black-Jack : Kasokopyo

English>> Black-jacks trap people through clothes

Bemba>> Tukasokopyo tulekata abantu ukupitila mufyakufwala

Blackmail : Ukusoka

English>> Police have blackmailed the public aganist stealing

Bemba>> Ba kapokola nabasoka abekala calo pakutaluka kukwiba

Black-Mark : Ukutobesha

English>> The teacher has black-marked pupils who performed badly.

Bemba>> Bakafundisha nabatobesha abasambi abashabombele bwino

Blackout : Ifimfi

English>> There is blackout every where.

Bemba>> Kuli ifimfi konse

Black-Sheep : Umwana Icisoso

English>> There are many black-sheeps in the world.

Bemba>> Kwaliba abana ifisoso abengi mwi sonde



489. Black-Spot : Incende Yabipa

English>> Some countries have become black-spots

Bemba>> Ifyalo fimo nafisanguka incende shabipa

490. Bladder : Icisu

English>> Every human being has a bladder

Bemba>> Onse umuntu alikwata icisu

491. Blanch : Ukubusha

English>> Mary has blanched the plates

Bemba>> Mary nabusha imbale

492. Bland : Ukukana Kalifya

English>> There are only few people with bland behaviours

Bemba>> Kwabafye abantu abanono abakwata imisango ishikalifya

493. Blank : Apabula Nangu Cimo

English>> Some people are blank in mind

Bemba>> Abantu bamo tabakwata mano

494. Blare : Ukulila Kwaciunda

English>> The phone is blaring

Bemba>> Musange alelila



495.

496.

497.

498.

499.

500.

Blaspheme : Ukususha

English>> The government has been blasphemed

Bemba>> Ubuteko naba bususha

Blast : Ukonaulwa

English>> The house has been blasted by the wind

Bemba>> Inganda nayonaulwa ku mwela

Blast-Furnace : Icitofu

English>> Blast-furnace has so many uses

Bemba>> icitofu calikwata icinto ishingi

Blatant : Icabula Insoni

English>> many people are blatants

Bemba>> Abengi abantu balibulisha isoni

Blather : Ukulanda Ifyabupuba

English>> Drunkards like to blather alot

Bemba>> Bacakolwa balitemwa ukulanda ifyabupuba sana

Blaze : Ulubingu Lwamulilo

English>> The blast furnace has released some blaze

Bemba>> Icitofu nacifunya ulubingu lwamulilo



501

502

503

504

505

506

. Bleak : Ukusokololwa

English>> All the secrets are bleaked

Bemba>> Shonse inkama nashisokolokwa

. Bleat : Ukulila Kwanama

English>> The goat is bleating

Bemba>> Imbushi ilelila

. Bleed : Ukusuma Umulopa

English>> James is bleeding after falling off the bicycle

Bemba>> James alesuma umulopa panuma yaku pona necinga

. Bleeder : Umuntu Wabipa

English>> Thieves are just bleeders

Bemba>> Bakabwalala bantu babipa

. Blemish : Ukonaula

English>> Many people have blemished their lives

Bemba>> Abantu abengi balyonaula amekashi yabo

. Blench : Ukutaluka Ku Fintu

English>> The government has warned citizens who want to blench the law

Bemba>> Ubuteko nabusoka ebakala calo abalefwaya ukutaluka ku mafunde



507.

508.

509.

510.

511.

512.

Blend : Ukuba Pamo

English>> The world needs to blend

Bemba>> Icalo cifwile caba pamo

Bless : Ukupala

English>> God blesses his people

Bemba>> Lesa alapala abantu bankwe

Blight : Ububi

English>> Alcohol is blight to the health

Bemba>> Ubwalwa bubi ku bumi

Blimey : Ukulanga Ukupapa

English>> Mwansa became blimey after failing the exam

Bemba>> Mwansa alilanga ukupapa panuma yakupona amashindano

Blind : Ukupofula

English>> There are many blinds in the country

Bemba>> Mwaliba impofu ishingi mu calo

Blindfold : Ukufimbwa Pamenso

English>> Criminals have blindfolded some people

Bemba>> Ifipondo nafifimba pamenso abantu bamo



513.

514.

515.

516.

517.

518.

Blink : Ukukapa

English>> Mulenga was just blinking after becoming hungry

Bemba>> Mulenga alekapafye panuma yakumfwa insala

Bliss : Insansa Shapwililika

English>> There is bliss in the kingdom of God

Bemba>> Mwaliba insansa shapwililika mu bufumu bwakwa Lesa

Blister : Icitusha

English>> John has some blisters in his hands

Bemba>> John nakwata ifitusha muminwe shakwe

Blood-Vessel : Umushipa

English>> Blood flows in the vessels

Bemba>> Umulopa wenda mumishipa

Blithe : Ukusamwa

English>> James is so blithe today

Bemba>> James nasamwa sana lelo

Blitz : Ukusansa

English>> The dog has laid a blitz on chicken

Bemba>> Imbwa naisansa inkoko



519.

520.

521.

522.

523.

524.

Bloat : Ukufimba

English>> The eyes are bloated

Bemba>> Amenso nayafimba

Blockage : Ubucingo

English>> Some people can lay a blockage to success

Bemba>> Abantu bamo kuti bakucinga kufisuma

Blockbuster : Ifintu Fyamaka

English>> There are blockbusters in the world

Bemba>> Mwaliba ifintu fyamaka mwi sonde

Blockhead : Umuntu Watumpa

English>> There are blockheads in the world

Bemba>> Mwaliba abantu batumpa mwi sonde

Bloodshed : Ukwipaya

English>> There is bloodshed in the country

Bemba>> Muli ukwipayana mu calo

Bloom : Ukubalula

English>> The flower has bloomed

Bemba>> lluba nalibalula



525.

526.

527.

528.

529.

530.

Blot : Ukonaula

English>> James has blotted his life

Bemba>> James naonaula ubwikashi bwakwe

Blotto : Ukukolwa Sana

English>> John is blotto today

Bemba>> John nakolwa sana lelo

Blubber : Ukufimba

English>> The eyes have become blubber

Bemba>> Amenso nayafimba

Blunder : Ukulufyanya Sana

English>> The criminals have made a blunder

Bemba>> Ifipondo nafilufyanya sana

Blunt : Ukutuna

English>> The knife is blunt

Bemba>> Umwele nautuna

Blur : Akafifi

English>> Some people have blurred vision

Bemba>> Abantu bamo balikwata akafifi



531

532

533

534

535

536

. Blush : Ukusebanya

English>> Mwansa has been blushed off by his friend

Bemba>> Mwansa nabamusebanya kumunankwe

. Bluster : Ukuyumfwa

English>> John has become a bluster

Bemba>> John natampa ukuyumfwa

. Boar : Inkumba llume lyampanga

English>> Boars are rarely found

Bemba>> Inkumba ishilume ishampanga tashimonaika

. Board : Ipulanga

English>> Boards are used for manys things

Bemba>> Amapulanga balayabomfya kufintu ifingi sana

. Boast : Amataki

English>> Many people boast alot

Bemba>> Abantu abengi balaitakisha sana

. Boatman : Kensha Wabwato

English>> James is now a boatman

Bemba>> James nomba nikensha wabwato



537.

538.

539.

540.

541.

542.

Bobby : Kapokola

English>> James is a bobby

Bemba>> James ni kapokola

Bod : Umuntu

English>> Police have killed a bod

Bemba>> Bakapokola nabepayako umuntu

Body-Odour : Ukununka Kwamubili

English>> When it becomes hot, some people experience body odour

Bemba>> Ngakwakaba, abantu bamo balakwata ukununka

Boggy : Ukutika

English>> The ground is boggy

Bemba>> Umushili nautika

Bogey : Iciwa

English>> John saw a bogey at night

Bemba>> John acimona iciwa ubushiku

Boil : Ukukafya

English>> Mary has boiled some water

Bemba>> Mary nakafya amenshi



543. Boisterous : Ububi

English>> The behaviour of john is boisterous

Bemba>> Imisango yakwa John yalibipa

544. Bolshie : Ukusashila

English>> Many criminals are bolshie

Bemba>> [fingi ifipondo fyalisashila

545. Bombard : Ukusansa Nefyanso

English>> The house has been bombard

Bemba>> Inganda naba isansa

546. Bombay-Duck : Isabi Lyauma

English>> John prefers bombay duck to chicken

Bemba>> John atemwa isabi lyauma ukutila inkoko

547. Bombshell : Umwanakashi Umusuma

English>> Mary is a bombshell

Bemba>> Mary mwanakashi umusuma

548. Bona-Fide : Icine

English>> This is a bona-fide truth

Bemba>> Ici cishinka ca cine



549.

550.

551.

552.

553.

554.

Bon-Bon : Icintu Ca Lowa

English>> Honey is bon-bon

Bemba>> Ubuci bwalilowa

Bond : Ukukumbikana

English>> Education bonds many things

Bemba>> Amasambililo yalakumbikanya ifintu ifingi

Bondage : Ukuba Mufibi

English>> Many people are in bondage

Bemba>> Abantu abengi bali mufintu ifibi

Bone-Of-Contention : Intulo Ya Fyongo

English>> Money is known to be a bone of contention

Bemba>> Impiya shalishikwa ukuba intulo ya fyongo

Boneshaker : Motoka Yakale

English>> Mulenga still drives the boneshaker

Bemba>> Mulenga acili ensha motoka yakale

Bongo : Ingoma

English>> John is playing some bongo

Bemba>> John alelisha ingoma



995

556

557

558

559

560

. Bonhomie : Icikuku

English>>

Bemba>>

Mulenga is bonhomie

Mulenga wa cikuku

. Bonk : Ukupama

English>>

Bemba>>

Mwansa was bonked by his friend

Mwansa balimupama kumunankwe

. Bonkers : Ukupena

English>>

Bemba>>

Some People are bonkers

Abantu bamo balipena

. Bon-Mot : Ukusosa Ifyamano

English>>

Bemba>>

. Bonny :

English>>

Bemba>>

. Bonsai :

English>>

Bemba>>

Mulenga had a bon-mot speech

Mulenga acilanda ifyamano

Icisuma

My body is bonny

Umubuli wandi usuma

Icimuti Catola

We saw a bonsai in the bush

Twacimona Icimuti catola mu mpanga



561

562

563

564

565

566

. Boo : Ukuwela

English>> The president was booed

Bemba>> Kateka wa calo bacimuwela

. Boob : Umuntu Icipuba

English>> Alcohol is turning people into boobs

Bemba>> Ubwalwa bulepanga abantu ifipuba

. Booby : Umuntu Watumpa

English>> Some people are just booby

Bemba>> Abantu bamo balitumpa

. Booby-Trap : Amasetini

English>> Girls like making booby traps towards their friends

Bemba>> Abakashana balitemwa ukusetinga abanabo

. Border : Umupaka

English>> Borders are used to separate things

Bemba>> Imipaka balashibofya pakupusanya ifintu

. Boon : Ipalo

English>> It is a boon when a girl is educated

Bemba>> Lipalo umwanakashi ngasambilila



567.

568.

569.

570.

571.

572.

Boor : Umuntu Wasobana Mumamo

English>> John has become a boor

Bemba>> John nasobana mumano

Bop : Ukuma Panono Panono

English>> The teacher was bopping his pupils

Bemba>> Bakafundisha bacilauma abasambi panono panono

Bore : Ukutula

English>> The basin has been bored

Bemba>> Ibeseni nabalitula

Boredom : Icitendwe

English>> Villages are characterised with boredoms

Bemba>> Mumishi mulasangwa icitendwe

Borer : Umusumbo

English>> A borer is used to kill animals

Bemba>> Umusumbo balaubomfya ukwipailako inama

Borrow : Ukwashima

English>> Mulenga has borrowed some money from his friend

Bemba>> Mulenga nayashimako ulupiya kumunankwe



573

574

575

576

577

578

. Bosh : Ubupuba

English>> It is bosh to stop schooling

Bemba>> Bupuba ukuleka ukusambilila

. Bosom : Amabele

English>> Girls grow bosom when they are mature

Bemba>> Abakashana balamena amabele ngabakula

. Boss-Eyed : Ukukuluka

English>> Mwansa has been boss-eyed by his friend

Bemba>> Mwansa naba mukuluka kumunankwe

. Bother : Ukushupa

English>> Mulenga is getting bothered by his friend

Bemba>> Mulenga balemushupa kumunankwe

. Bough : Ulupanda Lwacimuti

English>> Many trees have boughs

Bemba>> Ifimuti ifingi fyalikwata impanda

. Bounce : Ukubwelela

English>> The ball has bounced onto the player

Bemba>> Umupila wabwelela kateya



579.

580.

581.

582.

583.

584.

Bouncing : Icikulu lcabumi

English>> Mary has given birth to a bouncing baby boy

Bemba>> Mary nafyala umwana umwaume umukulu uwabumi

Boundary : Umupaka

English>> Boundaries are used to separate things

Bemba>> Imipaka balashibofya pakupusanya ifintu

Boundless : Icabula Umupaka

English>> God has boundless power

Bemba>> Lesa alikwata amaka yabula umupaka

Bountiful : Kape Kape

English>> Mulenga is bountiful

Bemba>> Mulenga ni kape kape

Bounty : Ubupe

English>> Some people are bounty from God

Bemba>> Bamo abantu bupe ukufuma kuli Lesa

Bourbon : Katata

English>> Bourbon is commonly brewed in villages

Bemba>> Katata baikumba sana mumishi



585.

586.

587.

588.

589.

590.

Bovine : Ukutumpa

English>> Some people have bovine behaviours

Bemba>> Abantu bamo balikwata imisango shatumpa

Bow : Ukwinama

English>> The priest is bowing to the altar

Bemba>> Umupatili nainama ku bulambo

Boycott : Ukukana Ampana

English>> Citizens have boycotted voting

Bemba>> Ebakala calo nabakana uku sala

Brag : Ukuitakisha

English>> Many people like to brag alot

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukuitakisha sana

Braggart : Umuntu Wamataki

English>> Many people are braggarts

Bemba>> Abantu abengi ba mataki

Brainless : Ukubulisha Amano

English>> Some drunkards are brainless

Bemba>> Bacakolwa bamo bali bulisha amano



591

592

593

594

595

596

. Brainy : Umuntu Wamano

English>> James is brainy

Bemba>> James alikwata amano

. Bran : Ifisense

English>> Bran has got some uses

Bemba>> Ifisense fyalikwata incito shimo

. Branch : Umusambo

English>> Many trees have branches

Bemba>> [fingi Ifimuti fyalikwata imisambo

. Brat : Umwaice

English>> John is brat in mind

Bemba>> John mwaice mumano

. Brave : Ukushipa

English>> People have to be brave in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mu bwikashi

. Bravo : Ukusuminisha

English>> The government has given a bravo to beer selling

Bemba>> Ubuteko nabusumisha ukushitisha ubwalwa



597.

598.

599.

600.

601.

602.

Brawl : Ulubuli Lwafyongo

English>> Mulenga has involved himself in a brawl

Bemba>> Mulenga naibika mulubuli Iwafyongo

Brazen : Icabula Isoni

English>> Many people are brazen

Bemba>> Abantu abengi tabakwata isoni

Breach : Ukutoba Ifunde

English>> Police have detained people who breached the law

Bemba>> Bakapokola nabekata abantu abatobele ifunde

Break : Ukutoba

English>> The plate is broken

Bemba>> Imbale naitobeka

Break-Out : Ukufyuka

English>> Criminals have broken out of the prison

Bemba>> Ifipondo nafifyuka ku cifungo

Break-Up : Ukulekana

English>> Mary has broken up with James

Bemba>> Mary nalekana na James



603. Breast-Feed : Ukonsha

English>> The mother is breast feeding her child

Bemba>> Bamayo bale onsha umwana wabo

604. Breeches : Kapeleka Wetoloshi

English>> James has put on breeches

Bemba>> James nafwala kapeleka wetoloshi

605. Breed : Ukusandana

English>> The animals have bred

Bemba>> Inama nashisandana

606. Breezy : Icipupu Cinono

English>> There is a breezy today

Bemba>> Kuli icipupu lelo

607. Brethren : Munonko Umwaume

English>> John has his brethren

Bemba>> John alikwata Munina umwaume

608. Brevity : Ubwipi Bwanshita

English>> The brevity of life is unknown

Bemba>> Ubwipi bwanshinta yabwikashi tabwaishikwa



609. Brew : Ukulonga Ubwalwa

English>> Many people live by brewing beer

Bemba>> Abantu abengi bekalila mukulonga ubwalwa

610. Bribe : Ukubosha

English>> John has bribed the teacher for the help in the exam

Bemba>> John nabosha kafundisha pakumwafwa mumashindano

611. Brick=-Kiln : Icibili Camatafwali

English>> People are making a brick-kiln

Bemba>> Abantu balepanga icibili camatafwali

612. Bricklayer : Kakula Wa Njelwa

English>> John is now a bricklayer

Bemba>> John nomba ni kakula wa njelwa

613. Brick-Mould : Icikombola Camatafwali

English>> brick-mould is used for moulding bricks

Bemba>> Icikombola balacibomfya ukatamina amatafwali

614. Bride : Nabwinga

English>> The bride has just arrived

Bemba>> Nabwinga afika nomba line



615.

616.

617.

618.

619.

620.

Bridegroom : Shibwinga

English>> The bridegroom has just arrived

Bemba>> Shibwinga afika nombaline

Bride-Price : Insalamu

English>> James has paid the bride price

Bemba>> James nalipila insalamu

Brief : Akashita Akanono

English>> The president made a brief visit

Bemba>> Bakateka bacitandala mukashita akanono

Bright : Ukubeka

English>> The light is bright

Bemba>> Ulubuto lulebeka

Brilliant : Icintu Icisuma

English>> The performance of pupils was brilliant

Bemba>> Imibombele yabana yali isuma

Bring : Ukuleta

English>> Some people just bring troubles in life

Bemba>> Abantu bamo baletafye amafya mubwikashi



621

622

623

624

625

626

. Brisk : Mukwangufyanya

English>> The tree has grown in brisk

Bemba>> Icimuti nacikula mukwangufyanya

. Brisket : Ibele Lyanama

English>> The pig has some big briskets

Bemba>> Inkumba yalikwata amabele ayakulu

. Broad : Ukulepa

English>> The road to success is broad

Bemba>> Inshila yafisuma yali lepa

. Broaden : Ukulefya

English>> Education broadens the thinking process

Bemba>> Amasambililo yalalefya inshila yakutontokanishamo

. Broadcast : Ukusabankanya

English>> Girls love to broadcast information

Bemba>> Abakashana balitemwa Ukusabankanya amalyashi

. Broadside : Umusalula

English>> Mulenga was broadsided by his friend

Bemba>> Mulenga balimusalula kumunankwe



627.

628.

629.

630.

631.

632.

Broil : Ukukaba

English>> The water is broiled

Bemba>> Amenshi nayakaba

Broke : Ukwabula Impiya

English>> Many people are broke

Bemba>> Abantu abengi tabakwata impiya

Brothel : Incende Yamaule

English>> Mary was seen in brothel

Bemba>> Mary bacimumona pacende wamaule

Brotherhood : Bamunyina Abaume

English>> James and john are in brotherhood

Bemba>> James na john niba bamunyina

Brother-In-Law : Bukwe

English>> James is a brother-in-law of Mulenga

Bemba>> James ni bukwe yakwa Mulenga

Browbeat : Ukucinya

English>> Police are browbeating people

Bemba>> Bakapokola balecinya abantu



633.

634.

635.

636.

637.

638.

Browse : Ukumona

English>> Mulenga is browsing some goods in the shop

Bemba>> Mulenga alemona ifipe mwi tuka

Bruise : Ificeno

English>> Jesus was left with bruises after getting beaten

Bemba>> Yesu balimusha ne ficeno panuma yakumuma

Brutal : Ubunkalwe

English>> Criminals are brutal

Bemba>> Ifipondo finkalwe

Brutality : Ubunkalwe

English>> There is brutality in the country

Bemba>> Muli ubunkalwe mu calo

Brute : Umunkalwe

English>> Police are sometimes brute

Bemba>> Bakapokola limo bankalwe

Bubble : Ipofu

English>> Soap produces bubbles

Bemba>> Sopo ilafunya amapofu



639.

640.

641.

642.

643.

644.

Buckshee : Icalutu

English>> Education has now become buckshee

Bemba>> Amasambililo nomba yali yalutu

Buddy : Umunobe

English>> We meet alot of buddies in school

Bemba>> Tulasunga abanensu abengi mumasukulu

Buffalo : Imboo

English>> buffalos are rarely found

Bemba>> imboo tashimonaika

Buffer : Umukote Umwaume Watumpa

English>> There are buffers in the country

Bemba>> Mwaliba abaume abakote batumpa mu calo

Buffet : Amalila

English>> Mulenga is having a buffet

Bemba>> Mulenga nakwata amalila

Bug : Icipu

English>> Prisons are characterised with bugs

Bemba>> Mufifungo mulasangwa ifipu



645

646

647

648

649

650

. Bugbear : Ukukalifya

English>> Some people are just bugbears

Bemba>> Abantu bamo bakalifyafye

. Bugle : Ipenga

English>> The bugle is playing

Bemba>> Ipenga li lelila

. Build : Ukukula

English>> The house is getting built

Bemba>> Inganda ilekulwa

. Building : Icikulwa

English>> There are many buildings in the world

Bemba>> Mwaliba ifikulwa ifingi mwi sonde

. Bulge : Ukututumuka

English>> Friters have bulged

Bemba>> Ifitumbuwa nafitutumuka

. Bulk : Ukufula Sana

English>> The book has bulk content

Bemba>> Icitabo cakwata ifyebo fyafula sana



651

652

653

654

655

656

. Bullet : Ulupolopolo

English>> The elephant was killed with just a bullet

Bemba>> Insofu baci ipaya nolupolopolo fye

. Bullshit : Ifyabupuba

English>> Criminals have laid some bullshits

Bemba>> Ifipondo naficita ifyabupuba

. Bully : Umunkalwe

English>> Criminals are bullies

Bemba>> Ifipondo finkalwe

. Bump : Ukupunkana

English>> Criminals have bumped into some police officers

Bemba>> Ifipondo nafipunkana naba kapokola

. Bunch : Umupili

English>> There is bunch of trash on the sorrounding

Bemba>> Pali umupili wafisoso palubansa

. Bundle : Akapampo

English>> John has bundles of money

Bemba>> John nakwata utupampo twampiya



657.

658.

659.

660.

661.

662.

Bungle : Akubomba Ububi

English>> Police are bungling

Bemba>> Bakapokola balebomba ububi

Bunion : Ubufwa Bwaku Makasa

English>> James has a bunion

Bemba>> James nakwata Ubufwa bwaku makasa

Bunkum : Ifyabupuba

English>> Criminals have laid some bunkum

Bemba>> Ifipondo naficita ifyabupuba

Burden : Icisendo

English>> Many people have burdens

Bemba>> Abantu abengi balikwata ifisendo

Burglar : Umupupu

English>> Police have detained a burglar

Bemba>> Bakapokola nabekata umupupu

Burglary : Ubupupu

English>> Burglary is a serious crime

Bemba>> Ubupupu mulandu sana



663.

664.

665.

666.

667.

668.

Burial : Imishikile Ya Cililo

English>> Many people attend burials

Bemba>> Abantu abengi balasangwa kumishikile ya cililo

Burn : Ukoca

English>> The grass has been burnt

Bemba>> [fyani naba fyoca

Burrow : Ubwendo

English>> Snakes live in burrow

Bemba>> Insoka shikala ku bwendo

Burst : Ukulepuka

English>> The tyre has burst

Bemba>> Itaela lyalepuka

Bury : Ukushika

English>> The corpse has been buried

Bemba>> Icitumbi bacishika

Buster : Umubiyo

English>> James is my work buster

Bemba>> James munandi wapa incinto



669.

670.

671.

672.

673.

674.

Bustle : Ukuswangana

English>> Mulenga is bustle

Bemba>> Mulenga ali swangana

Butcher : Kepaya Wa Ngombe

English>> Mwansa is a butcher

Bemba>> Mwansa ni kepaya wa ngombe

Butter-Finger : Umuntu Aponya Ponya Ifintu

English>> John is a butter-finger

Bemba>> John ala ponya ponya ifintu

Buttock : Itako

English>> Everybody has buttocks

Bemba>> Onse alikwata amatako

Bypass : Ukuciluka

English>> Mulenga has bypassed some troubles

Bemba>> Mulenga naciluka ku mafya yamo

Bystander : Katamba

English>> Mwansa was just a bystander in the match

Bemba>> Mwansa alifye ni katamba mucangalo



675

676

677

678

679

680

. Cache : Umwakusungila [fintu

English>> The money is in the cache

Bemba>> Impiya nashisungwa

. Cacophony : Umusowa

English>> There are cacophonies in the village

Bemba>> Muli imisowa mumushi

. Cad : Umwaume Waisalula

English>> Some men are cad

Bemba>> Abaume bamo bali isalula

. Calabash : Insupa

English>> Water is stored in the calabash

Bemba>> Amenshi bayasungile munsupa

. Cadaver : Icitumbi

English>> The cadaver has been buried

Bemba>> Icitumbi bacishika

. Cadge : Ukulomba Mu Mukupapata

English>> The money was given through cadging

Bemba>> ulupiya lwapelwe ukupitila mukupapata



681

682

683

684

685

686

. Calamity : Ubulanda

English>> Life has so many calamities

Bemba>> Ubwikashi bwalikwata amalanda ayengi sana

. Calf : Akana Ka Insofu

English>> The elephant has a calf

Bemba>> Insofu naikwata akana

. Call : Ukwita

English>> The teacher is calling his pupils

Bemba>> Kafundisha aleita abasambi bakwe

. Callow : Icaice

English>> Some people are callow in mind

Bemba>> Bamo abantu baice mumano

. Calm : Tondolo

English>> The place is calm today

Bemba>> incende ili tondolo lelo

. Calm-Down : Ukubwesha Umutima

English>> Mulenga has calmed down after passing the exams

Bemba>> Mulenga acibwesha umutima panuma yakupasa amashindano



687

688

689

690

691

692

. Calmly : Shilili

English>> People became calmly when the president arrived

Bemba>> abantu baciba shilili elyo bakateka bacisa

. Call-Girl : Solola Wapali Musange

English>> Many girls have become call-girls

Bemba>> Abakashana abengi nabasanguka basolola bapali musange

. Callous : Ukutanama

English>> Criminals are callous to the beatings

Bemba>> Ifipondo fyalitanama kumpumo

. Camel : Ingamiya

English>> camels are friendly animals

Bemba>> Ingamiya ni nama shaba bwino

. Canal : Umufolo

English>> canals are used for many things

Bemba>> Imifolo balashibofya kufintu ifingi

. Cancel : Ukupangulula

English>> Mulenga has canceled the journey

Bemba>> Mulenga napangulula ubulendo



693

694

695

696

697

698

. Candid : Palwalala

English>> Mwansa is having a candid talk with his friend

Bemba>> Mwansa nakwata lyashi lyapalwalala no munankwe

. Cane : Ubwebya

English>> The teacher is beating with a cane

Bemba>> Kafundisha aleuma nobwebya

. Cannabis : Ibange

English>> Police have detained people for being in possession with cannabis

Bemba>> Bakapokola nabekata abantu pakusangwa nebange

. Canoe : Ubwato

English>> canoes provide water transport

Bemba>> Amato yalapela ubulendo bwapa menshi

. Cant : Ukulanda Mukufuuka

English>> The president gave a cant

Bemba>> Bakateka bacilanda mukufuuka

. Cantankerous : Umuntu Wafyongo

English>> There are many cantankerous in the world

Bemba>> Kwaliba abantu bafyongo mucalo



699

700

701

702

703

704

. Capricious : Icashupa Ukusobela

English>> Life is capricious

Bemba>> Ubwikashi bwalishupa ukusobela

. Capsize : Ukubunda

English>> The canoe has capsized

Bemba>> Ubwato nabubunda

. Captain : Intungulushi

English>> Mulenga is the team captain

Bemba>> Mulenga etungulushi webumba

. Captious : Ukusanga Ubwafya

English>> Police are captious

Bemba>> Bakapokola balasanga ubwafya

. Captive : Umufungwa

English>> John is a captive

Bemba>> John mufungwa

. Capture : Ukwikata

English>> Police have captured criminals

Bemba>> Bakapokola nabekata ifipondo



705

706

707

708

709

710

. Carcass : Icitumbi Ca Nama

English>> Poachers are carrying the carcass

Bemba>> Abalunshi nabasenda icitumbi canama

. Care : Ukusakamana

English>> Many people do not care for their families

Bemba>> Abantu bamo tabasakamana ulupwa Iwabo

. Careful : Ukucenjela

English>> In life, you have to be careful

Bemba>> Mubwikashi ufwile wacenjela

. Careless : Ukupusauka

English>> Many People are careless with life

Bemba>> Abengi abantu balipusauka no bwikashi

. Carpenter : Kabasa Wambao

English>> James is a carpenter

Bemba>> james ni kabasa wambao

. Caricature : Ukukopa Kwabupuba

English>> Girls have a caricature of things

Bemba>> Abakashana balikwata ukukopa kwabupuba ukwa fintu



711. Caries : Ukubola Kwameno

English>> Sweet stuffs cause caries

Bemba>> Ifintu fyalowa filabosha ameno

712. Carry : Ukusenda

English>> Mulenga has carried a bag

Bemba>> Mulenga nasenda icola

713. Cart : Iceleta

English>> Mulenga is driving a cart

Bemba>> Mulenga alensha iceleta

714. Carve : Ukubasa

English>> John is carving an axe

Bemba>> John alebasa isembe

715. Case : Umulandu

English>> John has been found with a case

Bemba>> John nabamusanga no mulandu

716. Cassava : Kalundwe

English>> Farmers are cultivating cassava

Bemba>> Abalimi balelima kalundwe



717

718

719

720

721

722

. Casanova : Umwaume Solola

English>> Some men are casanovas

Bemba>> Abaume bamo niba solola

. Cast-Off : Ukulekelesha

English>> Many children are cast-off in the streets

Bemba>> Abana abengi bali lekeleshiwa mumisebo

. Casualty : Umuntu Asanshilwe Mubwafya

English>> John is among the casualties

Bemba>> John alipa basanshilwe

. Casuist : Umuntu Icenjeshi

English>> Many people are casuists

Bemba>> Abantu abengi nicenjeshi

. Cataclysm : Ubusanso

English>> There is cataclysm in the country

Bemba>> Muli ubusanso mu calo

. Catacomb : Inshishi Yapanshi

English>> Catacombs were common long time ago

Bemba>> Inshishi shapanshi shasekele akale



723

724

725

726

727

728

. Catastrophe : Ubusanso Bwamukampapa

English>> The country has faced a catastrophe

Bemba>> [calo nacisangwa mu busanso bwamukampapa

. Catch : Ukwikata

English>> The criminals have been caught

Bemba>> [fipondo nabafikata

. Catchy : Icisuma

English>> Mulenga has a catchy face

Bemba>> Mulenga alikwata icisuma icinso

. Catfish : Isabi Lyamuta

English>> The fisherman is selling a catfish

Bemba>> Umushila aleshitisha isabi lyamuta

. Cat’s-Paw : Icibombelo Cabantu Bambi

English>> Some people are cat’s-paw

Bemba>> Abantu bamo fibombelo fyabantu bambi

. Catsuit : Fulonya

English>> The baby is putting on a catsuit

Bemba>> Umwana nafwala fulonya



729

730

731

732

733

734

. Caterpillar : Icishimu

English>> Caterpillars are caught and sold

Bemba>> Ifishimu balafikata noku fishitisha

. Cattle-Shed : Itanga Lya Ingombe

English>> Cattles are kept in cattle shed

Bemba>> Ingombe bashi sungila mwitanga

. Catty : Ukutumpa

English>> Some People have catty behaviours

Bemba>> abantu bamo balikwata imisango yatumpa

. Caucasian : Abalungwana

English>> Some Caucasian are clever

Bemba>> Bamo abalungwana balicenjela

. Cause : Ukulenga

English>> The rain has caused the house to collapse

Bemba>> Imfula nailenga inganda ukupona

. Caustic : Ukukalipa

English>> snakes are caustic

Bemba>> Insoka shalikalipa



735

736

737

738

739

740

. Caution : Ukusoka

English>> Police have cautioned people aganist stealing

Bemba>> Bakapokola nabasoka abantu pakwiba

. Cave : Ulucengo

English>> The snake was found in the cave

Bemba>> Insoka baci isanga mu lucengo

. Caveat : Umusoko

English>> Police have laid some caveats

Bemba>> Bakapokola nababika imisoko

. Caveman : Umuntu Ekala Mulucengo

English>> A long time ago, there were cavemen

Bemba>> Munshita shakale, kwali abantu baleikala mulucengo

. Cease : Ukuleka

English>> John has ceased from stealing

Bemba>> John naleka ukwiba

. Celebrate : Ukusefya

English>> John is celebrating his birthday

Bemba>> John alesefya ukufyalwa kwa kwe



741

742

743

744

745

746

. Celebrity : Umuntu Aishibikwa Sana

English>> Mwansa is a celebrity

Bemba>> Mwansa muntu waishibikwa sana

. Celibacy : Ubushimbe

English>> Mwansa has been in celibacy for 3 years

Bemba>> Mwansa aba mubushimbe pamyaka itatu

. Celibate : Umushimbe

English>> Many women are celibates

Bemba>> Banamayo abengi bashimbe

. Cemetery : Kunshishi

English>> Some cemetery are scary

Bemba>> Inshishi shimo shilacinya

. Centipede : Iciyongoli

English>> Centipedes are catchy to watch

Bemba>> Ifiyongoli fisuma ukutamba

. Censure : Ukususha Mubukali

English>> Mulenga has been censured by his friend

Bemba>> Mulenga nabamususha ku munankwe



747

748

749

750

751

752

. Cerebration : Imibombele Ya Bongo Bongo

English>> Alcohol can compromise the cerebration

Bemba>> Ubwalwa kuti bwalufyanya imibombele ya bongo bongo

. Ceremony : Ukusefya

English>> The president is attending the ceremony

Bemba>> Kateka wa calo nasangwa mukusefya

. Chafe : Ukukalifya

English>> Some people love to chafe others

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukukalifya abanabo

. Chaff : Ifiwele Wele

English>> Some things in life are chaffs

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fiwele wele

. Chagrin : Ubukali

English>> Mary has been left in chagrin

Bemba>> Mary nabamusha mu bukali

. Champ : Ukusheta Kwacongo

English>> John champs alot when eating

Bemba>> John alasheta ne congo nga lelya



753

754

755

756

757

758

. Chant : Ukulumba

English>> People are chanting for mulenga

Bemba>> Abantu balelumba mu Mulenga

. Chaos : Icimfulunganya

English>> There is chaos in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mu calo

. Chap : Umulumendo

English>> Some chaps have stolen

Bemba>> Abalumendo bamo nabeba

. Chaperon : Nabukombe

English>> Judy is a chaperon

Bemba>> Judy ni nabukombe

. Character : Imisango

English>> The characters of some people are terrible

Bemba>> Imisango shabantu bamo shibi

. Charisma : Amaka Yakongola

English>> Politicians have the charisma to persuade people

Bemba>> Abamufikansa fyacalo balikwata amaka yakongola abantu



759

760

761

762

763

764

. Charitable : Ukuba No Bupe

English>> Mulenga is charitable

Bemba>> Mulenga aliba no bupe

. Charity : Ubupe Ku Bapina

English>> The government has made a charity

Bemba>> Ubuteko nabupanga ubupe ku bapina

. Charm : Ubwanga

English>> Charm is used to bewitch people

Bemba>> Ubwanga balabubofya ukulowa abantu

. Chase : Ukutamfya

English>> John has been chased from school

Bemba>> John naba mutamfya kusukulu

. Chat : Ukushimika

English>> Mulenga is having a chat with his friend

Bemba>> Mulenga ale shimika no munankwe

. Chatter : Ukubwata / Ukulanda Landa

English>> It is better to stay quiet than chattering

Bemba>> Caliwamapo ukwikala tondolo ukucila ukubwata



765

766

767

768

769

770

. Chatterbox : Umuntu Walandisha

English>> Mwansa is a chatterbox

Bemba>> Mwansa ali landisha

. Chatty : Ukutemwa Ukushimika

English>> Many girls are chatty

Bemba>> Abakashana abengi balitemwa ukushimika

. Cheap : Icayanguka

English>> James is so cheap that everyone abases him

Bemba>> John ali yangusha sana icakucila onse alimumwenamo

. Cheat : Ukubepa

English>> Many marriages are characterised with cheating

Bemba>> Mufyupo ifingi mulasangwa ubufi

. Cheer : Ukulumba

English>> People are cheering on mulenga

Bemba>> Abantu balelumba mu Mulenga

. Cheerful : Icimwemwe

English>> John is cheerful today

Bemba>> John ali necimwemwe lelo



771

772

773

774

775

776

. Cheesed : Ukunaka

English>> John is cheesed with the marriage

Bemba>> John nanaka ne cupo

. Cherish : Uku Kukumba

English>> People should cherish their families

Bemba>> Abantu bafwile ba kukumba ulupwa Ilwabo

. Cheek : Isaya

English>> Everybody has cheeks

Bemba>> Onse alikwata amasaya

. Chew : Ukusheta

English>> The dog is chewing a bone

Bemba>> Imbwa ilesheta ifupa

. Chicanery : Ubukakashi

English>> Girls are fond of chicanery

Bemba>> Abakashana balitemwa Ubukakashi

. Chiefly : Ukupulamo

English>> Presidents have chiefly authority

Bemba>> Bakateka wa calo balikwata amaka yapulamo



777

778

779

780

781

782

. Childhood : Kubwaice

English>> John is my childhood friend

Bemba>> John munandi waku bwaice

. Childish : Ubwaice

English>> Some People are childish in mind

Bemba>> Abantu abengi baice mumano

. Childlike : Ukuicefya

English>> Mulenga is a childlike person

Bemba>> Mulenga muntu waicefya

. Chill : Impepo

English>> There is chill today

Bemba>> Kuli impepo lelo

. Chimney : Icipunda Ca Cushi

English>> The chimney has been shut

Bemba>> Icipunda ca cushi bacishimya

. Chin : Akalefulefu

English>> Everybody has a chin

Bemba>> Onse alikwata akalefulefu



783

784

785

786

787

788

. Chin-Wag : Ukulanda

English>> The teacher is chin-wagging

Bemba>> Kafundisha alelanda

. Choke : Ukusakaminwa

English>> John has choked himself

Bemba>> John nasakaminwa

. Choose : Ukusala

English>> The teacher has chosen some pupils

Bemba>> Bakafundisha naba sala abasambi bamo

. Chop : Ukuputaula

English>> Mary is chopping some tomatoes

Bemba>> Mary aleputaula tomato

. Chump : Icipuba

English>> John has some chump characters

Bemba>> John alikwata imisango sha bupuba

. Churl : Umututu

English>> Some people are churl

Bemba>> Abantu bamo batutu



789

790

791

792

793

794

. Cicatrice : Umukofu

English>> Many People have cicatrices

Bemba>> Abantu abengi balikwata imikofu

. Cide : Icintu Cipaya

English>> Criminals are cides

Bemba>> Ifipondo filepaya

. Circulate : Ukusabankanya

English>> There is a story which has been circulated

Bemba>> Kuli ilyashi ili sabankanishiwe

. Circumstance : Ifintu Fiticika

English>> There are many circumstances in life

. Citizen : Umwikala Calo

English>> Citizens are voting

Bemba>> Abekala calo bale sala

. City : Umusumba

English>> There are beautiful cities in the world

Bemba>> Mwaliba imisumba ishisuma mwi sonde



795

796

797

798

799

800

. Civility : Ukufuuka

English>> Mulenga is civility in talking

Bemba>> Mulenga alifuuka mukulanda

. Clack : Ukuteta

English>> John is clacking in the stomach

Bemba>> John aleteta mu mala

. Clan : Umukowa

English>> There are many clans

Bemba>> Kwaliba imikowa ishingi

. Clap : Ukutota

English>> Puplis are clapping

Bemba>> Abasambi baletota

. Claptrap : Amasetini

English>> Girls like making claptraps towards their friends

Bemba>> Abakashana balitemwa ukusetinga abanabo

. Claw : Ulwala Lwasompa

English>> Animals have claws

Bemba>> Inama shalikwata amala yasompa



801

802

803

804

805

806

. Clay : Ibumba

English>> Clay is used for making bricks

Bemba>> lbumba balalibomfya ukupangila amatafwali

. Clean : Ukuwamya

English>> Mary is cleaning the plates

Bemba>> Mary ale wamya imbale

. Clear : Ukuba Bwino

English>> The road is clear

Bemba>> Umusebo nauba bwino

. Clear-Headed : Ukutotonkanya Bwino

English>> James is clear-headed

Bemba>> James ala totonkanya bwino

. Clever : Ukucenjela

English>> James is clever

Bemba>> James ali cenjela

. Cling : Ukushangila

English>> In life, you have to cling to success

Bemba>> Mubwikashi, ufwile wa shangila kufisuma



807

808

809

810

811

812

. Climax : Pabusuma

English>> John has reached the climax of life

Bemba>> John nafika pabusuma bwa bwikashi

. Climb : Ukunina

English>> John has climbed onto the tree

Bemba>> John nanina kucimuti

. Clinch : Ukukwata / Ukupwisha

English>> John has clinched an opportunity to start a business

Bemba>> John nakwata ishuko lyakutampa amakwebo

. Clobber : Ukuma

English>> Mulenga has been clobbered

Bemba>> Mulenga naba muma

. Close : Ukwisala

English>> The door is closed

Bemba>> Icibi nacisalika

. Clot : Ukwikalila

English>> The blood is clotted

Bemba>> Umulopa nawikalila



813

814

815

816

817

818

. Cloud : Ikumbi

English>> clouds are moving

Bemba>> Amakumbi yalenda

. Cloudburst : Ukubulukuta Kwa Makumbi

English>> Rain is accompanied with cloudburst

Bemba>> Imfula isa no kubulukuta kwa makumbi

. Clown : Icipuba

English>> Some People behave like a clown

Bemba>> Abantu bamo bacita ifintu nge cipuba

. Clueless : Umututu Watumpa

English>> Some people are clueless

Bemba>> Abantu bamo batutu batumpa

. Coalesce : Ukwisa Pamo

English>> The world needs to coalesce

Bemba>> isonde lifwile lyaisa pamo

. Cobra : Ngoshe

English>> We saw a cobra in the bush

Bemba>> Twacimona ngoshe mu mpanga



819

820

821

822

823

824

. Cobweb : Tandabube

English>> Cobwebs are found in some houses

Bemba>> Batandabube balasangwa mu mayanda yamo

. Coax : Ukubemba

English>> Politicians love to coax citizens

Bemba>> Abamufikansa fyacalo balitemwa ukubemba ebakala calo

. Cobber : Umunobe

English>> Mulenga is with his cobber

Bemba>> Mulenga ali no munankwe

. Cobbler : Kabila Wansapato

English>> Many men have become cobblers

Bemba>> Abengi abaume nabasanguka bakabila wansapato

. Cock : Mukolwe

English>> We have bought a cock

Bemba>> Natushita mukolwe

. Cockroach : Ulupemfu

English>> Cockroaches are found in some houses

Bemba>> Impemfu shilasangwa mu mayanda yamo



825

826

827

828

829

830

. Cock-Up : Icilubo

English>> Mulenga has made a cock-up

Bemba>> Mulenga napanga icilubo

. Cocky : Icilumba

English>> Many people are cocky

Bemba>> Abantu abengi bafilumba

. Coddle : Ukutentemba

English>> Parents should coddle their children

Bemba>> Abafyashi bafwile batentemba abana babo

. Coerce : Ukupatikisha

English>> Boys like to coerce girls

Bemba>> Abalumendo balitemwa ukupatikisha abanakashi

. Coffin : Imbokoshi

English>> The corpse has been put in the coffin

Bemba>> Icitumbi nabacibika mumbokoshi

. Cogent : Ukongola

English>> Politicians love to cogent citizens

Bemba>> Abamufikansa fyacalo balitemwa ukongola abekala calo



831. Cognizant : Ukwishiba

English>> People are cognizant of poverty

Bemba>> Abantu balishiba ubucushi

832. Cohabit : Ukusangwa Pamo

English>> Mary cohabits with James

Bemba>> Mary asangwa pamo na James

833. Cohere : Ukuba Pamo

English>> The world needs to cohere

Bemba>> Isonde lifwile lyaba pamo

834. Cohesion : Ukwikatana

English>> There should be cohesion among nations

Bemba>> Pafwile paba ukwikatana mufyalo

835. Coil : Ukunyongana

English>> The hair is coiled

Bemba>> Imishishi nashi nyongana

836. Coincide : Ukutitikila Pamo

English>> The rain is coincided with the wind

Bemba>> Imfula ileloka pamo ne cipupu



837

838

839

840

841

842

. Cold : Ukutalala

English>> The day is cold

Bemba>> Ubushiku na butalala

. Cold-Hearted : Ukubula Uluse

English>> Criminals are cold-hearted

Bemba>> Ifipondo tafyakwata luse

. Cold-Shoulder : Ukushupa Kwabufi

English>> Some people are cold shoulders

Bemba>> Abantu bamo balashupa ubufi

. Cold-Sweat : Icibe Camwenso

English>> Criminals were cold sweating after seeing the police

Bemba>> Ifipondo fyacipiba icibe camwenso panuma yakumona bakapokola

. Collaborate : Ukubombela Pamo

English>> Mulenga is collaborating with his friend

Bemba>> Mulenga alebombela pamo no munankwe

. Collapse : Ukupona

English>> The house has collapsed

Bemba>> Inganda naipona



843

844

845

846

847

848

. Collate : Ukukolonganika

English>> John is collating something

Bemba>> John ale kolonganika fimo

. Collect : Ukupoka

English>> Mulenga has collected all the books

Bemba>> Mulenga napoka fyonse ifitabo

. Collide : Ukupunkana

English>> Vehicles have collided

Bemba>> Imyotoka nashi punkana

. Colloquy : Ukushimika

English>> Mulenga is having a colloquy with his friend

Bemba>> Mulenga aleshimika no munankwe

. Collywobbles : Ukukalipa Mumala

English>> Mulenga is experiencing some collywobbles

Bemba>> Mulenga nakwata ukukalipa mumala

. Comb : Icisakulo

English>> Combs have many uses

Bemba>> Ifisakulo fyalikwata incito ishingi



849

850

851

852

853

854

. Combat : Ulubuli

English>> There is a combat in the village

Bemba>> Muli ulubuli mumushi

. Combatant : Umuntu Ali Mulubuli

English>> Mulenga is a combatant

Bemba>> Mulenga ali mulubuli

. Combine : Ukusankanya

English>> The water is combined with powder

Bemba>> Amenshi nabayasankanya no bunga

. Come : Ukwisa

English>> The rain has come

Bemba>> Imfula yaisa

. Comedian : Umwaume Asekesha

English>> John is a comedian

Bemba>> John alasekesha

. Comedienne : Umwanakashi Asekesha

English>> Mary is a comedienne

Bemba>> Mary alasekesha



855

856

857

858

859

860

. Comedy : Ifyakusekesha

English>> Some people have turned life into a comedy

Bemba>> Abantu bamo nabalusha ubwikashi nge cakusekesha

. Comely : Icisuma

English>> John is comely

Bemba>> John musuma

. Comfort : Umutende

English>> There is comfort in the kingdom of God

Bemba>> mwaliba umutende mubufumu bwakwa Lesa

. Comfortable : Ukuba No Mutende

English>> Many women are not comfortable in marriages

Bemba>> Abengi banamayo tabakwata mutende mufyupo

. Comforter : Umuntu Wamutende

English>> God is the comforter

Bemba>> Lesa wamutende

. Comity : Icumfwano

English>> There is no comity in the world

Bemba>> Tamuli cumfwano mwi sonde



861

862

863

864

865

866

. Command : Icebo

English>> Police have made some commands

Bemba>> Bakapokola nabapanga ifyebo fimo

. Commemorate : Ukwibukisha Ukupitila Mukusefya

English>> Today people are commemorating the independence day

Bemba>> Lelo abantu bale ibukisha ubuntungwa

. Commence : Ukutampa

English>> Learning has commenced

Bemba>> Amasambililo naya tampa

. Commend : Ukutasha

English>> People are commending the government

Bemba>> Abantu baletasha ubuteko

. Commendable : Icilingile Ukutasha

English>> The government should be commendable for the job it is doing

Bemba>> Ubuteko nabulinga ukutasha pacinto bulebomba

. Comment : Itontonkanyo

English>> The comments of the people on the government are very bad

Bemba>> Amatotonkanyo yabantu pabuteko nayabipa sana



867

868

869

870

871

872

. Commingle : Ukukumana

English>> Mary has commingled with her friend

Bemba>> Mary nakumana no munankwe

. Commiserate : Ukuba Nekumbu

English>> Mary is commiserated

Bemba>> Mary ali ne kumbu

. Commission : Amaka Yakucita Ifintu

English>> Police have the commission to arrest

Bemba>> Bakapokola balikwata amaka ya kwikata

. Commit : Ukupanga

English>> Mulenga has commited a crime

Bemba>> Mulenga napanga umulandu

. Common : Ukuseeka

English>> Phones are now common

Bemba>> Bamusange nomba nabaseeka

. Commoner : Umuntu Wacifulo Cinono

English>> Commoners are usually neglected

Bemba>> Abantu bafifulo finono balisulwa ilingi



873

874

875

876

877

878

. Commotion : Icinfulunganya

English>> There is commotion in the country

Bemba>> Muli icinfulunganya mu calo

. Companion : Kafwa

English>> In the marriage, the wife becomes a companion

Bemba>> Mucupo, umukashi asanguka kafwa

. Compare : Ukupalanya

English>> It is not necessary to compare yourself to others

Bemba>> Tacalinga ukuipalanya kubantu bambi

. Compassion : Icilela

English>> John has compassion for the poor

Bemba>> John aliba necilela kubapina

. Compassionate : Ukuba Ne Cilela

English>> John is compassionate about the poor

Bemba>> John wa cilela ku bapina

. Compensate : Ukufuta

English>> John has been compensated by the company

Bemba>> John naba mufuta ku kampani



879

880

881

882

883

884

. Compete : Ukucimfyanya

English>> It is not necessary to compete with others

Bemba>> Tacalinga Ukucimfyanya nabantu bambi

. Competent : Icalinga

English>> Mulenga is competent with singing

Bemba>> Mulenga nalinga ukwimba

. Complain : Ukuilishanya

English>> Many people love to complain

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukuilishanya

. Complainant : Kailishanya Wa Mulandu

English>> James is the complainant

Bemba>> James ekailishanya wa mulandu

. Complete : Ukupwisha

English>> John has completed school

Bemba>> John napwisha isukulu

. Complex : Ukusobana

English>> The teacher has given some complex maths

Bemba>> Kafundisha napela isamushi shasobana



885

886

887

888

889

890

. Compliant : Ukumfwila

English>> Citizens should be compliant to the law

Bemba>> Abekala calo bafwile baumfwila infunde

. Complicate : Ukufikosha

English>> James likes to complicate matters

Bemba>> James alitemwa ukukosha ifintu

. Compliment : Ukutasha

English>> People have complimented the government

Bemba>> Abantu naba tasha ubuteko

. Complimentary : Icalutu

English>> Education is now complimentary

Bemba>> Amasambililo nomba yalutu

. Comply : Ukumfwila

English>> Citizens should comply with the law

Bemba>> Abekala calo bafwile baumfwila infunde

. Component : Icilundwa

English>> The body has many components

Bemba>> Umubili walikwata ifilundwa ifingi



891

892

893

894

895

896

. Compose : Ukushika

English>> Mulenga knows how to compose songs

Bemba>> Mulenga alishiba ukushika inyimbo

. Comprehend : Ukwishiba

English>> John has failed to comprehend the meaning of life

Bemba>> John nafilwa ukwishiba ubupilibilo bwa bwikashi

. Compress : Ukufininkisha

English>> The bag has been compressed

Bemba>> Icola naba cifininkisha

. Comprise : Ukukwata

English>> The bag is comprised of bookss

Bemba>> Icola nacikwata ifitabo

. Compromise : Ukufupula

English>> Some people are compromised in mind

Bemba>> Abantu bamo balifupuka mumano

. Conceal : Ukufisa

English>> The story has been concealed

Bemba>> llyashi naba lifisa



897

898

899

900

901

902

. Conceive : Ukwimita

English>> Some girls have conceived

Bemba>> Abakashana bamo nabemita

. Conceit : Icilumba

English>> Some people have conceit

Bemba>> Abantu bamo balikwata icilumba

. Concentrate : Ukuposaka Amano

English>> Many youths have concentrated on useless stuffs

Bemba>> Imisepela ishingi nashiposa amano kufyabupuba

. Conclude : Ukupwisha

English>> Mulenga has concluded the story

Bemba>> Mulenga napwisha ilyashi

. Concord : Icipangano

English>> Mulenga has made a concord with his friend

Bemba>> Mulenga napanga icipangano no munankwe

. Concourse : Ibumba

English>> There is a concourse of people

Bemba>> kuli ibumba lyabantu



903

904

905

906

907

908

. Concupiscence : Ulunkumbwa

English>> Youths are the victims of concupiscence

Bemba>> Imisepela shalikwata ulunkumbwa

. Condition : Icifwaikwa Ukukonka

English>> Life has its own conditions

Bemba>> Ubwikashi bwalikwata ififwaikwa ukukonka

. Condemn : Ukususha

English>> Police have been condemned over brutality

Bemba>> Bakapokola naba basusha pa bunkalwe

. Condescend : Ukwanga

English>> Mulenga is condescend

Bemba>> Mulenga na anga

. Condole : Ukulanga Inkumbu

English>> Mulenga has condoled his friend for loosing his parents

Bemba>> Mulenga nalanga inkumbu ku munankwe pakulafya abafyashi bakwe

. Condolence : Ukulanga Inkumbu

English>> Mulenga has expressed condolences to his friend for loosing his parents

Bemba>> Mulenga nalanga inkumbu ku munankwe pakulafya abafyashi bakwe



909

910

911

912

913

914

. Condone : Ukusula Ifintu

English>> John condones useless stuffs

Bemba>> John alasula ifyabupuba

. Confess : Ukusumina

English>> John has confessed that he stole

Bemba>> John nasumina ukutila ali iba

. Confidant : Umuntu Asunga Inkama

English>> Mary is a confidant

Bemba>> Mary muntu asunga inkama

. Confide : Ukulanda Mu Nkama

English>> Mary is confiding to her friend

Bemba>> Mary ale landa mu nkama ku munankwe

. Confidence : Isubilo

English>> People have confidence in God

Bemba>> Abantu balikwata isubilo muli lesa

. Confident : Ukusubila

English>> John is confident that he will pass the exam

Bemba>> John nasubila ukutila akapasa amashindano



915

916

917

918

919

920

. Confidential : Icankama

English>> Marriage issues are confidential

Bemba>> Amalyashi yamufyupo yankama

. Confine : Ukusunga

English>> Prisoners are confined in cells

Bemba>> Abafungwa basungilwa mu maselo

. Comfirm : Ukushinikisha

English>> Mulenga has comfirmed passing the exam

Bemba>> Mulenga nashinikisha ukutila napasa amashindano

. Confiscate : Ukupokolola

English>> Police have confiscated something

Bemba>> Bakapokola naba pokololako ifintu fimo

. Conflict : Intulubundi

English>> There is conflict in the country

Bemba>> Muli intulubundi mu calo

. Confluence : Ukuba Pamo

English>> Mulenga has confluenced with his friend

Bemba>> Mulenga naba pamo no munankwe



921

922

923

924

925

926

. Confront : Ukwebelapo

English>> John has been confronted over stealing

Bemba>> John naba mwebelapo pakwiba

. Confuse : Ukufulunganya

English>> James has confused everything

Bemba>> James nafulunganya fyonse ifintu

. Conform : Ukumfwila

English>> Citizens should conform to the law

Bemba>> Abekala calo bafwile baumfwila infunde

. Conformity : Icipangano

English>> Mulenga has made a conformity with his friend

Bemba>> Mulenga napanga icipangano no munankwe

. Confusion : Icimfulunganya

English>> There is confusion in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mu calo

. Congeal : Ukutikama

English>> The porridge is congealed

Bemba>> Umusunga nautikama



927

928

929

930

931

932

. Congest : Ukwisulila

English>> The nose is congested with mucus

Bemba>> Umona nawisulila ne fimina

. Congratulate : Ukutasha

English>> John has been congratulated for passing the exams

Bemba>> John nabamutasha pakupasa amashindano

. Congregate : Ukulongana

English>> Mulenga congregate in Catholic

Bemba>> Mulenga alongana kukatolica

. Congregation : Icilonganino

English>> There are many congregations in the country

Bemba>> Muli ifilonganino ifingi mu calo

. Congruent : Ukulinga

English>> Mulenga is congruent to start school

Bemba>> Mulenga nalinga ukwamba isukulu

. Conjecture : Ukusata

English>> John is conjecturing answers

Bemba>> John ale satafya amasuko



933

934

935

936

937

938

. Conjugate : Ukwikatana

English>> The world needs to conjugate in order to prosper

Bemba>> Isonde lifwile lyaikatana pakuya pantanshi

. Conjure : Ukubuka Ubwanga

English>> The traditional doctor is conjuring

Bemba>> Inganga ilebuka ubwanga

. Connect : Ukukumbinkanya

English>> People are now connected with each other through phones

Bemba>> Nomba abantu naba kumbinkana kuli cilaumo ukupitila muli bamusange

. Conquer : Ukucimfya

English>> John has conquered his enemies

Bemba>> John nacimfya ifilwani fyakwe

. Conscience : Kampingu

English>> Some people have wrong conscience

Bemba>> Abantu bamo balikwata kampingu wabipa

. Consecutive : Mukukonkanya

English>> Mulenga visits his friend consecutively

Bemba>> Mulenga atandalila umanankwe mukukonkanya



939

940

941

942

943

944

. Consent : Ubufwayo

English>> Parents are marrying off their children without their consent

Bemba>> Abafyashi baleufya abana babo ukwabula ubufwayo bwabo

. Consequence : Ifitumbukamo

English>> Many people do not know the consequences of marrying

Bemba>> Abantu abengi tabaishiba ifitumbuka mukupa

. Considerate : Ukuba Ne Cikuku

English>> Many people are not considerate

Bemba>> Abantu abengi tabakwata cikuku

. Consign : Ukupela

English>> The president consigned some authority

Bemba>> Kateka wa calo napelako amaka yamo

. Consist : Ukukwata

English>> Phones consist alot of functions

Bemba>> Bamusange balikwata imibombele ingi

. Consistent : Ukushangila

English>> Mulenga is consistent with what he does

Bemba>> Mulenga alishangila nefyo acita



945

946

947

948

949

950

. Conserve : Ukusunga

English>> Trees should be conserved for future use

Bemba>> Ifimuti fifwile fyasungwa mukubomfiya kuntanshi

. Console : Ukukoselesha

English>> Mulenga is consoling his friend

Bemba>> Mulenga ale koselesha umunankwe

. Conspiracy : Ipange Lyabubi

English>> Criminals have made a conspiracy

Bemba>> Ifipondo nafipanga ipange lyabubi

. Conspire : Ukupinga Ifibi

English>> Criminals have conspired to attack everyone

Bemba>> Ifipondo nafipinga ukusansa bonse

. Constable : Kapokola Wacifulo Cinono

English>> Mulenga is a constable

Bemba>> Mulenga ni kapokola wacifulo cinono

. Constancy : Ukukana Cinja

English>> God is constancy

Bemba>> Lesa tacinja



951

952

953

954

955

956

. Constant : Ukuba Cimocine

English>> God is constant

Bemba>> Lesa aba cimo cine

. Constipation : Ukushupikwa Ukunya

English>> Some people experience constipation

Bemba>> Abantu bamo bala shupikwa ukunya

. Constrain : Ukukaka

English>> Many women are constrained in marriages

Bemba>> Abengi banamayo bali kakwa mufyupo

. Construct : Ukukula

English>> The government is constructing some schools

Bemba>> Ubuteko bule kula amasukulu

. Consult : Ukwipusha

English>> Mulenga is consulting something from the teacher

Bemba>> Mulenga ale ipusha fimo kuli bakafundisha

. Consume : Ukulya

English>> Vehicles consume alot of money

Bemba>> Imyotoka shilalya impiya ishingi



957

958

959

960

961

962

. Consummate : Ukupwisha

English>> Mulenga has consummated school

Bemba>> Mulenga napwisha isukulu

. Consumption : Imibomfeshe

English>> The consumption of food in the house is very high

Bemba>> Imibomfeshe yafyakulya munganda naikula sana

. Contagious : Icambukila

English>> Some diseases are contagious

Bemba>> Yamo amalwele yalambukila

. Contain : Ukukwata

English>> The bag contains some money

Bemba>> Icola nacikwata impiya

. Contaminate : Ukulamfya

English>> The water is contaminated

Bemba>> Amenshi nayalamba

. Contempt : Umusalula

English>> John has committed a contempt

Bemba>> John napanga umusalula



963

964

965

966

967

968

. Contention : Ifyongo

English>> There is contention between John and mwansa

Bemba>> Paliba ifyongo pali john na mwansa

. Continue : Ukukonkanyapo

English>> The journey has continued

Bemba>> Ulwendo nalu konkanyapo

. Contort : Ukupankula

English>> The door has been contorted by criminals

Bemba>> Icibi naba cipankula ku fipondo

. Contract : Icipangano Cacinto

English>> John has signed a contract with a company

Bemba>> John napanga icipangano cacito na kampani

. Contradict : Ukukansana

English>> John is contradicting with the law

Bemba>> John alekansana ne funde

. Contrary : Ukupusana

English>> The new laws are contrary with the expectations of the people

Bemba>> Amafunde yapya nayapusana nefyo abantu balecetekela



969

970

971

972

973

974

. Contrast : Ubupusano

English>> There is contrast between the poor and the rich

Bemba>> Paliba ubupusano pakati ka bapina na nabanonshi

. Contravene : Ukukansana

English>> John is contravening with the law

Bemba>> John alekansana ne funde

. Contretemps : Umupamba

English>> John has faced a contretemps

Bemba>> John nasanga umupamba

. Contribute : Ukulundapo

English>> Mulenga has contributed to the development of the village

Bemba>> Mulenga ali lundapo pa buyatanshi bwamushi

. Contrite : Ukuba Nenkumbu / Ukulanguluka

English>> People need to possess contrite hearts to live in harmony

Bemba>> Abantu bafwile bakwata imitima shankumbu pakwikala mucibote

. Controversy : Ifyongo

English>> There is a controversy in the country

Bemba>> Kuli ifyongo mu calo



975

976

977

978

979

980

. Contumacious : Icilumba

English>> Some people are contumacious

Bemba>> Abantu bamo bafilumba

. Convenient : Ukulinga

English>> Lesson are delivered at a convenient time

Bemba>> Amasambililo yapelwa panshita yalinga

. Conversant : Ukukanshiwa

English>> Mulenga is conversant with computer knowledge

Bemba>> Mulenga ali kanshiwa namano ya computer

. Conversation : llyashi

English>> Mulenga is having a conversation with his friend

Bemba>> Mulenga nakwata ilyashi no munankwe

. Conversationalist : Umuntu Watemwa Ukushimika

English>> Many girls are conversationalists

Bemba>> Abengi abakashana balitemwa ukushimika

. Convert : Ukwalula

English>> Mulenga has converted something

Bemba>> Mulenga nayalula ifintu fimo



981

982

983

984

985

986

. Convey : Ukusenda

English>> The vehicle has conveyed some passengers

Bemba>> Motoka naisenda abantu

. Convict : Ukusanga Umulandu

English>> Criminals have been convicted

Bemba>> Ifipondo nafisangwa no mulandu

. Convince : Ukongola

English>> Men love to convince women to fall in love

Bemba>> Bashitata balitemwa ukongola banamayo pakwingila mucitemwiko

. Convoke : Ubwite Bwakulongana

English>> Students have been convoked

Bemba>> Abasambi nabetwa mukulongana

. Cooperate : Ukubombela Pamo

English>> People need to cooperate in order to prosper

Bemba>> Abantu bafwile ukubombela pamo pakuya panshita

. Cooperative : Utubungwe Tubombela Pamo

English>> People should form cooperatives in order to prosper

Bemba>> Abantu bafwile ukupanga utubungwe pakuya panshita



987

988

989

990

991

992

. Coordinate : Ukubombela Pamo

English>> People need to coordinate in order to prosper

Bemba>> Abantu bafwile ukubombela pamo pakuya panshita

. Cop : Kapokola

English>> Cops have arrested some criminals

Bemba>> Bakapokola nabekatako ifipondo

. Copious : Fumfwe

English>> There is copious of wealth in the kingdom of God

Bemba>> Mwaliba fumfwe wafyuma mubufumu bwakwa Lesa

. Coquette : Namayo Abembula

English>> There are coquettes in the world

Bemba>> Mwaliba banamayo babembula mwi sonde

. Cord : Umwando

English>> The goat is tied with the cord

Bemba>> Imbushi naikakwa no mwando

. Core : Icikankala Sana

English>> Education plays a core role in life

Bemba>> Amasambililo yalacita incinto ikankala sana mu bwikashi



993

994

995

996

997

998

. Corker : Icintu Icisumu

English>> Mulenga is a corker

Bemba>> Mulenga muntu umusuma

. Corpse : Icitumbi

English>> The corpse has been put into the coffin

Bemba>> Icitumbi nabacibika mumbokoshi

. Correct : Ukuwamya

English>> The teacher is correcting the performance of the pupils

Bemba>> Kafundisha alewamya imibombele yabasambi

. Corrode : Ukupwa

English>> The road is corroded

Bemba>> Umusebo naupwa

. Cosy : Ukuba No Mutende

English>> John is cosy with his life

Bemba>> John ali no mutende mu bwikashi bwakwe

. Councillor : Cilolo

English>> Councillors are respected

Bemba>> Bafilolo balicindikwa



999

1000

1001

1002

1003

1004

. Counsel : Ukukoselesha

English>> Mulenga is counseling his friend

Bemba>> Mulenga ale koselesha umunankwe

. Composure : Ubwafwilisho

English>> Mulenga has got some composure

Bemba>> Mulenga nakwatako ubwafwilisho

. Counterpart : Umubiye

English>> The president is with his counterpart

Bemba>> Kateka wa calo ali na kateka mubiye

. Counterfeit : Icabufi

English>> Police have arrested some people for being in possession with counterfeit money

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bacikwata impiya sha bufi

. Countless : Imintapendwa

English>> Stars are countless

Bemba>> Intanda shaba mintapendwa

. Courageous : Ukushipa

English>> People have to be courageous in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mu bwikashi



1005

1006

1007

1008

1009

1010

. Courteous : Umucinshi

English>> Mulenga is courteous with people

Bemba>> Mulenga wa mucinshi ku bantu

. Courtesan : Solola Umwanakashi

English>> Many girls have become courtesans

Bemba>> Abakashana abengi nabasanguka basolola

. Courtyard : Ulubansa

English>> The house has a big courtyard

Bemba>> Inganda yalikwata ulubansa ulukalamba

. Cousin : Umufyala

English>> John is playing with his cousin

Bemba>> John aleyangala no mufyala wakwe

. Covenant : Icipangano

English>> Many people have made covenants in marriages

Bemba>> Abantu abengi balipanga ifipangano mufyupo

. Covert : Inkama

English>> The story has become a covert

Bemba>> llyashi lyaba lyankama



1011. Covet : Ukukumbwa

English>> Girls love to covet things

Bemba>> Abakashana balitemwa ukukumbwa ifintu

1012. Covetous : Ulunkumbwa

English>> Girls are Covetous

Bemba>> Abakashana balunkumbwa

1013. Coward : Kuwe

English>> Many people are cowards

Bemba>> Abantu abengi niba kuwe

1014. Cowardice : Ukuba No Mwenso

English>> Many people are cowardice

Bemba>> Abantu abengi baliba no mwenso

1015. Coy : Ukuba Ne Nsoni

English>> James is coy

Bemba>> James aliba ne nsoni

1016. Cowshed : Itanga

English>> Cows are confined in cowshed

Bemba>> Ingombe bashisungila mwitanga



1017

1018

1019

1020

1021

1022

. Crack : Umulale

English>> The house has developed some cracks

Bemba>> Inganda naikwata imilale

. Crap : Ifyabupuba

English>> John made some crap

Bemba>> John acipangako ifyabupuba

. Crash : Ukutoba

English>> The earthquake has crashed the house

Bemba>> Makumba natoba inganda

. Crass : Ukutumpa

English>> Criminals are crass

Bemba>> ifipondo fyalitumpa

. Crave : Icikasha

English>> Mulenga is craving for the fish

Bemba>> Mulenga nakwata icikasha ce sabi

. Crawl : Ukwamfula

English>> The baby is crawling

Bemba>> Umwana ale amfula



1023

1024

1025

1026

1027

1028

. Craziness : Ubushilu

English>> There is craziness in the world

Bemba>> Muli ubushilu mwi sonde

. Crazy : Ukupena

English>> Alcohol is making people crazy

Bemba>> ubwalwa bulepenya abantu

. Create : Ukupanga

English>> God created the world

Bemba>> Lesa ali pangile isonde

. Creature : Icibumbwa

English>> We are the creatures of God

Bemba>> Tuli fibumbwa fyakwa lesa

. Creep : Ukwamfula

English>> The baby is creeping

Bemba>> Umwana ale amfula

. Cretin : Ukushalila Mumano

English>> Some people are cretins

Bemba>> Abantu bamo bali shalila mumano



1029

1030

1031

1032

1033

1034

. Cricket : Inyense

English>> Mulenga caught a cricket

Bemba>> Mulenga acikata inyense

. Crime : Umulandu

English>> It is a crime to steal

Bemba>> Mulandu ukwiba

. Criminal : Icipondo

English>> Police have arrested some criminals

Bemba>> Bakapokola nabekatako ifipondo

. Cripple : Ukulemana

English>> There are crippled people in the country

Bemba>> Mwaliba Abantu belemana mu calo

. Crisis : Inshita Yashupa

English>> There is crisis in the country

Bemba>> kuli inshita yashupa mu calo

. Critic : Umuntu Asusha

English>> Many people are just critics

Bemba>> Abantu abengi basushafye



1035

1036

1037

1038

1039

1040

. Criticize : Ukususha

English>> Many people love to criticize things

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukususha ifintu

. Crock : Ukupwa Ubuyo

English>> Some people are crocks

Bemba>> Abantu bamo balipwa ubuyo

. Croesus : Umuntu Wafyuma

English>> Mulenga is a croesus

Bemba>> Mulenga muntu wafyuma

. Crony : Cibusa

English>> Mulenga is chatting with his crony

Bemba>> Mulenga aleshimika na cibusa wakwe

. Cross-Eyed : Ukufina Amenso

English>> Mulenga is cross-eyed

Bemba>> Mulenga nafina amenso

. Crosspatch : Umuntu Wasashila

English>> Criminals are crosspatchs

Bemba>> Ifipondo fyalisashila



1041. Crow : Mwankole

English>> Mulenga has caught a crow

Bemba>> Mulenga naikata mwankole

1042. Crowd : |Ibumba

English>> There is a big crowd of people

Bemba>> Kuli ibumba ilyabantu ilikulu

1043. Crown : Ubufumu

English>> Hardworking people deserve a crown

Bemba>> Abantu babombesha bali linga ubufumu

1044. Crucial : Icikankala Sana

English>> There is a crucial lesson today

Bemba>> Kuli amasambililo aya kankala sana lelo

1045. Crucifix : Umusalaba Wakwa Yesu

English>> Churches are characterised with crucifixes

Bemba>> Mufyalici mulasangwa imisalaba shakwa yesu

1046. Crucifixion : Ukutanikwa

English>> The crucifixion of jesus christ was a redemption to the world

Bemba>> Ukutanikwa kwakwa yesu kwali lishuko kwi sonde



1047

1048

1049

1050

1051

1052

. Crucify : Ukutanika

English>> Jesus was crucified

Bemba>> Yesu bali mutanike

. Crud : Umuntu Wabipa

English>> Some people are crud

Bemba>> Bamo abantu balibipa

. Cruel : Ubunkalwe

English>> Some people are cruel

Bemba>> Bamo abantu bankalwe

. Crummy : Ifisoso

English>> Some people are crummy

Bemba>> Bamo abantu fisoso

. Crush : Ukushona

English>> The bananas have been crushed

Bemba>> Inkonde na shishonaulwa

. Crust : Icipapa Camukate

English>> Mulenga is eating crusts

Bemba>> Mulenga alelya ifipapa fyamukate



1053

1054

1055

1056

1057

1058

. Cry-Baby : Cilila Lila

English>> Mary has become a cry-baby after loosing her husband

Bemba>> Mary nasanguka cilila lila panuma yakulufya umulume wakwe

. Cuckold : Umulume Wa Mucende

English>> Some men are just cuckolds

Bemba>> Bamo bashitata balume baba cende

. Culprit : Umuntu Wacilubo

English>> Police have arrested some culprits

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bafilubo

. Cultivate : Ukulima

English>> Many People cultivate during rain season

Bemba>> Abantu abengi balima munshita ya mfula

. Cupidity : Akaso

English>> Many People have cupidity

Bemba>> Abantu abengi balikwata akaso

. Curative : Ukuba Namaka Yakuposha

English>> Antibiotics are curative

Bemba>> Imiti shilaposha



1059

1060

1061

1062

1063

1064

. Cure : Ukuposha Ubwafya

English>> Some diseases can be cured

Bemba>> Amalwele yamo kuti ya poshiwa

. Curiosity : Ukufwaisha Ukwishiba

English>> Girls have the curiosity to know every story

Bemba>> Abakashana balafwaisha ukwishiba amalyashi yonse

. Curious : Ukufwaisha Ukwishiba

English>> Girls are curious to know every story

Bemba>> Abakashana balafwaisha ukwishiba amalyashi yonse

. Curl : Ukunyonganya

English>> Girls love to curl their hair

Bemba>> Abakashana balitemwa ukunyonganya imishishi shabo

. Curly : Ukunyongana

English>> Mary has curly hair

Bemba>> Mary ali ne mishishi sha nyongana

. Curmudgeon : Umuntu Wasashila

English>> Mary is a curmudgeon hair

Bemba>> Mary muntu wasashila



1065

1066

1067

1068

1069

1070

. Current : Nomba

English>> The current ministers are harsh

Bemba>> Bafilolo ba nomba naba shupa sana

. Curse : ltipu

English>> Elders can curse you

Bemba>> Abakalamba kuti baku tipa

. Cursed : Ukutipwa

English>> Some people are cursed

Bemba>> Abantu bamo balitipwa

. Curtsy : Ukufukama

English>> Girls are fond of curtsy

Bemba>> Abakashana balitemwa ukufukama

. Cushy : Ukuwama

English>> Some jobs are cushy

Bemba>> Incito shimo shaliwama

. Cussed : Ukutumpa

English>> Some people are cussed

Bemba>> Abantu bamo balitumpa



1071.

1072

1073

1074

1075

1076

Cut : Ukuputula

English>> Many trees are cut

Bemba>> Ifimuti ifingi nafiputulwa

. Cutthroat : Kepaya

English>> Police have captured some cutthroats

Bemba>> Bakapokola nabekatako ba kepaya

. Dab : Ukutina

English>> Mwansa is dabbing her eyes

Bemba>> Mwansa aletina amenso yakwe

. Daft : Ifyabupuba

English>> Some things in life are daft

Bemba>> Fimo ifintu mubwikashi fyabupuba

. Daily : Cila Bushiku

English>> Mulenga goes to school daily

Bemba>> Mulenga aya kusukulu cila bushiku

. Dally : Ukuposa Inshita

English>> The teacher made a dally in preparing the test

Bemba>> Bakafundisha bali posa inshita pakupekanya test



1077.

1078.

1079.

1080.

1081.

1082.

Damage : Ukuonaula

English>> The car has been damaged so badly

Bemba>> Motoka nayonaulwa ububi sana

Damnable : Ukubipa

English>> The behaviours of some people are damnable

Bemba>> Imisango shabantu bamo shalibipa

Damp : Ubutonshi

English>> Crops grow well in damps

Bemba>> Ifilimwa filakula bwino mubutonshi

Damper : Ukubweshamo

English>> Many people like to damper their friends to do things

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukubweshamo abanabo mukucita ifintu

Damsel : Namayo Umushimbe Umwaice

English>> There are many damsels in the society

Bemba>> Mwaliba banamayo abashimbe abaice mumishi

Dandruff : Inkuku

English>> Dandruff may compromise the growth of the hair

Bemba>> Inkuku kuti shafulunganya imikulile yamishishi



1083

1084

1085

1086

1087

1088

. Dandy : Incitu Icisuma

English>> It feels great having a dandy life

Bemba>> Cilomfwika bwino ukukwata ubusuma ubwikashi

. Danger : Ubusanso

English>> Many lives are in deep danger

Bemba>> Ayengi amekashi yali mubusanso sana

. Dangerous : Ukuba No Busanso

English>> Snakes are dangerous

Bemba>> Insoka shaliba namasanso

. Dare : Ukwesha

English>> Thieves have dared to steal properties of the government

Bemba>> Bakabwalala nabesha ukwiba ifipe fyabuteko

. Darken : Ukufisha

English>> The place has been darkened

Bemba>> incende naba ifisha

. Darkness : Imfifi

English>> We experienced darkness after power cut-off

Bemba>> Twacikwata imfifi panuma amalaiti yaciya



1089.

1090.

1091.

1092.

1093.

1094.

Darky : Umuntu Wafita

English>> Africans are darky

Bemba>> Abena africa balifita

Darling : Umutemwikwa

English>> Mulenga is with his darling

Bemba>> Mulenga ali no mutemwika wakwe

Darn : Ukubila

English>> Mulenga is good at darning

Bemba>> Mulenga alishiba ukubila

Dastardly : Ukuba No Mwenso

English>> Mwansa made a dastardly display after seeing some dogs

Bemba>> Mwansa acilanga ukuba no mwenso panuma yakumona imbwa

Date : Ubushiku

English>> The date has been set for voting

Bemba>> Ubushiku bwakusala nabubikwa

Daughter : Umwana Mwanakashi

English>> Mulenga has two daughters

Bemba>> Mulenga akwata abana abanakashi babili



1095.

1096.

1097.

1098.

1099.

1100.

Daunt : Ukucinya

English>> Many olders like to daunt young ones

Bemba>> Abakalamba abengi balitemwa ukucinya abaice

Dawn : Ubushiku Bupya

English>> Every dawn is a benediction

Bemba>> Bonse Ubushiku bupya lipalo

Daybreak : Ukutula Kwakasuba (Kumacaca)

English>> Every daybreak comes with a benediction

Bemba>> Konse ukutula kwakasuba kwisa nepalo

Dead : Ukufwa

English>> The president is dead

Bemba>> Kateka wa calo nafwa

Dead-Duck : Icipuba

English>> Some youths of today are dead-ducks

Bemba>> Shimo imisepela shanomba fipuba

Deaden : Ukupwisha Amaka

English>> Alcohol is among the substances that deaden the body

Bemba>> Ubwalwa bwaba pafintu fipwisha amaka yamubili



1101. Dead-End : Ukupelelwa

English>> Many people are in dead-ends of their lives

Bemba>> Abantu abengi balipelelwa mumekashi yabo

1102. Dead-Wood : Icipuba

English>> Some youths of today are dead-woods

Bemba>> Shimo imisepela shanomba fipuba

1103. Deaf : Nkoma Matwi

English>> Deafs deserve a better treatment

Bemba>> Bankoma matwi balilinga ukusungwa bwino

1104. Deafen : Ukukomya Amatwi

English>> The sound was so loud that it deafened everyone

Bemba>> Iciunda caliluma sana , ecalengele ukukomya amatwi bonse

1105. Dear : Umutemwishi

English>> Mulenga is with his dear friend

Bemba>> Mulenga ali no mutemwishi munankwe

1106. Death : Imfwa

English>> The country has experienced another death of the president

Bemba>> |calo nacikwata naimbi imfwa ya kwakatea



1107.

1108.

1109.

1110.

1111.

1112.

Deathblow : Icintu Cipaya

English>> Alcohol is a deathblow

Bemba>> Ubwalwa bulepaya

Death-Trap : Icintu Cabusanso

English>> Many vehicles are death-traps

Bemba>> Ishingi Imyotoka sha masanso

Debag : Ukufula Itoloshi

English>> Police are debagging the criminals

Bemba>> Bakapokola balefula amatoloshi ifipondo

Debar : Ukukanya

English>> The government has debarred the selling of alcohol

Bemba>> Ubuteko nabukanya ukushitisha kwa bwalwa

Debase : Ukucepa

English>> The value of money has debased

Bemba>> Ubukumu bwalupiya nabucepa

Debate : Ukutalika

English>> People like to debate about several issues

Bemba>> Abantu balitemwa ukutalikana pamalyashi ayengi



1113. Debauch : Ukucefya

English>> Alcohol debauches the mindsets of people

Bemba>> Ubwalwa bulacefya amatotonkanyo yabantu

1114. Debt : Inkongole

English>> The country is in high debts

Bemba>> Icalo cili munkongole ishingi

1115. Debonair : Ukwanga

English>> Mulenga is debonair today

Bemba>> Mulenga nayanga lelo

1116. Debtor : Umuntu Wankongole

English>> Police have arrested some notorious debtors

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bankongole batumpa sana

1117. Debunk : Ukusokololwa

English>> The criminals have been debunked

Bemba>> Bantalamisoka nabasokololwa

1118. Decay : Ukubola

English>> Sweet stuffs may cause the teeth to decay

Bemba>> Ifintu fyalowa kuti fyalenga ameno ukubola



1119. Decease : Ukufwa

English>> Every human being will decease

Bemba>> Onse umuntu akafwa

1120. Deceased : Umuntu Afwile

English>> The deceased is my relative

Bemba>> Umuntu afwile ni lupwa lwandi

1121. Deceit : Ubucenjeshi

English>> Some people like to deceit others

Bemba>> Abantu bamo balitemwa Ukucenjejelela abanabo

1122. Deceive : Ukubepa

English>> Some people like to deceive others

Bemba>> Abantu bamo balitemwa Ukubepa abanabo

1123. December : Umupundu-Milimo

English>> Christmas falls in the month of december

Bemba>> Christmas isangwa mu mwenshi ya mupundu-milimo

1124. Decency : Icisuma

English>> Mulenga has decency behaviours

Bemba>> Mulenga alikwata imisango isuma



1125.

1126.

1127.

1128.

1129.

1130.

Decent : Icasuminishiwa

English>> There are only few women who prefer decent dreesing

Bemba>> Kwabafye banamayo abanono abatemwa ukufwala ifyasuminishiwa

Deceptive : Ukulenga Ukubepa

English>> The beauty of a lady is deceptive

Bemba>> Ubusuma bwamwanakashi bulabepa

Decide : Ukupingula

English>> The police commissioner has decided to punish the prisoners

Bemba>> Umukalamba yaba bakapokola napingula ukupanika abafungwa

Decision : Ubupingulo

English>> Some decisions in life are dummy

Bemba>> Amapingulo yamo mubwikashi tayakwata incito

Declaim : Ukulandisha

English>> Girls declaim alot

Bemba>> Abakashana bala landisha sana

Decline : Ukubwelela Panshi

English>> The performance of pupils has declined

Bemba>> Imibombele yabasambi naibwelela panshi



1131

1132

1133

1134

1135

1136

. Decorate : Ukuwamya

English>> The house has been decorated

Bemba>> Inganda naba iwamya

. Decrease : Ukubwelela Panshi

English>> The attendence of pupils has decreased

Bemba>> Imishile yabasambi naibwelela panshi

. Dedicate : Ukuipela

English>> Mulenga is dedicated to work

Bemba>> Mulenga ali ipela ukubomba

. Dedication : Ukuipelesha

English>> Dedication is a key to prosper in life

Bemba>> Ukuipelesha efungulo yakwikalilamo bwino mubwikashi

. Deduct : Ukufunyamo

English>> The money was deducted from the account after the payment

Bemba>> Ulupiya balilufunyamo mu account panuma yakulipila

. Deed : Ificitwa

English>> Some deeds of people are very terrible

Bemba>> Fimo ificitwa fyabantu fibi sana



1137.

1138.

1139.

1140.

1141.

1142.

Deep : Ukushika

English>> The river is deep

Bemba>> Umumana walishika

Deepen : Ukushisha

English>> The river has been deepened

Bemba>> Umumana naba ushisha

Defame : Ukumweneshamo

English>> Citizens have defamed the president

Bemba>> Abekala calo naba mweneshamo kateka wa calo

Defeat : Ukucimfya

English>> Mulenga has defeated his opponent

Bemba>> Mulenga nacimfya icilwani cakwe

Defend : Ukupokolola

English>> God defends his people from evil

Bemba>> Lesa alapokolola abantu bakwe kufibi

Defence : Ubucingo

English>> God provides his people with defence

Bemba>> Lesa alapela abantu bakwe ubucingo



1143. Defendant : Umuntu Wamulandu Mu Cilye

English>> John is the defendant

Bemba>> John muntu wamulandu mu cilye

1144. Defer : Ukutantalisha

English>> The judge has defered the case

Bemba>> Kapingula wacilye, natantalisha umulandu

1145. Deference : Umucinshi

English>> Olders are treated with deference

Bemba>> Abakalamba balasungwa no mucinshi

1146. Deferential : Icacindama

English>> Teachers are deferential

Bemba>> Bakafundisha balicindama

1147. Defiant : Ukukana Umfwila

English>> Criminals are defiant

Bemba>> Bantalamisoka tabakwata cumfwila

1148. Deficiency : Ukubulisha

English>> Many people are in deficiency of many things

Bemba>> Abantu abengi balibulisha ifintu ifingi



1149. Deficient : Ukubulisha

English>> Many people have deficient access to many things

Bemba>> Abantu abengi balibulisha ifintu ifingi

1150. Defile : Ukukowesha

English>> The child has been defiled

Bemba>> Umwana naba mukowesha

1151. Deflate : Ukufomonona

English>> The tyre has been deflated

Bemba>> ltaila naba lifomonona

1152. Deflower : Ukonaula

English>> Many people have deflowered their lives

Bemba>> Abantu abengi balyonaula amekashi yabo

1153. Defoliate : Ukonaula Amabula

English>> The wind has defoliated the tree

Bemba>> Umwela naonaula amabula yacimuti

1154. Deform : Ukongama

English>> The pot is deformed

Bemba>> Impoto nayongama



1155.

1156.

1157.

1158.

1159.

1160.

Deft : Ubusaka

English>> The house is very deft

Bemba>> Inganda ili no busaka

Defunct : Ukuleka Ukubomba

English>> The phone is defuncted

Bemba>> Musange naileka ukubomba

Defuse : Ukucefya Ubwafya

English>> The problem has been defused

Bemba>> Ubwafya nabucepako

Defy : Ukukana Umfwila

English>> Some people defy beliefs

Bemba>> Abantu bamo balakana ukumfwila ifisumino

Degenerate : Ukupwa Ubukumu

English>> Some people are degenerated so much

Bemba>> Abantu bamo balipwa ubukumu sana

Degrade : Ukususha

English>> Many people like to degrade others

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukususha abanabo



1161

1162

1163

1164

1165

1166

. Dehiscent : Ukupabuka

English>> The road is Dehiscent

Bemba>> Umusebo walipabuka

. Dehydrate : Ukukamya Amenshi

English>> The river has become dehydrated

Bemba>> Umumana naukama amenshi

. Deject : Ukulenga Ubulanda

English>> Death dejects alot

Bemba>> Imfwa ilalenga ubulanda sana

. Delay : Ukucelesha

English>> The announcement of the exam results has been delayed

Bemba>> Imipundile yamashindano, naba icelesha

. Delectable : Icayama

English>> The food is so delectable

Bemba>> Ifyakulya nafiyama sana

. Delectation : Ukuipakisha

English>> Mulenga is having some delectation

Bemba>> Mulenga ale ipakisha



1167.

1168.

1169.

1170.

1171.

1172.

Delete : Ukufuta

English>> Mulenga has deleted some stuffs from his phone

Bemba>> Mulenga nafuta ifintu fimo muli musange

Deleterious : Icintu Cabipa

English>> Alcohol is deleterious to the health

Bemba>> Ubwalwa bubi kubumi

Deliberately : Ukupitila Kumufulo

English>> Mwansa has deliberately abased his friend

Bemba>> Mwansa namweneshamo umunankwe ukupitila kumufulo

Delicious : Icisuma

English>> We had delicious food

Bemba>> Twacikwata ifyakulya ifisuma

Delight : Ukuba Nensansa

English>> Mwansa is delighted

Bemba>> Mwansa ali nensansa

Delinquent : Umuntu Wamulandu

English>> Police have arrested the delinquent

Bemba>> Bakapokola nabekata umuntu wamulandu



1173. Deliquesce : Ukusungunuka

English>> The ice has deliquesced

Bemba>> |ce naisungununka

1174. Delirious : Ukusabaila

English>> Many girls are delirious

Bemba>> Abengi abanakashi balasabaila

1175. Delude : Ukubepa

English>> Some people like to delude others

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukubepa abanabo

1176. Delusion : Ifisumino Fyabufi

English>> Christians of today are in delusions

Bemba>> Abena christu banomba bali mufisumino fyabufi

1177. De-Luxe : Ukucindama

English>> Every human being is de-luxe

Bemba>> Umuntu onse alicindama

1178. Demand : Ukufwaya Mukampampa

English>> The president is demanding respect from every citizen

Bemba>> Kateka wa calo alefwaya umucinshi kubekala calo bonse



1179.

1180.

1181.

1182.

1183.

1184.

Demolish : Ukonaula

English>> The house has been demolished

Bemba>> Inganda nayonaulwa

Demarcation : Umupaka

English>> The country has many demarcations

Bemba>> Icalo calikwata imipaka ishingi

Dematerialize : Ukulofya

English>> God used to dematerialize people in ancients

Bemba>> Lesa alelofya abantu munshita shakale

Demean : Ukususha

English>> Mulenga is demeaning himself

Bemba>> Mulenga ale isusha umwine

Demerit : Ububi

English>> Life is accupied with demerits

Bemba>> Ubwikashi bwalisula no bubi

Demigod : Umuntu Wakwa Lesa

English>> There are only few demigods in the world

Bemba>> Mwabafye abanono abantu bakwa Lesa mwi sonde



1185. Demise : Ukupwa

English>> Mulenga has gotten a job demise

Bemba>> Mulenga naipwa incito

1186. Demon : Shetani

English>> Demons are very cruel

Bemba>> Fishetani finkalwe sana

1187. Demoniac : Shetani

English>> Some people are demoniac

Bemba>> Abantu bamo niba shetani

1188. Demoralize : Ukubweshamo

English>> Some people like demoralize others

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukubweshamo abanabo

1189. Demote : Ukubwesha Pacifulo Cinono

English>> Some police have been demoted

Bemba>> Bakapokola bamo nababa bwesha pafifulo finono

1190. Demotivate : Ukubweshamo

English>> Puplis have demotivated the teacher due to the bad performance

Bemba>> Abasambi nababweshamo kafundisha pamibombele ibi



1191. Demystify : Ukuwamya

English>> The teacher is demystifying the information

Bemba>> Kafundisha alewamya ilyashi

1192. Deny : Ukukana

English>> John has denied the allegations that he stole

Bemba>> John nakana umutunganya yakucila ali iba

1193. Denomination : Icaliti

English>> There are many denominations in the country

Bemba>> Mwaliba ifyalici ifingi mucalo

1194. Denote : Icishibilo

English>> Christians are denoted by crucifixes

Bemba>> Abena christu ba ishibikilwa ku misalaba shakwa yesu

1195. Denounce : Ukususha

English>> The president has denounced the citizens over wrong behaviours

Bemba>> Kateka nasusha ebakala calo pa misango ibi

1196. Denture : Ameno Yakupanga

English>> Mwansa has some denture

Bemba>> Mwansa alikwata ameno yakupanga



1197.

1198.

1199.

1200.

1201.

1202.

Depart : Ukuya

English>> The president has departed for America

Bemba>> Kateka wa calo naya ku america

Depend : Ukucetekela

English>> We depend on God

Bemba>> Twacetekela muli Lesa

Dependant : Umusungwa

English>> Mulenga has many dependants

Bemba>> Mulenga alikwata abasungwa abengi sana

Deplete : Ukupwa

English>> The beauty of a lady can deplete in just moments

Bemba>> Ubusuma bwanakashi kuti bwapwa mukashitafye akanono

Deplorable : Ukubipa Sana

English>> The road is in a deplorable state

Bemba>> Umusebo naubipa sana

Deprave : Ukubifya

English>> Some people have depraved mindsets

Bemba>> Abantu bamo bakwata amatotonkanyo yabipa



1203. Deprecate : Ukukanishiwa

English>> Eary marriages are deprecated

Bemba>> Ifyupo fyabwaice fyalikanishiwa

1204. Depreciate : Ukupwa Mubukumu

English>> Money has depreciated

Bemba>> Impiya nashipwa ubukumu

1205. Depress : Ukulenga Ubulanda

English>> Death depresses alot

Bemba>> Imfwa ilalenga ubulanda sana

1206. Depression : Icikonko

English>> Depression can lead to death

Bemba>> Icikonko kuti catwala kumfwa

1207. Depressive : Umuntu Wa Cikonko

English>> Many women are depressive

Bemba>> Banamayo abengi bafikonko

1208. Deprive : Ukubulisha Ubusuma

English>> Many women are deprived of happiness in marriages

Bemba>> Banamayo abengi balibulisha insansa mufyupo



1209.

1210.

1211.

1212.

1213.

1214.

Derelict : Ukulekeleshiwa

English>> Many children are derelicted in the streets

Bemba>> Abana abengi bali lekeleshiwa mumisebo

Dereliction : Umulekelesha

English>> Many parents have a Dereliction over their children

Bemba>> Abafyashi abengi balikwata umulekelesha wabana babo

Deride : Ukutumfya

English>> Mulenga is getting derided by his friend

Bemba>> Mulenga bale mutumfya kumunankwe

Descend : Ukwikila

English>> Jesus will descend from heaven

Bemba>> Yesu akekila ukufuma ku mulu

Describe : Ukulondolola

English>> Mary has described the appearance of her friend

Bemba>> Mary nalondolola imimonekele yamunankwe

Desecrate : Ifyongo

English>> Some places are characterised with desecrates

Bemba>> incende shimo shalikwata ifyongo



1215

1216

1217

1218

1219

1220

. Desert : Iciswebebe

English>> deserts are dehydrated

Bemba>> ifiswebebe tafyakwata menshi

. Deserve : Ukulinga

English>> Hardworking people deserve to be given respect

Bemba>> Abantu babombesha bali linga ukupelwa umucinshi

. Design : Ukupanga

English>> Mwansa is good at designing things

Bemba>> Mwansa alishiba ukupanga ifintu

. Desire : Ubufwayo

English>> People have many desires in life

Bemba>> Abantu balikwata ubufwayo ubwingi mubwikashi

. Desist : Ukutaluka Ku Fintu

English>> Mulenga has desisted from beer driking

Bemba>> Mulenga nataluka kuminwene yabwalwa

. Desolate : Ukonaula

English>> Many lives have been desolated

Bemba>> Ayengi amekashi ya lyonaulwa



1221

1222

1223

1224

1225

1226

. Desolation : Ubonaushi

English>> Many lives are in desolation

Bemba>> Ayengi amekashi yali mubonaushi

. Despair : Ukulusa Icicetekelo

English>> Many people are in despair

Bemba>> Abantu abengi balilusa icicetekelo

. Desperate : Ukuipumbusha

English>> Many people are desperate in life

Bemba>> abantu abengi bali ipumbusha mu mekanshi

. Despicable : Icintu Cabipa

English>> Some behaviours are so despicable

Bemba>> Imisango shimo shalibipa sana

. Despise : Icabula Incito

English>> Some things in life are despise

Bemba>> Fimo ifintu mumekashi tafyakwata incito

. Despite : Nangu

English>> Despite raining, pupils have gone to school

Bemba>> Nangula ileloka, abasambi nabaya kusukulu



1227.

1228.

1229.

1230.

1231.

1232.

Despoil : Ukupoka Ubusuma

English>> Many women are despoiled of happiness in marriages

Bemba>> Banamayo abengi balibulisha insansa mufyupo

Destitute : Ububusu

English>> Many people are in destitute

Bemba>> Abengi abantu bali mu bubusu

Destroy : Ukuonaulo

English>> Many houses have been destroyed by the rain

Bemba>> Ayengi amayanda nayonaulwa ku mfula

Destruct : Ukufulunganya

English>> Criminals have destructed the peace in the country

Bemba>> Bantalamisoka naba fulunganya umutende mu calo

Destruction : Ubonaushi

English>> Rain can cause destructions sometimes

Bemba>> imfula kuti yalenga ubonaushi inshita shimo

Detach : Ukukakatula

English>> John has detached his shoes

Bemba>> John nakakatula isapato shakwe



1233. Deteriorate : Ukubipilako

English>> The problem has deteriorated

Bemba>> Ubwafya na bubipilako

1234. Detest : Ukupata Sana

English>> Mulenga has detested his friends

Bemba>> Mulenga alipata sana umunankwe

1235. Detestable : Ukupatwa

English>> Snakes are detestable

Bemba>> Insoka shalipatwa

1236. Dethrone : Ukupoka Ubufumu

English>> The king has been dethroned

Bemba>> Imfumu nabaipoka ubufumu

1237. Detour : Ukushoka

English>> We walked in the detoured road

Bemba>> Twacenda munshila yashoka

1238. Detoxify : Ukufunya Ubusungo

English>> The snake has been detoxified

Bemba>> Insoka naba ifunya ubusungo



1239. Detract : Ukushimya

English>> The light has been detracted

Bemba>> llubuto naba lushimya

1240. Detractor : Umuntu Asusha Mububi

English>> There are many detractors in the society

Bemba>> Kwaliba abantu basusha ububi mumishi

1241. Detriment : Ukonaula

English>> Alcohol can detriment the health

Bemba>> Ubwalwa kuti bwaonaula ubumi

1242. Deuce : Shetani

English>> The deuce is miserable

Bemba>> Shetani alibipa

1243. Devalue : Ukupwisha Ubuyo

English>> Alcohol can devalue a person

Bemba>> Ubwalwa kuti bwapwisha ubuyo bwamuntu

1244. Devastate : Ukubifya

English>> Alcohol can devastate life

Bemba>> Ubwalwa kuti bwabifya ubwikashi



1245.

1246.

1247.

1248.

1249.

1250.

Develop : Ukupanga

English>> Many things have been developed in the world

Bemba>> Ifintu ifingi fyalipangwa mwisonde

Development : Ubuyantanshi

English>> There is development in the country

Bemba>> Muli ubuyantanshi mu calo

Deviate : Ukupetuka

English>> Many pastors have deviated into politics

Bemba>> Bashimapepo abengi naba patukila mufikansa fyacalo

Devil : Shetani

English>> The devil is a liar

Bemba>> Shetani wabufi

Devilish : Ukupala Shetani

English>> Some people are devilish

Bemba>> Abantu bamo balipala shetani wabufi

Devilment : Imipashi Shabipa

English>> Christians are delivered from devilments

Bemba>> Abena kristu balabapususha ku fimipashi fyabipa wabufi



1251

1252

1253

1254

1255

1256

. Devious : Ukushoka

English>> Life is devious

Bemba>> Ubwikashi bwali shoka

. Devote : Ukuipela

English>> People should devote themselves towards work

Bemba>> Abantu bafwile ukuipelesha mukubomba

. Devour : Ukufyanta

English>> Mulenga is devoured by fear

Bemba>> Mulenga nafyantwa ku mwenso

. Dew : Umume

English>> Dew is formed during the night

Bemba>> lIcime cipangwa ubushiku

. Diabolical : Ukupala Shetani

English>> Some people are diabolical

Bemba>> Abantu bamo balipala shetani

. Diabolism : Ukupepa Shetani

English>> Some people are in diabolism

Bemba>> Abantu bamo bapepa shetani



1257.

1258.

1259.

1260.

1261.

1262.

Diagnosis : Ukufwaya Ubwafya

English>> Mwansa is diagnosing his computer

Bemba>> Mwansa alefwaya ubwafya muli computer yakwe

Dialog : Ukulanshanya

English>> The president is having a dialog with his counterparts

Bemba>> kateka wa calo alelanshanya naba kateka banankwe

Diatribe : Ukutukana

English>> The president has been diatribed

Bemba>> kateka wa calo nabamutuka

Dicey : Ukukana Cetekelwa

English>> The selling of harmful drugs is dicey

Bemba>> ukushitisha kwamiti yabipa takwacetekelwa

Die : Ukufwa

English>> Everyone will die

Bemba>> Onse akafwa

Differ : Ukupusana

English>> The thinking humans differs from each other

Bemba>> Imitontonkanishishe yabantu yalipusana Kuli cilaumo



1263.

1264.

1265.

1266.

1267.

1268.

Difference : Ubupusano

English>> There is a difference between a village and a town

Bemba>> Paliba ubupusano pamushi na kalale

Different : lcapusana

English>> The teacher prepared different questions

Bemba>> Kafundisha apekenye ayapusana amepusho

Differentiate : Ukupusanya

English>> The teacher has asked pupils to differentiate a human being from an animal

Bemba>> Kafundisha naipusha abasambi ukupusanya umuntu ku nama

Difficult : Ukwafya

English>> The teacher is very difficult

Bemba>> Kafundisha alyafya sana

Diffident : Insoni

English>> John is diffident

Bemba>> John wansoni

Diffuse : Ukusalangana

English>> The smoke has diffused

Bemba>> lcunshi nacisalangana



1269.

1270.

1271.

1272.

1273.

1274.

Dig : Ukwimba

English>> The pit is dug

Bemba>> Icilindi naba cimba

Dignitary : Shimucindikwa

English>> Presidents are dignitaries

Bemba>> Bakateka wa calo niba shimucindikwa

Dignity : Umucinshi

English>> Alcohol has deprived the dignity of people

Bemba>> Ubwalwa nabupoka umucinshi yabantu

Dilapidate : Ukonaula

English>> Alcohol has dilapidated the lives of people

Bemba>> Ubwalwa nabonaula amekashi yabantu

Dilate : Ukukula

English>> Eyes dilate in the darkness

Bemba>> Amenso yalakula mumfimfi

Dilemma : Ubwafya Bwakosa

English>> Mulenga is in dilemma

Bemba>> Mulenga ali mubwafya bwakosa



1275.

1276.

1277.

1278.

1279.

1280.

Diligent : Ukubombesha Sana

English>> We have a diligent government

Bemba>> Twalikwata ubuteko bubombesha sana

Dilute : Ukusundula

English>> The juice is diluted

Bemba>> Juice naisunduka

Diminish : Ukucefya

English>> The fame of the president has diminished

Bemba>> Ukwishibikwa kwabakateka wa calo nakucepa

Dimple : Mumasaya

English>> They say, the beauty of a lady lies in the dimples

Bemba>> Basosa ukuti ubusuma bwanakashi, bwaba mumasaya

Dim-Wit : Umuntu Watumpa

English>> There are dim-wits in the world

Bemba>> Mwaliba abantu batumpa mwisonde

Dine : Ukulya

English>> People we dine with, are our potential enemies

Bemba>> Abantu tulya nabo, efilwani fyesu



1281

1282

1283

1284

1285

1286

. Dingbat : Umuntu Watumpa

English>> There are dingbats in the world

Bemba>> Mwaliba abantu batumpa mwisonde

. Dingy : Ukulamba

English>> Some places are dingy

Bemba>> incende shimo shalilamba

. Dinky : Icisuma

English>> Many girls are dinky

Bemba>> Abanakashi abengi basuma

. Dip : Ukutumpika

English>> The chalk particles are dipped in water

Bemba>> Atupandwa twa coko naba tutupinka mumenshi

. Dippy : Ukutumpa

English>> Puplis may sometimes be dippy

Bemba>> Abasambi limo balatumpa

. Direct : Ukutungulula

English>> Mulenga is directing his friends in the group

Bemba>> Mulenga aletungulula abanankwe mwibumba



1287

1288

1289

1290

1291

1292

. Director : Katungulula

English>> Mulenga is the team director

Bemba>> Mulenga ni katungulula we bumba

. Dirty : Ubusali

English>> The place is dirty

Bemba>> Incende ili nobusali

. Disability : Ubulema

English>> Disability is a disadvantage

Bemba>> Ubulema bubi

. Disable : Ukulemana

English>> There are many disabled ones in the society

Bemba>> Mwaliba ifilema ifingi mumishi

. Disadvantage : Ububi

English>> There is no disadvantage in education

Bemba>> Tamwaba ububi mukusambilila

. Disagree : Ukukana

English>> Citizens have disagreed with some laws

Bemba>> Abekala calo nabakana amafunde yamo



1293.

1294.

1295.

1296.

1297.

1298.

Disallow : Ukukanya

English>> Refugees have been disallowed to enter the country

Bemba>> Imbutushi nabashikanya ukwingila mu calo

Disappear : Ukuluba

English>> Ghosts can disappear

Bemba>> Ifiwa kuti fya luba

Disappoint : Ukumweneshamo

English>> Some people can disappoint you

Bemba>> Abantu bamo kuti bakumweneshamo

Disapprove : Ukukana Suminisha

English>> The government has disapproved the selling of drugs

Bemba>> ubuteko nabukanya ukushitisha kwamiti

Disarrange : Ukufulunganya

English>> Mulenga has disarranged his plans

Bemba>> Mulenga nafulunganya amapange yakwe

Disarray : Ukufulunganya

English>> Mulenga has disarrayed his plans

Bemba>> Mulenga nafulunganya amapange yakwe



1299.

1300.

1301.

1302.

1303.

1304.

Disaster : Ubwafya

English>> There is disaster in the world

Bemba>> Muli ubwafya mwi sonde

Disband : Ukulekana

English>> Mary has disbanded with her friend

Bemba>> Mary nalekana no munankwe

Disbelieve : Ukufilwa Ukusumina

English>> Mary is in disbelieve after failing an exam

Bemba>> Mary nafilwa ukusumina panuma yakupona amashindano

Discard : Ukukana

English>> Mulenga has discarded the phone call

Bemba>> Mulenga nakana ukwasuka phone

Discharge : Ukufunya

English>> Mulenga has been discharged from the hospital

Bemba>> Mulenga nabamufunya kucipatala

Disclaim : Ukukana

English>> Mulenga has disclaimed some information

Bemba>> Mulenga nakana amalyashi yamo



1305.

1306.

1307.

1308.

1309.

1310.

Disclose : Ukusokolola

English>> The secret has been disclosed

Bemba>> Inkama naisokololwa

Discomfort : Ubukali

English>> Poverty discomforts people

Bemba>> Ubucushi bulakalifya abantu

Discontent : Icifukushi

English>> Poverty can cause discontent

Bemba>> Ubucushi kuti bwalenga icifukushi

Discontinue : Ukwimanika

English>> The government has discontinued the operations of some businesses

Bemba>> Ubuteko na bwimanika imibombele yamakwebo yamo

Discord : Ukupusana

English>> There is discord in the government

Bemba>> Muli ukupusana mubuteko

Discourage : Ukunenuna

English>> Poverty discourages people

Bemba>> Ubucushi bulanenuna abantu



1311. Discourse : Ukulanshanya

English>> The teacher is having a discourse with his pupils

Bemba>> Kafundisha alelanshanya na basambi bakwe

1312. Discover : Ukusanga

English>> The missing child has been discovered

Bemba>> Umwana walubile nasangwa

1313. Discredit : Ukususha

English>> The president has discredited the citizens over wrong behaviours

Bemba>> Kateka nasusha ebakala calo pa misango ibi

1314. Discriminate : Ukupatula

English>> Black people are discriminated from the whites

Bemba>> Abantu bafita bala bapatula kubasungu

1315. Discrimination : Akapatulula

English>> There is discrimination between the Blacky and the whites

Bemba>> Paliba akapatulula pakati ka bantu bafita na basungu

1316. Discuss : Ukulanshanya

English>> The teacher is discussing with his pupils

Bemba>> Kafundisha alelanshanya na basambi bakwe



1317.

1318.

1319.

1320.

1321.

1322.

Disease : Ubulwele

English>> There are many diseases in the world

Bemba>> Mwaliba amalwele ayengi mucalo

Disembarrass : Ukusebulula Insoni

English>> Mulenga has disembarrassed the school

Bemba>> Mulenga nasebulula insoni isukulu

Disfavour : Ukupata

English>> Some parents disfavour their children

Bemba>> Abafyashi bamo balapata abana babo

Disfigure : Ukonaula Imimonekele

English>> Many girls have disfigured their faces

Bemba>> Abakashana abengi balyonaula imimonekele yafinso fyabo

Disgrace : Isebanyo

English>> Some people are a disgrace to their families

Bemba>> Abantu bamo lisebanyo kulupwa Iwabo

Disguise : Ukufisa

English>> Criminals have disguised their faces

Bemba>> Bantalamisoka nabaifisa ifinso fyabo



1323.

1324.

1325.

1326.

1327.

1328.

Disgust : Ubunani

English>> faecal matter is so disgusting

Bemba>> Amafi ya bunani sana

Dishearten : Ukupwisha Isubilo

English>> It disheartens when the parents die

Bemba>> Cilapwisha isubilo abafyashi ngabafwa

Dishonest : Ubufi

English>> Many People are dishonest

Bemba>> Abengi abantu babufi

Dishonor : Ukulufya Umucinshi

English>> Alcohol can dishonor people

Bemba>> Ubwalwa kuti bwalufya umucinshi wabantu

Disinformation : llyashi Lyabufi

English>> There is a disinformation spreading

Bemba>> Kuli ilyashi lyabufi lilesalangana

Disintegrate : Ukulekana

English>> Mary has disintegrated with her friend

Bemba>> Mary nalekana no munankwe



1329.

1330.

1331.

1332.

1333.

1334.

Disinter : Ukushukula

English>> The corpse has been disintered

Bemba>> Icitumbi naba cishukula

Dislike : Ukupata

English>> John is disliked by many people

Bemba>> John alipatwa kubantu abengi

Dislocate : Ukupusanya

English>> The bones have been dislocated in the body

Bemba>> Amafupa nayapusana mumubili

Dismal : Ububi

English>> Many lives have become dismal

Bemba>> Ayengi amenshi nayabipa

Dismantle : Ukupangulula

English>> The radio has been dismantled

Bemba>> Icilimba naba cipangulula

Dismay : Ukuba Nensoni Ishingi

English>> The criminals are filled with dismay

Bemba>> Bantalamisoka nabesulwa ne nsoni ishingi



1335

1336

1337

1338

1339

1340

. Dismiss : Ukusula

English>> John has dismissed some disinformation

Bemba>> John nasula amalyashi yabufi yamo

. Disobedient : Ukukanaba Necumfwila

English>> Many citizens are disobedient

Bemba>> Abengi abekala calo tabakwata cumfwila

. Disobey : Ukukana Umfwila

English>> Many citizens disobey the law

Bemba>> Abengi abekala calo tabomfwila ifunde

. Disoblige : Ukukana Bombela Pamo

English>> The government has disobliged

Bemba>> Ubuteko nabuleka ukubombela pamo

. Disorder : Icimfulunganya

English>> There is disorder in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mu calo

. Disorganize : Ukusobana

English>> The group is disorganized

Bemba>> Akabungwe nakasobana



1341

1342

1343

1344

1345

1346

. Disown : Ukukana

English>> Some parents disown their children

Bemba>> Bamo abafyashi balakana abana babo

. Disparage : Ukususha

English>> Some people love to disparage others

Bemba>> Bamo abantu balitemwa ukususha bambi

. Dispense : Ukusabakanya

English>> The money has been dispensed to the people

Bemba>> Ipiya naba shisabankanya ku bantu

. Display : Ukulanga

English>> The teacher is displaying the picture to the puplis

Bemba>> Kafundisha alelanga icikope kubasambi

. Displease : Ukukalifya

English>> The teacher has been displeased by his puplis

Bemba>> Kafundisha naba mukalifya kubasambi

. Disport : Ukwangala

English>> Mulenga is disporting with his friend at the beach

Bemba>> Mulenga aleyangala no munankwe kumumana



1347.

1348.

1349.

1350.

1351.

1352.

Disputable : Ukutwishika

English>> Many people have disputable wealth

Bemba>> Abantu abengi balikwata ifyuma fyakutwishika

Disputant : Umuntu Ali Mufyongo

English>> Mulenga is among the disputants

Bemba>> Mulenga ali pabantu bali mufyongo

Dispute : Ifikansa

English>> Mulenga is in a dispute

Bemba>> Mulenga ali mufikansa

Disqualify : Ukulesha

English>> Mulenga has been disqualified in the competition

Bemba>> Mulenga naba mulesha mufyangalo fyakucifyanya

Disregard : Ukusula

English>> Mulenga has been disregarded by his friend

Bemba>> Mulenga naba musula kumunankwe

Disreputable : Ukusulwa

English>> John is disreputable in the society

Bemba>> John alisulwa mumushi



1353

1354

1355

1356

1357

1358

. Disrepute : Ukusula

English>> John is getting disreputed in the society

Bemba>> John nayamba ukusulwa mumushi

. Disrespectful : Ukubula Umucinshi

English>> Youths of today are disrespectful

Bemba>> Imisepela shanomba tashikwete mucinshi

. Disrupt : Ukwimika

English>> Many jobs have been disrupted

Bemba>> Icinto ishingi na shimikwa

. Dissect : Ukuputula Mutupimfya

English>> Mary has dissected some tomatoes

Bemba>> Mary naputaula tomato mutupimfya

. Disseminate : Ukusabankanya

English>> Girls love to disseminate information

Bemba>> Abakashana balitemwa Ukusabankanya amalyashi

. Dissent : Ukukana Palwalala

English>> Citizens have dissented with some laws

Bemba>> ebakala calo nabakana palwalala amafunde yamo



1359.

1360.

1361.

1362.

1363.

1364.

Dissimilar : Ukukana Palana

English>> John is dissimilar with his brother

Bemba>> John tapalana na ndume wakwe

Dissociate : Ukulekanya

English>> Mary has dissociated with her friend

Bemba>> Mary nalekana no munankwe

Dissolve : Ukusungunuka

English>> The sugar has dissolved in water

Bemba>> Sugar ya sungununka mumenshi

Distaste : Ukupata

English>> Mulenga has been distasted by his friend

Bemba>> Mulenga naba mupata kumunankwe

Distend : Ukufimba

English>> The stomach is distended

Bemba>> Ulufumo nalu fimba

Distinguish : Ukupusanya

English>> The teacher has asked pupils to distinguish a human being from an animal

Bemba>> Kafundisha naipusha abasambi ukupusanya umuntu ku nama



1365.

1366.

1367.

1368.

1369.

1370.

Distinction : Ubupusano

English>> There is a distinction between a village and a town

Bemba>> Paliba ubupusano pamushi na kalale

Distract : Ukucilinganya

English>> The noise is distracting the teacher

Bemba>> lcongo cile cilinganya kafundisha

Distraction : Ukucilinganya

English>> The noise is a distraction in schools

Bemba>> lcongo cila cilinganya mumasukulu

Distraught : Ukucilinganishiwa No Mwenso

English>> Some people are in distraught

Bemba>> Abantu bamo bali cilinganishiwa no mwenso

Distress : Ubulanda

English>> Some people are in distress

Bemba>> Abantu bamo bali mubulanda

Distressed : Ukuba No Bulanda

English>> Some people are distressed

Bemba>> Abantu bamo bali no bulanda



1371

1372

1373

1374

1375

1376

. Distribute : Ukusabakanya

English>> The money has been distributed to the people

Bemba>> Ipiya naba shisabankanya ku bantu

. Distrust : Ukubula Icicetekelo

English>> Every human being is a distrust

Bemba>> Umuntu onse takwata icicetekelo

. Disturb : Ukucilinganya

English>> The noise is disturbing the teacher

Bemba>> lcongo cile cilinganya kafundisha

. Ditch : Umufolo

English>> The ditch can preserve water

Bemba>> Umufolo kuti wasunga amenshi

. Dither : Ukuibweshamo

English>> John is dithering to eat

Bemba>> John ale ibweshamo ukulya

. Diva : Umwanakashi Umusuma

English>> Mary is a diva

Bemba>> Mary mwanakashi umusuma



1377

1378

1379

1380

1381

1382

. Dive : Ukwibila

English>> John has dived into the swimming pool

Bemba>> John naibila pamenshi yakusamba

. Diversify : Ukusabankanya

English>> John has diversified his business

Bemba>> John na sabankanya amakwebo yakwe

. Divination : Ukusobela

English>> The pastor has made a divination

Bemba>> Shimapepo nasobela

. Divorce : Ukulekana Mucupo

English>> Many people have divorced

Bemba>> Abengi abantu balilekana mufyupo

. Divorcee : Umuntu Balekanya Mucupo

English>> Many divorcees are women

Bemba>> Abengi abantu balekanya mucupo ni banamayo

. Divulge : Ukusokolola

English>> The secret has been divulged

Bemba>> Inkama naisokololwa



1383.

1384.

1385.

1386.

1387.

1388.

Dizzy : Ukuba No Lunshingwa / Ukukola

English>> Alcohol made James dizzy after he took it

Bemba>> Ubwalwa bwalimukola James panuma yakubunwa

Dizziness : Ulunshingwa

English>> John experienced some severe dizziness after falling

Bemba>> John acumfwa ulunshingwa saana panuma yakupona

Doll : Akalubi

English>> The baby is playing a doll

Bemba>> Umwana aleyangasha akalubi

Dolly-Bird : Umwanakashi Umusuma

English>> Mary is a dolly-bird

Bemba>> Mary mwanakashi umusuma

Dolor : Ubulanda

English>> Some people are in dolor

Bemba>> Abantu bamo bali mubulanda

Dolt : Umuntu Watumpa

English>> Some people are dolts

Bemba>> Abantu bamo balitumpa



1389.

1390.

1391.

1392.

1393.

1394.

Domestic : Icitekwa

English>> Mulenga has many domestics

Bemba>> Mulenga alikwata ifitekwa ifingi

Domicile : Ubwikalo

English>> There is a miserable domicile on earth

Bemba>> Paliba ukwikala ububi pa calo

Done : Ukupwa

English>> John is done with school

Bemba>> John napwisha isukulu

Donate : Ukupela Ifintu

English>> Mulenga has donated some money to the needs

Bemba>> Mulenga napelako ipiya kubapina

Donor : Kapela Wafintu

English>> John is a money donor of the needs

Bemba>> John ni kapela wampiya kubapina

Doom : Ukonaula

English>> Alcohol can doom your life

Bemba>> Ubwalwa kuti bwaonaula ubwikashi bobe



1395. Doorway : Umwinshi

English>> Mary is standing at the doorway

Bemba>> Mary na iminina pamwinshi

1396. Doubt : Ukutwishika

English>> Mary is doubting if she will pass the exam

Bemba>> Mary aletwishika ngakapasa amashindano

1397. Dowdy : Ububi

English>> Mary has dressed dowdily

Bemba>> Mary nafwala ububi

1398. Downgrade : Ukubwesha Pacifulo Cinono

English>> Some police have been downgraded

Bemba>> Bakapokola bamo nababa bwesha pafifulo finono

1399. Dowry : Impango

English>> The bride has brought the dowry

Bemba>> Nabwinga naleta impango

1400. Doze : Ukushipula

English>> Kelvin dozes alot

Bemba>> Kelvin alashipula sana



1401

1402

1403

1404

1405

1406

. Dozy : Ubunangani

English>> Kelvin is dozy

Bemba>> Kelvin munangani

. Drab : Icabula Amano

English>> Some people are drab

Bemba>> Abantu bamo tabakwata mano

. Draconian : Ubunkalwe

English>> Some people are draconian

Bemba>> Abantu bamo bankalwe

. Drag : Ukukululala

English>> Puplis are dragging the desks

Bemba>> Abasambi balekulula amadesiki

. Draggle : Ukusafya

English>> The place has been draggled

Bemba>> incende naba isafya

. Drama : Akasela

English>> Puplis are performing a drama

Bemba>> Abasambi balepanga akasela



1407.

1408.

1409.

1410.

1411.

1412.

Dread : Umwenso

English>> Criminals are in dread

Bemba>> Bantalamisoka bali no mwenso

Dreadful : Ububi

English>> Criminals are dreadful

Bemba>> Bantalamisoka babi

Drifter : Umuntu Wabula Inshila

English>> There are drifters in the society

Bemba>> Mwaliba abantu babula inshila mumishi

Drill : Umusumbo

English>> Drills have many uses

Bemba>> Imisumbo shalikwata incito ishingi

Drip : Ukutona

English>> The sweat is dripping

Bemba>> Icibe ciletona

Drive : Ukwensha

English>> Mulenga is able to drive a car

Bemba>> Mulenga alishiba ukwensha motoka



1413.

1414.

1415.

1416.

1417.

1418.

Drizzle : Imfula Ya Bufumi

English>> There was a drizzle in the morning

Bemba>> Kwaciba imfula ya bufumi mulucelo

Drop : Ukupona

English>> Mary has dropped her bag

Bemba>> Mary naponya icola cakwe

Drought : Icilala

English>> There is drought in the country

Bemba>> Muli icilala mucalo

Drown : Ukunwena

English>> There are people who have drowned

Bemba>> Kuli abantu abanwenine

Drowse : Ukushipula

English>> John is drowse

Bemba>> John nashipula

Drub : Ukuma

English>> John has been drubbed

Bemba>> John nabamuma



1419. Drug : Umuti

English>> There are various kinds of drugs

Bemba>> Kwaliba imiti ishingi ishapusana

1420. Drum : Ifhoma

English>> Drums are getting beaten

Bemba>> ifjoma shilelila

1421. Drumbeat : Iciunda Ca Ifjoma

English>> We heard a drumbeat

Bemba>> Twacumfwa iciunda ca ioma

1422. Drunk : Ukukolwa

English>> John is drunk

Bemba>> John nakolwa

1423. Drunkard : Umunwenshi Wabwalwa

English>> Many youths are drunkards

Bemba>> Ishingi imisepela minwenshi shabwalwa

1424. Dry : Ukukama

English>> The river is dry

Bemba>> umumana naukama



1425.

1426.

1427.

1428.

1429.

1430.

Dubious : Ukuitwishika

English>> God may become dubious during calamities

Bemba>> Lesa kuti atwishikwa munshita yamacushi

Duck : Icibata

English>> Ducks are not as common as chickens

Bemba>> Ifibata tafyaseka nge inkoko

Dud : Incitu Cabula Ubuyo

English>> The vehicle has become a dud

Bemba>> Motoka naibulisha ubuyo

Dude : Umubiye

English>> Mulenga is with his dude

Bemba>> Mulenga ali nobiye

Duff : Incitu Cabula Icinto

English>> Some things in life are duff

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi tafyakwata incito

Duffer : Umuntu Watumpa

English>> Some people are duffers

Bemba>> Abantu bamo balitumpa



1431

1432

1433

1434

1435

1436

. Dull : Ubukopo

English>> Some people are dull in mind

Bemba>> Abantu bamo bakopo mumano

. Dullard : Umuntu Watumpa

English>> Some people are dullards

Bemba>> Abantu bamo balitumpa

. Dumb : Ubupuba

English>> Some people make dumb decisions

Bemba>> Abantu bamo bapanga amapange yabupuba

. Dumbo : Umuntu Watumpa

English>> Some people are dumbo

Bemba>> Abantu bamo balitumpa

. Dunderhead : Umuntu Watumpa

English>> Some people are dunderheads

Bemba>> Abantu bamo balitumpa

. Dung : Citindi

English>> Dung is used as fertilizer

Bemba>> citindi ilabomba ngo mufundo



1437.

1438.

1439.

1440.

1441.

1442.

Dungeon : Icifungo Capanshi

English>> Dungeons are rarely found

Bemba>> Ififungo fyapanshi tafisangwa sana

Dunk : Ukutobela

English>> John is ducking in the soup

Bemba>> John aletobela muli supu

Dupe : Umuntu Wabepwa

English>> There are many dupes

Bemba>> Kuli abantu babepwa abengi

Duplicate : Icipasho

English>> There are many duplicates of products on the market

Bemba>> Kwaliba ifipasho fyafipe mufisankano ifingi

Durable : Ukukokola Mukubomfiya

English>> There are few durable products on the market

Bemba>> kwabafye ifipe ifinono mufisankano ifikokola mukubomfiya

Dust : Ulukungu

English>> The road is very dusty

Bemba>> Umusebo walukungu sana



1443.

1444.

1445.

1446.

1447 .

1448.

Duty : Incito

English>> The police is on duty

Bemba>> Kapokola ali pacinto

Dwarf : Ukutola

English>> There are dwarfs in the society

Bemba>> Kwaliba abantu batola mumishi

Dwell : Ukwikala

English>> It feels great to dwell in the kingdom of God

Bemba>> Cilomfwika bwino ukwikala mubufumu bwakwa Lesa

Dwindle : Ukulusa Ubuyo

English>> Books have dwindled due to the internet

Bemba>> Amabuku nayalusa ubuyo pamulandu wa internet

Dying : Ukufwa

English>> People are dying in the world

Bemba>> Abantu balefwa mwisonde

Eager : Ukufwaisha

English>> Mulenga is eager to learn

Bemba>> Mulenga alafwaisha ukusambilila



1449. Eager-Beaver : Umuntu Abombesha

English>> Mulenga is an eager-beaver

Bemba>> Mulenga alabombesha

1450. Eagle : Kapumpe

English>> Chickens are scared of eagles

Bemba>> Inkonko shilacina bakapumpe

1451. Ear : Ukutwi

English>> Humans have a pair of ears

Bemba>> Abantu bakwata amatwi yabili

1452. Earful : Ukulanda Panshita Ntali

English>> The teacher made an earful talk

Bemba>> Kafundisha acilanda panshita ntali

1453. Early : Bwangu

English>> Mulenga woke up early in the morning

Bemba>> Mulenga acima bwangu ulucelo

1454. Earn : Ukukwata

English>> Mulenga earns money from his business

Bemba>> Mulenga alakwata ulupiya mumakwebo yakwe



1455. Earth : Isonde

English>> There are calamities on earth

Bemba>> Paliba amafya pesonde

1456. Earthquake : Makumba

English>> The earthquake has demolished some houses

Bemba>> Makumba naonaula amayanda

1457. Ease : Ukwangusha

English>> Phones have eased our lives

Bemba>> Bamusange nabangusha imikalile yesu

1458. East : Kukabanga

English>> The sun rises from the east

Bemba>> Akasuba katula kukabanga

1459. Easter : Ipasaka

English>> Christians commemorate easter every year

Bemba>> Abena kristu balasefya ipasaka cila mwaka

1460. Easy : Ukwanguka

English>> Phones have made life easy

Bemba>> Bamusange nabangusha ubwikashi



1461

1462

1463

1464

1465

1466

. Edentate : Imicene

English>> Old people are characterised with edentate

Bemba>> Abakote balasangwa ne micene

. Edgy : Icikalifya

English>> Some people are edgy

Bemba>> Abantu bamo balakalifya

. Edify : Ukuwamya

English>> Education can edify ones behaviour

Bemba>> Amasambililo kuti yawamya imisango ya muntu

. Educate : Ukusambilisha

English>> Mulenga is educating his friend on hygiene

Bemba>> Mulenga alesambilisha umunankwe pa busaka

. Education : Amasambililo

English>> Education is vital

Bemba>> Amasambililo yakankala sana

. Efface : Ukufuta

English>> Mulenga has effaced some names from the book

Bemba>> Mulenga nafuta amashina yamo mwibuku



1467. Effect : Ifitumbukamo

English>> The effects of education are good

Bemba>> Ifitumbuka mumasambililo fisuma

1468. Effeminate : Ukuba Ngomwanakashi

English>> Some men are effeminated

Bemba>> Bamo abaume baba nga banakashi

1469. Effort : Amaka

English>> Effort is needed in life

Bemba>> Amaka yalafwaikwa mubwikashi

1470. Egotism : Ukuitemwa

English>> Many people are in egotism

Bemba>> Abantu abengi baliitemwa

1471. Egregious : Ukubipa Sana

English>> It is egregious to lose parents

Bemba>> Cilabipa sana ukulufya abafyashi

1472. Egress : Ukufuma

English>> Mulenga is egressing the room

Bemba>> Mulenga alefuma kucumba



1473.

1474.

1475.

1476.

1477.

1478.

Eject : Ukufunya

English>> John has been ejected from the vehicle

Bemba>> John bamufunya muli motoka

Elaborate : Ukulondolola Bwino

English>> The teacher has elaborated on hygiene

Bemba>> Kafundisha nalondolola bwino pabusaka

Elastic : Ukunyunsuluka

English>> John has an elastic belt

Bemba>> John alikwata umushipi wanyunsuluka

Elate : Ukusekesha

English>> Mary has elated her parents

Bemba>> Mary nasekesha abafyashi bakwe

Elbow : Imboyo

English>> Mulenga was hit with an elbow by his friend

Bemba>> Mulenga balimutoba imboyo kumunankwe

Elder : Umukalamba

English>> Elders are respected in society

Bemba>> Abakalamba balicindikwa mumishi



1479.

1480.

1481.

1482.

1483.

1484.

Elect : Ukusala

English>> The president has been elected

Bemba>> Kateka wa calo nasalwa

Electrocute : Ukwipaya Kumalaiti

English>> John has been electrocuted

Bemba>> John nafwa kumalaiti

Elegant : Icisuma

English>> We are eating an elegant food

Bemba>> Tulelya ifyakulya ifisuma

Elevate : Ukulundumanika

English>> The building has been elevated

Bemba>> Icikulwa naba cilundumanika

Eligible : Ukulinga

English>> Mulenga is eligible to marry

Bemba>> Mulenga nalinga ukupa

Eliminate : Ukufunyamo

English>> Mulenga has been eliminated from the group

Bemba>> Mulenga nabamufunyamo muka bungwe



1485.

1486.

1487.

1488.

1489.

1490.

Elongate : Ukulefya

English>> The road has been elongated

Bemba>> Umusebo naba ulefya

Elucidate : Ukulondolola

English>> The teacher has elucidated on hygiene

Bemba>> Kafundisha nalondolola pabusaka

Elude : Ukutaluka Kufintu

English>> Mulenga has eluded from violence

Bemba>> Mulenga nataluka kufyongo

Elusive : Ukushupa Ukwikata

English>> Snakes are elusive

Bemba>> Insoka shalishupa ukwikata

Embarrass : Ukusebanya

English>> Mulenga was embarrassed by his friend

Bemba>> Mulenga balimusebanya kumunankwe

Embelish : Ukuwamya

English>> The house has been embelished

Bemba>> Inganda naba iwamya



1491

1492

1493

1494

1495

1496

. Ember-Days : Ishinku Shamafungo

English>> Mwansa is on ember days

Bemba>> Mwansa ali pashinku shamafungo

. Embrace : Ukukubatila

English>> People should embrace each other

Bemba>> Abantu bafwile baikubatila na cilaumo

. Embroil : Ukusokola

English>> Many parents have embroiled their children in poverty

Bemba>> Abafyashi abengi balisokola abana babo mubucushi

. Emerge : Ukwima

English>> The problem is emerging

Bemba>> Ubwafya buleima

. Emergency : Icintu Camukampampa

English>> Mulenga has faced some emergency problems

Bemba>> Mulenga nakwata amafya yamukampampa

. Emetic : Icintu Cilenga Ukuluka

English>> John has taken some emetic medicine

Bemba>> John nanwa umuti wakuluka



1497.

1498.

1499.

1500.

1501.

1502.

Emigrate : Umwina Calo

English>> There are many emigrates

Bemba>> kuli abena fyalo abengi

Eminent : Icaishibikwa Bwino

English>> Mulenga is an eminent in the society

Bemba>> Mulenga alishibikwa bwino mumushi

Empirical : Ukuba Mufimonwa

English>> life is empirical

Bemba>> Ubwikashi bwaba mufimonwa

Employ : Ukupela Umulimo

English>> The government has employed some people

Bemba>> Ubuteko nabupela imilimo abantu bamo

Empower : Ukukansha

English>> The government has empowered some youths

Bemba>> Ubuteko nabukansha imisepela shimo

Empty-Headed : Ukubulisha Amano

English>> Some people are empty-headed

Bemba>> Abantu bamo balibulisha amano



1503.

1504.

1505.

1506.

1507.

1508.

Encapsulate : Ukusupawila

English>> The teacher has encapsulated the statement

Bemba>> Kafundisha nasupawila amashiwi

Enchant : Ukulowa

English>> People used to enchant others alot

Bemba>> Abantu balelowa abanabo sana

Enchanter : Indoshi

English>> There were alot of enchanters in the ancients

Bemba>> Kwali indoshi ishingi munshita yakale

Encircle : Ukushungulusha

English>> The house is encircled with fire

Bemba>> Inganda naishungulukwa no mulilo

Encounter : Ukukumanya Mukampampa

English>> People encounter alot of problems in life

Bemba>> Abantu balakumanya amafya ayengi mubwikashi

Encourage : Ukukoselesha

English>> Mulenga likes to encourage his friends

Bemba>> Mulenga alitemwa ukukoselesha abanankwe



1509.

1510.

1511.

1512.

1513.

1514.

Encumbrance : Icisendo

English>> Many people struggle with encumbrance

Bemba>> Abantu abengi balacula nefisendo

Endanger : Ukubika Mubusanso

English>> Alcohol endangers life

Bemba>> Ubwalwa bulabika ubwikashi mubusanso

Endearment : Ukulanga Icitemwiko

English>> Mary made an endearment towards John

Bemba>> Mary nalanga icitemwiko kuli John

Endless : Umuyaya

English>> Life is not endless

Bemba>> Ubwikashi tebwa muyaya

Endorse : Ukusuminisha

English>> The government has endorsed the selling of alcohol

Bemba>> Ubuteko nabusumisha ukushitisha kwa bwalwa

Endure : Ukupita Mufintu

English>> Mulenga has endured so many problems

Bemba>> Mulenga alipita mumafya ayengi



1515.

1516.

1517.

1518.

1519.

1520.

Enemy : Icilwani

English>> Everybody has their enemies

Bemba>> Umuntu onse alikwata ifilwani fyakwe

Energetic : Ukushipa

English>> People should be energetic in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mubwikashi

Energize : Ukupela Amaka

English>> Food energizes the body

Bemba>> Ifyakulya filapela amaka umubili

Energy : Amaka

English>> Food provides the body with energy

Bemba>> Ifyakulya filapela umubili amaka

Engage : Ukukobekela

English>> Mary has been engaged

Bemba>> Mary naba mukobekela

Enlarge : Ukukusha

English>> The road has been enlarged

Bemba>> Umusebo naba ukusha



1521

1522

1523

1524

1525

1526

. Enlighten : Ukwishibisha

English>> The teacher has enlightened his pupils about the exam

Bemba>> Kafundisha naishibisha abasambi pafyamashindano

. Enliven : Ukuwamya

English>> Money enlivens life

Bemba>> Ulupiya lulawanya ubwikashi

. Enemity : Ubulwani

English>> There is enemity among people

Bemba>> Paliba ubulwani pakati kabantu

. Ennui : Icitendwe

English>> There is ennui in rural places

Bemba>> Mwaliba icitendwe mucende shamumishi

. Enormity : Ubunkalwe Bwabipa

English>> There is enormity in the world

Bemba>> Muli ubunkalwe bwabipa mwisonde

. Enough : Ifyalinga

English>> The money is good enough to start a business

Bemba>> Indalama nashilinga ukwamba amakwebo



1527.

1528.

1529.

1530.

1531.

1532.

Enquire : Ukwipusha

English>> Puplis have enquired the teacher

Bemba>> Abasambi nabepusha kafundisha

Enrich : Ukunonkesha

English>> Food enriches the body

Bemba>> Ifyakulya filanonkesha umubili

Enroll : Ukwingisha

English>> The government is enrolling some workers

Bemba>> Ubuteko buleingisha abacinto

Enslave : Ukucita Umusha

English>> Some people are enslaved

Bemba>> Abantu bamo balibacita abasha

Entente : lcumfwano Mufyalo

English>> There is entente in the world

Bemba>> Muli icumfwano mufyalo pesonde

Enumerate : Ukupenda

English>> The teacher is enumerating the pupils

Bemba>> Kafundisha alependa abasambi



1533.

1534.

1535.

1536.

1537.

1538.

Enumerator : Kapenda Wafintu

English>> The government has appointed enumerators

Bemba>> Ubuteko nabusala bakapenda wafintu

Envious : Ukuba No Lupato

English>> Many girls are envious

Bemba>> Abengi abakashana balupato

Environment : Incende

English>> Some environments are not suitable for learning

Bemba>> Shimo incende tashalinga kusambilimo

Ephemera : Icintu Canshitafye Inono

English>> Food is ephemera

Bemba>> Ifyakulya fipwafye inshita inono

Epicenter : Incende Yamafya

English>> The world has become an epicenter

Bemba>> Isonde nalisanguka incende yamafya

Epidemic : Icikuku Camalwele

English>> There are epidemics in the world

Bemba>> Muli ifikuku fyamalwele mwisonde



1539. Epilepsy : Ubulwele Bwa Cipumputu

English>> There are people affected with epilepsy

Bemba>> Kwaliba abantu bakwata ubulwele bwa cipumputu

1540. Epileptic : Umuntu Wa Cipumputu

English>> There are epileptics in the country

Bemba>> Kwali abantu ba fipumputu mu calo

1541. Equal : Ukulingana

English>> Everybody has equal rights

Bemba>> Onse umuntu alikwata isambu shalingana

1542. Equalize : Ukulinganya

English>> The number of pupils has been equalized

Bemba>> Impendwa yabasambi nabailinganya

1543. Entertain : Ukusansamusha

English>> Mulenga has entertained his friend

Bemba>> Mulenga nasansamusha umunankwe

1544. Entice : Ukubembusha

English>> Mulenga has been enticed to drink beer by his friend

Bemba>> Mulenga naba mubembula ukunwa ubwalwa ku munankwe



1545.

1546.

1547.

1548.

1549.

1550.

Entire : Conse

English>> The entire world is in calamities

Bemba>> |calo conse cili mubwafya

Entitle : Ukupela Isambu

English>> Everybody is entitled to good life

Bemba>> Onse umuntu alipelwa isambu shakwikala bwino

Entrance : Umwinshi

English>> The school entrance is closed

Bemba>> Umwinshi wesukulu naukomwa

Equity : Umulinganya

English>> There is no equity in the government

Bemba>> Tamuli mulinganya mu buteko

Eradicate : Ukupwisha

English>> The government has eradicated poverty in the country

Bemba>> Ubuteko nabupwisha ubucushi mu calo

Erase : Ukufuta

English>> The government has erased corruption in the country

Bemba>> Ubuteko nabufuta amafisakanwa mu calo



1551

1552

1553

1554

1555

1556

. Erode : Ukonaula

English>> The rain has eroded the road

Bemba>> Imfula nayonaula umusebo

. Error : Icilubo

English>> Mulenga has made many errors

Bemba>> Mulenga napanga ifilubo ifingi

. Erupt : Ukupuka

English>> The fire has erupted in the house

Bemba>> Umulilo naupuka munganda

. Escalate : Ukufulilako

English>> Problems are just escalating in the world

Bemba>> Amafya yalefulilakofye mwi sonde

. Escape : Ukufyuka

English>> Prisoners have escaped from the prison

Bemba>> Abafungwa nabafyuka ku cifungo

. Eschew : Ukutaluka Kufintu

English>> John has eschewed from stealing

Bemba>> John nataluka kukwiba



1557.

1558.

1559.

1560.

1561.

1562.

Escort : Ukushindika

English>> John has escorted his friend to the market

Bemba>> John nashindika umunankwe ku market

Esophagus : Umukolomino

English>> Food passes in the esophagus

Bemba>> Ifyakulya fipita mu mukolomino

Evening : Icungulo Bushiku

English>> Mary likes moving in the evening

Bemba>> Mary atemwa ukwenda mucungulo bushiku

Everlasting : Umuyaya

English>> God provides everlasting love

Bemba>> Lesa alapela icitemwiko camuyaya

Evil : Ububi

English>> Jesus delivers from evil

Bemba>> Yesu alafunya kufibi

Evocation : Ulubuko

English>> The traditional doctor has made a wrong evocation

Bemba>> Shinganga napanga ulubuko Iwabufi



1563.

1564.

1565.

1566.

1567.

1568.

Evocator : Kabuka

English>> Evocators are not reliable

Bemba>> Bakabuka tebakucetekela

Exaggerate : Ukusata Ifintu

English>> The teacher has just exaggerated the number of pupils

Bemba>> Kafundisha asatafye impendwa yabasambi

Examine : Ukuceceta

English>> The teacher is examining the problem

Bemba>> Kafundisha alececeta ubwafya

Excavate : Ukufonkola

English>> Mulenga is excavating something

Bemba>> Mulenga alefonkola fimo

Exceed : Ukucisha Mucipimo

English>> Mulenga has exceeded the limits

Bemba>> Mulenga nacisha pa cipimo

Excellent : Icawama

English>> The performance of pupils is excellent

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama



1569. Exchange : Ukucinjanya

English>> Mulenga exchanges the phone with his friend

Bemba>> Mulenga acinjanya musange no munankwe

1570. Excrement : Ubusali

English>> The place is full of excrements

Bemba>> Incende naisulwa no busali

1571. Exhausted : Ukunaka

English>> Poverty makes people exhausted

Bemba>> Ubucushi bulanasha abantu

1572. Exhort : Ukukonkomesha

English>> The government has exhorted citizens on hygiene

Bemba>> Ubuteko nabukonkomesha abekala calo pabusaka

1573. Exhume : Ukushukula

English>> The corpse has been exhumed

Bemba>> Icitumbi naba cishukula

1574. Expect : Ukucetekela

English>> Parents expect good behaviours from their children

Bemba>> Abafyashi bacetekela imisango isuma kubana babo



1575.

1576.

1577.

1578.

1579.

1580.

Expel : Ukutafya

English>> John has been expelled from school

Bemba>> John naba mutafya kusukulu

Expensive : Ukuluma Umutengo

English>> Phones have become expensive

Bemba>> Bamusange naba luma umutengo

Explain : Ukulondolola

English>> The teacher has explained many things

Bemba>> Kafundisha nalondolola ifintu ifingi

Explode : Ukutobeka

English>> The building has exploded

Bemba>> Icikulwa nacitobeka

Explore : Ukulengula

English>> The teacher is exploring a place

Bemba>> Kafundisha ale lengula incende

Extend : Ukutatalisha

English>> The days of opening the schools have been extended

Bemba>> Ishinku shakwisula amasukulu nashi tantalishiwa



1581

1582

1583

1584

1585

1586

. Extent : Icipimo

English>> People should set the extent of their behaviours

Bemba>> Abantu bafwile bakwata icipimo camisango shabo

. Extinguish : Ukushimya

English>> The fire has been extinguished

Bemba>> Umulilo naba ushimya

. Extirpate : Ukonaula

English>> The tree has been extirpated

Bemba>> Icimuti naba conaula

. Extraordinary : Ica Ku Kusungusha

English>> The performance of the pupils is extraordinary

Bemba>> Imibombele yabasambi yaku sungusha

. Extravagant : Ukuposa Impiya Sana / Ukonaula Ifintu Sana

English>> The government is so extravagant with public resources

Bemba>> Ubuteko buleonaula ifintu fya calo sana

. Extreme : Ukucila Mucipimo

English>> The government is spending money extremely

Bemba>> Ubuteko buleposa impiya ukucila mucipimo



1587. Extrovert : Umuntu Wasamwa

English>> Mary is an extrovert

Bemba>> Mary muntu wasamwa

1588. Exuberant : Ukuba No Bumi

English>> The tree is very exuberant

Bemba>> Icimuti cili no bumi sana

1589. Eyelash : Ulukopyo

English>> Mary has very dark eyelashes

Bemba>> Mary alikwata ikopyo shafita sana

1590. Eyesore : Icintu Icibe

English>> faecal matter is an eyesore

Bemba>> Amafi fintu ifibe

1591. Eyewitness : Kambone

English>> Mulenga is the eyewitness of the case

Bemba>> Mulenga nikambone wamulandu

1592. Fable : Umulumbe

English>> Elders like to compose fables

Bemba>> Abakalamba balitemwa ukupanga imilumbe



1593.

1594.

1595.

1596.

1597.

1598.

Fabricate : Ukupanga

English>> Elders like to fabricate fables

Bemba>> Abakalamba balitemwa ukupanga imilumbe

Fabulous : Icawama

English>> The performance of the pupils is very fabulous

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama sana

Face : Icinso / Pamenso

English>> James got a disfigured face after he was smacked down

Bemba>> James alikwata icinso calubana panuma yakumupuma sana

Facetious : Icakusesha

English>> Kids are sometimes facetious

Bemba>> Abana limo balasekesha

Facilitate : Ukwangusha

English>> Vehicles have facilitated the transport system

Bemba>> Imyotoka nashangusha imyendele

Fact : Icishinka

English>> It is the fact that everyone will die

Bemba>> Cishinka ukutila onse akafwa



1599.

1600.

1601.

1602.

1603.

1604.

Fade : Ukushima

English>> The light is fading

Bemba>> Ulubuto luleshima

Faeces : Amafi

English>> Faeces are so disgusting

Bemba>> Amafi yabunani

Fail : Ukufilwa

English>> Many people have failed to prosper in life

Bemba>> Abengi abantu balifilwa ukwikala bwino mumekashi

Fair : Ukuba Cimo Cine

English>> Life is not fair

Bemba>> Ubwikashi tabwaba cimo cine

Fair-Weather-Friend : Umunobe Wabula Ukucetekela

English>> Mulenga has fair-weather-friend

Bemba>> Mulenga alikwata umunankwe ushacetekelwa

Faith : Icisumino

English>> We have faith in God

Bemba>> Twalikwata icisumino muli Lesa



1605.

1606.

1607.

1608.

1609.

1610.

Faithful : Ukuba Necishinka

English>> We have to be faithful to God

Bemba>> Tufwile twaba necishinka kuli Lesa

Faithless : Ukubula Icisubilo

English>> Many friends are faithless

Bemba>> Abengi abanensu tabakwata cisubilo

Fake : Ica Cabe Cabe

English>> Many friends are fake

Bemba>> Abengi abanensu ba cabe cabe

Fall : Ukupona

English>> Mulenga has fallen off the bicycle

Bemba>> Mulenga napona pacinga

Fallacy : Icabufi

English>> Many beliefs are fallacy

Bemba>> Ifingi ifisumino fyabufi

Fallible : Icingalufyanya

English>> Children are fallible

Bemba>> Abana kuti balufyanya



1611. False : Ubufi

English>> The information spreading is a false one

Bemba>> llyashi lilesalangana lyabufi

1612. Falter : Ukutwishika

English>> People are in falter with faith in God

Bemba>> Abantu baletwishika ukusubila muli Lesa

1613. Fame : Ukulumbuka

English>> The president has alot of fame

Bemba>> Kateka wa calo alilumbuka sana

1614. Famine : Icipowe

English>> There is famine in the world

Bemba>> Muli icipowe mwi sonde

1615. Famish : Ukuleta Icipowe

English>> The government has famished the country

Bemba>> Ubuteko nabuleta icipowe mu calo

1616. Famous : Ukulumbuka

English>> The president is famous

Bemba>> Kateka wa calo alilumbuka



1617.

1618.

1619.

1620.

1621.

1622.

Fantastic : Ilcawama

English>> The performance of pupils is fantastic

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama

Fare : Umutengo Wamyendele

English>> The fares have been reduced

Bemba>> Imitengo shamyendele nashibwela

Farewell : Ukushalikapo

English>> The president has bidden a farewell to the nation

Bemba>> Kateka nashalikapo icalo

Fart : Ukunya Icisushi

English>> Someone has farted in the room

Bemba>> Umo anya icisushi mu room

Fasting : Ukushilisha

English>> Mulenga is fasting

Bemba>> Mulenga aleshilisha

Fasten : Ukukaka

English>> Mulenga is fastening his belt

Bemba>> Mulenga alekaka umushipe wakwe



1623.

1624

1625

1626

1627

1628

Fat : Ukwina

English>> Mary has become fat

Bemba>> Mary naina

. Fatal : Ukulenga Imfwa

English>> There is a fatal accident which has accoured

Bemba>> Kuli ubusanso bwamfwa ubutitike

. Fate : Imfwa

English>> John has met his fate

Bemba>> John nafika pamfwa

. Fat-Head : Umuntu Watumpa

English>> Some people are fat-heads

Bemba>> Abantu bamo balitumpa

. Father-Of-Twins : Shimpundu

English>> Bwalya is a father-of-twins

Bemba>> Bwalya ni shimpundu

. Father-In-Law : Abapongoshi Abaume

English>> Bwalya is with his father-in-law

Bemba>> Bwalya ali na bapongoshi bakwe



1629.

1630.

1631.

1632.

1633.

1634.

Fatigue : Ukunaka Sana

English>> Some jobs may lead to fatigue

Bemba>> Incito shimo kuti shanasha sana

Fatten : Ukwinya

English>> Food can fatten the body

Bemba>> Ifyakulya kuti fyainya umubili

Fatuous : Ukutumpa

English>> Some people have fatuous behaviours

Bemba>> Abantu bamo balikwata imisango yatumpa

Fault : Icilubo

English>> There is a fault in the operations

Bemba>> Muli icilubo mumibombele

Favour : Ukwafwa

English>> God favours his followers

Bemba>> Lesa alafwa abantu bakwe

Favourite : Ukutemwisha

English>> Mulenga has his favourite food

Bemba>> Mulenga alikwata ifyakulya atemwisha



1635. Fear : Umwenso

English>> Mulenga fears dogs alot

Bemba>> Mulenga alatina imbwa sana

1636. Fearless : Ukupama

English>> Mulenga is so fearless

Bemba>> Mulenga alipama sana

1637. Feast : Amalila

English>> Mulenga is having a feast

Bemba>> Mulenga nakwata amalila

1638. Feather : Amasako

English>> The chicken is deprived of feathers

Bemba>> Inkonko naibulisha amasako

1639. Feather-Brain : Umuntu Washalila Mumano

English>> Some people are feather-brained

Bemba>> Abantu bamo balishalila mumamo

1640. February : Akabengele Kakalamba

English>> february falls in rain season

Bemba>> akabengele kakalamba kasangwa munshita yamfula



1641

1642

1643

1644

1645

1646

. Feckless : Icabula Ubuyo

English>> Some people are feckless

Bemba>> Abantu bamo tabakwata buyo

. Feeble : Icanaka

English>> Many drunkards are feeble

Bemba>> Bacakolwa abengi balinaka

. Feeble-Minded : Ukunaka Mumano

English>> Many drunkards are feeble-minded

Bemba>> Bacakolwa abengi balinaka mumano

. Feed : Ukulisha

English>> Mary is feeding her child

Bemba>> Mary alelisha umwana wakwe

. Feel : Ukumfwa

English>> Mary is feeling unwell

Bemba>> Mary taleumfwa bwino

. Feign : Ukuipangafye

English>> Some people just feign madness

Bemba>> Abantu bamo baipangafye ukupena



1647. Felicitate : Ukutasha

English>> The teacher has felicitated his learners

Bemba>> Kafundisha natasha abasambi bakwe

1648. Felicitous : Icisuma

English>> Mulenga has married a felicitous wife

Bemba>> Mulenga naupa umusuma umukashi

1649. Fellow : Umubiye

English>> Mulenga is with his fellow workers

Bemba>> Mulenga ali nababomfi babiye

1650. Fellowship : Ukulongana

English>> Mulenga is fellowshiping with his friend

Bemba>> Mulenga alelongana nabanamkwe

1651. Felony : Umulandu Wakakata

English>> John has committed felony

Bemba>> John napanga umulandu wakakata

1652. Feminine : Ukuba Ngo Mwanakashi

English>> Some men have feminine behaviours

Bemba>> Abaume bamo balikwata imisango yaba nga banakashi



1653. Fend : Ukusakamana

English>> Mulenga fends his family

Bemba>> Mulenga alasakamana ulupwa Iwakwe

1654. Ferocious : Ukukalipa Sana

English>> John has a ferocious dog

Bemba>> John alikwata imbwa yakalipa sana

1655. Ferocity : Ukukalipa Sana

English>> Dogs are ferocity

Bemba>> Imbwa shalikalipa sana

1656. Fertile : Ukuba No Mufundo

English>> The land is fertile

Bemba>> Umushili uli no mufundo

1657. Fever-Pitch : Ukwanga Sana

English>> Alcohol gets people into fever-pitch

Bemba>> Ubwalwa bulangisha abantu sana

1658. Fiance : Nkobekelwa

English>> Mulenga is with his fiance

Bemba>> Mulenga ali na nkobekelwa wakwe



1659.

1660.

1661.

1662.

1663.

1664.

Fictitious : Icakwelenganya / Icabufi

English>> Some people consider God to be fictitious

Bemba>> Abantu bamo bamona Lesa nge cakwelenganya

Fiddlesticks : Ifyabupuba

English>> Some things in life are fiddlesticks

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fyabupuba

Fiddly : lcashupa Ukubomfya

English>> Phones can sometimes be fiddly

Bemba>> bamusange limo balashupa ukubomfya

Fidget : Ukululumba

English>> Some people fidget alot

Bemba>> Abantu bamo balalulumba sana

Field : Ibala

English>> Mulenga has a field of maize

Bemba>> Mulenga alikwata ibala lyamataba

Fiend : Shetani

English>> There are fiends in the world

Bemba>> Mwaliba bashetani mwisonde



1665. Fierce : Ukukalipa Sana

English>> John met a fierce dog

Bemba>> John acikumanya imbwa yakalipa sana

1666. Fight : Ulubuli

English>> Mulenga has involved himself in a fight

Bemba>> Mulenga naibika mulubuli

1667. Fill : Ukwisusha

English>> The bucket is filled with water

Bemba>> Bucket naisulwa na menshi

1668. Filthy : Ubunani

English>> The place is filthy

Bemba>> Incende ili no bunani

1669. Find : Ukusanga

English>> The missing child has been found

Bemba>> Umwana walubile nasangwa

1670. Fine : Ukuba Bwino

English>> The health of mwansa is just fine

Bemba>> Ubumi bwakwa mwansa bulifye bwino



1671

1672

1673

1674

1675

1676

. Finger : Umunwe

English>> Thieves have had their fingers cut

Bemba>> Bakabwalala naba baputula iminwe

. Finish : Ukupwa

English>> The food has finished

Bemba>> Ifyakulya nafipwa

. Finite : Icabula Umuyaya

English>> Life is finite

Bemba>> Ubwikashi tebwa muyaya

. Fire : Umulilo

English>> The fire is burning

Bemba>> umulilo ulepya

. Firearm : Imfuti

English>> The police have some firearms

Bemba>> Bakapokola nabakwata imfuti

. Firebrand : Icishishi Ca Mulilo

English>> The firebrand has been extinguished

Bemba>> icishishi ca mulilo bacishimya



1677.

1678.

1679.

1680.

1681.

1682.

Fire-Place : Ishiko

English>> Mary is cooking on the fire-place

Bemba>> Mary aleipikila peshiko

Fire-Poker : Umusolilo

English>> Fire-pokers are used for many things

Bemba>> Imisolilo balashibofya kufintu ifingi

Fire-Wood : Ulukuni

English>> Mulenga is fetching some fire-woods ar

Bemba>> Mulenga alefwaya Inkuni

Fish-Bone : Umunga We Sabi

English>> Mulenga has been hit with a fish-bone ar

Bemba>> Mulenga bamutunga ku munga we sabi

Fish-Hook : Indobani

English>> fish-hooks are used to catch fish

Bemba>> Indobani balashibofya ukwikata isabi

Fish-Poison : Ububa

English>> Fish-poison is used to catch fish

Bemba>> ububa balabubofya mu kwikata isabi



1683.

1684.

1685.

1686.

1687.

1688.

Fish-Trap : Umono

English>> A fish-trap is used to catch fish

Bemba>> umono balaubofya mu kwikata isabi

Fishing-Rod : Ubusumbu Bwesabi

English>> A fishing-rod is used to catch fish

Bemba>> ubusumbu balabubofya ukwikata isabi

Fisherman : Umulondo Wesabi

English>> Many youths have become fishermen

Bemba>> Imisepela ishingi nashisanguka abalondo besabi

Fist : Ikofi

English>> Mulenga was hit with a fist

Bemba>> Mulenga balimutoba ikofi

Fit . Ukulinga

English>> Many youths are not fit to marry

Bemba>> Ishingi imisepela tashalinga kupa

Fix : Ukuwamya

English>> The government has fixed the nation

Bemba>> Ubuteko nabuwamya icalo



1689.

1690.

1691.

1692.

1693.

1694.

Flagrant : Ukuba Nefyongo

English>> Criminals are flagrants

Bemba>> Bantalamisoka baliba nefyongo

Flame : Ulubingu Lwamulilo

English>> The flame emitting from the blazier

Bemba>> ulubingu Ilwamulilo lulefuma pambabula

Flap : Ukukunkulusha

English>> Mulenga is flapping the tyre

Bemba>> Mulenga ale kukunkulusha itayela

Flapdoodle : Ifyabupuba

English>> Some things in life are flapdoodles

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fyabupuba

Flash : Ukubyasha

English>> The light is flashing

Bemba>> Ulubuto lule byasha

Flat : Ukupapatala

English>> Mulenga is putting on flat shoes

Bemba>> Mulenga nafwala isapato shapapatala



1695.

1696.

1697.

1698.

1699.

1700.

Flatten : Ukupapatisha

English>> The shoes have been flattened

Bemba>> Isapato naba shipapatisha

Flatter : Ukusenga / Ukutasha Kwabufi

English>> Mary is flattering her friend

Bemba>> Mary alesenga umunankwe

Flattery : Ukutasha Kwabufi

English>> The government is getting a flattery from citizens

Bemba>> Ebakala calo baletasha ubufi ubuteko

Flatterer : Mufukila Kubili

English>> Many people are flatterers

Bemba>> Abantu abengi niba mufukila kubili

Flaunt : Ukutakisha

English>> Mulenga is flaunting his car

Bemba>> Mulenga aletakisha motoka yakwe

Flatulence : Icisushi

English>> Flatulences are so embarrassing

Bemba>> Ifisushi fyamusebanya



1701

1702

1703

1704

1705

1706

. Flay : Ukufufula Inkanda

English>> John had his skin flayed in the fight

Bemba>> John balimufufula inkanda yakwe mulubuli

. Fleabag : Icintu Icibi

English>> Criminals are fleabags

Bemba>> Bantalamisoka balibipa

. Flea : Ulupantila

English>> fleas are so disgusting

Bemba>> impantila shabu nani

. Flee : Ukufyuka

English>> Prisoners have fled from the prison

Bemba>> Abafungwa nabafyuka ku cifungo

. Flesh : Umunofu

English>> John has been injected in the flesh

Bemba>> John nabamutunga mu munofu

. Flexible : Ukukondenkana

English>> The law is very flexible

Bemba>> Ifunde nalikondanishiya bwino



1707.

1708.

1709.

1710.

1711.

1712.

Flip : Ukupilibula

English>> The car has been fliped

Bemba>> Motoka naba ipilibula

Float : Ukwelela

English>> The plate floating in water

Bemba>> Imbale ileyelela mumenshi

Flog : Ukukapa Nobwembya

English>> The teacher is flogging his learners

Bemba>> Kafundisha alekapa abasambi bakwe

Flood : Ukubundilwa Na Menshi

English>> The place is in floods

Bemba>> Incende naibundwa na menshi

Floozie : Umwanakashi Wasulwa

English>> There are floozies in the society

Bemba>> Mwaliba abanakashi basulwa mumishi

Flop : Ukupona

English>> Puplis have flopped the exam

Bemba>> Abasambi nabapona amashindano



1713.

1714.

1715.

1716.

1717.

1718.

Flounder : Ukucula Sana

English>> People are floundering in the world

Bemba>> Abantu balecula sana mwi sonde

Flout : Ukutumfya

English>> Criminals are fond of flouting the law

Bemba>> Bantalamisoka balatumfya ifunde

Flossing : Ukutonkola Mumeno

English>> | like flossing my teeth after eating

Bemba>> Nalitemwa ukutonkola mumeno panuma yakulya

Flow : Ukupita

English>> Blood flows in the veins

Bemba>> Umulopa upita mumishipa

Fluctuate : Ukucinja Mukupusana

English>> The value of money keeps on fluctuating

Bemba>> Ubukumu bwandalama bucinjafye ifyapusana

Flunk : Ukupona

English>> Puplis have flunked the exam

Bemba>> Abasambi nabapona amashindano



1719. Fluster : Ukusobana

English>> Poverty flusters people

Bemba>> Ubucushi bulasobanya abantu

1720. Flute : Umutolilo

English>> Mulenga is playing a flute

Bemba>> Mulenga alelisha umutolilo

1721. Flies : Balunshi

English>> faecal matter attracts flies

Bemba>> Amafi yalaleta balunshi

1722. Fly : Ukupupuka

English>> Birds are able to fly

Bemba>> Ifyoni fila pupuka

1723. Fog : Fube Fube

English>> There is fog today

Bemba>> Kuli fube fube lelo

1724. Foil : Ukukalifya

English>> Mulenga has been foiled by his friend

Bemba>> Mulenga naba mukalifya kumunankwe



1725.

1726.

1727.

1728.

1729.

1730.

Fold : Ukupeta

English>> Mulenga has folded his trouser

Bemba>> Mulenga napeta itoloshi lyakwe

Follow : Ukukonka

English>> Mwansa follows his friend aimlessiy

Bemba>> Mwansa akonka umunankwe bupuba bupuba

Folly : Ubuwelewele

English>> Some people are in folly

Bemba>> Bamo abantu bali mubuwelewele

Fond : Ukutemwa

English>> Girls are fond of gossiping

Bemba>> Abakashana balitemwa ulwambo

Fool : Icipuba

English>> Alcohol is making people fools

Bemba>> Ubwalwa bulepanga abantu ifipuba

Foolish : Icipuba

English>> Alcohol makes people foolish

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifipuba



1731

1732

1733

1734

1735

1736

. Footling : Ukutumpa

English>> Some people have footling behaviours

Bemba>> Abantu bamo balikwata imisango shatumpa

. Footprint : Ukulenga Kwa Makasa

English>> Footprints are of different kinds

Bemba>> ukulenga kwa makasa kwaba ukwapusana

. Foray : Ukufukacila

English>> The dog has forayed the chicken

Bemba>> Imbwa naifukacila inkoko

. Forbid : Ukulesha

English>> The government has forbidden the selling of alcohol

Bemba>> Ubuteko nabulesha ukushitisha kwa bwalwa

. Force : Ukupatikisha

English>> Boys are fond of forcing girls

Bemba>> Abalumendo balitemwa ukupatikisha abanakashi

. Forecast : Ukusobela

English>> The pastor has made a forecast of the future accourances

Bemba>> Shimapepo nasobela ifikaticika kuntanshi



1737.

1738.

1739.

1740.

1741.

1742.

Foreign : Icaibela

English>> Mulenga has faced some foreign problems

Bemba>> Mulenga nakwata amafya yaibelako

Foreigner : Umweni Wakufyalo Fyakunse

English>> There are alot of foreigners

Bemba>> Kuli abeni bakufyalo fyakunse abengi

Foremost : Icakubalilapo

English>> Mulenga had foremost thanked his parents

Bemba>> Mulenga icakubalipo , atashishe abafyashi bakwe

Forefather : Icikolwe

English>> The government has paid tributes to the forefathers

Bemba>> Ubuteko nabupela umucinshi ku fikolwe

Forehead : Impumi

English>> Mulenga has been hit with a stone on the forehead

Bemba>> Mulenga nabamutoba ilibwe pampumi

Foreman : Kapitao

English>> The president has appointed the foremen

Bemba>> Kateka nasala ba kapitao



1743.

1744.

1745.

1746.

1747.

1748.

Foretell : Ukusobela

English>> The pastor has foretold the future accourances

Bemba>> Shimapepo nasobela ifikaticika kuntanshi

Forest : Mumutengo

English>> John has gone into the forest

Bemba>> John naya mumutengo

Forever : Umuyaya

English>> Poverty will forever stress people

Bemba>> Ubucushi bukacusha abantu umuyaya

Forget : Ukulaba

English>> The teacher has forgotten some names of the learners

Bemba>> Kafundisha nalaba amashina yabasambi yamo

Forgetful : Ukuba Ne Cilafi

English>> Many people are forgetful

Bemba>> Abantu abengi baliba necilafi

Forgive : Ukubelela Uluse

English>> Mulenga has forgiven his friend

Bemba>> Mulenga na belela uluse umunankwe



1749.

1750.

1751.

1752.

1753.

1754.

Forgiveness : Uluse

English>> There is no forgiveness among christians

Bemba>> Tapali luse pabena christu

Form : Ukupanga

English>> The government has formed many organisations

Bemba>> Ubuteko nabupanga utubungwe utwingi

Fornicate : Ubulalelale

English>> Some youths like to fornicate alot

Bemba>> Imisepela shimo shalitemwa ubulalelale sana

Fornication : Ubupulumushi

English>> Some youths are culprits of fornication

Bemba>> Imisepela shimo shilacita ubupulumushi

Forsake : Ukulekelesha

English>> Some parents have forsaken their children

Bemba>> Abafyashi bamo bali lekelesha abana babo

Fortify : Ukukosha

English>> Food fortifies the body

Bemba>> Ifyakulya filakosha umubili



1755.

1756.

1757.

1758.

1759.

1760.

Fortnight : Imilungu Ibili

English>> Mulenga will come after fortnight

Bemba>> Mulenga akesa panuma ya milungu ibili

Fortuitous : Ukupitila Mwishuko

English>> It is raining in fortuitous

Bemba>> ileloka ukupitila mwishuko

Fortunate : Ukushuka

English>> Mulenga is fortunate to pass the exam

Bemba>> Mulenga nashuka pakupasa amashindano

Fortune : Ishuko

English>> Mulenga has a fortune of having money

Bemba>> Mulenga ali neshuko lyakukwata impiya

Forward : Kuntanshi

English>> The vehicle is moving forward

Bemba>> Motoka ileya kuntanshi

Foster : Ukutungilila

English>> The government is fostering development in the country

Bemba>> Ubuteko buletungilila ubuyantanshi mu calo



1761

1762

1763

1764

1765

1766

. Foul : Icibi Saba

English>> Murder is a foul case

Bemba>> Ukwipaya umuntu mulandu wabipa sana

. Foul-Mouthed : Umuntu Wansele

English>> Many girls are foul-mouthed

Bemba>> Abengi abakashana bansele

. Foundation : Umufula

English>> The constructors are setting a foundation

Bemba>> Bakakula balepanga umufula

. Foursome : Ibumba Lyabantu Bane

English>> The teacher likes creating a foursome of pupils

Bemba>> Kafundisha alitemwa ukupanga amabumba yabasambi bane

. Fowl : Inkoko Batekela Ukulya

English>> Mulenga has bought some fowls

Bemba>> Mulenga nashita inkoko shakuteka

. Fox : Mumbwe

English>> There are many foxes in the forest

Bemba>> Mwaliba bamumbwe abengi mumitengo



1767.

1768.

1769.

1770.

1771.

1772.

Fracas : Icimfulunganya

English>> There is fracas in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mucalo

Fracture : Ukufunika

English>> John has suffered a bone fracture

Bemba>> John nafunika ikufu

Fragile : Ukunaka

English>> The body becomes fragile when one falls sick

Bemba>> Umubili ulanaka umo nganalwala

Frail : Ukunaka

English>> The body becomes frail when one falls sick

Bemba>> Umubili ulanaka umo nganalwala

Frank : Palwalala

English>> Mwansa is having a frank talk with his friend

Bemba>> Mwansa nakwata lyashi lyapalwalala no munankwe

Frantic : Ukusamwa

English>> Mwansa is frantic today

Bemba>> Mwansa nasamwa lelo



1773. Fraternize : Ukwampana

English>> John is fraternized with Mulenga

Bemba>> John alyampana na Mulenga

1774. Fraud : Umulandu Wabucenjeshi

English>> Many people have been frauded

Bemba>> Abantu abengi bali bebila mubucenjeshi

1775. Fray : Ifyongo

English>> There is a fray in the country

Bemba>> Muli ifyongo mucalo

1776. Freak : Icintu Casobana

English>> People are in freaking calamities

Bemba>> Abantu bali mu macushi yasobana

1777. Free : Icalutu

English>> There is free education

Bemba>> Kuli amasambililo yalutu

1778. Freedom : Ubuntungwa

English>> There is freedom in the country

Bemba>> Muli ubuntungwa mucalo



1779.

1780.

1781.

1782.

1783.

1784.

Freeze : Ukukosha

English>> The water is frozen

Bemba>> Amenshi nayakosa

Frequent : Ukukokanya

English>> Mulenga frequents visits to his friend

Bemba>> Mulenga alakokanya ukutandalila umunankwe

Frequently : Libili Libili

English>> Mulenga visits his friend frequently

Bemba>> Mulenga atandalila umunankwe libili libili

Fret : Ukusakamana

English>> Puplis are fret about the exam

Bemba>> Abasambi nabasakama pamashindano

Friend : Cibusa

English>> John is chatting with his friend

Bemba>> John aleshimika na cibusa wakwe

Friendly : Ukuba Bwino

English>> The teacher is very friendly

Bemba>> Kafundisha aliba bwino sana



1785.

1786.

1787.

1788.

1789.

1790.

Friendship : Bucibusa

English>> friendships of today are fragile

Bemba>> Bucibusa bwaino inshita bwalinaka

Fright : Umwenso Sana

English>> Snakes can give you a fright

Bemba>> Insoka kuti shakupela umwenso sana

Frighten : Ukutina

English>> John is frightened of dogs

Bemba>> John alatina imbwa

Frightful : Ukucinya

English>> Snakes are frightful

Bemba>> Insoka shilatinya

Frivolous : Ukushalila

English>> Some people are frivolous in mind

Bemba>> Abantu bamo balishalila mumano

Frog : Icula

English>> Frogs are amphibians

Bemba>> ifyula fisangwa mumenshi na mumushili



1791

1792

1793

1794

1795

1796

. Front : Pa Ntanshi

English>> We have major problems in front of us

Bemba>> Natukwata amafya ayengi pantanshi yesu

. Frontier : Umupaka

English>> The country has many frontiers

Bemba>> Icalo calikwata imipaka ishingi

. Frump : Namayo Umubi

English>> We saw some frumps

Bemba>> Twacimona banamayo ababi

. Frustrate : Ukukalifya

English>> Mulenga has been frustrated by his friend

Bemba>> Mulenga naba mukalifya kumunankwe

. Fulfil : Ukufikilisha

English>> The government has fulfilled the promises

Bemba>> Ubuteko nabufikilisha amalayo

. Fulminate : Ukususha Mububi

English>> Some people love to fulminate others

Bemba>> Bamo abantu balitemwa ukususha bambi



1797.

1798.

1799.

1800.

1801.

1802.

Fume : Icunshi

English>> The car is emitting some fume

Bemba>> Motoka ilefunya icunshi

Fumigate : Ukukowesha Necushi

English>> The house has been fumigated

Bemba>> Inganda naba ikowesha necushi

Function : Incinto

English>> Phones have many functions

Bemba>> Bamusange balikwata incito ishingi

Funeral : Icililo

English>> The president is attending the funeral

Bemba>> Kateka nasangwa ku cililo

Funk : Kuwe

English>> Many people are funks

Bemba>> Abantu abengi niba kuwe

Funny : Icanseko

English>> Life is not funny

Bemba>> Ubwikashi tebwa nseko



1803.

1804.

1805.

1806.

1807.

1808.

Fur : Amasako Ya Nama

English>> Fur is used in cloth manufacturing

Bemba>> Amasako ya nama balayabomfya mukupanga ifyakufwala

Furious : Ukukalipa

English>> John is furious today

Bemba>> John nakalipa lelo

Furl : Ukupeta

English>> Mary likes to furl the mat after eating

Bemba>> Mary alitemwa ukupeta ubutanda nga alya

Furnish : Ukukwata Ifipuna

English>> The house has been furnished

Bemba>> Inganda naikwata ifipuna

Furrow : Umunyangala

English>> Water is congesting in the furrow

Bemba>> Amenshi waleikalila mu munyangala

Fury : Ubukali Sana / Ukufulwa Sana

English>> John became fury after he failed the exam

Bemba>> John alifulwa sana panuma yakupona amashindano



1809

1810

1811

1812

1813

1814

. Future : Inshita Yantashi

English>> The government has promised development in future

Bemba>> Ubuteko nabulaya ubuyantanshi mu nshita yantashi

. Gab : Ukulanda

English>> John gabs alot

Bemba>> John alalanda sana

. Gabble : Ukutwantwanya Mukulanda

English>> Some Girls dabble alot

Bemba>> Bamo abakashana balitwantwanya mukulanda sana

. Gain : Ukukwata

English>> The president has gained power to rule the country

Bemba>> Kateka nakwata amaka yakutungulula icalo

. Gainsay : Ukukana

English>> John has gainsaid the allegation of stealing

Bemba>> John nakana umutunganya wakwiba

. Gale : Icikuku Ca Mwela

English>> Rain season is sometimes characterised with gale

Bemba>> Inshita yamfula limo ilakwata icikuku ca mwela



1815

1816

1817

1818

1819

1820

. Game : Icangalo

English>> Some people have made life like a game

Bemba>> Abantu bamo nabapanga ubwikashi nge cangalo

. Game-Pit : Ubucinga

English>> game-pit is used to trap animals

Bemba>> Ubucinga balabubofya mukwikata inama

. Gang : |bumba Lyabantu

English>> John has been beaten by the gang

Bemba>> John nabamuma kwibumba lyabantu

. Gangster : Umuntu Wamwibumba Lyafyongo

English>> Police have captured some gangsters

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bamwibumba lyafyongo

. Gape : Ukwasama

English>> John likes to gape his mouth

Bemba>> John alitemwa ukwasama akanwa

. Garbage : Ifiwele Wele

English>> Some things in life are garbage

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fiwele wele



1821

1822

1823

1824

1825

1826

. Garble : Ukufulunganya

English>> James has garbled everything

Bemba>> James nafulunganya fyonse ifintu

. Garnish : Ukuwamya

English>> The food has been garnished

Bemba>> Ifyakulya naba fiwamya

. Garrulous : Ukulandisha

English>> Some girls are garrulous

Bemba>> Bamo abakashana balalandisha

. Gasbag : Umuntu Walandisha

English>> Some people are gasbags

Bemba>> Bamo abantu balalandisha

. Gasp : Ukupemashika

English>> The drunkard was found gasping

Bemba>> Cakolwa bacimusanga alepemashika

. Gather : Ukulongana

English>> Students have gathered to listen to the announcements

Bemba>> Abasambi naba kolongana mukumfya ku mbila



1827

1828

1829

1830

1831

1832

. Gallant : Ukushangila

English>> People have to be gallant in life

Bemba>> Abantu bafwile bashangila mu bwikashi

. Gauntlet : Ukusulwa

English>> Poverty has put people in gauntlet

Bemba>> Ubucushi bwalibika abantu mu kusulwa

. Gawk : Umuntu Wasobana

English>> John has become gawk

Bemba>> John nasobana

. Gawp : Ukushuluka

English>> Girls are fond of gawping their friends

Bemba>> Abakashana balitemwa ukushuluka abanabo

. Gaze : Ukulolekesha

English>> John likes gazzing at his friend

Bemba>> John alitemwa ukulolekesha umunankwe

. Gem : Icintu Icisuma lcabukumu

English>> Mary is a gem

Bemba>> Mary muntu umusuma



1833

1834

1835

1836

1837

1838

. General : Conse

English>> The information has been disseminated to the general public

Bemba>> llyashi nalisabankanishiwa ku calo conse

. Generate : Ukupanga

English>> Poverty generates alot of problems

Bemba>> Ubupina balapanga amafya ayengi

. Genial : Ukuba Bwino

English>> Some people are genial

Bemba>> Abantu bamo baliba bwino

. Genius : Ukuba Namano

English>> Some people are genius

Bemba>> Abantu bamo baliba namano

. Gentle : Ukuba Nomutelele

English>> Some people are gentle

Bemba>> Abantu bamo baliba nomutelele

. Generous : Ukuba No Bupe

English>> God is generous

Bemba>> Lesa aliba no bupe



1839

1840

1841

1842

1843

1844

. Gentleman : Umwaume Wa Mutelelwe

English>> There are only few gentlemen in the world

Bemba>> Mwabafye abaume ba mutelelwe abanono mwisonde

. Gentleness : Icikuku

English>> Many people lack gentleness

Bemba>> Abantu abengi tabakwata cikuku

. Genuflect : Ukufukama

English>> Christians genuflect when praying

Bemba>> Abena kristu balafukama ngabalepepa

. Genuine : Icine

English>> There are no genuine friends on earth

Bemba>> Tapaba ifibusa fyacine pe sonde

. Germinate : Ukumena

English>> The seeds have germinated

Bemba>> Imbuto nashimena

. Ghastly : Iciswango

English>> Snakes are ghastly

Bemba>> |soka fiswango



1845

1846

1847

1848

1849

1850

. Ghost : Iciwa

English>> Ghosts are frightful

Bemba>> Ifiwa filacinya

. Giant : Umuntu Wapafunka Sana

English>> John is a giant

Bemba>> John alipafunka sana

. Gibberish : Ukusabaila

English>> Drunkards are good at gibberishing

Bemba>> Bacakolwa balishiba bwino ukusabaila

. Giddy : Ukuba No Lunshingwa

English>> Mary is so giddy today

Bemba>> Mary ali no lunshingwa sana lelo

. Giddiness : Ulunshingwa

English>> Mary is experiencing some giddiness today

Bemba>> Mary aleumfwa ulunshingwa lelo

. Gift : Ubupe

English>> Mary has received a gift from her friend

Bemba>> Mary napokelela ubupe ukufuma kumunankwe



1851

1852

1853

1854

1855

1856.

. Gifted : Ukuba Ne Cabupe

English>> Mary is gifted

Bemba>> Mary aliba ne cabupe

. Giggle : Icanseko

English>> Life is not a giggle

Bemba>> Ubwikashi tebwa nseko

. Gingerly : Mukusakamana

English>> People should keep their lives gingerly

Bemba>> Abantu bafwile basunga amekashi yabo mukusakamana

. Giraffe : Indyabuluba

English>> Giraffe is the tallest animal

Bemba>> Indyabuluba ninama yalepesha

. Gird : Ukupomba

English>> Mulenga is girdding his belt

Bemba>> Mulenga alepomba umushipi wakwe

Git : Umuntu Watumpa

English>> Some youths are git

Bemba>> Shimo imisepela shalitumpa



1857

1858

1859

1860

1861

1862

. Give : Ukupela

English>> Mulenga has given his friend some money

Bemba>> Mulenga napela umunankwe impiya

. Give-Up : Ukuleka

English>> Mulenga has given up with school

Bemba>> Mulenga naleka isukulu

. Gizzard : Inondo

English>> Chickens have some scrumptious gizzards

Bemba>> Inkoko shalikwata Inondo shawama saana

. Glad : Ukutemwa

English>> Mulenga is glad to start school

Bemba>> Mulenga natemwa pakwamba isukulu

. Gladden : Ukulenga Ukutemwa

English>> Mulenga has gladdened his friend

Bemba>> Mulenga natemwisha umunankwe

. Gladsome : Ukuba Nensansa

English>> John is gladsome

Bemba>> John ali nesansa



1863

1864

1865

1866

1867

1868

. Glance : Ukuceba

English>> The teacher is glancing at his students

Bemba>> Kafundisha aleceba abasambi bakwe

. Glare : Ukubyasha

English>> lights glared during the night

Bemba>> Amalaiti yalibyasha ubushiku

. Gleeful : Ukuba Nensansa

English>> John is gleeful

Bemba>> John ali nesansa

. Glint : Ukubyasha

English>> The light is glinting

Bemba>> Ulubuto lule byasha

. Glitter : Ukubeka

English>> The plate is glittering

Bemba>> Imbale ilebeka

. Global : Isonde

English>> There is a global epidemic

Bemba>> Kuli icikuku camalwele mwisonde



1869

1870

1871

1872

1873

1874

. Globe-Trotter : Umuntu Wenda Enda

English>> Whites are globe-trotters

Bemba>> Abasungu baleenda enda

. Gloom : Ifimfi

English>> There is gloom every where.

Bemba>> Kuli ifimfi konse

. Glorify : Ukulumbanya

English>> People should glorify God.

Bemba>> Abantu bafwile balumbanya Lesa

. Glorious : Icisuma

English>> God is glorious

Bemba>> Lesa musuma

. Glory : Amalumbo

English>> God deserves all the glory

Bemba>> Lesa ali linga yonse amalumbo

. Glow : Ukwaka

English>> The lamp has glowed

Bemba>> Inyali nayaka



1875

1876

1877

1878

1879

1880

. Glue : Ukukambatika

English>> The paper has been glued to the wall

Bemba>> Ipepela nabali kambatika kucibumba

. Glutton : Umulili

English>> Some people are gluttons

Bemba>> Abantu bamo balili

. Gluttony : Ubulili

English>> Some people have gluttony

Bemba>> Abantu bamo balikwata ubulili

. Gnash : Ukushenkanya

English>> There comes a time when people will gnash their teeth

Bemba>> Inshita ikesa ilyo abantu bakashenkanya ameno yabo

. Gnaw : Ukukokota

English>> The dog is gnawing a bone

Bemba>> Imbwa ilekokota ifupa

. Go-Ahead : Ukusuminisha

English>> The government has given a go-ahead to beer selling

Bemba>> Ubuteko nabusumisha ukushitisha kwa bwalwa



1881

1882

1883

1884

1885

1886

. Gob : Akanwa

English>> Every human being possesses a gob

Bemba>> Onse umuntu alikwata akanwa

. Goddess : Namayo Umusuma

English>> There are many goddess in the world

Bemba>> Mwaliba banamayo abasuma mwisonde

. Godfather : Wishi Walubacisho

English>> John is my godfather

Bemba>> John nitata walubacisho Ilwandi

. Godmother : Nina Walubacisho

English>> Maggie is my godmother

Bemba>> Maggie ni nina walubacisho lwandi

. Godparent : Umwiminishi Walubacisho

English>> The pastor has appointed some godparents

Bemba>> Shimapepo nasala abeminishi balubacisho

. Goitre : Icibukulo

English>> Some kids have goitre

Bemba>> Bamo abana balikwata ifibukulo



1887

1888

1889

1890

1891

1892

. Gold-Digger : Namayo Alya Mubaume

English>> There are many gold-diggers in the world

Bemba>> Mwaliba banamayo balya mubaume mwisonde

. Golden : Icisuma

English>> There are golden things in the world

Bemba>> Mwaliba ifisuma ifintu mwisonde

. Good-For-Nothing : Iciwele Wele

English>> Some people are good-for-nothing

Bemba>> Abantu bamo bawele wele

. Good-Humour : Ukuba Bwino

English>> Some people are good-humoured

Bemba>> Abantu bamo baliba bwino

. Good-Natured : Ukuba Bwino

English>> Some people are good-natured

Bemba>> Abantu bamo baliba bwino

. Goof : Icipuba

English>> Alcohol makes people goofs

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifipuba



1893

1894

1895

1896

1897

1898

. Goon : Umuntu Watumpa

English>> There are goons in the society

Bemba>> Mwaliba abantu batumpa mumishi

. Gooseberry : Ulunsonga

English>> Gooseberry is rarely found

Bemba>> Ulunsonga talwaseka kusangwa

. Gorgeous : Icisuma

English>> Some places are just gorgeous

Bemba>> Incende shimo shisuma

. Gorgon : Namayo Iciswango

English>> The world possesses some gorgons

Bemba>> |sonde lyalikwata banamayo ifiswango

. Gormless : Icipuba

English>> Alcohol makes people gormless

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifipuba

. Gosh : Ukupapa

English>> Mary was just goshing after failing an exam

Bemba>> Mary icipapafye panuma wakupona amashindano



1899

1900

1901

1902

1903

1904

. Gossip : Ulwambo

English>> Girls are fond of gossip

Bemba>> Abakashana balitemwa ulwambo

. Govern : Ukutungulula

English>> Presidents have the authority to govern the country

Bemba>> Bakateka balikwata amaka ya kutungulula icalo

. Government : Ubuteko

English>> The government has the authority to rule the country

Bemba>> ubuteko bwalikwata amaka ya kutungulula icalo

. Gown : Inkansu

English>> The judge is putting on a gown

Bemba>> Shimafumu nafwala inkansu

. Grab : Ukupoka

English>> The teacher has grabbed the phones of the students

Bemba>> Kafundisha napoka bamusange ba basambi

. Grace : Ubusuma

English>> All the grace comes from God

Bemba>> Bonse ubusuma bufuma kuli Lesa



1905. Gracious : Icisuma

English>> God is gracious

Bemba>> Lesa musuma

1906. Grain : Uluseke

English>> Grains have germinated

Bemba>> Inseke nashimena

1907. Graminaceous : Ukuba Ngecani

English>> The life of people is graminaceous

Bemba>> Imikalile yabantu yaba ngecani

1908. Grand : Icikalamba

English>> The grand prize was given to Mulenga

Bemba>> Icilambu icikalamba capelwe kuli Mulenga

1909. Grant : Ukusuminisha / Impiya Shalutu

English>> The country has received a grant from America to help fight malaria

Bemba>> Icalo nacipokelela impiya shalutu ukufuma ku America pakwafwilisha ukucimfya

malaria

1910. Grandchild : Umwishikulu

English>> John has two grandchildren

Bemba>> John akwata abeshikulu babili



1911. Grasp : Ukumfwa

English>> The pupils have grasped the meaning of the information

Bemba>> Abasambi na bomfwa ubwishibilo bwelyashi

1912. Grasshopper : Icipaso

English>> Grasshoppers are interesting to watch

Bemba>> Ifipaso fisuma ukutamba

1913. Grateful : Ukutotela

English>> We have to be grateful to God

Bemba>> Tufwile twatotela kuli Lesa

1914. Gratify : Ukuipakisha

English>> Many youths are using alcohol to gratify themselves

Bemba>> Imisepela ishingi shilebomfya ubwalwa mukuipakisha

1915. Gratis : Icalutu

English>> There is gratis education

Bemba>> Kuli amasambililo yalutu

1916. Gratitude : Amatotelo

English>> All the gratitudes must be given to God

Bemba>> Yonse amatotelo yafwile yapelwa kuli Lesa



1917

1918

1919

1920

1921

1922

. Gratuitous : Icalutu

English>> The government has made education gratuitous

Bemba>> Ubuteko nabupanga amasambililo lutu

. Grave : Imanda

English>> People are digging a grave

Bemba>> Abantu baleimba imanda

. Gravel : Insakalabwe

English>> Gravel is used in road constructions

Bemba>> Insakalabwe balashibofya mukupanga imisebo

. Graveyard : Inshishi

English>> Some graveyards are frightful

Bemba>> Inshishi shimo shilacinya

. Gravid : Ukwimita Ifumo

English>> Mary is gravid

Bemba>> Mary naimita ifumo

. Gravitate : Ukusenda

English>> Boys are gravitated by girls

Bemba>> Abalumendo balisendwa kubanakashi



1923

1924

1925

1926

1927

1928

. Gravy : Umuto Wanama

English>> The gravy is so delicious

Bemba>> Umuto wanama usuma sana

. Graze : Ukususula

English>> The goat has its head grazed

Bemba>> Imbushi nabaisusula umutwe

. Greasy : Ukunona

English>> Pigs are greasy animals

Bemba>> Inkumba ninama shanona

. Great : Icisuma

English>> The performance of pupils is great

Bemba>> Imibombele yabasambi naiyama

. Greediness : Ubulili

English>> Greediness is a disadvantage

Bemba>> Ubulili bwalibipa

. Greed : Akaso

English>> Many people are greedy

Bemba>> Abantu abengi bakaso



1929

1930

1931

1932

1933

1934

. Green-Fingers : Ukwishiba Ubulimi

English>> Many people are green-fingers

Bemba>> Abantu abengi balishiba ubulimi

. Greenhorn : Umuntu Ashakanshiwa

English>> Many people are greenhorns

Bemba>> Abantu abengi tabakanshiwa

. Greet : Ukuposha

English>> The teacher is greeting his learners

Bemba>> Kafundisha aleposha abasambi bakwe

. Grief : Ubulanda

English>> Death puts people in grief

Bemba>> Imfwa ilabika abantu mu bulanda

. Grieve : Ukukalifya

English>> Death grieves people

Bemba>> Imfwa ila kalifya abantu

. Grievous : Icintu Cikalifya

English>> Death is grievous

Bemba>> Imfwa ilakalifya



1935

1936

1937

1938

1939

1940

. Grim : Icabula Uluse

English>> Snakes are grim

Bemba>> |soka tashakwata luse

. Grin : Ukucensa

English>> Mary loves to grin

Bemba>> Mary alitemwa ukucensa

. Grind : Ukupela

English>> The maize is getting grinded

Bemba>> Amataba yalepelwa

. Grip : UKumanika

English>> The clothes have been gripped

Bemba>> [fyakufwala naba fimanika

. Grisly : Iciswango

English>> Snakes are grisly

Bemba>> Isoka fiswango

. Groan : Ukuteta

English>> Mwansa has his stomach groaning

Bemba>> Mwansa aleteta mumala



1941

1942

1943

1944

1945

1946

. Groovy : Icisuma

English>> Puplis have groovy behaviours

Bemba>> Abasambi nabakwata imisango isuma

. Grotty : Icintu Icibi

English>> Criminals are grotty

Bemba>> Bantalamisoka babi

. Grouch : Umuntu Wacikonko

English>> Many girls are grouch

Bemba>> Abakashana abengi bafikonko

. Ground : Panshi

English>> Snakes like moving on the ground

Bemba>> Isoka shatemwa ukwenda panshi

. Groundnut : Ulubalala

English>> Groundnuts are used in making cooking oil

Bemba>> imbalala balashibofya mukupanga saladi

. Groundpea : Ulutoyo

English>> Groundpeas have many uses

Bemba>> Intoyo shalikwata icinto ishingi



1947

1948

1949

1950

1951

1952

. Group : lbumba

English>> The teacher has put pupils in group

Bemba>> Kafundisha nabika abasambi muma bumba

. Grove : Umushitu

English>> Animals are sometimes caught in grove

Bemba>> Inama limo balashikata mumishitu

. Grow : Ukukula

English>> The tree has grown rapidly

Bemba>> Icimuti nacikula bwangu

. Growl : Ukubuluma

English>> Pupils were growling when the teacher was talking

Bemba>> Abasambi batila buluma elyo kafundisha acilalanda

. Grubby : Ukulamba

English>> The house is grubby

Bemba>> Inganda nailamba

. Grudge : Icipyu

English>> Some people are possessed with grudge

Bemba>> Bamo abantu balikwata icipyu



19563

1954

1955

1956

1957

1958

. Gruel : Umusunga

English>> kids are fed with gruel

Bemba>> Abana balabalisha umusunga

. Gruesome : Icibi Sana

English>> Poverty is gruesome

Bemba>> Ubupina bubi sana

. Grumble : Ukuilishanya

English>> Many people love to grumble

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukuilishanya

. Guarantee : Isubilo

English>> Being a christian is a guarantee that you will be saved

Bemba>> Ukuba umwina kristu lisubilo ukucila ukapusuka

. Guard : Ukulinda

English>> God is our guard

Bemba>> Lesa eutulinda

. Guardian : Cilinda

English>> God is our guardian

Bemba>> Lesa nicilinda wesu



1959

1960

1961

1962

1963

1964

. Guess : Ukwelenganya

English>> Some things are hard to guess

Bemba>> ifintu fimo fyalishupa ukwelenganya

. Guest : Umweni

English>> Mulenga has received a guest

Bemba>> Mulenga napokelela umweni

. Guff : Ukusabaila

English>> Drunkards guffes alot

Bemba>> Bacakolwa balasabaila sana

. Guide : Ukutungulula

English>> The bible guides alot

Bemba>> Bible ilatungulula sana

. Guile : Imisango Shatumpa

English>> Some pupils have guiles

Bemba>> Bamo abasambi balikwata imisango shatumpa

. Guilty : Ukuba No Mulandu

English>> John is guilty

Bemba>> John ali no mulandu



1965

1966

1967

1968.

1969

1970

. Gullible : Ukwanguka Mukubepwa

English>> Many girls are gullible

Bemba>> Abengi abakashana balyanguka ukubepwa

. Guinea-Fowl : |kanga

English>> guinea-fowls are sometimes frightful

Bemba>> Amakanga limo yalacinya

. Gulp : Ukumina

English>> The pig has gulped the chicken

Bemba>> |lkumba naimina inkoko

Gun : Imfuti

English>> Police are firing some guns

Bemba>> Bakapokola balelisha imfuti

. Gust : Icipupu

English>> There is gust today

Bemba>> Kuli icipupu lelo

. Gutsy : Ukushipa

English>> People have to be gutsy in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mu bwikashi



1971

1972

1973

1974

1975

1976

. Guzzle : Ukulya Mukuitemwa

English>> Some people guzzle alot

Bemba>> Abantu bamo bali itemwa mukulya

. Habit : Imibele

English>> Some people have terrible habits

Bemba>> Abantu bamo balikwata imibele yabipa

. Hag : Namayo Umukote Umubi

English>> We found a hag

Bemba>> Twatisanga namayo umukote umubi

. Haggard : Ukusobana

English>> Alcohol makes people haggard

Bemba>> Ubwalwa bulasobanya abantu

. Hair-Dresser : Kaluka Wamishishi

English>> Mary is an hair-dresser

Bemba>> Mary ni kaluka wamishishi

. Hair-Stylist : Kawamya / Kaluka Wamishishi /

English>> Many girls are hair-stylists

Bemba>> Abengi abakashana niba kaluka wamishishi



1977.

1978.

1979.

1980.

1981.

1982.

Hair-Raising : Ukucinya

English>> Dogs are hair-raising

Bemba>> Imbwa shilatinya

Half : Pakati

English>> The tree is cut in half

Bemba>> Icimuti nabaciputula pakati

Half-Baked : Ukukanakanshiya Bwino

English>> Some teachers are half-baked

Bemba>> Bakafundisha bamo tabakanshiwa bwino

Half-Way : Pakati Kacintu

English>> We have reached the half-way of the journey

Bemba>> Twafika pakati ka bulendo

Half-Wit : Icipuba

English>> Alcohol makes people half-wits

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifipuba

Halt : Ukwiminika

English>> The football match has been halted because of the rain

Bemba>> Umupila wakumakasa ba wimanika pamulandu wa imfula



1983.

1984.

1985.

1986.

1987.

1988.

Halve : Ukwakanya Pakati

English>> The sugarcane has been made in halve

Bemba>> Icisali nabacakanya pakati

Hammer : Sando

English>> Mulenga is hitting the nail with an hammer

Bemba>> Mulenga alepopa umusomali nasando

Hamper : Ukucinga

English>> Lack of education can hamper one from success

Bemba>> Ukubulisha amasambililo kuti kwacinga umuntu kufisuma

Handcuff : Inshimbi

English>> The criminals are in handcuffs

Bemba>> Ifipondo fili munshimbi

Handful : Pa Cipimo Calupi

English>> The groundnuts were given at handful

Bemba>> Imbalala shapelwe pa cipimo calup

Handicap : Ukulemana

English>> There are many handicapped ones in the society

Bemba>> Mwaliba ifilema ifingi mumishi



1989.

1990.

1991.

1992.

1993.

1994.

Handkerchief : Icitambala Ca Kufyonenamo

English>> John has an handkerchief

Bemba>> John nakwata icitambala ca kufyonenamo

Handle : Ukubombela Pacintu

English>> The government is handling the poverty situation

Bemba>> Ubuteko bulebombela pabucushi

Handmade : Icapangwa Neminwe

English>> Some chairs are handmade

Bemba>> Ifipuna fimo fipangwa neminwe

Hands-Off : Ukutaluka Kufintu

English>> People should take their hands-off electricity

Bemba>> Abantu bafwile ukutaluka kumalaiti

Handsome : Umwaume Umusuma

English>> James is handsome

Bemba>> James musuma

Hang : Ukukobeka

English>> Mary is hanging her clothes

Bemba>> Mary ale kobeka ifyakufwala fyakwe



1995. Hang(Suicide) : Ukukobeka

English>> Some people hang themselves

Bemba>> Abantu bamo bala ikulika

1996. Hangman : Umuntu Akulika Abantu

English>> Being an hangman is also a job

Bemba>> Ukuba kakulika wabantu nayo nincito

1997. Hangover : Umulamba

English>> John has hangover

Bemba>> John ali no mulamba

1998. Hang-Up : Ubwafya

English>> People are experiencing hang-ups

Bemba>> Abantu baleshingwana na mafya

1999. Haphazard : Ukushuka

English>> Mulenga is haphazard to pass the exam

Bemba>> Mulenga nashuka pakupasa amashindano

2000. Hapless : Ukushama

English>> Some people are hapless

Bemba>> Abantu bamo balishama



2001

2002

2003

2004

2005

2006

. Happen : Ukucitika

English>> Alot of things happen in the world

Bemba>> ifintu ifingi filacitika mwisonde

. Happy : Ukuba Ne Nsansa

English>> John is happy today

Bemba>> John ali ne nsansa lelo

. Harass : Ukucusha Mukukalifya

English>> Some women are harrassed in marriages

Bemba>> Bamo banamayo bala bacusha mufyupo

. Harbour : Icabu

English>> Ships are stationed at the harbour

Bemba>> [fikwepe fishikila pa cabu

. Hard : Ukukosa

English>> Life is hard

Bemba>> Ubwikashi bwalikosa

. Harden : Ukukosha

English>> Some people have hardened their hearts

Bemba>> Bamo abantu balikosha imitima shabo



2007. Hard-Hearted : Ukukosa Umutima

English>> Some people are hard-hearted

Bemba>> Bamo abantu balikosa imitima

2008. Hard-Headed : Ukukosa Umutwe

English>> Some people are hard-headed

Bemba>> Bamo abantu balikosa imitwe

2009. Hard-Heartedness : Ubunkalwe

English>> Some people are hard-heartedness

Bemba>> Bamo abantu bankalwe

2010. Hardly : Kwempe

English>> The ball was hardly scored

Bemba>> Bola kwempefye ngayali ingila

2011. Hardship : Ubwafya

English>> People are in acute hardship

Bemba>> Abantu bali mubwafya bwa cine cine

2012. Hard-Up : Ukucepelwa Impiya

English>> The government is in hard-up

Bemba>> Ubuteko nabucepelwa impiya



2013.

2014.

2015.

2016.

2017.

2018.

Hardy : Ukushangila

English>> People have to be hardy in life

Bemba>> Abantu bafwile bashangila mubwikashi

Hare : Kalulu

English>> Hares are known to be very clever

Bemba>> Tukalulu twalishibikwa ukucenjela sana

Hark : Ukumfwikisha

English>> Puplis are harking to the teacher

Bemba>> Abasambi baleumfwikisha kuli kafundisha

Harlot : lule

English>> There are harlots in the world

Bemba>> Mwaliba amaule mwi sonde

Harm : Ukonaula

English>> Alcohol can harm ones health

Bemba>> Ubwalwa kuti bwaonaula ubumi bwamuntu

Harmful : Icabipa

English>> Alcohol is harmful to health

Bemba>> Ubwalwa bubi ku bumi



2019.

2020.

2021.

2022.

2023.

2024.

Harmonious : Umutelelwe

English>> The country is harmonious

Bemba>> Icalo cili no mutelelwe

Harmonize : Ukuleta Umutelelwe

English>> The government has harmonized the country

Bemba>> Ubuteko nabuleta umutelelwe mu calo

Harmony : Umutelelwe

English>> There is harmony in the world

Bemba>> Muli umutelelwe mwi sonde

Harridan : Namayo Umukote Washupa

English>> We found an harridan

Bemba>> Twatisanga namayo umukote washupa

Harry : Ukucusha Mukukalifya

English>> Some women are harried in marriages

Bemba>> Bamo banamayo bala bacusha mufyupo

Harsh : Ukushupa Sana

English>> Some people are harsh

Bemba>> Bamo abantu bali shupa sana



2025. Harshness : Ubunkalwe

English>> There is harshness among people

Bemba>> Paliba ubunkalwe pakati kabantu

2026. Harvest : Ukusombola

English>> Farmers are harvesting their crops

Bemba>> Abalimi balesombola ifilimwa fyabo

2027. Hassle : Ubwafya

English>> There is hassle in the country

Bemba>> Muli ubwafya mucalo

2028. Haste : Ukwanguka

English>> People should haste to make decision

Bemba>> Abantu bafwile bayanguka mukupanga amapange

2029. Hasten : Ukuti Ncila

English>> People should hasten in making decisions

Bemba>> Abantu bafwile bati ntila mukupanga amapange

2030. Hatch : Ukutota Amani

English>> The chicken is hatching

Bemba>> Inkonko iletota amani



2031

2032

2033

2034

2035

2036

. Hatchet-Man : Kepaya Wabantu

English>> In ancients, there were many hatchet-men

Bemba>> Munshita shakale, kwali bakepaya wabantu abengi

. Hate : Ukupata

English>> Mary has hated her friend so much

Bemba>> Mary napata umunankwe sana

. Hatred : Ulupato

English>> Many people have hatred on their friends

Bemba>> Abantu abengi balikwata ulupato kubanabo

. Haul : Ukukulula

English>> Puplis are hauling the desks

Bemba>> Abasambi balekulula ama desiki

. Have : Ukukwata

English>> Many teachers have vehicles

Bemba>> Abengi bakafundisha balikwata Imyotoka

. Haver : Ukuibweshamo

English>> John is havering to dance

Bemba>> John aleibweshamo ukushana



2037.

2038.

2039.

2040.

2041.

2042.

Havoc : Icimfulunganya

English>> There is havoc in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mu calo

Hawk : Pungwa

English>> Chickens are frightened of hawks

Bemba>> Inkonko shilacina bapungwa

Hawker : Umusulwishi

English>> Many youths are hawkers in town

Bemba>> Ishingi imisepela shisulwishi mukalale

Head : Umutwe

English>> Every human being is in possession of the head

Bemba>> Umuntu onse alikwata umutwe

Headache : Ukukalipa Kwamutwe

English>> John is experiencing headache

Bemba>> John aleumfwa umutwe ubukali

Headman : Umukalamba Wamushi

English>> The chief has appointed some headmen

Bemba>> Imfumu naisala abakalamba bamishi



2043. Heal : Ukupola

English>> John is now healed

Bemba>> John nomba napola

2044. Health : Ubumi

English>> John has terrible health

Bemba>> John nakwata ubumi ububi

2045. Healthy : Ukuba No Bumi

English>> John is healthy

Bemba>> John ali no bumi

2046. Heap : Umupili

English>> The teacher is marking heaps of books

Bemba>> Kafundisha aleconga umupili wafitabo

2047. Hear : Ukumfwa

English>> Mwansa is hearing the music

Bemba>> Mwansa aleumfwa ulwimbo

2048. Hearsay : Amalyashi Yakutunganya

English>> Girls like listening to the hearsays

Bemba>> Abakashana balitemwa ukumfwa ku malyashi yakutunganya



2049.

2050.

2051.

2052.

2053.

2054.

Hearse : Motoka Isende Imbokoshi

English>> There is an hearse at the funeral

Bemba>> Pali motoka yakusenda imbokoshi pacililo

Heart : Umutima

English>> The heart pumps blood around the body

Bemba>> Umutima wensha umulopa mumubili

Heartburn : Umutiku Tiku

English>> Anyone has ever experienced heartburn

Bemba>> Onse umuntu alishingwanapo no mutiku tiku

Hearten : Ukuwamya

English>> Phones are heartening lives

Bemba>> Bamusange balewamya amekashi

Hearth : Ishiko

English>> Mary is cooking on the hearth

Bemba>> Mary aleipikila peshiko

Heartland : Pakati Kacende

English>> Vehicles have collided at the heartland of the road

Bemba>> Imyotoka nashipunkana pakati kanshila



2055.

2056.

2057.

2058.

2059.

2060.

Heartless : Ukubula Uluse

English>> Some people are heartless

Bemba>> Abantu bamo tabakwata luse

Heat : Icikabilila

English>> The brazier is emitting some heat

Bemba>> Imbabula ilefunya icikabilila

Heat-Up : Ukukafya

English>> Mulenga is heating-up some water

Bemba>> Mulenga alekafya amenshi

Heathen : Umusenshi

English>> Some people are heathen

Bemba>> Abantu bamo basenshi

Heaven : Umulu

English>> Jesus had ascended to the heaven

Bemba>> Yesu ali ninine kumulu

Heavy : Ukufina

English>> The bag is heavy

Bemba>> Icola nacifina



2061

2062

2063

2064

2065

2066

. Heavy-Going : Ukwenda Panono

English>> The development of the country is heavy-going

Bemba>> Ubuyantanshi bwa calo bule enda panono

. Heavy-Hearted : Ukuba No Bulanda

English>> Death makes people heavy-hearted

Bemba>> Imfwa ilalenga abantu ukuba no ubulanda

. Heckle : Ukucilinganya Mukucusha

English>> The teacher has been heckled by the pupils

Bemba>> Kafundisha naba mucilinganya mukucusha kubasambi

. Hectic : Ukupusauka

English>> Many youths are hectic

Bemba>> Ishingi imisepela shali pusauka

. Hedge : llinga

English>> Animals are confined in the hedge

Bemba>> Inama nashisungwa mwilinga

. Heel : Icitende

English>> Mary has been hit on the heel

Bemba>> Mary bamupunka kucitende



2067.

2068.

2069.

2070.

2071.

2072.

Hefty : Icamaka

English>> John is hefty

Bemba>> John wamaka

He-Goat : Pumbwe

English>> We have bought an he-goat

Bemba>> Natushita pumbwe

Height : Ubutali

English>> Humans beings are of different heights

Bemba>> Abantu balipusana ubutali

Heighten : Ukulefya

English>> Food can heighten the body

Bemba>> Ifyakulya kuti fyalefya umubili

Heinous : Ukukalipa

English>> Criminals are heinous

Bemba>> Ifipondo fyali kalipa

Heir : Impyani

English>> John is the heir of the throne

Bemba>> John ni mpyani yabufumu



2073

2074

2075

2076

2077

2078

. Heirloom : Icishilano

English>> Many families have heirlooms

Bemba>> Indupwa ishingi shalikwata ifishilano

. Hell : Mufintu Fyabipa Sana

English>> Many lives are in hell

Bemba>> Ayengi amekashi yali mufintu fyabipa sana

. Hellish : Ifintu Fyabipa Sana

English>> Many lives are hellish

Bemba>> Ayengi amekashi yali bipa sana

. Help : Icafwilisho

English>> The government helps the needy

Bemba>> Ubuteko bulafwilisha abapina

. Helpful : Ukuba No Bwafwilisho

English>> The government is helpful

Bemba>> Ubuteko bwaliba no bwafwilisha

. Helpless : Ukubula Ubwafwilisho

English>> There are many helpless people in the country

Bemba>> Mwaliba abantu abengi ababula ubwafwilisho mu calo



2079.

2080.

2081.

2082.

2083.

2084.

Helpmate : Umutemwikwa

English>> The government has become the helpmate of the people

Bemba>> Ubuteko nabusanguka umutemwikwa ya bantu

Hemp : Ibange

English>> Police have arrested some people with hemp

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bamo nebange

Hen : Inkoko lkota

English>> The hen is hatching

Bemba>> inkoko iletota amani

Hen-Party : Ukulongana Kwaba Namayofye

English>> Maggie is attending the hen-party

Bemba>> Maggie nasangwa mukulongana kwaba namayofye

Herald : Kabila Wa Mbila

English>> The president has appointed the herald

Bemba>> Kateka nasala kabila wambila

Herd : Umukuni Wanama

English>> Mulenga has the herd of cattles

Bemba>> Mulenga alikwata umukuni ya ingombe



2085.

2086.

2087.

2088.

2089.

2090.

Herd-Instinct : Ukutotonkanya Ngebumba

English>> Mulenga is herd-instinct

Bemba>> Mulenga atotonkanya ngebumba

Here : Pano

English>> Here on earth, there are calamities

Bemba>> pano pesonde, paliba amacushi

Heredity : Icifyalilo

English>> We resemble our parents because of heredity

Bemba>> Tulapalana nabafyashi, pamulundu wa cifyalilo

Hero : Umuntu Washipa

English>> God is the hero

Bemba>> Lesa alishipa

Heroic : Ukushipa

English>> People have to be heroic in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mubwikashi

Hesitate : Ukuibweshamo

English>> Mulenga is hesitating to dance

Bemba>> Mulenga aleibweshamo ukushana



2091

2092

2093

2094

2095

2096

. Het-Up : Ukwanga

English>> John is het-up today

Bemba>> John nayanga lelo

. Hew : Ukubasa

English>> John is hewing the hoe handle

Bemba>> John alebasa umupini walukasu

. Hex : Ukulowa

English>> In ancients, people were hexed alot

Bemba>> Munshita shakale, abantu bale balowa sana

. Heyday : Inshita Shansansa

English>> John is in heydays

Bemba>> John ali munshita shansansa

. Hiccup : Umutiku Tiku

English>> Mwansa has some hiccup

Bemba>> Mwansa nakwata umutiku tiku

. Hide : Ukufisa

English>> Criminals have gone hiding

Bemba>> Ifipondo nafifisama



2097.

2098.

2099.

2100.

2101.

2102.

Hideous : Ukubipa Sana

English>> Some animals are hideous

Bemba>> Inama shimo shalibipa sana

Hierarchy : Icipimo Catifulo

English>> The president holds the highest hierarchy

Bemba>> Kateka alikwata icipimo catifulo cakulishapo

High : Apatali

English>> The building is very high

Bemba>> Icikulwa citali sana

High-Minded : Ukuicindika

English>> Only few people are high-minded

Bemba>> Bantufye abanono abaicindika

Highness : Shimucindikwa

English>> Royal children are highness

Bemba>> Abana bakubufumu niba shimucindikwa

Hijack : Ukupoka

English>> Criminals have hijacked the car

Bemba>> Ifipondo nafipoka motoka



2103.

2104.

2105.

2106.

2107.

2108.

Hike : Ukwenda Intamfu Itali

English>> Mulenga hikes everyday to school

Bemba>> Mulenga enda intamfu itali lyonse kusukulu

Hilarious : Icakusekesha

English>> Some things in life are hilarious

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi filasekesha

Hill : Ulupili

English>> John is climbing the hill

Bemba>> John aleninika ulupili

Hinder : Ukucinga

English>> The lack of education can hinder one from success

Bemba>> Ukubulisha amasambililo kuti kwacinga umuntu kufisuma

Hindrance : Ubucingo Ku Fintu

English>> The lack of education is an hindrance from success

Bemba>> Ukubulisha amasambililo bucingo kufisuma

Hippo : Imfubu

English>> Hippos live by rivers

Bemba>> imfubu shikala kumimana



2109

2110

2111.

2112

2113

2114

. Hiss : Ukulila Kwansoka

English>> The snake is hissing

Bemba>> Insoka ilelila

. History : Amalyashi Yakale

English>> The teacher was narrating the history of the school

Bemba>> Kafundisha acilalondolola amalyashi yakale ayesukulu

Hit : Ukuma

English>> Mary has been hit on the forehead

Bemba>> Mary nabamuma pampumi

. Hitch : Ukukaka

English>> Mary is hitching some fire-woods

Bemba>> Mary alekaka inkuni

. Hoarse : Ishiwi Lyakoma

English>> Mary has a hoarse voice

Bemba>> Mary alikoma ishiwi

. Hoary : Imfwi

English>> Old people possess hoary hair

Bemba>> Abakote balikwata imfwi



2115.

2116.

2117.

2118.

2119.

2120.

Hoax : Ubufi Bwabonaushi

English>> Mulenga has experienced a hoax

Bemba>> Mulenga nasangwa mubufi bwabonaushi

Hobgoblin : Icimfulunganya

English>> There is hobgoblin in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mucalo

Hocus-Pocus : Ukubepa

English>> Beauty is sometimes a hocus-pocus

Bemba>> Ubusuma limo bulabepa

Hoe : Ulukasu

English>> Hoes are used to plough

Bemba>> inkasu balashibofya mukulima

Hog : Umuntu Wakaso

English>> Many people are hog

Bemba>> Abantu abengi bakaso

Hogwash : Ifyabupuba

English>> Some things in life are hogwash

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fyabupuba



2121

2122

2123

2124

2125

2126

. Hold : Ukukwata

English>> The president holds a big position

Bemba>> kateka alikwata icifulo icikalamba

. Hole : Ubwendo

English>> The rat is making a hole

Bemba>> Koswe alepanga ubwendo

. Holiness : Ubutakatifu

English>> Pastors should possess holiness

Bemba>> Bashimapepo bafwile baba abatakatifu

. Holy : Umutakatifu

English>> Pastors should be holy

Bemba>> Bashimapepo bafwile baba abatakatifu

. Homage : Ukupela Umucinshi

English>> The government has paid homage to the forefathers

Bemba>> Ubuteko nabupela umucinshi kufikolwe

. Homely : Ukwakunga

English>> Mwansa lives a homely life

Bemba>> Mwansa ekala ubwikashi bwayanguka



2127.

2128.

2129.

2130.

2131.

2132.

Homesick : Ukufuluka Ku Nganda

English>> Kids experience homesick while in school

Bemba>> Abana balafuluka ku mayanda ngabali kusukulu

Homicide : Ukwipayana Kwabantu

English>> There was homicide in ancients

Bemba>> Kwali ukwipayana kwabantu munshita shakale

Honest : Icishinka

English>> Many people are not honest

Bemba>> Abantu abengi tabakwata cishinka

Honey : Ubuci

English>> Honey comes from bees

Bemba>> Ubuci bufuma kunshimu

Honeycomb : Icipapa Canshimu

English>> Bees lay eggs in honeycombs

Bemba>> Inshimu shibikila amani mufipapa

Honeyfly : Akabulubulu

English>> Honeyflies are interruptive

Bemba>> Utubulubulu tulacilinganya



2133.

2134.

2135.

2136.

2137.

2138.

Honour : Umucinshi

English>> Presidents are treated with honour

Bemba>> Bakateka balasungwa nomucinshi

Honourable : Icacindama

English>> Presidents are honourable

Bemba>> Bakateka balicindama

Hoodwink : Ukubepa

English>> Some people like to hoodwink others

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukubepa abanabo

Hoof : Ibondo

English>> hoofs are eatable

Bemba>> Amabondo yalaliwa

Hook : Indobo

English>> hooks are used to catch fish

Bemba>> indobo balashibofya ukwipaya isabi

Hop : Ukutomboka

English>> The bird is hopping

Bemba>> Iconi ciletomboka



2139.

2140.

2141.

2142.

2143.

2144.

Hope : Isubilo

English>> Mary is hoping to pass the exam

Bemba>> Mary nasubila ukupasa amashindano

Hopeful : Ukuba Nesubilo

English>> Mary is hopeful of passing the exam

Bemba>> Mary ali necisubilo cakupasa amashindano

Hopeless : Ukubula Isubilo

English>> Many people are hopeless with success

Bemba>> Abantu abengi tabakwata isubilo lyafisuma

Hornet : llonda

English>> Hornets are frightful

Bemba>> Amalonda yalacinya

Horrendous : Icabipa

English>> Snakes are horrendous

Bemba>> [soka shalibipa

Horrible : Icibi

English>> Snakes are horrible

Bemba>> Isoka shibi



2145.

2146.

2147.

2148.

2149.

2150.

Horrific : Icikalifya

English>> Death is horrific

Bemba>> Imfwa ilakalifya

Horrify : Ukupela Ububi No Mwenso

English>> Some cemetery horrify people

Bemba>> shimo inshishi shilapela ububi no mwenso ku abantu

Horror : Icakucinya Icibi

English>> Some cemetery are horror

Bemba>> shimo inshishi cilacinya ububi

Hospitality : Ukuba Necikuku Kubeni

English>> Mulenga is hospitality

Bemba>> Mulenga aliba necikuku kubeni

Hospitalize : Ukuteka Kucipatala

English>> John has been hospitalized

Bemba>> John nabamuteka kucipatala

Hostile : Icilwani

English>> Everybody has their hostiles

Bemba>> Umuntu onse alikwata ifilwani fyakwe



2151

2152.

2153

2154

2155

2156

. Hostility : Ubulwani

English>> There is hostility among people

Bemba>> Paliba ubulwani pakati kabantu

Hot : Ukukaba

English>> it is hot today

Bemba>> Nakukaba lelo

. Household : Abekala Nganda

English>> Mulenga has a big household

Bemba>> Mulenga alikwata ebekala nganda abengi

. Howl : Umusowa Wambwa

English>> The dog is howling

Bemba>> Imbwa ilelila umusowa

. Hubbub : Icongo Cakulanda

English>> The room is full of hubbub

Bemba>> Room naisula necongo

. Hubby : Umulume

English>> Mary is with her hubby

Bemba>> Mary ali no mulume wakwe



2157.

2158.

2159.

2160.

2161.

2162.

Hubris : Icilumba Cakuyumfwa

English>> John has hubris

Bemba>> John alikwata icilumba cakuyumfwa

Huddle : Ukubulungana Pamo

English>> prisoners have been told to huddle

Bemba>> Abafungwa ba beba ukubulungana pamo

Huge : Icikulu

English>> There is a huge crowd of people

Bemba>> Kuli imbumba lyabantu ilikulu

Humanitarian : Umuntu Akansha Imikalile

English>> The government has appointed some humanitarians

Bemba>> Ubuteko nabusala abantu bakansha imikalile

Human-Nature : Imibele Yamuntu

English>> It is the human-nature to insult

Bemba>> Mibele yabantu ukutukana

Humble : Ukuicefya

English>> Mwansa is very humble

Bemba>> Mwansa ali icefya sana



2163.

2164.

2165.

2166.

2167.

2168.

Humbug : Ukubepa

English>> Some people are good at humbug

Bemba>> Abantu bamo balishiba ukubepa

Humdinger : Icisuma

English>> The performance of pupils is humdinger

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama

Humiliate : Ukonaula Umucinshi

English>> Alcohol has humiliated people

Bemba>> Ubwalwa nabonaula umucinshi wabantu

Hunger : Insala

English>> There is hunger in the country

Bemba>> Muli insala mucalo

Hunger-Strike : Ukukana Lya

English>> Mulenga is on a hunger-strike

Bemba>> Mulenga nakana ukulya

Hunky-Dory : Icisuma

English>> The whole behaviour of pupils is hunky-dory

Bemba>> Imisango yabasambi yonse pamo isuma



2169.

2170.

2171.

2172.

2173.

2174.

Hunt : Ukulunga

English>> The Poacher is hunting the animals

Bemba>> Umulunshi alelunga inama

Hunter : Umulunshi

English>> Some youths have become animal hunters

Bemba>> Imisepela shimo nashisanguka abalunshi ba nama

Hurl : Ukusukusa Icintu

English>> John has hurled the stone

Bemba>> John nasukusa ilibwe

Huricane : Icikuku Ca Mwela

English>> There is a huricane today

Bemba>> kuli icikuku ca mwela lelo

Hurry : Ukwendesha

English>> People should hurry in decision making

Bemba>> Abantu bafwile ba endesha mukupanga amapange

Hurt : Ukalipa

English>> It hurts to lose your companion

Bemba>> cila kalipa pakulufya umutemwikwa



2175.

2176.

2177.

2178.

2179.

2180.

Husband : Umulume

English>> Mary is with her husband

Bemba>> Mary ali no mulume wakwe

Hush : Ukutalalika lcongo

English>> Police have hushed the place

Bemba>> Bakapokola nabatalalika icongo ku cende

Husk : Icipapa

English>> Mary is removing the husks of the groundnuts

Bemba>> Mary alefunya ifipapa fyambalala

Hyena : Icimbwi

English>> Hyenas can eat human beings

Bemba>> ifimbwi kuti fyalya abantu

Hygiene : Ubusaka

English>> People should practice hygiene at home

Bemba>> Abantu bafwile bakwata ubusaka pa mayanda

Hymn : Ulwimbo Lwamalumbo

English>> God is also worshiped in hymns

Bemba>> Lesa alepepwa na munyimbo shamalumbo



2181

2182

2183

2184

2185

2186

. Hypocrisy : Imiticile Yabufi

English>> There is hypocrisy in the world

Bemba>> Muli imiticile yabufi mwi sonde

. Hypocrite : Uwa Ndimi Shibili

English>> Many pastors are hypocrite

Bemba>> Abengi bashimapepo bandimi shibili

. lcon : Icimonwa

English>> Mulenga is the icon of the company

Bemba>> Mulenga e cimonwa cakampani

. Idea : Itontonkanyo

English>> Some people formulate wrong ideas

Bemba>> Bamo abantu balapanga amatontonkanyo yalubana

. Identical : Ukupalana

English>> Mulenga and Mwansa are identical

Bemba>> Mulenga na mwansa balipalana

. Identify : Ukufwaya

English>> The teacher is identifying the problem

Bemba>> Kafundisha alefwaya ubwafya



2187.

2188.

2189.

2190.

2191.

2192.

Identity : Icishibilo

English>> Every country has its own identities

Bemba>> Fyonse ifyalo fyalikwata ifishibilo

Identity-Card : Icishibilo

English>> The government is issuing identity-cards

Bemba>> Ubuteko bulepela ifitupa

Idiocy : Ubuwele Wele

English>> Alcohol makes people idiocy

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifiwele wele

Idiot : Iciwele Wele

English>> Alcohol makes people idiots

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifiwele wele

Idle : Ukushishita

English>> Some people are just idle with life

Bemba>> Abantu bamo balishishita no bwikashi

Idleness : Ubunahani

English>> Idleness leads to poverty

Bemba>> Ubunafani butwala kubucushi



2193.

2194.

2195.

2196.

2197.

2198.

Idol : Akalubi

English>> Some people are idol worshipers

Bemba>> Bamo abantu bepepa utulubi

Ignite : Ukoca

English>> The house has been ignited

Bemba>> Inganda bayoca

Ignoble : Icasulwa

English>> Some people are ignoble in society

Bemba>> Bamo abantu balisulwa mumishi

Ignominious : Icansoni

English>> Some things in life are Ilgnominious

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fyansoni

Ignorance : Ubututu

English>> Ignorance is commonly found in remote areas

Bemba>> Ubututu bwaseka sana muncende shamumishi

Ignore : Ukusula

English>> John has ignored some disinformation

Bemba>> John nasula amalyashi yabufi yamo



2199.

2200.

2201.

2202.

2203.

2204.

Il : Ukulwala

English>> John is very ill

Bemba>> John nalwala sana

lllegal : Icabindwa

English>> It is illegal to sell harmful drugs

Bemba>> Calibindwa ukushitisha imiti yabipa

Illicit : Ukuleshiwa

English>> It is illicit to sell harmful drugs

Bemba>> Calikanishiwa ukushitisha umuti wabipa

llliterate : Ifontini

English>> Some people are llliterates

Bemba>> Abantu bamo mafontini

lll-Mannered : Ukuba Namano Ayabi

English>> Some people are ill-mannered

Bemba>> Abantu bamo baliba namano ayabi

lliness : Ubulwele

English>> John is going through an illness

Bemba>> John alepita mubulwele



2205.

2206.

2207.

2208.

2209.

2210.

lll-Tempered : Ukushupa Sana

English>> John is ill-tempered

Bemba>> John alishupa sana

lll-Treat : Ukucusha

English>> Many women are ill-treated in marriages

Bemba>> Abengi banamayo bala bacusha mufyupo

Illuminate : Ukubusha

English>> The light has been illuminated

Bemba>> Ulubuto naba lubusha

lllusion : Ifisumino Fyabufi

English>> Some people are in illusion

Bemba>> Abantu bamo bali mufisumino fyabufi

lllustrate : Ukulanga

English>> The teacher is illustrating something to the pupils

Bemba>> Kafundisha alelanga ifintu fimo ku basambi

Image : Icikope

English>> Puplis are creating the image of the President

Bemba>> Abasambi balepanga icikope caba kateka



2211. Imagination : Ukwelenganya

English>> Mwansa creates things out of imagination

Bemba>> Mwansa apanga ifintu ukufuma mukwelenganya

2212. Imagine : Ukwelenganya

English>> People still imagine how the earth was created

Bemba>> Abantu bacili bale lenganya ifyo icalo capangilwe

2213. Imbecile : Umuntu Watumpa

English>> There are imbeciles in the society

Bemba>> Mwaliba abantu batumpa mumishi

2214. Imbibe : Ukunwa

English>> John imbibes alcohol

Bemba>> John alanwa ubwalwa

2215. Imbroglio : Mufintu Fyasobana

English>> Mulenga is in imbroglio

Bemba>> Mulenga ali mufintu fyasobana

2216. Imitate : Ukuipasha

English>> Some people like imitate others

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukuipasha kuli bambi



2217.

2218.

2219.

2220.

2221.

2222.

Imitation : Icipasho

English>> The imitation of man is worthless

Bemba>> Ukuipasha kumuntu takwakwata buyo

Immaterial : Icabula Incito

English>> Some things in life are immaterial

Bemba>> [fintu fimo mubwikashi tafyakwata incito

Immediately : Mukampampa

English>> The president has left immediately

Bemba>> Kateka aya mukampampa

Immense : Icikulu

English>> There is an immense crowd of people

Bemba>> Kuli imbumba lyabantu ilikulu

Immerse : Ukwabika Mumenshi

English>> They have immersed cassava in the river

Bemba>> Nababika tute mumumana

Imminent : Ukutendeka

English>> The war is imminent

Bemba>> Ulubuli Iwala tendeka



2223.

2224.

2225.

2226.

2227.

2228.

Immobile : Ukukana Enda

English>> The sun is immobile

Bemba>> Akasuba takenda

Immobilize : Ukulesha Ukwenda

English>> The police have immobilized people during the night

Bemba>> Bakapokola nabalesha abantu ukwenda munshita yabushiku

Immolate : Ukupela Icekumi

English>> Christians immolate to God

Bemba>> Abena kristu balapela icekumi kuli Lesa

Immoral : Ubutalangani

English>> Many youths have immoral atitudes

Bemba>> Ishingi imisepela shalikwata imisango yabutalangani

Immorality : Ubupulumushi

English>> Many youths have immorality atitudes

Bemba>> Ishingi imisepela shalikwata imisango yabupulumushi

Immortal : Ukwikalila

English>> Only God is immortal

Bemba>> Lesa fye ewikalila



2229.

2230.

2231.

2232.

2233.

2234.

Impair : Ukonaula

English>> Alcohol can impair the body

Bemba>> ubwalwa kuti bwaonaula umubili

Impalpable : Icashupa Ukumfwa

English>> Some lessons are impalpable

Bemba>> Yamo amasambililo yalishupa ukumfwa

Impatient : Ukuba Ne Cipyu

English>> Some people are impatient

Bemba>> Abantu bamo baliba nefipyu

Impecuniou : Ukubulisha Impiya

English>> The government is impecuniou

Bemba>> Ubuteko tabukweta impiya

Impede : Ukucinga

English>> The lack of education can impede one from success

Bemba>> Ukubulisha amasambililo kuti kwacinga umuntu kufisuma

Impediment : Ubucingo Ku Fintu

English>> The lack of education is an impediment from success

Bemba>> Ukubulisha amasambililo bucingo kufisuma



2235.

2236.

2237.

2238.

2239.

2240.

Imperfect : Icilubo

English>> Everyone is imperfect on earth

Bemba>> Onse umuntu wafilubo pe sonde

Imperishable : Ukukana Onaulwa

English>> God is imperishable

Bemba>> Lesa tonaulwa

Impersonate : Ukuipanga Umuntu Umbi

English>> Many criminals love to impersonate others

Bemba>> Ifingi ifipondo fyalitemwa ukuipanga mubantu bambi

Impertinent : Icabula Umucinshi

English>> Some youths are impertinent

Bemba>> Ishingi imisepela tashakwata mucinshi

Impertinence : Ukubula Umucinshi

English>> Some youths have impertinence

Bemba>> Ishingi imisepela shalibula umucinshi

Imperturbable : Ukufuka

English>> Some girls are imperturbable

Bemba>> Bamo abakashana balifuka



2241

2242

2243

2244

2245

2246

. Impious : Ukubipa Umutima

English>> Some people are impious

Bemba>> Bamo abantu balibipa imitima

. Impolite : Ukuba Namano Ayabi

English>> Some people are impolite

Bemba>> Abantu bamo baliba namano ayabi

. Import : Ukwingisha

English>> The government has imported some goods from another country

Bemba>> Ubuteko nabwingisha ifipe fyakunse yacalo

. Important : Icikankala

English>> Education is important to everyone

Bemba>> Amasambililo yakankala kumuntu onse

. Impossible : Icayansha

English>> It is impossible for anyone to be rich

Bemba>> Calyansha umuntu onse ukuba ne fyuma

. Impostor : Umuntu Aipanga Ukuba Umbi

English>> Many criminals are impostors

Bemba>> Ifingi ifipondo filaipanga ukuba umuntu umbi



2247.

2248.

2249.

2250.

2251.

2252.

Impound : Ukupokolola

English>> Police have impounded something from criminals

Bemba>> Bakapokola naba pokololako ifintu fimo kufipondo

Impoverish : Ukulenga Ubucushi

English>> Some marriages impoverish people

Bemba>> Fimo ifyupo filapanga abantu incushi

Imprecation : ltipu

English>> Elders can make imprecations

Bemba>> Abakalamba kuti bapanga amatipu

Impregnate : Ukupela Ifumo

English>> John has impregnated Mary

Bemba>> John napela ifumo Mary

Impress : Ukusekesha

English>> The performance of the learners has impressed the teacher

Bemba>> Imibombele yabasambi naisekesha kafundisha

Impressive : Icawama

English>> The performance of the learners is impressive

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama



2253.

2254.

2255.

2256.

2257.

2258.

Impotence : Bucibola

English>> Some men battle with impotence

Bemba>> Bamo bashitata balashingwana na bucibola

Impotent : Cibola

English>> Some men are impotents

Bemba>> Bamo bashitata niba cibola

Imprison : Ukukaka Mucifungo

English>> John has been imprisoned

Bemba>> John bumukaka mucifungo

Improbity : Ukubipa Kwa Mutima

English>> Many people are improbity

Bemba>> Abantu abengi balibipa imitima

Improve : Ukuwamya

English>> The house has been improved

Bemba>> Inganda naba iwamya

Improvident : Ubonaushi

English>> Some lessons are just improvident

Bemba>> Yamo amasambililo bonaushi fye



2259.

2260.

2261.

2262.

2263.

2264.

Imprudent : Ukubula Amano

English>> Some things in life are imprudent

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi tafyakwata mano

Impure : Ifiko

English>> The water is impure

Bemba>> Amenshi yali ne fiko

Inane : Ukutumpa

English>> Alcohol makes people inane

Bemba>> Ubwalwa bulatumpika abantu

Inappropriate : Ukukanalolamo

English>> Many girls prefer inappropriate dreesing

Bemba>> Abakashana abengi batemwa ukufwala ifishalolamo

Inattentive : Ukukana Posaka Amano

English>> Puplis were inattentive when the teacher was delivering the lesson

Bemba>> abasambi tabaciposaka amano elyo kafundisha acilafunda

Incantation : Ubwanga

English>> incantations were commonly practiced in ancients

Bemba>> Ubwanga balebubofya sana munshita shakale



2265.

2266.

2267.

2268.

2269.

2270.

Incarcerate : Ukukaka Mucifungo

English>> John has been incarcerated

Bemba>> John bumukaka mucifungo

Incarnate : Ukuba Mubuntu

English>> Ghosts are not incarnate

Bemba>> Ifiwa tafyaba mubuntu

Inception : Intampilo

English>> Some people have a terrible life inception

Bemba>> Abantu bamo balikwata intampilo yabwikashi yabipa sana

Incessant : Ukubwelelepo

English>> Life is not incessant

Bemba>> ubwikalo tabubwelelapo

Incinerate : Ukushikisa

English>> The properties are incinerated

Bemba>> Ifipe nafishikisa

Incivility : Ubukali

English>> There is incivility in some people

Bemba>> Paliba ubukali pabantu bamo



2271

2272

2273

2274

2275

2276

. Incise : Ukukoma

English>> The pumpkin is getting incised

Bemba>> Icipushi bale cikoma

. Incision : Ululembo

English>> John has some incisions on the forehead

Bemba>> John alikwata inembo pampumi

. Incisive : Ukutwa

English>> The knife is incisive

Bemba>> Umwele walitwa

. Include : Ukubikamo

English>> Mulenga is included in the competition

Bemba>> Mulenga nabamubikamo mufyangalo

. Inclusive : Ukubikapo

English>> Many countries and Zambia inclusive are poor

Bemba>> Ifyalo ifingi ukubikapo na Zambia fipina

. Incognito : Ukuifisa

English>> Some criminals are incognito

Bemba>> Ifipondo fimo filaifisa



2277.

2278.

2279.

2280.

2281.

2282.

Incognizant : Ukukana Ishiba

English>> The government is incognizant of poverty levels in the country

Bemba>> Ubuteko tabwishibe icipimo cabucushi mu calo

Incombustible : Ukukana Pya

English>> Metals are incombustible

Bemba>> Ifyela tafipya

Incompetent : Ukukana Kanshiwa

English>> Some teachers are incompetent

Bemba>> Bakafundisha bamo tabakanshiwa

Incomplete : Ukukana Pwa

English>> The building is incomplete

Bemba>> Icikulwa tacapwa

Inconceivable : Icishilenga Nishiwa

English>> Some things in life are inconceivable

Bemba>> Fimo ifintu mubwikashi teci fyelenganishiwe

Inconsequent : Icabula Inshila

English>> Some things in life are inconsequent

Bemba>> Fimo ifintu mubwikashi fyalibula inshila



2283.

2284.

2285.

2286.

2287.

2288.

Inconsequential : Icabula Incito

English>> Some things in life are inconsequential

Bemba>> Fimo ifintu mubwikashi fyalibula incito

Incontestable : Icabula Ukutalika

English>> The performance of the government is incontestable

Bemba>> Imibombele yabuteko teya kutalika

Incontrovertible : Icabula Ukutalika

English>> God is incontrovertible

Bemba>> Lesa tewa kutalika

Inconvenience : Ukupumfyanya

English>> Poverty inconveniences people

Bemba>> Ubupina bula pumfyanya abantu

Inconvenient : Icipumfyanya

English>> Phones are sometimes inconvenient

Bemba>> Bamusange limo balapumfyanya

Incorporate : Ukuba Pamo

English>> The government has incorporated some businesses

Bemba>> Ubuteko nabubika pamo amakwebo



2289.

2290.

2291.

2292.

2293.

2294.

Incorrigible : Ukukana Wamwa

English>> Some habits are incorrigible

Bemba>> Imisango shimo teci shiwamwe

Increase : Ukulunda

English>> The government has increased the number of workers

Bemba>> Ubuteko nabulunda impendwa yababomfi

Incredible : Icaku Papusha Icisuma

English>> The performance of the pupils is incredible

Bemba>> Imibombele yabasambi yakupapusha

Incredulous : Ukufilwa Ukusumina

English>> John is incredulous after failing an exam

Bemba>> John nafilwa ukusumina panuma yakupona amashindano

Increment : Ubulundo

English>> There is an increment in the salary

Bemba>> Muli ubulundo mupiya shakufola

Incubate : Ukutotola

English>> The hen is incubating some eggs

Bemba>> Inkonko iletotola amani



2295.

2296.

2297.

2298.

2299.

2300.

Incurable : Ukukana Poshiwa

English>> Some diseases are incurable

Bemba>> Yamo amalwele tayaposhiwa

Indecent : Ukukana Lolamo

English>> Some dressing are indecent

Bemba>> imo imifwalile taya lolamo

Independent : Ukuba No Butungwa

English>> Now people are independent

Bemba>> Nomba abantu bali no butungwa

Indestructible : Icabula Ukonaulwa

English>> God is indestructible

Bemba>> Lesa teci onaulwe

Indicate : Ukulanga

English>> The teacher has indicated the area of the error

Bemba>> Kafundisha nalanga incende ya bwafya

Indigent : Umupina

English>> Many people are indigent

Bemba>> Abengi abantu bapina



2301

2302

2303

2304

2305

2306

. Indiscipline : Ukubulisha Umucinshi

English>> Some youths are indiscipline

Bemba>> Shimo imisepela shalibulisha umucinshi

. Individual : Umuntu

English>> Each individual will receive money

Bemba>> Cila muntu akapokelela impiya

. Inebriate : Ukukolesha

English>> Alcohol inebriates people

Bemba>> Ubwalwa bulakolesha abantu

. Inessential : Icabula Incito

English>> Alcohol is sometimes inessential

Bemba>> Ubwalwa tabakwata incito inshita shimo

. Inestimable : Icisuma Sana

English>> God is inestimable

Bemba>> Lesa musuma sana

. Inevitable : Icishinga Talukwa

English>> Death is inevitable

Bemba>> Imfwa teti italukwe



2307.

2308.

2309.

2310.

2311.

2312.

Infamous : Icibi Sana

English>> Some habits are infamous

Bemba>> Imisango shimo shibi sana

Infant : Umwana Akanya

English>> infants are innocent

Bemba>> Utubana utunya twakaele

Infanticide : Ukwipaya Umwana Akanya

English>> Some women commit an infanticide

Bemba>> Banamayo bamo balepaya utubana utunya

Infect : Ukwambukila

English>> Some diseases can infect others

Bemba>> Amalwele yamo kuti yayambukila bambi

Infectious : Icambukila

English>> Some diseases are infectious

Bemba>> Yamo amalwele yalambukila

Inferior : Ukucepa Mucifulo

English>> Some people are inferior to others

Bemba>> Bamo abantu balicepa mufifulo kuli bambi



2313.

2314.

2315.

2316.

2317.

2318.

Infernal : Ukuba Mububi

English>> Many lives are in infernal

Bemba>> Ayengi amekashi yali mububi

Inferno : Iciswebebe Camulilo

English>> They say that sinners will be thrown into inferno

Bemba>> Balanda ukucila ababembu bakaposwa muciswebebe camulilo

Infinite : Umuyaya

English>> The love of God is infinite

Bemba>> icitemwiko cakwa Lesa camuyaya

Infirm : Ukubonsa

English>> Many old ones are infirm

Bemba>> Abengi abakote balibonsa

Inflame : Ukupya

English>> The house is inflamed

Bemba>> Inganda ilepya

Inflammatory : Icingafulwisha

English>> Poverty is inflammatory

Bemba>> Ubucushi kuti bwafulwisha



2319.

2320.

2321.

2322.

2323.

2324.

Inflation : Ukunina Kwamitengo

English>> There is inflation in the country

Bemba>> Kuli ukunina kwamitengo mu calo

Inform : Ukweba

English>> The police have been informed of criminals

Bemba>> Bakapokola naba beba pa fipondo

Information : llyashi

English>> The police have gotten some information about the criminals

Bemba>> Bakapokola nabomfwa amalyashi yapafipondo yamo

Informative : Ukupela llyashi

English>> Radio stations are informative

Bemba>> Imilabasa shilapela amalyashi

Infrastructure : Ifikulwa Fyacalo

English>> The country has proper infrastructure

Bemba>> Icalo calikwata ifikulwa ifisuma

Infringe : Ukutoba

English>> Police have arrested people who infringed the law

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu batobele ifunde



2325.

2326.

2327.

2328.

2329.

2330.

Inhabit : Ukwikala Muncintu

English>> It feels great to inhabit God

Bemba>> Cilomfwika bwino ukwikala muli Lesa

Inhale : Ukupema

English>> Mulenga has inhaled some toxic air

Bemba>> Mulenga napema umwela wabipa

Inherit : Ukupyana

English>> We have inherited some characteristics from our parents

Bemba>> Twali pyana imibele shimo kubafyashi besu

Inhibit : Ukucinga

English>> The lack of education can inhibit one from success

Bemba>> Ukubulisha amasambililo kuti kwacinga umuntu kufisuma

Inhuman : Ubunkalwe

English>> Some people are inhuman

Bemba>> Bamo abantu bankalwe

Initial : Intampilo

English>> The poverty level has returned to its initial state

Bemba>> Icipimo cabucushi nacibwelela kufyo cali ku ntampilo



2331

2332

2333

2334

2335

2336

. Initiate : Ukutampisha

English>> Some people have been initiated into witchcraft

Bemba>> Abantu bamo bali batampisha mubuloshi

. Inject : Ukutunga

English>> The patient has been injected

Bemba>> Umulwele bamutunga

. Injudicious : Ukupingula Ububi

English>> The criminals have been injudicious

Bemba>> Ifipondo naba fipingula ububi

. Injure : Ukucena

English>> Police have injured some people

Bemba>> Bakapokola naba cenako abantu bamo

. Injurious : Icikali

English>> Death is injurious

Bemba>> Imfwa ikali

. Injustice : Ulufyengo

English>> There is injustice in the country

Bemba>> Muli ulufyengo mucalo



2337.

2338.

2339.

2340.

2341.

2342.

Inmate : Umufungwa

English>> The government has pardoned all the inmates

Bemba>> Ubuteko nabwelela abafungwa bonse

Innocent : Uwakaele

English>> Infants are innocent

Bemba>> Abana abanono bakaele

Inoffensive : Icabula Umulandu

English>> Goats are inoffensive

Bemba>> Imbushi tashakwata milandu

Innumerable : Imitapendwa

English>> Stars are innumerable

Bemba>> Intanda shaba mimtapendwa

Inquire : Ukwipusha

English>> Puplis are inquiring the teacher

Bemba>> Abasambi baleipusha kafundisha

Insane : Ukupena

English>> Alcohol can make people insane

Bemba>> Ubwalwa kuti bwapenya abantu



2343.

2344.

2345.

2346.

2347.

2348.

Insect : Icishishi

English>> Disgusting places are characterised with insects

Bemba>> lcende shabunani shalikwata ifishishi

Insecure : Icabula Ubucingo

English>> Some places are insecure

Bemba>> |Icende shimo tashakwata bucingo

Insert : Icabula Ukwingisha

English>> Mulenga is inserting some chairs into the house

Bemba>> Mulenga ale ingisha ifipuna munganda

Inside : Mukati

English>> The meeting is held inside the house

Bemba>> Icilye cibelele mukati ka nganda

Insipid : Ukulula

English>> The food is insipid

Bemba>> Ifyakulya nafilula

Insist : Ukupamfya

English>> Boys are fond of insisting on girls for love

Bemba>> Abalumendo balitemwa ukupamfya abanakashi pacitemwiko



2349.

2350.

2351.

2352.

2353.

2354.

Insistent : Ukuipafya

English>> Boys are insistent on girls

Bemba>> Abalumendo balaipafya pa banakashi

Inspect : Ukucenceta

English>> The police are inspecting the place

Bemba>> Bakapokola bale cenceta incende

Inspire : Ukukansha

English>> Jesus inspires alot

Bemba>> Yesu alakansha sana

Instant : Mukampampa

English>> Many people are getting instant marriages

Bemba>> Abantu abengi balekwata ifyupo fya mukampampa

Instantly : Mukampampa

English>> Mulenga was chased instantly

Bemba>> Mulenga balimutamfya mukampampa

Instil : Ukupela Amano

English>> Education instils knowledge in people

Bemba>> Amasambililo yalapela amano abantu



2355.

2356.

2357.

2358.

2359.

2360.

Instruct : Ukufunda

English>> The teacher is instructing learners on reading

Bemba>> Kafundisha alefunda abasambi pafyakubelenga

Instrument : Icibombelo

English>> Some people have become instruments of others

Bemba>> Abantu bamo nabasanguka ifibombelo fyabambi

Insufficient : Ukucepa

English>> The money is insufficient

Bemba>> Impiya nashicepa

Insult : Ukutuka

English>> The teacher has been insulted by his learners

Bemba>> Kafundisha naba mutuka kubasambi bakwe

Insure : Ukucingilila Kubusanso

English>> John has insured his vehicle

Bemba>> John nacingilila motoka kubusanso

Intangible : Icishinge Katwa

English>> The air is intangible

Bemba>> Umwela teti wikatwe



2361

2362

2363

2364

2365

2366

. Integrate : Uku Kumbinkanya

English>> The government has integrated some businesses

Bemba>> Ubuteko nabu kumbinkanya amakwebo

. Integrity : Ukuba Namano

English>> There is integrity in the government

Bemba>> Muli amano mu buteko

. Intellectual : Ukuba Namano

English>> There are intellectuals in the government

Bemba>> Muli abamano mu buteko

. Intelligence : Amano

English>> There is intelligence in the government

Bemba>> Muli amano mu buteko

. Intelligent : Ukuba Namano

English>> The government is intelligent enough to eradicte poverty

Bemba>> Ubuteko buli namano wakupwisha ubupina

. Intend : Ukufwaya

English>> The government intends to eradicte poverty

Bemba>> Ubuteko bulefwaya ukupwisha ubucushi



2367.

2368.

2369.

2370.

2371.

2372.

Intense : Ukufula Sana

English>> Poverty is now intense in the country

Bemba>> Ubucushi nomba nabufula sana mu calo

Intensify : Ukufusha

English>> Eary marriages have intensified poverty in the country

Bemba>> ifyupo fyabwaice nafifusha ubucushi mu calo

Intention : Ubufwayo

English>> The intention of the government is to eradicte poverty

Bemba>> Ubufwayo bwabuteko kupwisha ubucushi

Inter : Ukushika

English>> The corpse has been interred

Bemba>> Icitumbi bacishika

Interact : Ukumfwana

English>> People should interact with each other

Bemba>> Abantu bamfwile baufwana nacilaumo

Intercept : Ukucilikila / Ukwikata

English>> Police have intercepted some criminals

Bemba>> Bakapokola nabacilikila ifipondo fimo



2373.

2374.

2375.

2376.

2377.

2378.

Interchange : Ukucinjanya

English>> Mulenga interchanges the phone with his friend

Bemba>> Mulenga acinjanya musange no munankwe

Intercourse : Icumfwano

English>> The intercourse among countries is terrible

Bemba>> icimfwano pakati kafyalo calibipa

Interdependent : Ukuiceteka Nacilaumo

English>> People have to be interdependent to prosper

Bemba>> Abantu bafwile baiceteka nacilaumo pakuya pantanshi

Interest : Ukutemwa

English>> Some people have no interest in alcohol

Bemba>> Abantu bamo taba temwa ubwalwa

Interfere : Ukucilinganya

English>> The noise is interfering the teacher

Bemba>> lcongo cile cilinganya kafundisha

Interject : Ukucilinganya

English>> The noise is interjecting the teacher

Bemba>> lcongo cile cilinganya kafundisha



2379.

2380.

2381.

2382.

2383.

2384.

Interment : Imishikile Ya Cililo

English>> Many people attend interment

Bemba>> Abantu abengi balasangwa kumishikile ya cililo

Internal : Ukuba Mukati

English>> The meeting is internally conducted

Bemba>> Icilye cibelele mukati

Interpret : Ukupilibula

English>> The teacher is interpreting the language into another

Bemba>> kafundisha alepilibula ululimi mumbi

Interrogate : Ukwipusha

English>> Police are interrogating the criminals

Bemba>> Bakapokola baleipusha ifipondo

Interrupt : Ukucilinganya

English>> The noise is interrupting the teacher

Bemba>> lcongo cile cilinganya kafundisha

Intersection : Apapatulukanina Inshila

English>> Mulenga met his friend at the intersection of the road

Bemba>> Mulenga acikumanya umunankwe apapatulukanina inshila



2385

2386

2387

2388

2389

2390

. Intervene : Ukuponena Mufintu

English>> God intervenes in difficulty situations

Bemba>> Lesa alaponena mufintu fyakosa

. Intimidate : Ukutinya

English>> Dogs can sometimes intimidate you

Bemba>> Imbwa kuti shakucinya inshita shimo

. Intoxicate : Ukukolwesha

English>> Some girls have been intoxicated with harmful drugs

Bemba>> Abakashana bamo naba bakolwesha imiti shabipa

. Intractable : Icashupa

English>> Some people are just intractable

Bemba>> Abantu bamo balishupafye

. Intransigent : |cashupa

English>> Some people are intransigent

Bemba>> Abantu bamo balishupa

. Intrepid : Ukushipa Sana

English>> People have to be intrepid in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa sana mu bwikashi



2391

2392

2393

2394

2395

2396

. Intricate : Ukusobana

English>> The teacher has given some intricate maths

Bemba>> Kafundisha napela isamushi shasobana

. Introduce : Ukutampisha

English>> The teacher has introduced new lessons

Bemba>> Kafundisha natampisha amasambililo yapya

. Introvert : Umuntu Waba Nefyakwe

English>> Mwansa is an introvert

Bemba>> Mwansa muntu waba nefyakwe

. Intrude : Ukuipatikisha

English>> Boys like to intrude themselves on girls

Bemba>> Abalumendo balitemwa ukuipatikisha pa banakashi

. Invade : Ukwingilila

English>> Criminals have invaded the place

Bemba>> Ifipondo nafingilila incende

. Invalid : Icakanishiwa

English>> The selling of drugs in public is now invalid

Bemba>> Ukushitisha kwa miti palwalala nomba nakukanishiwa



2397. Invent : Ukupanga

English>> The person who invented the computer is genius

Bemba>> Umuntu wapangile computer alikwata amano sana

2398. Investigate : Ukucenceta

English>> The teacher is investigating the problem

Bemba>> Kafundisha alecenceta ubwafya

2399. Invigilate : Ukulonda Amashindano

English>> The teacher is invigilating the exam

Bemba>> Kafundisha alelonda amashindano

2400. Invisible : Ukukana Moneka

English>> Air is invisible

Bemba>> Umwela taumoneka

2401. Invite : Ukwita

English>> Some friends would just invite troubles

Bemba>> Bamo abanensu kuti baitafye amafya

2402. Invitation : Ubwite

English>> Mulenga got an invitation to the party

Bemba>> Mulenga alipokelela ubwite bwamukesafya



2403. Invoke : Ukwita

English>> Mulenga has invoked the name of God

Bemba>> Mulenga naita ishina lyakwa Lesa

2404. Involve : Ukubikamo

English>> John has involved himself in a confrontation

Bemba>> John naibika mukutalikana

2405. Irascible : Ukushupa Sana

English>> John is irascible

Bemba>> John alishupa sana

2406. Irate : Ukufulwa

English>> John is irate

Bemba>> John na fulwa

2407. Irrigate : Ukutapilila

English>> James is irrigating the farm

Bemba>> James aletapilila ibala

2408. Irritable : Icasashila/lcikalifya

English>> Some dogs are irritable

Bemba>> Shimo imbwa shalisashila



2409.

2410.

2411.

2412.

2413.

2414.

Irritate : Ukukalifya

English>> Some people like to irritate others

Bemba>> Bamo abantu balitemwa ukukalifya abanabo

Island : Icishi

English>> People still live in islands

Bemba>> Abantu bacili balekala mufishi

Isolate : Ukutalusha

English>> Patients have been isolated

Bemba>> Abalwele naba batalusha

Itch : Ukubaba

English>> The thign is itching

Bemba>> ltanta lile baba

Iterate : Ukubwekelapo

English>> The song has iterated

Bemba>> Ulwimbo Iwabwekelapo

Itinerant : Ukwendauka

English>> John is an itinerant person

Bemba>> John muntu wendauka



2415. lvory : llino Lya Nsofu

English>> lIvory is worthy good sums of money

Bemba>> ilino lya nsofu lyaliba ne impiya ishingi

2416. Jabber : Ukutwantwanya Mukulanda

English>> Some Girls jabber alot

Bemba>> Bamo abakashana balitwantwanya mukulanda sana

2417. Jackal : Mumbwe

English>> There are many jackals in the forest

Bemba>> Mwaliba bamumbwe abengi mumitengo

2418. Jagged : Ukulepauka

English>> Many street kids put on jagged clothes

Bemba>> Abengi abana bamumisebo bafwala ifyakufwala fyalepauka

2419. Jail : Ukukaka Mucifungo

English>> John has been jailed

Bemba>> John bumukaka mucifungo

2420. January : Akabengele Kanono

English>> January falls in rain season

Bemba>> Akabengele kanono kasangwa munshita yamfula



2421. Jailbird : Umufungwa

English>> The government has pardoned all the jailbirds

Bemba>> Ubuteko nabwelela abafungwa bonse

2422. Jangle : Ukulisha Icela

English>> John jangles alot of metallic materials

Bemba>> John alalisha ifyela ifingi

2423. Jaunt : Akabulendo Kanono Akakuisekesha

English>> Mary likes taking jaunts

Bemba>> Mary alitemwa ukukwata utubulendo tunono utwakuisekesha

2424. Jaunty : Icimwemwe

English>> John is jaunty today

Bemba>> John ali necimwemwe lelo

2425. Jealous : Akalumwa

English>> There is jealous among the people

Bemba>> Paliba akalumwa pakati kabantu

2426. Jealousy : Ukuba Na Kalumwa

English>> Many people are jealousy

Bemba>> Abantu abengi baliba na kalumwa



2427

2428

2429

2430

2431

2432

. Jeopardize : Ukubika Mubusanso

English>> Alcohol jeopardizes life

Bemba>> Ubwalwa bulabika ubwikashi mubusanso

. Jeopardy : Ubusanso

English>> Many lives are in jeopardy

Bemba>> Ayengi amekashi yali mubusanso

. Jest : Ukusekesha

English>> Some people are good at jests

Bemba>> Abantu bamo balishiba ukusekesha

. Jet-Setter : Umuntu Wafyuma Wendauka

English>> There are jet-setters in the world

Bemba>> Mwaliba abantu bafyuma bendauka mwi sonde

. Jezebel : Namayo Itantule

English>> There are jezebels in the world

Bemba>> Mwaliba banamayo amatantule mwi sonde

. Jiff : Akashita Akanono

English>> james was just killed in a jiff

Bemba>> James bamwipeyefye mukashita akanono



2433

2434

2435

2436

2437

2438

. Jiggery-Pokery : Ubucenjeshi

English>> Some governments have jiggery-pokery mindsets

Bemba>> Ubuteko bumo bwalikwata amano ya bucenjeshi

. Jilt : Ukulekelesha Mukampampa

English>> Many people have jilted their children

Bemba>> Abantu abengi balilekelesha abana babo

. Jim-Crow : Akapatulula Kabantu Bafita

English>> There is a Jim-crow in the world

Bemba>> Muli akapatulula kabantu bafita mwi sonde

. Jingo : Kongola Yafyongo

English>> Some presidents are jingos

Bemba>> Bamo bakateka wa calo niba kongola yafyongo

.Jink : Ukufyuka

English>> Prisoners have jinked from the prison

Bemba>> Abafungwa nabafyuka ku cifungo

.Jinx : Icintu Cilenga Ishamo

English>> Alcohol is sometimes a jinx

Bemba>> Ubwalwa inshita shimo bulalenga ishamo



2439

2440

2441

2442

2443

2444

.Job : Incito

English>> There are no jobs in the country

Bemba>> Tamuli incito mucalo

. Jobber : Umuntu Abomba Incito

English>> James is a jobber

Bemba>> James alabomba incito

.Jocund : Icimwemwe

English>> John is jocund today

Bemba>> John ali necimwemwe lelo

.Join : Uku Kumbinkanya

English>> Many roads have been joined

Bemba>> Imisebo ishingi naba shikumbinkanya

. Joke : Umumpulwe

English>> Some people like taking jokes in all things

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukutwala imimpulwe kufintu fyonse

.Jolly : Icimwemwe

English>> Maggie is jolly today

Bemba>> Maggie ali necimwemwe lelo



2445

2446

2447

2448

2449

2450

. Jolt : Ukucilinganya

English>> The noise is jolting the teacher

Bemba>> lcongo cile cilinganya kafundisha

.Jonah : Umuntu Aleta Ishamo

English>> Some friends are jonah

Bemba>> Abantu bamo balaleta ishamo

. Josh : Ukutumfya

English>> Many people like to josh others

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukutumfya abanabo

. Journey : Ulwendo

English>> We have reached the half-way of the journey

Bemba>> Twafika pakati ka lwendo

. Jovial : Ukuba Necikuku

English>> James is jovial

Bemba>> James aliba necikuku

.Joy : Insansa

English>> There is joy in the kingdom of God

Bemba>> Mwaliba insansa mubufumu bwakwa Lesa



2451. Jubilant : Ukusansamuka

English>> Mulenga is jubilant today

Bemba>> Mulenga nasansamuka lelo

2452. Judge : Kapingula Wa Milandu

English>> Some judges are harsh

Bemba>> Bamo bakapingula wa milandu balishupa

2453. Judgement : Ubupingushi

English>> Judgement will done when Jesus returns

Bemba>> ubupingushi bukabako Yesu ngabwela

2454. July : Icikungulupepo

English>> Mutomboko ceremony falls in july

Bemba>> Ukusefya kwamutomboko kwaba mucikungulupepo

2455. Jumble : Ukufulunganya

English>> James has jumbled everything

Bemba>> James nafulunganya fyonse ifintu

2456. Jump : Ukutoloka

English>> James has jumped off the wall

Bemba>> James natoloka pa cibumba



2457. Junk : Ifiwele Wele

English>> Some things in life are junk

Bemba>> ifintu fimo mubwikashi fiwele wele

2458. Justice : Umulinganya

English>> There is no justice in the country

Bemba>> Tamuli mulinganya mu calo

2459. Justify : Ukulinganya

English>> The teacher has justified the number of pupils in each class

Bemba>> Bakafundisha naba linganya impendwa yabasambi mumiputule yamasabililo

2460. Juvenile : Umusepela

English>> Criminals have killed a juvenile

Bemba>> [fipondo nafipaya umusepela

2461. Kaput : Ukutobeka

English>> The plate is kaput

Bemba>> Imbale naitobeka

2462. Keen : Ukufwaisha

English>> Mwansa is keen to eating

Bemba>> Mwansa alafwaisha ukulisha



2463. Keep : Ukusunga

English>> Mulenga likes keeping food

Bemba>> Mulenga alitemwa ukusunga ifyakulya

2464. Key : Infungulo

English>> John has lost the door keys

Bemba>> John nalufya infungulo yakucibi

2465. Kick : Ukupanta

English>> John has kicked his friend so badly

Bemba>> John napanta umunankwe ububi sana

2466. Kidnap : Ukwikata Umuntu

English>> Criminals have kidnapped some girls

Bemba>> Ifipondo nafikata abakashana bamo

2467. Kill : Ukwipaya

English>> Hunters have killed a fierce snake

Bemba>> Abalunshi nabepaya isoka yakalipa sana

2468. Kiln : Icibili

English>> Mwansa is making a charcoal kiln

Bemba>> Mwansa alepanga icibili camalasha



2469.

2470.

2471.

2472.

2473.

2474.

Kind : Ukuba Bwino

English>> The teacher is very kind

Bemba>> Kafundisha aliba bwino sana

Kindle : Ukwasha

English>> John is kindling the cigaratte

Bemba>> John aleasha fwaka

Kindness : Icikuku

English>> There is kindness in some people

Bemba>> Paliba icikuku pabantu bamo

King : Icikuku

English>> The king has been abruptly dethroned

Bemba>> Imfumu baipoka ubufumu mukampampa

Kingdom : Ubufumu

English>> The kingdom of God is undisputable

Bemba>> Ubufumu bwakwa Lesa tebwakutalikana

Kitten : Kapushi Akana

English>> The cat has given birth to three Kittens

Bemba>> Pushi nafyala abana batatu



2475.

2476.

2477.

2478.

2479.

2480.

Knack : Imibele

English>> Some people have a knack of offending others

Bemba>> Bamo abantu balikwata imibele yakulufyanishishamo abanabo

Knee : |kufi

English>> Mary has developed some sores on the knee

Bemba>> Mary namena ifilonda pe kufi

Knife : Umwele

English>> Criminals use knifes to stab people

Bemba>> Ifipondo fibomfya imyele pakukoma abantu

Knit : Ukupikula

English>> Mary is good at knitting

Bemba>> Mary alishiba ukupikula

Knock : Ukukonkonsha

English>> James has heard someone knocking

Bemba>> James naumfwa umuntu alekonkonsha

Knot : Icifundo

English>> Mary has a very big knot on her skirt

Bemba>> Mary nakwata icifundo icikuku kuli siketi yakwe



2481

2482

2483

2484

2485

2486

. Know : Ukwishiba

English>> Mary knows how to cook

Bemba>> Mary alishiba ukwipika

. Knowledge : Amano

English>> Knowledge is very vital

Bemba>> Amano yakankala sana

. Kook : Ukupena

English>> Alcohol is making people kooks

Bemba>> ubwalwa bulepenya abantu

. Labyrinth : Ukusobana

English>> We walked in a labyrinth road

Bemba>> Twacenda mumusebo wasobana

. Lace-Up : Insapato Shakakwa

English>> We bought some Lace-up shoes

Bemba>> Twacinshita Insapato shakakwa

. Lack : Ukubulisha

English>> Many people lack alot of things

Bemba>> Abantu abengi balibulisha ifintu ifingi



2487.

2488.

2489.

2490.

2491.

2492.

Lactate : Ukukama Umukaka

English>> John is lactating the cattle

Bemba>> John alekama umukaka ku ingombe

Lad : Umulumendo

English>> Criminals have killed a lad

Bemba>> [fipondo nafipaya umulumendo

Ladder : Umutanto

English>> Some people have become ladders of others

Bemba>> Abantu bamo nabasanguka imitanto shabambi

Ladies’-Man : Umuntu Watemwa Banamayo

English>> There are alot of ladies’-men in societies

Bemba>> Mwaliba abantu batemwa banamayo mumishi

Lady : Namayo

English>> Criminals have killed a lady

Bemba>> [fipondo nafipaya namayo

Laid-Back : Ukanakilila

English>> Some girls are laid-backs

Bemba>> Bamo abakashana balinakilila



2493.

2494.

2495.

2496.

2497.

2498.

Lamb : Umwana Wa Mpanga

English>> Humans should be as humble as a lamb

Bemba>> Abantu bafwile baicefya ngo mwana wampanga

Lambaste : Ukuma

English>> The criminals have been lambasted by the police

Bemba>> Ifipondo naba fipuma kuli bakapokola

Lame : Icilema

English>> There are many lames in the society

Bemba>> Mwaliba ifilema ifingi mumishi

Lament : Ukuilishanya

English>> Many people like to lament alot

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukuilishanya sana

Lamentable : Ukubipa Sana

English>> The road is in a lamentable state

Bemba>> Umusebo naubipa sana

Land : Umushili

English>> The land is the base of the earth

Bemba>> umushili emufula we sonde



2499.

2500.

2501.

2502.

2503.

2504.

Landlady : Namayo Asonkensha Inganda

English>> Some Landladies are harsh

Bemba>> Bamo banamayo basonkensha amayanda balishupa sana

Landloard : Shitata Asonkensha Inganda

English>> Some Landlords are friendly

Bemba>> Bamo bashitata basonkensha amayanda baliba bwino

Language : Ululimi

English>> Mulenga speaks multiple languages

Bemba>> Mulenga alanda indimi ishingi

Languid : Ukushishita

English>> Some people are just languid with life

Bemba>> Abantu bamo balishinshita no bwikashi

Languish : Ukubulisha Ubuyo

English>> Alcohol languishes people

Bemba>> Ubwalwa bula bulisha abantu ubuyo

Languor : Ukubulisha Amaka

English>> Alcohol makes people languor

Bemba>> Ubwalwa bula bulisha abantu amaka



2505. Laps : Pa Matanta

English>> Mulenga has put his phone on the laps

Bemba>> Mulenga nabika phone yakwe pa matanta

2506. Large : Icikulu

English>> There is a large crowd of people

Bemba>> Kuli imbumba lyabantu ilikulu

2507. Lash : Ukulupula

English>> John is lashing the dog

Bemba>> John alelupula imbwa

2508. Last : Mukulekelesha

English>> John was the last person to arrive at the meeting

Bemba>> John eya lekeleshe ukufika pacilye

2509. Latch : Akankombwela

English>> Latches are used as the door locking alternative

Bemba>> Utunkombwela balatubomfya nge nshila imbi yakwisalimo icibi

2510. Late : Ukucelwa

English>> John was late for school

Bemba>> John acicelwa kusukulu



2511. Lately : Icanombaline

English>> Mary got married lately

Bemba>> Mary aliupwa mucanombaline

2512. Laud : Ukulumba

English>> God must be lauded

Bemba>> Lesa afwile alumbwa

2513. Laudable : Icalinga Ukulumba

English>> God is laudable

Bemba>> Lesa ali linga ukulumba

2514. Latrine : Icimbusu

English>> Latrines must be ever clean

Bemba>> Ifimbusu fifwile fyaba nobusaka lyonse

2515. Laugh : Ukuseka

English>> John laughes too much

Bemba>> John alaseka sana

2516. Laughing-Stock : Icintu Cisekwa

English>> Some people are laughing-stocks

Bemba>> Bamo abantu balasekwa



2517.

2518.

2519.

2520.

2521.

2522.

Laughter : Inseko

English>> Some laughters irritate alot

Bemba>> Inseko shimo shilakalifya sana

Lavatory : Icimbusu

English>> The phone has dropped in a lavatory

Bemba>> Phone naiponena mucimbusu

Lavish : Ukupolola Ifintu

English>> Some people lavish their money on useless stuffs

Bemba>> Abantu bamo bapolola impiya kufya buwele wele

Law : Ifunde

English>> Police have arrested people who infringed the law

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu batobele ifunde

Lawyer : Ndubwilila Wamulandu

English>> God is the only undisputable lawyer

Bemba>> Lesa edubwilila wamulandu wabula ukutwishika

Lay : Ukubika

English>> Mary has laid flowers on the table

Bemba>> Mary nabika amaluba petebulo



2523.

2524.

2525.

2526.

2527.

2528.

Lazy : Ubunahani

English>> Some people are just lazy to work

Bemba>> Abantu bamo banafhani mukubomba

Lazybones : Umuntu Umunahfani

English>> There are lazybones in the world

Bemba>> Mwaliba abantu abanafani mwi sonde

Lead : Ukutungulula

English>> Mulenga is leading his friends in the group

Bemba>> Mulenga aletungulula abanankwe mwibumba

Leader : Intungulushi

English>> Mulenga is the leader of the group

Bemba>> Mulenga ni ntungulushi yebumba

Leadership : Ubutungulushi

English>> We have a new leadership

Bemba>> Natukwata ubutungulushi ubupya

Leaf : Ibula

English>> The tree makes food from the leaves

Bemba>> Icimuti cipanga ifyakulya ukufuma kumabula



2529.

2530.

2531.

2532.

2533.

2534.

Lean : Ukushintilisha

English>> The bicycle is leaning aganist the wall

Bemba>> Icinga naishintilisha kucibumba

Learn : Ukusambilila

English>> We learn various things in life

Bemba>> Tulasambilila ifintu ifingi mubwikashi

Least : Icinono

English>> John got the least amount of money

Bemba>> John apokele ulupiya ulunono

Leather : Icapangwa Nempapa Yanama

English>> John has a leather shoe

Bemba>> John alikwata insapanto yapangwa nempapa yanama

Leave : Ukuya

English>> John has left for school

Bemba>> John naya kusukulu

Leg : Ukulu

English>> Peter has developed some sores on the leg

Bemba>> Peter namena ifilonda pa kulu



2535

2536

2537

2538

2539

2540

. Legalize : Ukusuminisha

English>> The government has legalized the selling of beer

Bemba>> Ubuteko nabusuminisha ukushitisha ubwalwa

. Legend : lkomekome

English>> Legends are honourable

Bemba>> |lkomekome shalicindikwa

. Legitimate : Icasuminishiwa

English>> It is legitimate to marry

Bemba>> Calisuminishiwa ukupa

. Leisure : Inshita Yakutusha

English>> Mary loves singing during leisure

Bemba>> Mary alitemwa ukwimba munshita yakutusha

. Lemon : Indimu

English>> Lemons have various uses

Bemba>> Indimu shalikwata incito ishingi

. Lend : Ukwashimisha

English>> Mulenga has lent his friend some money

Bemba>> Mulenga nayashimisha umunankwe impiya



2541. Length : Ubutali

English>> The length of the building is even

Bemba>> Ubutali bwacikulwa bwalilingafye

2542. Lengthen : Ukulefya

English>> The height of the building has been lengthened

Bemba>> Ubutali bwacikulwa naba bulefya

2543. Lenient : Ukuba No Luse

English>> The teacher is lenient today

Bemba>> Kafundisha ali no luse lelo

2544. Lent : Inshita Ya Kweleshima

English>> Lent is vital to christian

Bemba>> Inshita ya kweleshima ikankala kubena kristu

2545. Lentil : llanda

English>> lentil is eatable

Bemba>> llanda lilaliwa

2546. Leopard : Imbwili

English>> Leopards are frightful

Bemba>> Imbwili shilacinya



2547.

2548.

2549.

2550.

2551.

2552.

Leper : Umuntu Wa Fibashi

English>> Job was a leper

Bemba>> Yobo ali nefibashi

Leprosy : Ifibashi

English>> Job was affected with leprosy

Bemba>> Yobo alikwete ifibashi

Lese-Majesty : Umusalula Kubufumu

English>> it is a lese-majesty to interrupt the king.

Bemba>> Musalula ukucilinganya Imfumu

Lesion : Ukonaula

English>> The car has been lesioned so badly

Bemba>> Motoka nayonaulwa ububi sana

Less : Ukucepa

English>> Learners have given their teacher less respect

Bemba>> Abasambi balipela kafundisha wabo umucinshi wacepa

Lessen : Ukucefya

English>> Alcohol can lessen ones respect

Bemba>> Ubwalwa kuti bwacefya umucinshi wamuntu



2553.

2554.

2555.

2556.

2557.

2558.

Lesson : Isambililo

English>> Life has got many lessons

Bemba>> Ubwikashi bwalikwata amasambililo ayengi

Let-Down : Ukumweneshamo

English>> Some people are a let-down

Bemba>> Abantu bamo balamweneshamo

Level : Icipimo

English>> The government is incognizant of poverty levels in the country

Bemba>> Ubuteko tabwishibe icipimo cabucushi mu calo

Levity : Ukubulisha Itontonkanyo Lyamano

English>> Many youths are levity

Bemba>> Ishingi imisepela shali bulisha itontonkanyo lyamano

Liar : Umuntu Wabufi

English>> Many people are liars

Bemba>> Abengi abantu babufi

Liberal : Ukuba No Bupe

English>> God is liberal

Bemba>> Lesa aliba no bupe



2559.

2560.

2561.

2562.

2563.

2564.

Liberate : Ukulubula

English>> God liberates

Bemba>> Lesa alalubula

Liberty : Ubuntungwa

English>> There is liberty in the country

Bemba>> Muli ubuntungwa mucalo

Licence : Insambu Shakucita Ifintu

English>> Mulenga has gotten a driving licence

Bemba>> Mulenga nakwata insambu shakwensha

Lick : Ukumyanga

English>> The dog is licking on the greasy plate

Bemba>> Imbwa ilemyanga pambale yanona

Lid : Inkupiko

English>> All the lids are lost

Bemba>> Shonse inkupiko nashiluba

Lie : Ubufi

English>> It is a lie that the president is dead

Bemba>> Bufi ukucila kateka nafwa



2565.

2566.

2567.

2568.

2569.

2570.

Life : Ubwikashi

English>> life is not immortal

Bemba>> Ubwikashi tabu belelela

Lift : Ukwimya

English>> Mary has lifted the bag

Bemba>> Mary naimya icola

Like : Ukutemwa

English>> Girls like gossip

Bemba>> Abakashana balitemwa ulwambo

Liken : Ukupalanya

English>> It is not necessary to liken yourself to others

Bemba>> Tacalinga ukuipalanya kubantu bambi

Limit : Ukucefya

English>> The government has limited some human rights

Bemba>> Ubuteko nabucefya insambu shabantu shimo

Limp : Ukusunta

English>> John is limping

Bemba>> John ale sunta



2571

2572

2573

2574

2575

2576

. Line : Icishilwa

English>> The line is drawn to mark the demarcation.

Bemba>> Icishilwa nacilengwa pakulanga umupaka

. Link : Ukukumbinkanya

English>> People are now linked with each other through phones

Bemba>> Nomba abantu naba kumbinkana kuli cilaumo ukupitila muli bamusange

. Lion : Inkalamo

English>> Lions are fierce

Bemba>> Inkalamo shalikalipa sana

. Lip : Imilomo

English>> Water pours off the cup through its lips

Bemba>> Amenshi muli kapu yetikila kumilomo yakaena

. Liquid : Ifyamenshi

English>> Anything in liquid form can be poured

Bemba>> Incitu conse icamenshi kuticaitika

. Liquidize : Ukudegesha

English>> The porridge is liquidized

Bemba>> Umusunga naudega



2577.

2578.

2579.

2580.

2581.

2582.

Listen : Ukumfwa

English>> We are listening to the radio

Bemba>> Tuleumfwa kucilimba

Listless : Ukubulisha Amaka

English>> Alcohol makes people listless

Bemba>> Ubwalwa bula bulisha abantu amaka

Literate : Umuntu Wasambilila

English>> Many youths are literate

Bemba>> Ishingi imisepela shalisambilila

Litter : Ifisoso

English>> There is litter on the sorrounding

Bemba>> Pali ifisoso palubansa

Little : Icacepa

English>> The money has become little

Bemba>> impiya shacepa

Live : Ukwikala

English>> Many people live miserable lives

Bemba>> Abantu abengi bekala amekashi yabipa



2583.

2584.

2585.

2586.

2587.

2588.

Lively : Ukuba No Bumi Bwakosa

English>> My grandfather is lively

Bemba>> Bashikulu bacili no bumi bwakosa

Liver : llibu

English>> The liver plays a vital role in the body

Bemba>> llibu lyalikwata icinto ikankala mumubili

Lizard : Malinso

English>> The lizard never feeds on flesh

Bemba>> Malinso talya ifyanama

Load : Icipe

English>> The vehicle is carrying some loads

Bemba>> Motoka naisenda ifipe fimo

Loafer : Ukushishita

English>> Some people are loafer with life

Bemba>> Abantu bamo balishinshita no bwikashi

Loathe : Ukupata

English>> Mary has loathed her friend so much

Bemba>> Mary napata umunankwe sana



2589.

2590.

2591.

2592.

2593.

2594.

Loathsome : Ubunani

English>> faecal matter is so loathsome

Bemba>> Amafi ya bunani sana

Locate : Ukufwaya Incende

English>> Mulenga is locating some places on the map

Bemba>> Mulenga alefwaya incende shimo pali mapu

Location : Incende

English>> Mulenga is finding the location of America on the map

Bemba>> Mulenga alefwaya incende ya America Pali mapu

Lock : Ukukoma

English>> The door is locked

Bemba>> Icibi nacikomwa

Log : Umulando

English>> Logs are hard to decompose

Bemba>> Imilando shalikosa ukubola

Lonely : Ukwabula Umutemwikwa

English>> Many street kids are lonely

Bemba>> Abengi abana bamumisebo tabakwata batemwikwa



2595.

2596.

2597.

2598.

2599.

2600.

Loner : Umuntu Atemwa Ukuba Eka

English>> Many orphans are loners

Bemba>> Abengi abana banshiwa balitemwa ukuba beka

Long-For : Ukufwaisha

English>> Many people long-for money

Bemba>> Abantu abengi balafwaisha ulupiya

Look : Ukulolesha

English>> Mulenga is looking at the picture

Bemba>> Mulenga alelolesha pacikope

Loosen : Ukukakula

English>> Mulenga has loosened his belt

Bemba>> Mulenga nakakula umushipi wakwe

Lop : Ukupusaula

English>> Mulenga is lopping the tree

Bemba>> Mulenga alepusaula icimuti

Loquacious : Ukulandisha

English>> Some girls are loquacious

Bemba>> Bamo abakashana balilandisha



2601

2602

2603

2604

2605

2606

. Lose : Ukulufya

English>> Many people lose their loved ones

Bemba>> Abantu abengi balalufya abatemwikwa babo

. Loud : Ukukafya

English>> The radio is loud

Bemba>> Icilimba cile kafya

. Louse : Inda

English>> louse is disgusting

Bemba>> Inda shabunani

. Lousy : Ukubipa Sana

English>> Some behaviours are lousy

Bemba>> Imisango shimo shalibipa sana

. Love : Icitemwiko

English>> Mary is in love with John

Bemba>> Mary aliba mucitemwiko na John

. Low : Ukucepa

English>> The prices are now low

Bemba>> Imitengo nomba nashicepa



2607.

2608.

2609.

2610.

2611.

2612.

Loyal : Ukuba Necishinka

English>> We have to be loyal to God

Bemba>> Tufwile twaba necishinka kuli Lesa

Lubricant : Icakuteleleshako

English>> Qil is used as a material lubricant

Bemba>> Amafuta balayabomfya nge cakuteleleshako ifintu

Lubricate : Ukutelelesha

English>> Qil is used to lubricate materials

Bemba>> Amafuta balayabomfya ukutelelesha ifintu

Lucifer : Shetani Mukalamba

English>> Lucifer is destructive

Bemba>> Shetani alonaula

Luck : Ishuko

English>> Mulenga has a luck of having money

Bemba>> Mulenga ali neshuko lyakukwata impiya

Lucky : Ukushuka

English>> Some people are just lucky

Bemba>> Abantu bamo balishukafye



2613.

2614.

2615.

2616.

2617.

2618.

Lucrative : lcabukumu

English>> Education is lucrative

Bemba>> Amasambililo yabukumu

Ludicrous : Icanseko

English>> Some things are ludicrous

Bemba>> Ifintu fimo fyanseko

Lug : Ukudonsa

English>> Mulenga is lugging the bag

Bemba>> Mulenga aledonsa icola

Luggage : Icipe Capalwendo

English>> John has a heavy luggage

Bemba>> John nakwata icipe cafina

Lukewarm : Icifulefule

English>> The water is lukewarm

Bemba>> Amenshi yali icifulefule

Lunacy : Icabunani

English>> Some habits are lunacy

Bemba>> Imisango shimo shabunani



2619.

2620.

2621.

2622.

2623.

2624.

Lunatic : Ishilu

English>> Some people are lunatics

Bemba>> Abantu bamo mashilu

Luscious : Icalowa

English>> Some food are luscious

Bemba>> Fimo ifyakulya fyalilowa

Luxury : Ubucindami

English>> John lives a luxury life

Bemba>> John ekala ubwikashi bwacindama

Macaque : Kolwe

English>> We saw a macaque in a forest

Bemba>> Twacimona kolwe mumutengo

Mccoy : Icine

English>> There are no mccoy friends on earth

Bemba>> Tapaba ifibusa fyacine pe sonde

Mad : Ukupena

English>> Some people have gone mad

Bemba>> Bamo abantu balipena



2625.

2626.

2627.

2628.

2629.

2630.

Madden : Ukupenya

English>> Some things can madden you

Bemba>> Ifintu fimo kuti fyakupenya

Madness : Ubushilu

English>> There is madness in the world

Bemba>> Muli ubushilu mwi sonde

Mafia : Ibumba Lyafyongo

English>> Police have captured a mafia gang

Bemba>> Bakapokola nabekatako ibumba lyafyongo

Mafioso : Umuntu Wamwibumba Lyafyongo

English>> Police have captured some mafiosi

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bamwibumba lyafyongo

Maggot : Umuititi

English>> maggotes are produced by houseflies

Bemba>> Imititi shifuma kuli balunshi

Magic : Ubwanga

English>> Magic is used to bewitch people

Bemba>> Ubwanga balabubofya ukulowa abantu



2631

2632

2633

2634

2635

2636

. Magnanimous : Ukuba No Bupe

English>> God is magnanimous

Bemba>> Lesa aliba no bupe

. Magnate : Ukupula / Umuntu Wafyuma

English>> There are magnates in the world

Bemba>> Mwaliba abantu bafyuma mwisonde

. Magnificent : Icisuma Sana

English>> The behaviours of pupils are magnificent

Bemba>> Imisango yabasambi isuma sana

. Magnify : Ukukusha

English>> Eary marriages have magnified the poverty level in the country

Bemba>> Ifyupo fyabwaice nafikusha icipimo cabucushi mu calo

. Maid : Umukashana Kaboyi

English>> John has employed a maid

Bemba>> John naingisha kaboyi umwanakashi

. Maiden : Umukashana Umushimbe

English>> There are maidens in societies

Bemba>> Mwaliba abakashana abashimbe mumishi



2637. Mail : Inkalata

English>> John has received a mail

Bemba>> John napokelela inkalata

2638. Mailbag : Isaka Lya Nkalata

English>> John is carrying a mailbag

Bemba>> John nasenda isaka lya nkalata

2639. Maim : Ukulemanika

English>> Dogs can maim one

Bemba>> Imbwa kuti shalemanika umuntu

2640. Maize : Inyanje

English>> Farmers are harvesting their maize

Bemba>> Abalimi balesombola inyanje shabo

2641. Majesty : Umucinshi

English>> Alcohol has deprived people of their majesty

Bemba>> Ubwalwa nabupoka umucinshi abantu

2642. Major : Icikalamba

English>> Education plays a major role in ones life

Bemba>> Amasambililo yalikwata incito ikalamba kubwikashi bwa muntu



2643.

2644.

2645.

2646.

2647.

2648.

Make : Ukupanga

English>> God made the world

Bemba>> Lesa ali pangile isonde

Male : Cilumendo

English>> John is a male by gender

Bemba>> John ni cilumendo

Malediction : Ukushamika

English>> Elders can malediction their enemies

Bemba>> Abakalamba kuti bashamika ifilwani fyabo

Malefactor : Icipondo

English>> Police have arrested some malefactors

Bemba>> Bakapokola nabekatako ifipondo

Malevolent : Ukupalila Bambi Ifibi

English>> People like to malevolent

Bemba>> Abantu balitemwa ukupalila bambi ifibi

Malfunction : Ukukana Bomba Bwino

English>> The battery is malfunctioning

Bemba>> Battery tailebomba bwino



2649.

2650.

2651.

2652.

2653.

2654.

Malice : Umufulo

English>> Some people are integrated with malice

Bemba>> Abantu bamo baliba no mufulo

Malicious : Icaba No Bonaushi

English>> Some people are malicious

Bemba>> Abantu bamo baliba no bonaushi

Malnourished : Ukubulisha Ifyakulya Mumubili

English>> Some children are malnourished

Bemba>> Abana bamo bali bulisha ifyakulya mumubili

Malnutrition : Ukubulisha Ifyakulya Mumubili

English>> Some children suffer from malnutrition

Bemba>> Abana bamo bali bulisha ifyakulya mumubili

Maltreat : Ukusunga Ububi

English>> Some children are maltreated

Bemba>> Abana bamo balasungwa ububi

Man : Umwaume

English>> Some men have killed the aggressive snake

Bemba>> Abaume bamo nabapeyako isoka yakalipa



2655

2656

2657

2658

2659

2660

. Manage : Ukukwanisha

English>> People manage to struggle with life

Bemba>> Abantu balakwanisha ukucula no bwikashi

. Manager : Intungulushi

English>> Mulenga is the manager of the company

Bemba>> Mulenga ni ntungulushi ya kampani

. Mandate : Icebo

English>> The government has made some mandates

Bemba>> Ubuteko nabupanga ifyebo fimo

. Mandatory : Icacila Umo

English>> It is a mandatory that every citizen should acquire an identity-card

Bemba>> Cacila umo ukucila onse umwikala calo afwile akwata icitupa

. Manful : Ukushipa

English>> People have to be manful in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mu bwikashi

. Manhandle : Ukucusha

English>> Some parents manhandle their children

Bemba>> Bamo abafyashi balacusha abana babo



2661

2662

2663

2664

2665

2666

. Manhunt : Ukufwaya Umuntu

English>> Police have launched a manhunt of some criminals

Bemba>> Bakapokola nabatendeka ukufwaya ifipondo

. Mania : Ubushilu

English>> Harmful drugs can cause mania

Bemba>> Imiti yabipa kuti yalenga ubushilu

. Maniac : Ishilu

English>> Harmful drugs can make one maniac

Bemba>> Imiti yabipa kuti yapanga umuntu ishilu

. Manifest : Ukumonekela

English>> The evil spirits have manifested

Bemba>> Imipashi shabipa nashimonekela

. Manipulate : Ukufupula

English>> Alcohol manipulates people

Bemba>> Ubwalwa balafupula abantu

. Manky : Icibi

English>> Alcohol is sometimes manky

Bemba>> Ubwalwa inshita shimo bubi



2667.

2668.

2669.

2670.

2671.

2672.

Mansion : Iciyanda Icikulu

English>> John has built a mansion

Bemba>> John nakula iciyanda icikulu

Manslaughter : Ukwipaya Umuntu Mukukanaishiba

English>> John has committed a manslaughter

Bemba>> John naipaya umuntu mukukanaishiba

Manufacture : Ukupanga

English>> The tree manufactures food from its leaves

Bemba>> Icimuti cipanga ifyakulya ukufuma kumabula

Manure : Umufundo Wamafi Yanama

English>> The farmer is applying manure to the field

Bemba>> Umulimi alebika umufundo mwi bala

Many : Ifingi
English>> Many people are in calamities
Bemba>> Abengi abantu bali mu macushi
Mar : Ukonaula

English>> Alcohol has marred some youths

Bemba>> Ubwalwa nabonaula imisepela shimo



2673.

2674.

2675.

2676.

2677.

2678.

Marathon : Ulubilo Ulutali

English>> Mwansa is participating in a marathon

Bemba>> Mwansa nasangwa mu lubilo ulutali

Market : Icisankano

English>> markets are characterised with noise

Bemba>> Ifisankano fyalikwata icongo

Marriage : Icupo

English>> Many women are abused in marriages

Bemba>> Abengi banamayo bala bacusha mufyupo

Marry : Ukupa

English>> Many people marry so early

Bemba>> Abantu abengi balopa bwangu sana

Marrow : Umungu

English>> James likes eating marrows

Bemba>> James alitemwa ukulya imwingu

Marsh : Tefwetefwe

English>> Frogs are likely found in marsh

Bemba>> Ifyula fisangwa sana muli tefwetefwe



2679.

2680.

2681.

2682.

2683.

2684.

Martyr : Umuntu Bepaila Pacisumino

English>> Jesus was a martyr of christians

Bemba>> Yesu bamwipaila pacisumino cabwina kristu

Marvel : Icintu Icisuma

English>> They say that silence is marvel

Bemba>> Balanda ukucila ati tondolo musuma

Marvellous : Icisuma

English>> God is marvellous

Bemba>> Lesa musuma

Mascot : Icintu Cileta Ishuko

English>> This bag holds more cash, maybe it is a mascot

Bemba>> Ici cola cilasunga impiya ishingi , limbi cola ceshuko

Masquerade : Ukuipanga

English>> There is masquerade among people

Bemba>> Pali ukuipanga pakati kabantu

Massacre : Ukwipaya Kwa Mipili Yabantu

English>> There is massacre in the world

Bemba>> Muli ukwipaya kwa mipili yabantu mwi sonde



2685.

2686.

2687.

2688.

2689.

2690.

Massage : Ukucina

English>> Mary likes to massage her child

Bemba>> Mary alitemwa ukucina umwana wakwe

Massive : Icikulu

English>> There is a massive crowd of people

Bemba>> Kuli imbumba lyabantu ilikulu

Master : Umukalamba

English>> Mulenga is a master of the squad

Bemba>> Mulenga emukalamba webumba

Mastermind : Intungulushi

English>> Mulenga is the mastermind of the group

Bemba>> Mulenga ni ntungulushi yebumba

Masticate : Ukusheta

English>> The dog is masticating a bone

Bemba>> Imbwa ilesheta ifupa

Matchbox : Icifwambo

English>> The matchbox has no sticks

Bemba>> icifwambo tacikwete utuseke



2691

2692

2693

2694

2695

2696

. Mate : Umubiye

English>> Mulenga is with his work mates

Bemba>> Mulenga ali nababomfi babiye

. Matey : Ukuba Bwino

English>> The teacher is very matey

Bemba>> Kafundisha aliba bwino sana

. Matricide : Ukwipaya Banyina Bamunobe

English>> John has committed a matricide

Bemba>> John naipaya banyina bamunankwe

. Matter : Icintu

English>> John has maddened some matters

Bemba>> John napenya ifintu fimo

. Mature : Ukukula

English>> Only few people are mature in mind

Bemba>> Bantu fye abanono abakula mumano

. Maximize : Ukukusha

English>> James has maximized his voice

Bemba>> James nakusha ishiwi lyakwe



2697. Maximum : Pampela

English>> James reached the maximum of his capacity

Bemba>> James alifilka pampela yamaka yakwe

2698. Maybe : Limbi

English>> Maybe it will rain

Bemba>> Limbi yalaloka

2699. Mayhem : Icimfulunganya

English>> There is mayhem in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mu calo

2700. Meal : Icakulya

English>> We only have a meal per day

Bemba>> Tukwatafye icakulya cimo cila bushiku

2701. Meal-Ticket : Intulo Yalupiya

English>> Farming is a meal-ticket

Bemba>> Ubulimi ni ntulo yalupiya

2702. Meaning : Ubupilibilo

English>> The teacher never understands the meaning of absenteeism among learners

Bemba>> Kafundisha taishiba ubupilibilo bwabulofwa pakati kabasambi



2703. Meanie : Umuntu Wakaso

English>> Some people are meanie

Bemba>> Abantu bamo bakaso

2704. Meanness : Akaso

English>> There is meanness among people

Bemba>> Paliba akaso pabantu

2705. Measure : Ukupima

English>> Mulenga is measuring the length of the house

Bemba>> Mulenga alepima ubutali bwanganda

2706. Meat : Umunani Wanama

English>> Meats are sold in markerts

Bemba>> Iminani shanama shilashitiwa mufisankano

2707. Median : Ukuba Pakati

English>> John has cut a median tree of the field

Bemba>> John natema icimuti caba pakati yebala

2708. Medicine : Umuti

English>> The patient is taking some medicine

Bemba>> Umulwele alenwa umuti



2709.

2710.

2711.

2712.

2713.

2714.

Mediocre : Ukuba Ne Mibele Yapalana

English>> All the criminals are mediocres

Bemba>> Fyonse ifipondo fyaba nemibele yapalana

Medium : Pakati

English>> The performance of pupils is just medium

Bemba>> Imibombele yabasambi ilifye pakati

Meek : Ukuicefya

English>> Some people are meek

Bemba>> Abantu bamo bali icefya

Meet : Ukukumanya

English>> John has met his friend

Bemba>> John nakumanya umunkalwe

Mega : Icawama

English>> The performance of pupils is mega

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama

Megastar : Umuntu Waishibikwa Sana

English>> Singers are megastars

Bemba>> Bakemba balishibikwa sana



2715.

2716.

2717.

2718.

2719.

2720.

Melancholy : Inkumbu

English>> Mary battles with melancholy

Bemba>> Mary alacula ne nkumbu

Melee : Ulubuli Lyasobana

English>> James has involved himself in melee

Bemba>> James naibika mulubuli lwasobana

Mellow : Ukuba Necikuku

English>> James is mellow

Bemba>> James aliba necikuku

Melt : Ukusungunuka

English>> The ice has melted

Bemba>> llibwe lyamenshi lyasungunuka

Memorable : Icingebushiwa

English>> The death of Jesus christ is memorable

Bemba>> Imfwa yakwa Yesu kristu yakwibukisha

Menace : Icincinya

English>> Death is a menace to everyone

Bemba>> Imfwa cincinya ku muntu onse



2721

2722

2723

2724

2725

2726

. Mend : Ukuwamya

English>> The road has been mended

Bemba>> Umusebo naba uwanya

. Mendacious : Ukuba No Bufi

English>> Many pastors are mendacious

Bemba>> Abengi bashimapepo babufi

. Mental : Icibomba Na Bongo Bongo

English>> Thinking is mental

Bemba>> ukutotonkanya kubomba na bongo bongo

. Mentality : Itontonkanyo

English>> Some people have a low mentality

Bemba>> Bamo abantu balikwata itontonkanyo ilinono

. Mention : Ukulumbula

English>> John has his name mentioned by the teacher

Bemba>> John bamulumbula ishina lyakwe kuli bakafundisha

. Mentor : Kapanda Wamano

English>> Jesus is the mentor

Bemba>> Yesu nikapanda wamano



2727.

2728.

2729.

2730.

2731.

2732.

Merciful : Uwa Luse

English>> God is merciful

Bemba>> Lesa waluse

Merciless : Uwabula Uluse

English>> The devil is merciless

Bemba>> Shetani taba na luse

Mercy : Uluse

English>> There is no mercy in the world

Bemba>> Tamuli luse mwi sonde

Merge : Uku Kumbinkanya

English>> Many roads have been merged

Bemba>> Imisebo ishingi naba shikumbinkanya

Merit : lcawama

English>> The performance of the government is on a merit

Bemba>> Imibombele yabuteko naiyama

Meritorious : Icalinga Ukutasha

English>> The performance of the government is meritorious

Bemba>> Imibombele yabuteko nailinga ukutasha



2733.

2734.

2735.

2736.

2737.

2738.

Merry : Uwasekaseka

English>> Jane is merry today

Bemba>> Jane ali uwasekaseka lelo

Mess : Ubusali

English>> The school is in mess

Bemba>> isukulu lili no busali

Messy : Ubusali

English>> The place is messy

Bemba>> Incende ili nobusali

Metal : Icela

English>> Metals are used for making kitchen utensils

Bemba>> Ifyela balafibomfya ukupangila ifipe fyakwipikilamo

Method : Inshila Yakutitilamo Ifintu

English>> We have found another method of cooking

Bemba>> Natusanga inshila imbi iyakwipikilamo

Meticulous : Ukuposaka Amano

English>> Puplis were meticulous when the teacher was delivering the lesson

Bemba>> Abasambi baciposaka amano elyo bakafundisha bacilafunda



2739. Middle : Pakati

English>> John is standing at the middle

Bemba>> John emanine pakati

2740. Midst : Ukuposaka Amano

English>> We are in the midst of calamities

Bemba>> Tuli pakati ka macushi

2741. Mighty : Ica Maka

English>> God is mighty

Bemba>> Lesa wamaka

2742. Migrate : Ukukuka

English>> People have migrated

Bemba>> Abantu naba kuka

2743. Mild : Ukuba Nomutelele

English>> Some people are mild

Bemba>> Abantu bamo baliba nomutelele

2744. Millipede : Iciyongoli

English>> Some millipedes can be as scary as snakes

Bemba>> Fimo Ifiyongoli filacinya kwati nisonka



2745.

2746.

2747.

2748.

2749.

2750.

Mince : Ukuputaula

English>> Mary is mincing the meat

Bemba>> Mary aleputaula inama

Mind : Amano

English>> Mary has her mind somewhere

Bemba>> Mary naposa amano kumbi

Mindful : Ukuposako Amano

English>> Puplis should be mindful of school

Bemba>> Abasambi bafwile baposako amano kusukulu

Mingle : Ukusankanya

English>> Many languages have been mingled

Bemba>> Indimi ishingi naba shisankanya

Miniature : Akapimfya

English>> We got a miniature of meat

Bemba>> Twacikwata akapimfya kanama

Miniaturize : Ukucefya

English>> They have miniaturized the food

Bemba>> Naba cefya ifyakulya



2751

2752

2753

2754

2755

2756

. Minimize : Ukucefya

English>> They have minimized the quantity of food

Bemba>> Naba cefya icipimo cafyakulya

. Minimum : Icacepesha

English>> John got the minimum marks in the exam

Bemba>> John akwete amatoni yacepesha mumashindano

. Minister : Cilolo Wacibungwe

English>> The president has appointed some ministers

Bemba>> Kateka wa calo nasala bafilolo bafibungwe bamo

. Ministry : Icibungwe

English>> The government manages all the ministries

Bemba>> Ubuteko balatungulula fyonse ifibungwe

. Miracle : Icisungusho

English>> God makes miracles

Bemba>> Lesa alapanga ifisungusho

. Miraculous : Uwa Fisungusho

English>> God is miraculous

Bemba>> Lesa wa fisungusho



2757.

2758.

2759.

2760.

2761.

2762.

Misadventure : Ishamo

English>> The devil lays misadventures

Bemba>> Shetani alabika amashamo

Misanthrope : Uwapata Imibele Yabantu

English>> James is a misanthrope

Bemba>> James alipata imibele yabantu

Miscellaneous : Ifyasankana

English>> Puplis have miscellaneous behaviours

Bemba>> Abasambi balikwata imisango yasankana

Mischief : Ukulubana

English>> The attitude of pupils has become mischief

Bemba>> Imibele yabasambi nailubana

Mischievous : Icabipa

English>> Alcohol is mischievous to ones health

Bemba>> Ubwalwa bwalibipa kubumi bwamuntu

Misconduct : Imisango Yabipa

English>> Alcohol leads to misconducts

Bemba>> Ubwalwa butwala ku misango yabipa



2763.

2764.

2765.

2766.

2767.

2768.

Misdeed : Ukucita Ifibi

English>> Alcohol leads into misdeeds

Bemba>> Ubwalwa butwala mu kucita ifibi

Miserable : Icabipa

English>> Alcohol leads into a miserable life

Bemba>> Ubwalwa butwala mu bwikashi bwabipa

Misery : Icikonko

English>> Death leaves people in miseries

Bemba>> Imfwa isha abantu mufikonko

Misfortune : Ishamo

English>> The devil brings a misfortune in life

Bemba>> Shetani alaleta ishamo mubwikashi

Mislead : Ukubepa

English>> Some teachers mislead their learners

Bemba>> Bamo bakafundisha balabepa abasambi

Misogyny : Ulupato Lwa Banamayo

English>> Some men are possessed with misogyny

Bemba>> Abaume bamo balikwata ulupato lwa banamayo



2769.

2770.

2771.

2772.

2773.

2774.

Misplace : Ukulufya Apakubika

English>> Mulenga has misplaced his phone

Bemba>> Mulenga nalufya epo abikile phone

Missing : Ukuluba

English>> The bag has gone missing

Bemba>> |cola naciluba

Mistake : Icilubo

English>> Everybody is prone to mistakes

Bemba>> Onse umuntu alapanga ifilubo

Mistreat : Ukusunga Ububi

English>> Some children are mistreated

Bemba>> Abana bamo balasungwa ububi

Misuse : Ukubomfya Ubuluku

English>> water is commonly misused

Bemba>> Amenshi balayabomfya ubuluku ilingi

Mitigate : Ukucefya Ubwafya

English>> The government has mitigated poverty in the country

Bemba>> Ubuteko nabucefya ubucushi mu calo



2775.

2776.

2777.

2778.

2779.

2780.

Mix : Ukusankanya

English>> Many languages have been mixed

Bemba>> Indimi ishingi naba shisankanya

Mixed-Up : Ukusobana

English>> Some people are mixed-up in mind

Bemba>> Abantu bamo balisobana mumano

Mix-Up : Icimfulunganya

English>> There is a mix-up in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mu calo

Mob : Ibumba Lyabantu

English>> John has been beaten by the mob

Bemba>> John nabamuma kwibumba lyabantu

Mobola-Plum : Impundu

English>> Tomorrow will be plucking some mobola-plums with my buddy

Bemba>> Mailo tukalaswa impundu no munandi

Mobile : Ukwenda

English>> Cars are mobile

Bemba>> Imyotoka shilenda



2781

2782

2783

2784

2785

2786

. Mobster : Umuntu Wamwibumba Lyafyongo

English>> Police have captured some mobsters

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bamwibumba lyafyongo

. Mock : Ukutumfya

English>> Causins mock each other

Bemba>> Abafyala balaitumfya

. Mockery : Ukucusha

English>> There is mockery among pupils in schools

Bemba>> Mwaliba ukucusha abasambi mumasukulu

. Modify : Ukucinjamo

English>> The laws have been modified

Bemba>> Amafunde naba yacinjamo

. Mogul : Umuntu Wacindama

English>> The president is mogul

Bemba>> Bakateka balicindama

. Molest : Ukukalifya

English>> Some people like to molest others

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukalifya bambi



2787.

2788.

2789.

2790.

2791.

2792.

Mole-Rat : Ifuko

English>> More-rats have the strength to dig deep down

Bemba>> Ifuko shalikwata amaka yakufuka sana panshi

Moll : Umwanakashi lule

English>> There are molls in the world

Bemba>> Mwaliba abanakashi amaule mwisonde

Moment : Akashita Akanono

English>> People can suffer for just a moment

Bemba>> Abantu kuti bacula pakashitafye akanono

Moment-Of-Truth : Inshita Yakweshiwa

English>> The moment of truth is coming

Bemba>> Inshita yakweshiwa ileisa

Momentous : Icikankala Sana

English>> Education is momentous

Bemba>> Amasambililo yakankala sana

Money : Ulupiya

English>> Many people are in need of money

Bemba>> Abantu abengi balefwaya ulupiya



2793.

2794.

2795.

2796.

2797.

2798.

Money-Grubber : Umuntu Afwaisha Ulupiya

English>> Many people are money-grubbers

Bemba>> Abantu abengi balafwaisha ulupiya

Money-Lender : Umuntu Akongwesha Impiya

English>> James is a money-lender

Bemba>> James alakongwesha impiya

Monitor : Kalonda

English>> James is the group monitor

Bemba>> James ni kalonda webumba

Monkey-Tricks : Ukulubana

English>> The attitude of pupils has become a monkey-tricks

Bemba>> Imibele yabasambi nailubana

Monotonous : Cimocine

English>> The ceremony is boring as it is monotonous

Bemba>> Ukusefya nakutendwisha pantu kulifye cimocine

Monster : Icintu Icibi

English>> The devil is a monster

Bemba>> Shetani cintu icibi



2799.

2800.

2801.

2802.

2803.

2804.

Monstrous : Ifibi

English>> Criminals have monstrous behaviours

Bemba>> Ifipondo fyakwata imisango ishibi

Month : Umwenshi

English>> Many months fall in rain season

Bemba>> Imyenshi ishingi shaba munshita yamfula

Monthly : Cila Mwenshi

English>> Teachers get paid monthly

Bemba>> Bakafundisha babafolesha cila mwenshi

Month-Of-Sundays : Inshita Itali

English>> Mulenga met his friend after a month of sundays

Bemba>> Mulenga alikumanya umunankwe panuma yanshita itali

Moon : Umwenshi

English>> The moon has risen

Bemba>> Umwenshi naufuma

Moon-Face : Incinso Cabulungana

English>> Some girls have moon-faces

Bemba>> Bamo abakashana balikwata ifinso fyabulungana



2805.

2806.

2807.

2808.

2809.

2810.

Moonshine : Ulubuto Lwa Mwenshi / Ukusabaila

English>> Last night we experienced a nice moonshine

Bemba>> Mailo ubushiku, twalikwata ulubuto lwa mwenshi ulusuma sana

Moonstruck : Umungulu

English>> Alcohol has made people moonstruck

Bemba>> Ubwalwa nabupanga abantu umungulu

Mop : Ukukolopa

English>> Mary is mopping the floor

Bemba>> Mary alekolopa panshi

Morale : Icimwela

English>> James gave his friend a morale to fight

Bemba>> James alipela umunankwe icimwela cakulwa

Moralist : Shimafunde

English>> Many elders are moralists

Bemba>> Abengi abakalamba niba shimafunde

Morass : Icimfulunganya

English>> There is morass in the country

Bemba>> Muli icimfulunganya mu calo



2811. More : Ifingi

English>> James has more money to spend on alcohol

Bemba>> James nakwata impiya ishingi ishakuposa pabwalwa

2812. Morning : Ulucelo

English>> James had a meal in the morning

Bemba>> James acikwata icakulya ulucelo

2813. Moron : Umuntu Watumpa Sana

English>> There are morons in societies

Bemba>> Mwaliba abantu batumpa sana mumishi

2814. Mortal : Icingafwa

English>> Humans are mortal

Bemba>> Abantu balafwa

2815. Mortar : Ibende

English>> Mary is pounding cassava in the mortar

Bemba>> Mary aletwa tute mwibende

2816. Mortify : Ukusebanya

English>> Mwansa was mortified by his friend

Bemba>> Mwansa balimusebanya ku munankwe



2817.

2818.

2819.

2820.

2821.

2822.

Motivate : Ukukansha

English>> Alcohol motivates people to insult

Bemba>> Ubwalwa bulakansha abantu ukutukana

Motive : Icikansha

English>> Alcohol is a motive behind the accourance of troubles

Bemba>> Ubwalwa ebukansha imititile yafyongo

Mould : Ukubumba

English>> Puplis have been assigned to mould something

Bemba>> Abasambi nababeba ukubumba ifintu fimo

Mourn : Ukulosha

English>> People mourn the deceased ones at funerals

Bemba>> Abantu balalosha abafwile pamalilo

Mourner : Umuntu Alelosha

English>> There are mourners at the funeral

Bemba>> Pali abantu balelosha pacililo

Mournful : Icabulanda

English>> Death is mournful

Bemba>> Imfwa wabulanda



2823. Move : Ukwenda

English>> The car moves

Bemba>> Motoka ilenda

2824. Much : Ifingi

English>> We have much troubles in the country

Bemba>> Natukwata amafya ayengi mucalo

2825. Muck : Icabunani

English>> Faecal matter is muck

Bemba>> Amafi ya bunani

2826. Mucus : Ifimina

English>> The nose secretes mucus

Bemba>> Umona ulafunya ifimina

2827. Mud : Amatipa

English>> The rain introduces mud in roads

Bemba>> Imfula ilaleta amatipa mumisebo

2828. Muddle : Ukufulunganya

English>> James has muddled everything

Bemba>> James nafulunganya fyonse ifintu



2829.

2830.

2831.

2832.

2833.

2834.

Muddy : Ukuba Na Matipa

English>> The road is muddy

Bemba>> Umusebo uli na matipa

Mud-Slinger : Umuntu Wamiponto

English>> There are mud-slingers in the world

Bemba>> Mwaliba abantu ba miponto mwisonde

Mulish : Ukutumpa

English>> Some youths are mulish

Bemba>> Shimo imisepela shalitumpa

Multi-Millionaire : Umuntu Wafyuma Ifingi

English>> There are multi-millionaires in the world

Bemba>> Kwaliba abantu bafyuma ifingi pe sonde

Multiple : [fingi

English>> There are multiple languages in the world

Bemba>> Kwaba indimi ishingi pe sonde

Multitude : Ibumba

English>> There is a multitude of people

Bemba>> Kuli ibumba ilyabantu



2835.

2836.

2837.

2838.

2839.

2840.

Munificent : Ukuba No Bupe

English>> The government is munificent to the needy

Bemba>> Ubuteko buli no bupe kubapina

Murder : Ukwipaya Umuntu

English>> Criminals have murdered some people

Bemba>> Ifipondo nafipaya abantu bamo

Murderous : Icingepaya Umuntu

English>> A knife is murderous

Bemba>> Umwele kuti waipaya umuntu

Murk : Imfifi

English>> We experienced murk after power cut-off

Bemba>> Twacikwata imfifi panuma amalaiti yaciya

Mute : Ukushima

English>> The radio has gone mute

Bemba>> Icilimba nacishima

Mutt : Umututu

English>> Some people are mutt

Bemba>> Abantu bamo batutu



2841

2842

2843

2844

2845

2846

. Mysterious : Icabula Ukwishibikwa

English>> Death is mysterious

Bemba>> Imfwa tayaishibikwa

. Mystery : Inkama

English>> Bleesing is a mystery

Bemba>> Amapalo ni nkama

. Mystify : Ukufulunganya

English>> James has mystified everything

Bemba>> James nafulunganya fyonse ifintu

. Nab : Ukwikata

English>> Police have nabbed some criminals

Bemba>> Bakapokola nabekatako ifipondo fimo

. Naff : Ubupuba

English>> Alcohol makes people naff

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifipuba

. Nail : Umusomali

English>> Mulenga is hitting the nail into the wall

Bemba>> Mulenga alepopa umusomali pacibumba



2847.

2848.

2849.

2850.

2851.

2852.

Naked : Luno

English>> The baby is just naked

Bemba>> Umwana alifye luno

Name : Ishina

English>> The baby has been named

Bemba>> Umwana nabamupela ishina

Namesake : Mashina

English>> Mulenga jokes with his hamesake

Bemba>> Mulenga alaseka na mashina wakwe

Nanny : Imbushi Inkota

English>> The nanny has given birth

Bemba>> Imbushi naifyala

Nape : Kunuma Ya Mu Koshi

English>> John has developed some sores on the nape

Bemba>> John nakwata ifilonda kunuma ya mu koshi

Napkin : Napini

English>> A napkin is used to fasten the nappy

Bemba>> Napini baibomfya ukukaka itebela



2853.

2854.

2855.

2856.

2857.

2858.

Nappy : ltebela

English>> A napkin is used to fasten the nappy

Bemba>> Napini baibomfya ukukaka itebela

Narcissism : Icitemwiko Catila

English>> Mary is in a narcissism with John

Bemba>> Mary ali mucitemwiko catila na John

Narcosis : Ukufenta

English>> James was in narcosis after taking much alcohol

Bemba>> James acifenta panuma yakunwa ubwalwa ubwingi

Narcotic : Umuti Ukola Sana

English>> James took some narcotic after failing an exam

Bemba>> James acinwa umuti ukola sana panuma yakupona amashindano

Narrates : Ukulondolola

English>> The teacher has narrated many stories

Bemba>> Kafundisha nalondolola amalyashi ayengi

Narration : Ubulondoloshi

English>> The teacher has given a narration of many stories

Bemba>> Kafundisha napela ubulondoloshi bwa malyashi ayengi



2859. Narrative : Icaba No Bulondoloshi

English>> Stories are narrative

Bemba>> Amalyashi yaliba no bulondoloshi

2860. Narrow : Umucokololo

English>> We used a narrow road

Bemba>> Twacibomfya umusebo wa mucokololo

2861. Nasty : Ifibi Sana

English>> Fornication is nasty

Bemba>> Ubutalangani bubi sana

2862. Nation : Icalo

English>> There is trouble in the nation

Bemba>> Muli ifyongo mu calo

2863. Nationwide : Icalo Conse

English>> Poverty is now a nationwide matter

Bemba>> Ubucushi buli icalo conse

2864. Native : Icine

English>> My native language is bemba

Bemba>> Ululimi lwandi ulwa cine cibemba



2865

2866

2867

2868

2869

2870

. Nativity : Ukufyalwa Kwa Muntu

English>> The nativity of jesus is the redemption to the world

Bemba>> Ukufyalwa kwa kwayesu lishuko kwi sonde

. Natty : Icisuma

English>> Mary is putting on a natty dress

Bemba>> Mary nafwala ilaya ilisuma

. Natural : Ukubafye Ifyo Fyaba

English>> The sun is natural

Bemba>> Akasuba kabafye ifyo kaba

. Nature : Imibele

English>> It is the nature of people to insult

Bemba>> Mibele yabantu ukutukana

. Nausea : Umuselu

English>> Mary is having nausea

Bemba>> Mary nakwata umuselu

. Nauseous : Ukulenga Umuselu

English>> Some drugs are nauseous

Bemba>> Imiti shimo shilalenga umuselu



2871

2872

2873

2874

2875

2876

. Navel : Icishilwa Ca Mutoto

English>> Everybody has a navel

Bemba>> Onse umuntu alikwata icishilwa ca mutoto

. Navigate : Ukwenda

English>> We navigated through some horror places

Bemba>> Twali enda mucende shatinya

. Near : Apepi
English>> The end of the world is near
Bemba>> Impela ye sonde ili mupepi

. Nearly : Kwempe

English>> Mwansa was nearly dead

Bemba>> Mwansa kwempe ngalifwa

. Neat : Ubusaka

English>> Mary has neat hair

Bemba>> Mary ali nemishishi sha busaka

. Neaten : Ukuwamya

English>> Mary neatens her hair

Bemba>> Mary alawamya imishishi shakwe



2877.

2878.

2879.

2880.

2881.

2882.

Necessary : Icikankala

English>> Education is necessary to everyone

Bemba>> Amasambililo yakankala kumuntu onse

Necessitate : Ukupanga Icikankala

English>> Education necessitates life

Bemba>> Amasambililo yalapanga ubwikashi icikankala

Necessitous : Umubusu

English>> Government does not care for the necessitous

Bemba>> Ubuteko tabusakama babusu

Neck : Umukoshi

English>> Mulenga has a stiff neck

Bemba>> Mulenga nakwata umukoshi watanama

Neckband : Icakufwala Mumukoshi

English>> Girls like neckbands

Bemba>> Abakashana balitemwa ifyakufwala mumukoshi

Neckerchief : Icakufwala Mumukoshi Ku Bufumu

English>> Every royal member has a neckerchief

Bemba>> Onse umuntu wakubufumu alikwata icakufwala mumukoshi



2883.

2884.

2885.

2886.

2887.

2888.

Necklace : Chain Wamumukoshi

English>> Mary has put on a nice necklace

Bemba>> Mary nafwala chain wamumukoshi umusuma

Necrophilia : Ukutemwa Ifitumbi

English>> Hawks are necrophilia

Bemba>> Bapungwa balitemwa ifitumbi

Necrosis : Imfwa Yafilundwa Fyamubili

English>> Some elders are necrosis

Bemba>> Bamo abakalamba balifwa ifilundwa fyamubili

Nectar : Ubulowe Bwa Mumaluba

English>> Bees use nectars to make honey

Bemba>> Inshimu shibomfya ubulowe bwa mumaluba pa kupanga ubuci

Need : Ukufwaya

English>> People need money to survive

Bemba>> Abantu bafwaya impiya pakukwanisha

Needful : Ici Fwaikwa

English>> Money is needful for survival

Bemba>> Ulupiya lulafwaikwa pakukwanisha



2889.

2890.

2891.

2892.

2893.

2894.

Needle : Inshindano

English>> Mulenga has lost the needle

Bemba>> Mulenga nalufya inshindano

Needlecord : Cotton Yakubililako

English>> Maggie has bought a needlecord

Bemba>> Maggie nashita cotton yakubililako

Needle-Point : Akapunda Ka Nshindano

English>> Drunkards struggle to hit the cotton on a needle-point

Bemba>> Bacakolwa balashupikwa ukwingisha cotton pa kapunda ka nshindano

Needless : Ukukana Fwaikwa

English>> Confusion is needless

Bemba>> Icimfulunganya tacifwaikwa

Needlewoman : Telala Mukashana

English>> There are few needlewomen in villages

Bemba>> Mwaba batelala abakashana abanono mumishi

Needy : Umubusu

English>> There are many needy in villages

Bemba>> Mwaliba ababusu abengi mumishi



2895.

2896.

2897.

2898.

2899.

2900.

Nefarious : Ukushupa

English>> Some people are nefarious

Bemba>> Abantu bamo balishupa

Negate : Ukukanya

English>> The government has negated the selling of alcohol

Bemba>> Ubuteko nabukanya ukushitisha ubwalwa

Negation : Ukukanishiwa

English>> It is a negation to sell alcohol

Bemba>> Calikanishiwa ukushitisha ubwalwa

Negative : Icibi

English>> Alcohol has negative effects to the health

Bemba>> Ubwalwa bwaliba no bubi ku bumi

Neglect : Ukulekelesha

English>> Many people have neglected their children

Bemba>> Abantu abengi balilekelesha abana babo

Negligence : Umulekelesha

English>> Many people have the negligence of their children

Bemba>> Abantu abengi baliba no mulekelesha wabana babo



2901

2902

2903

2904

2905

2906

. Negligible : Icilekeleshiwa

English>> Orphans are sometimes negligible

Bemba>> Abana banshiwa limo balalekeleshiwa

. Negotiable : Icumfwanishiwa

English>> Price are negotiable

Bemba>> Imitengo shilomfwanishiwa

. Negotiate : Ukumfwana

English>> Mulenga is negotiating with his friend over the phone

Bemba>> Mulenga aleumfwana no munankwe palwa musange

. Negritude : Bu Cifita

English>> Some People are not proud of negritude

Bemba>> Abantu bamo tabasekelamo muli bucifita

. Negro : Cifita

English>> Some Americans are negros

Bemba>> Bamo abekala mu america niba cifita

. Neigh : Ukulila Kwe Horse

English>> The horse is neighing

Bemba>> Punda alelila



2907.

2908.

2909.

2910.

2911.

2912.

Neighbour : Umupalamano

English>> The criminals were caught by the neighbours

Bemba>> [fipondo bafikete ku benamupalamano

Neighbourhood : Iciputulwa

English>> Criminals have invaded a certain neighbourhood

Bemba>> Ifipondo nafingilila iciputulwa cimo

Neighbourly : Ukuba Bwino

English>> Teachers are neighbourly

Bemba>> Bakafundisha baliba bwino

Neither : Tapali

English>> Neither John nor Mulenga has eaten

Bemba>> Tapali pali John na Mulenga ulile

Nephew : Umwipwa Umwaume

English>> John has two nephews

Bemba>> John akwata abepwa abaume babili

Nepotism : Bukaitemwe

English>> There is nepotism in government

Bemba>> Muli bukaitemwe mubuteko



2913.

2914.

2915.

2916.

2917.

2918.

Nerd : Uwa Sobana

English>> Many intelligent ones are nerd like

Bemba>> Abengi abantu bamano balisobanako

Nerve : Intambo Shamumubili

English>> Nerves transmitte messages across the body

Bemba>> Intambo shamumubili shilatuma amalyashi mumubili onse

Nervous : Ukusobanako

English>> Mulenga was nervous after he saw a snake

Bemba>> Mulenga ali sobanako panuma yakumona insoka

Nervy : Ukumfwa Bwino Bwangu

English>> Drunkards are nervy

Bemba>> Bacakolwa balomfwa bwino bwangu

Nescient : Ukubula Amano

English>> Some drunkards are nescient

Bemba>> Bamo bacakolwa tabakwata mano

Nest : Icinsa

English>> Birds lay eggs in nests

Bemba>> Ifyoni fibikila amani mufinsa



2919. Network : Ukukumbikana

English>> People should network with each to prosper

Bemba>> Abantu bafwile bakumbikana nacilaumo pakuya pantanshi

2920. Neutral : Icakaele

English>> People should be neutral in life

Bemba>> Abantu bafwile baba abakaele mubwikashi

2921. Never : Teti

English>> God can never lie

Bemba>> Lesa teti abepe

2922. New : Icipya

English>> John has a new phone

Bemba>> John nakwata phone ipya

2923. Newcomer : Umweni Waisa Nomba

English>> We have some newcomers in the class

Bemba>> Natukwata abeni baisa nomba mu class

2924. Newly : Nombaline

English>> There are newly recruited teachers

Bemba>> Kuli bakafundisha bengishe incito nombaline



2925.

2926.

2927.

2928.

2929.

2930.

News : llyashi

English>> There is a news which is spread everywhere

Bemba>> Kuli ilyashi lisalangene konse

Newsagent : Kashitisha Wamapepala Lye Lyashi

English>> John is now a newsagent

Bemba>> John nomba nikashitisha wamapepala lye lyashi

Newscaster : Kabelenga We Lyashi

English>> Mwansa is a newscaster

Bemba>> Mwansa ni kabelenga we lyashi

Next : Ukukonkampo

English>> John was the next one to eat

Bemba>> John ewakonkelempo ukulya

Nexus : Ibumba Lyaikatana

English>> James is part of the nexus

Bemba>> James aliba mwibumba lyaikatana

Nibble : Jonko

English>> We got a nibble of the meat

Bemba>> Twacikwata jonko wanama



2931

2932

2933

2934

2935

2936

. Nice : Bwino

English>> We got a nice meat

Bemba>> Twacikwata inama yawama

. Nickname : Ishina Lyakupanga

English>> Mulenga has many nicknames

Bemba>> Mulenga alikwata amashina yakupanga ayengi

. Nicotine : Ifikola Muli Fwaka

English>> Nicotine is harmful to health

Bemba>> Ifikola muli fwaka fyalibipa ku bumi

. Niece : Umwipwa Umwanakashi

English>> John has two nieces

Bemba>> John akwata abepwa abanakashi babili

. Niff : Ukununka

English>> Snakes niff when it gets hot

Bemba>> Insoka shilanunka ngakwakaba

. Niggard : Umuntu Wakaso

English>> There are niggards in societies

Bemba>> Mwaliba abantu bakaso mumishi



2937.

2938.

2939.

2940.

2941.

2942.

Nigger : Umuntu Wafita

English>> Many slaves were niggers

Bemba>> Abasha abengi bali bantu bafita

Night : Ubushiku

English>> Criminals love to operate in the night

Bemba>> Bantalamisoka batemwa ukubomba ubushiku

Nightbird : Umuntu Asamwa Ubushiku

English>> Many girls are nightbirds

Bemba>> Abakashana abengi basamwa ubushiku

Nightfall : Pacungulo

English>> Many girls become active during the nightfall

Bemba>> Abakashana abengi bacankwa panshita ya cungulo

Nightmare : Iciloto

English>> James had a terrible nightmare

Bemba>> James acikwata iciloto icibi sana

Nihilism : Ukukana Sumina Mufintu

English>> Some people are in nihilism

Bemba>> Abantu bamo tabasumina mufintu



2943

2944

2945

2946

2947

2948

. Nil : Apabula

English>> Poverty is now nil in the country

Bemba>> Ubucushi nomba tamuli mu calo

. Nimble : Ukwanguka

English>> Money is nimble to everything

Bemba>> Ulupiya lwa lyanguka kufili fyonse

. Nimbus : Amakumbi Ya Mfula

English>> The nimbus have crowded

Bemba>> Amakumbi ya mfula yakolongana

. Nincompoop : Umuntu Icipuba

English>> There are nincompoops in the world

Bemba>> Mwaliba abantu ifipuba mwisonde

. Nine : Pabula

English>> Mulenga went missing for nine days

Bemba>> Mulenga aliluba panshiku pabula

. Ninny : Umuntu Icipuba

English>> There are ninnies in the world

Bemba>> Mwaliba abantu ifipuba mwisonde



2949

2950

2951

2952

2953

2954

. Nipple : Tusonta Mabele

English>> Girls have attractive nipples

Bemba>> Abakashana balikwata tusonta mabele

. Nob : Umucindami

English>> Women are nob

Bemba>> Banamayo bacindami

. Noble : Ukuba Bwino

English>> John is very noble

Bemba>> John aliba bwino sana

. Nobody : Tapali Nangu Umo

English>> Nobody is bigger than God

Bemba>> Tapali nangu umo umukalamba ukucila Lesa

. Nod : Ukupukunya Umutwe

English>> John is just nodding his head

Bemba>> John alepukunyafye umutwe wakwe

. Noise : Icongo

English>> markets are characterised with noise

Bemba>> [fisankano fyalikwata icongo



2955.

2956.

2957.

2958.

2959.

2960.

Noiseless : Ukwabula Icongo

English>> The school is noiseless today

Bemba>> Tapali icongo lelo pasukulu

Noisome : Ifya Congo

English>> Markets are noisome

Bemba>> [fisankano fya congo

Noisy : Ukuba Ne Congo

English>> The class is noisy

Bemba>> muli icongo mu class

Nshima : Ubwali

English>> My wife served me some tasty nshima

Bemba>> Umukashi wandi acimpekanishisha ubwali bwawama saana

No-Man’s-Land : Incende Wabula Umwine

English>> Mulenga is standing on the no-man’s-land

Bemba>> Mulenga emanine pa ncende wabula umwine

Nomenclature : Inshila Ya Kwicilamo Ifintu

English>> Everything has its own nomenclature

Bemba>> Fyonse ifintu fyalikwata inshila ba ficilamo



2961

2962

2963

2964

2965

2966

. Nominal : Icabafye Mwishina Capwa

English>> Some people are just rich in nominal

Bemba>> Bamo abantu banonkelafye mwishina

. Nominate : Ukusala Ukupitila Mwishina

English>> Mwansa has been nominated as the president

Bemba>> Mwansa nabamusala ukupitila mwishina nga kateka wa calo

. Nominee : Umuntu Wasalwa Mwishina

English>> Mwansa is the nominee as the president

Bemba>> Mwansa muntu wasalwa mwishina nga kateka wa calo

. Nonagenarian : Umuntu Wa Myaka Ukufuma Pa 90 Ukufika Pa 99

English>> My grandfather is a nonagenarian

Bemba>> Bashikulu bali ne myaka ukufuma pa 90 ukufika pa 99

. Non-Alcoholic : Icita Cikola

English>> Water is non-alcoholic

Bemba>> Amenshi tayakola

. Non-Combatant : Umuntu Talwa Inkondo

English>> Teachers are non-combatant

Bemba>> Bakafundisha tabalwa inkondo



2967

2968

2969

2970

2971

2972

. Nonentity : Icabula Incito

English>> Alcohol is sometimes nonentity

Bemba>> Ubwalwa tabwakwata incito limo

. Nonsense : [fwabupuba

English>> Alcohol is sometimes a nonsense

Bemba>> Ubwalwa inshita shimo fyabupuba

. Noon : Mukasuba

English>> Criminals were caught in the noon

Bemba>> Ifipondo fyacikatwa mukasuba

. Norm : Imicicile

English>> The norms of some people are unacceptable

Bemba>> Imitile yabantu bamo tayasumishiwa

. Normal : Icasuminishiwa

English>> It is normal to marry

Bemba>> calisuminishiwa ukupa

. Nose : Umona

English>> Mulenga has nose ache

Bemba>> Mulenga nakwata umona ulekalipa



2973

2974

2975

2976

2977

2978

. Nostril : Ifipunda Fya Mona

English>> The mucus is dripping in the nostrils

Bemba>> [fimina filepona mu fipunda fya myona

. Notable : Ica Ishibikwa

English>> It is notable that eary marriages are disastrous

Bemba>> Cali shibikwa ukuti ifyupo fyabwaice fyalibipa sana

. Nothing : Tapali

English>> Nothing is bigger than God

Bemba>> Tapali icakula nga Lesa

. Notice : Icishibisho

English>> There is a notice attached on the wall

Bemba>> Kuli icishibisho bakambatike pacibumba

. Notification : Icishibisho

English>> Mulenga has gotten a notification about the exam

Bemba>> Mulenga napokelela icishibisho palwa mashindano

. Noticeable : Ica Ishibikwa

English>> It is noticeable that eary marriages are disastrous

Bemba>> Cali shibikwa ukuti ifyupo fyabwaice fyalibipa sana



2979.

2980.

2981.

2982.

2983.

2984.

Notify : Ukwishibisha

English>> The police have been notified about the criminals

Bemba>> Bakapokola naba beshibisha pa fipondo

Notorious : Ukutumpa Sana

English>> Some youths are notorious

Bemba>> Shimo imisepela shalitumpa sana

November : Cinshikubili

English>> November falls in rain season

Bemba>> Cinshikubili isangwa munshita yamfula

Now : Nomba

English>> The prices have now dropped

Bemba>> Imitengo nomba nashibwela

Nowadays : Shino Shiku

English>> Nowadays , youths are notorious

Bemba>> Shino shinku , imisepela nashitumpa sana

Noxious : Ifibi

English>> Some drugs are noxious

Bemba>> Shimo imiti shibi



2985.

2986.

2987.

2988.

2989.

2990.

Nubile : Itantule

English>> Some girls are nubiles

Bemba>> Bamo abakashana matantule

Nude : Ukuba Luno / Ukwabula Ukufwala

English>> The girl was found with nude pictures in her phone

Bemba>> Umwanakashi balimusanga nefikope fyaba luno muli phone yakwe

Nuisance : Ukuleta Ubwafya

English>> Eary marriages are nuisance

Bemba>> Ifyupo fyabwaice filaleta ubwafya

Null : Tapali

English>> Poverty is now null in the country

Bemba>> Ubucushi nomba tamuli mucalo

Nullify : Ukukanya

English>> Government has nullified the selling of alcohol in the country

Bemba>> Ubuteko nabukanya ukushitisha kwa bwalwa mucalo

Numb : Ubulanda

English>> There is numb in the country

Bemba>> Muli ubulanda mucalo



2991

2992

2993

2994

2995

2996

. Number : Impendwa

English>> The number of pupils has increased

Bemba>> Impendwa yabasambi naifula

. Numskull : Umuntu Watumpa

English>> Some people are numskulls

Bemba>> Abantu bamo balitumpa

. Nurse : Kondapa

English>> John is nursing some patients

Bemba>> John aleudapa abalwele

. Nursery : Incende Yabaice

English>> Mary has enrolled her child in nursery school

Bemba>> Mary naingisha umwana wakwe mwisukulu lyabaice

. Nurture : Ukusunga

English>> The bitch knows how to nurture its offsprings

Bemba>> Imbwa yalishiba ukusunga utwana

. Nutcase : Umuntu Ishilu

English>> There are nutcases in the world

Bemba>> Mwaliba abantu amashilu mwi sonde



2997

2998

2999

3000

3001

3002

. Nutshell : Amashiwi Ayanono

English>> The teacher spoke in nutshell

Bemba>> Kafundisha acilanda amashiwi ayanono

. Nutter : Umuntu Ishilu

English>> There are nutters in the world

Bemba>> Mwaliba abantu amashilu mwi sonde

. Oaf : Icipuba

English>> Alcohol is making people oafs

Bemba>> Ubwalwa bulepanga abantu ifipuba

. Oars : Imikafi

English>> Oars are used to propel the boat

Bemba>> imikafi balashibofya ukwensha ubwato

. Oasis : Incende Yamufundo Mu Ciswebebe

English>> The crops can be grown in oasis

Bemba>> [finsabwa nsabwa kuti fyalimwa mu ncende yamufundo mu ciswebebe

. Oath : Icilapo

English>> James has been told to take an oath to prove his innocence

Bemba>> James nabamweba ukulapa pakushinikisha bukaele bwakwe



3003

3004

3005

3006

3007

3008

. Obdurate : Ukukosha

English>> Some people have obdurated their hearts

Bemba>> Bamo abantu balikosha imitima shabo

. Obedient : Ukumfwila

English>> Citizens should be obedient to the law

Bemba>> Abekala calo bafwile baumfwila infunde

. Obeisance : Ukuponda Umucinshi

English>> The police officer is obeisancing to his boss

Bemba>> Kapokola aleponda umucinshi kumukalamba yakwe

. Obese : Ukwina

English>> Mary has become obese

Bemba>> Mary naina

. Obey : Ukumfwila

English>> Citizens should obey the law

Bemba>> Abekala calo bafwile baumfwila infunde

. Obfuscate : Ukufulunganya

English>> James has obfuscated everything

Bemba>> James nafulunganya fyonse ifintu



3009. Obituary : Imbila Ya Malilo

English>> James has made an obituary

Bemba>> James napanga imbila ya malilo

3010. Object : Icintu

English>> Many objects have been destroyed

Bemba>> Ifingi ifintu nabafyonaula

3011. Objection : Ukukuna Umfwila

English>> Mulenga made an objection to the allegations he was found in

Bemba>> Mulenga alikana ukumfwila imitunganishiwe asangilwemo

3012. Objectionable : Icakanishiwa

English>> It is an objectionable to sell harmful drugs

Bemba>> Calikanishiwa ukushitisha imiti yabipa

3013. Obligate : Ukusumisha

English>> Citizens are only obligated to act within the law

Bemba>> Abekala calo basumishiwafye ukucita ifyaba mumafunde

3014. Obligation : Icebo

English>> It is an obligation that citizens should only act within the law

Bemba>> Cebo ukucila ebakala calo bafwile bacitafye ifyaba mumafunde



3015

3016

3017

3018

3019

3020

. Oblige : Ukwafwa

English>> God obliges his followers

Bemba>> Lesa alafwa abantu bakwe

. Oblique : Umutentemuko

English>> The car is moving in an oblique road

Bemba>> Motoka ileyenda mumusebo wamutentemuko

. Obliterate : Ukonaula

English>> Many houses have been obliterated by the rain

Bemba>> Ayengi amayanda nayonaulwa ku mfula

. Oblivion : Icilafi

English>> Too much alcohol can get you into an oblivion

Bemba>> Ubwalwa ubwingi kuti bwakutwala mu cilafi

. Oblivious : Ukuba Necilafi

English>> Some people are oblivious

Bemba>> Abantu bamo baliba necilafi

. Obloquy : Isebanyo

English>> Some people are obloquy to their families

Bemba>> Abantu bamo lisebanyo kulupwa Iwabo



3021. Obnoxious : Icibi Sana

English>> Some habits are obnoxious

Bemba>> Shimo imisango shibi sana

3022. Obscene : Icabindwa

English>> Fornication is an obscene

Bemba>> Ubupulumushi bwali bindwa

3023. Obscure : Ukufisha

English>> The place has been obscured

Bemba>> incende naba ifisha

3024. Obscurity : Mu Mfifi

English>> We here in obscurity after power cut-off

Bemba>> Twaciba mu mfifi panuma amalaiti yaciya

3025. Observance : Ukumfwila

English>> Citizens should be observance of the law

Bemba>> Abekala calo bafwile baumfwila infunde

3026. Observant : Ukuposaka Amano

English>> Puplis were observant when the teacher was delivering the lesson

Bemba>> abasambi baciposaka amano elyo bakafundisha bacilafunda



3027

3028

3029

3030

3031

3032

. Observation : Icimonwa

English>> People have different observations about life

Bemba>> Abantu balikwata ifimonwa fyapusana pabwikashi

. Observe : Ukumona

English>> Puplis were observing what the teacher was doing

Bemba>> Abasambi bacilamona efyo kafundisha acilacita

. Obsess : Ukwisusha

English>> Many people are obsessed with poverty

Bemba>> Abantu abengi balisulwa no bucushi

. Obsession : Ukwisushiwa Ne Fintu

English>> Many people are in obsession with evil spirits

Bemba>> Abantu abengi balisushiwa ne mipashi shakowela

. Obsolete : Icabula Incito

English>> Some things in life are obsolete

Bemba>> Fimo ifintu mumekashi tafyakwata incito

. Obstacle : Kacilinganya

English>> Some people are obstacles of success

Bemba>> Abantu bamo niba kacilinganya bafisuma



3033

3034

3035

3036

3037

3038

. Obstinate : Umupampamina

English>> Boys have the obstinate of insisting love on girls

Bemba>> Abalumendo balikwata umupampamina wakupatikisha icitemwiko pa banakashi

. Obstruct : Ukucinga

English>> Mulenga is getting obstructed by his friend

Bemba>> Mulenga balemucinga kumunankwe

. Obstruction : Kacilinganya

English>> Mulenga is getting an obstruction from his friend

Bemba>> Mulenga balemucilinganya kumunankwe

. Obstructive : Icicilinganya

English>> Phones are sometimes obstructive

Bemba>> Bamusange limo balacilinganya

. Obtain : Ukupoka

English>> John has obtained some money from his friend

Bemba>> John napoka impiya shimo kumunankwe

. Obtrusive : Icaishibikwa Mububi

English>> Snakes are obtrusive

Bemba>> Insoka shalishibikwa mububi



3039

3040

3041

3042

3043

3044

. Obtuse : Ukutuna

English>> The knife is obtuse

Bemba>> Umwele nautuna

. Obvious : Icishibikwe

English>> It is obvious that it will rain

Bemba>> Nacishibikwa ukucila yalaloka

. Occasion : Inshita Yafintu

English>> There is an occasion for everything in life

Bemba>> kwaliba inshita yafintu fyonse mubwikashi

. Occasional : Limo Limo

English>> James makes occasional visits to his friend

Bemba>> James atandalila umunankwe limo limo

. Occiput : Ulukobo

English>> Mary has developed some sores on the occiput

Bemba>> Mary namena ifilonda ku lukobo

. Occupant : Umwikala Ncende

English>> We have the new house occupant

Bemba>> Natukwata umwikala inganda mupya



3045

3046

3047

3048

3049

3050

. Occupation : Icifulo

English>> John has gotten an occupation in the company

Bemba>> John nakwata icifulo mu kampani

. Occupy : Ukusunga

English>> All the chickens are occupied in one room

Bemba>> Shonse inkonko shisungilwa mu cumba cimo

. Occur : Ukucitika

English>> There is an accident which has occurred

Bemba>> Kuli ubusanso ubucitike

. Occurrence : lfiticika

English>> There are many occurrences in life

Bemba>> Kwaliba ifiticika ifingi mu bwikashi

. Ocean : Bemba

English>> We crossed a big ocean

Bemba>> Twalyabwike bemba umukalamba

. Ocean-Going : Ukwabuka Bemba

English>> We are ocean-going

Bemba>> Tule yabuka bemba



3051. Oceanography : Ukusambilila Kwapali Bemba

English>> John is doing oceanography

Bemba>> John alesambilila pali bemba

3052. October : Langashe

English>> October falls in summer season

Bemba>> Langashe asangwa munshita yakaba

3053. Octogenarian : Umuntu Wa Myaka Ukufuma Pa 80 Ukufika Pa 89

English>> My grandfather is an octogenarian

Bemba>> Bashikulu bali ne myaka ukufuma pa 80 ukufika pa 89

3054. Oddity : Iceni

English>> Some diseases are oddity

Bemba>> Yamo amalwele yeni

3055. Odium : Ulupato

English>> Many people have odium towards their friends

Bemba>> Abantu abengi balikwata ulupato kubanabo

3056. Oesophagus : Umukolomino

English>> Food passes through the oesophagus

Bemba>> Ifyakulya filapita mu mukolomino



3057. Offence : Umulandu

English>> It is an offence to steal

Bemba>> Mulandu ukwiba

3058. Offend : Ukukalifya

English>> John has offended his friend

Bemba>> John nakalifya umunankwe

3059. Offensive : Icileta Umulandu

English>> Some languages are offensive

Bemba>> Shimo insoselo shilaleta imilandu

3060. Offer : Ubupe

English>> Mary has received an offer from her friend

Bemba>> Mary napokelela ubupe ukufuma kumunankwe

3061. Office : Iciputulwa Ca Kubombelamo

English>> John is in his office

Bemba>> John ali muciputulwa ca kubombelamo

3062. Officer : Umukalamba Wa Ncito

English>> James is with his officer

Bemba>> James ali no mukalamba wa incito wakwe



3063

3064

3065

3066

3067.

3068

. Officiate : Ukulonda

English>> The teacher is officiating the exam

Bemba>> Kafundisha alelonda amashindano

. Offside : Incende Ya Kanishiwa

English>> Criminals have invaded the offside

Bemba>> Ifipondo nafingilila incende ya kanishiwa

. Offspring : Umwana

English>> The bitch knows how to nurture its offsprings

Bemba>> Imbwa yalishiba ukusunga utwana

. Often : Cilanshita

English>> | often pay James a visit

Bemba>> Ntandalila James cilanshita

Oil : Amafuta

English>> The oil has been extracted from the meat

Bemba>> Amafuta nabayengulula kunama

. Oily : Ukunona

English>> Pigs are oily animals

Bemba>> Inkumba ninama shanona



3069. Old : Icikulu

English>> James has become old

Bemba>> James nakula

3070. Old-Bill : Kapokola

English>> James is an old-bill

Bemba>> James ni kapokola

3071. Old-Fashioned : Ifyakale

English>> James has an old-fashioned behaviours

Bemba>> James alikwata imisango yakale

3072. Old-Hand : Umuntu Incenshi

English>> Youths need some old-hands to guide them

Bemba>> Imisepela shilefwaikwa abantu incenshi isha kubatungulula

3073. Old-Testament : Icipingo Cakale

English>> Many books were written in old-testaments

Bemba>> Ifingi ifitabo fyalembelwe mu cipingo cakale

3074. Ombudsman : Kapingula Wa Milandu

English>> Some ombudsmen are harsh

Bemba>> Bamo bakapingula wa milandu balishupa



3075

3076

3077

3078

3079

3080

. Omission : Ukulabwa

English>> Some names are in omission

Bemba>> Yamo amashina nayalabwa

. Omit : Ukusha

English>> Some names have been omitted

Bemba>> Yamo amashina naba yasha

. Omnipotent : Ukukwata Amaka Yakanshiwa

English>> Police are omnipotent

Bemba>> Bakapokola balikwata amaka yakanshiwa

. Omnipresent : Ukuseeka

English>> Phones are now omnipresent

Bemba>> Bamusange nomba nabaseeka

. Omniscient : Ukwishiba Fyonse

English>> God is omniscient

Bemba>> Lesa alishiba fyonse

. Omnivorous : Icilya Ifyani Ne Nama

English>> Some animals are omnivorous

Bemba>> Shimo inama shilalya ifyani ne nama



3081. Once : Umukumo

English>> John goes to school once in a week

Bemba>> John aya ku sukulu umukumo mu mulungu

3082. One-Night-Stand : Icabushikufye Bumo

English>> Mary got involved in a one-night stand relationship with John

Bemba>> Mary alisangwa mucitemwiko cabushikufye bumo na John

3083. One-Sided : Ukukana Bapakati

English>> Some judges are one-sided

Bemba>> Bamo bakapingula wa milandu tababa pakati

3084. One-To-One : Babilifye

English>> Mary is having a one-to-one conversation with her friend

Bemba>> Mary nakwata ukulanshanya kwababilifye no munankwe

3085. Ongoing : Ifilecitika

English>> The meeting is ongoing

Bemba>> Icilye cile citika

3086. Only : Cekafye

English>> There is only one God

Bemba>> Kwaba Lesa umo ekafye



3087

3088

3089

3090

3091

3092

. Onus : Icisendo

English>> The onus is on the needy

Bemba>> Icisendo cili pababusu

. Opacity : Icibutulushi

English>> The opacity of the sun is low today

Bemba>> Icibutulushi cakasuba nacicepa lelo

. Open : Ukwisuka

English>> The door is now open

Bemba>> Icibi nomba nacisuka

. Open-Book : Umuntu Wayangukilwa Ukwasuka

English>> Some pupils are open-books

Bemba>> Bamo abasambi balyangukilwa ukwasuka

. Open-Handed : Kape Kape

English>> God is open-handed

Bemba>> Lesa ni kape kape

. Open-Hearted : Uwaba Bwino

English>> God is open-hearted

Bemba>> Lesa aliba bwino



3093

3094

3095

3096

3097

3098

. Open-Secret : Inkama Yaishibikwa

English>> It is an open-secret that will die

Bemba>> Ninkama yaishibikwa ukucila tukafwa

. Operation : Imibombele

English>> The operation of the police is terrible

Bemba>> Imibombele yabakapokola naibipa

. Operate : Ukubomba

English>> Police are operating in our area

Bemba>> Bakapokola balebombela mucende yesu

. Opinion : ltontonkanyo

English>> Some opinions of people are baseless

Bemba>> Amatotonkanyo yamo ayabantu tayaba neshitililo

. Opponent : Kalwisha Obe

English>> Some friends are our potential opponents

Bemba>> Bamo abanensu niba kalwisha besu

. Oppose : Ukukana

English>> Mulenga has opposed some allegations

Bemba>> Mulenga nakana imitunganishiwe shimo



3099

3100

3101

3102

3103.

3104

. Opposite : Icapusana

English>> Mulenga raised some opposite questions

Bemba>> Mulenga aipwishe amepusho yapusanako

. Opposition : Ukukanya Ifintu

English>> John belongs to the opposition team

Bemba>> John asangwa mwibumba likanya ifintu

. Oppress : Ukucitikisha

English>> Some women are oppressed in marriages

Bemba>> Bamo banamayo balicitikishiwa mufyupo

. Opprobrious : Ifibi Sana

English>> Some things in life are opprobrious

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fibi sana

Opt : Ukusala

English>> Some people have just optted to suffer

Bemba>> Abantu bamo balisalafye ukucula

. Optical-lllusion : Icikope Cibepa Amenso

English>> Beauty can be like an optical-illusion

Bemba>> Ubusuma kuti bwaba nge cikope cibepa amenso



3105

3106

3107

3108

3109

3110

. Optimize : Panga Bwino

English>> The computer is optimizing itself

Bemba>> Computer ileipanga bwino yeka

. Optimum : Ukuba Bwino

English>> The land is just optimum for cultivation

Bemba>> Umushili ulifye bwino mukulima

. Option : Ubusalo

English>> Life presents many options

Bemba>> Ubwikashi bulaleta amasalo ayengi

. Optional : Icita Cilingile

English>> Some things in life are optional

Bemba>> Fimo ifintu mubwikashi tafyalinga

. Oracle : Intulo Ya Mano

English>> Education is an oracle of knowledge

Bemba>> Amasambililo ni ntulo yamano

. Orbit : Ukushunguluka

English>> The moon orbits around the earth

Bemba>> Umwenshi ushunguluka icalo



3111. Ordeal : Ububi

English>> Prisoners suffer the ordeal of their own consequences

Bemba>> Abafungwa bacula ububi bwafyo bacita

3112. Order : Umutende

English>> There is order in the country

Bemba>> Muli umutende mucalo

3113. Orderly : Ukuba No Mutende

English>> The country is now orderly

Bemba>> |calo nomba cili no mutende

3114. Ordination : Icilapilo

English>> John has gotten his ordination

Bemba>> John napoka icilapilo

3115. Ordinary : Fimo Fine

English>> John hangs around with ordinary people

Bemba>> John asangwafye nabantu bamo bene

3116. Organism : Icaba No Bumi

English>> Anything that lives, is an organism

Bemba>> Conse itikala, caliba no bumi



3117

3118

3119

3120

3121

3122

. Organize : Ukukolonganika

English>> The teacher has organized some groups of learners

Bemba>> Kafundisha nakolonganika amabumba yabasambi

. Origin : Intulo

English>> The origin of poverty is unknown

Bemba>> Intulo yabucushi tayaishibikwa

. Original : Icine

English>> There are few original products on the market

Bemba>> Pabafye ifipe fyacine ifinono pafisankano

. Originate : Ukutampila

English>> Poverty originated from unknown places

Bemba>> Ubucushi bwatampile mucende shitaishibikwa

. Ornament : Ukuwamya

English>> The house has been ornamented

Bemba>> Inganda naba iwamya

. Orphan : Umwana Wanshiwa

English>> Some orphans are mistreated

Bemba>> Bamo abana banshiwa balasungwa ububi



3123

3124

3125

3126

3127

3128

. Orphanage : Inganda Basungilako Abana Banshiwa

English>> The government has donated something to the orphanage

Bemba>> Ubuteko nabupelako fimo ku nganda basungilako abana banshiwa

. Orthodox : Itontonkanyo Lyasumishiwa

English>> John has come up with an orthodox

Bemba>> John naisa ne tontonkanyo lyasumishiwa

. Ossify : Ukukosha

English>> Some people have ossified their hearts

Bemba>> Bamo abantu balikosha imitima shabo

. Ostensive : Ukubengela

English>> The dress is ostensive

Bemba>> llaya lilebengela

. Ostentation : Ukuilanga Kwati Cingwilili

English>> Some people are in ostentation

Bemba>> Abantu bamo balailanga kwati fingwilili

. Ostrich : Kalu Kuluku

English>> ostriches are sometimes frightful

Bemba>> Bakalu kuluku limo balacinya



3129. Outbreak : Ukupona Kwa Busanso

English>> There is an outbreak of some diseases in the country

Bemba>> Kuli ukupona kwamalwele mu calo

3130. Outcome : Ifitumbukamo

English>> Mwansa got an awful outcome from the exam

Bemba>> Mwansa alikwata ifibi ifyatumbwike mumashindano

3131. Outer : Kunse

English>> The dog has disfigured the outer part of the mango

Bemba>> Imbwa nayonaula ifyamba fya kunse ya mango

3132. Outlive : Ukwikala Ukutila Bambi

English>> Kaunda outlived Mandela

Bemba>> Kaunda ali ikala ukutila Mandela

3133. Output : [fifuma

English>> The output of Farming should be greater than the input

Bemba>> Ififuma mubulimi fifwile fyafula ukucila ifingilamo

3134. Outrage : Ukonaula Insambu

English>> Some women are outraged in marriages

Bemba>> Bamo banamayo balibonawila insambu mufyupo



3135. Outshine : Ukuwama Ukucila Bambi

English>> Mary outshines everyone

Bemba>> Mary aliwama ukucila bonse

3136. Outside : Kunse

English>> The meeting is held outside the house

Bemba>> Icilye cibelele kunse ya nganda

3137. Outsmart : Ukucenjela Ukucila Bambi

English>> Mwansa outsmarts everyone in class

Bemba>> Mwansa alicenjela ukucila bonse mu class

3138. Outwit : Ukucila

English>> John outwitted everyone in the competition

Bemba>> John ali cila bonse mufyangalo

3139. Oven : Icitofu

English>> The oven has got many uses

Bemba>> Icitofu calikwata incito ishingi

3140. Overact : Ukusata Ifintu

English>> The teacher has just overacted the number of pupils

Bemba>> Kafundisha asatafye impendwa yabasambi



3141. Overall : Fyonse

English>> The overall number of pupils is small

Bemba>> Yonse impendwa yabasambi yalicepa

3142. Overcome : Ukucimfya

English>> Mulenga has overcome his opponent

Bemba>> Mulenga nacimfya icilwani cakwe

3143. Overcast : Umulu Wamakumbi

English>> There is an overcast , seems like it will rain

Bemba>> Kuli umulu wamakumbi , capala kwati yalaloka

3144. Overcautious : Ukuba No Musoko Sana

English>> People should be overcautious of fierce dogs

Bemba>> Abantu bafwile baba no musoko sana kumbwa shatinya

3145. Overcharge : Ukudulisha Sana

English>> Some radios are overcharged

Bemba>> Fimo ifilimba fyalidula sana

3146. Overconfident : Ukuba Ne Subilo Sana

English>> Some people are overconfident

Bemba>> Bamo abantu baliba ne subilo sana



3147

3148

3149

3150

3151

3152

. Overcook : Ukwipikisha

English>> Mary has overcooked the food

Bemba>> Mary naipikisha ifyakulya

. Overcrowd : Cinkupiti

English>> There is an overcrowd of people

Bemba>> Kuli cinkupiti wabantu

. Overdose : Ukufusha Kwamuti

English>> Mulenga has taken an overdose

Bemba>> Mulenga nanwa umuti uwingi

. Overflow : Ukupongoloka Sana

English>> The water is overflowing in the pipe

Bemba>> Amenshi yale pongoloka mumu pipe

. Overhead : Pamulu

English>> At the overhead of the universe, there are stars

Bemba>> Pamula walwelele paba intanda

. Overheat : Ukukaba Sana

English>> The brazier is overheating

Bemba>> Imbabula ilekaba sana



3153

3154

3155

3156

3157

3158

. Overlap : Ukucinga

English>> The house has been overlapped by the tree

Bemba>> Inganda naba icinga kucimuti

. Overlay : Ukukupika

English>> Mary has overlaid the pot with a lid

Bemba>> Mary nakupika lidi pa mpoto

. Overload : Ukusenda Ifingi

English>> The car is overloaded

Bemba>> Motoka naisenda ifingi

. Overnight : Inshita Yabushiku

English>> John likes studying during overnight

Bemba>> John atemwa ukubelenga munshita yabushiku

. Overprice : Umutengo Sana

English>> There is an overprice of goods

Bemba>> Kuli umutengo sana yafintu

. Overproduce : Ukufunya [fingi

English>> Farmers have overproduced their crops

Bemba>> Abalimi nabafunya ifingi ifisabo



3159. Overprotective : Ukucingiliwa Sana

English>> Presidents are overprotective

Bemba>> Bakateka bali cingililwa sana

3160. Overreact : Ukusasuka

English>> Mary overreacted to her friend

Bemba>> Mary alisasuka kumunankwe

3161. Override : Ukucila

English>> Mary has overrided her friend in a race

Bemba>> Mary nacila umunankwe mulubilo

3162. Oversee : Ukutungulula

English>> Mulenga is overseeing his friends in the group

Bemba>> Mulenga aletungulula abanankwe mwibumba

3163. Overseer : Intungulushi

English>> Mulenga is the overseer of the group

Bemba>> Mulenga ni ntungulushi yebumba

3164. Oversexed : Ukufwaisha Ukulungana

English>> Many youths of today are oversexed

Bemba>> Ishingi imisepela shanomba shilafwaisha ubulungani



3165

3166

3167

3168.

3169.

3170

. Overtake : Ukupitilila Pantashi

English>> The car has been overtaken

Bemba>> Motoka baipitilila pantashi

. Overwhelm : Ukusungusha

English>> snakes can sometimes overwhelm you

Bemba>> Insoka kuti shakusungusha limo

. Owe : Ukukongola

English>> Mulenga has owed some money

Bemba>> Mulenga nakongola impiya

Owl : Fwifwi

English>> A owl is frightful in the night

Bemba>> fwifwi alatinya ubushiku

Own : Ukukwata

English>> John owns a car

Bemba>> John alikwata motoka

. Owner : Umwine

English>> John is the owner of the car

Bemba>> John emwine wamotoka



3171

3172

3173

3174

3175

3176

. Pace : Ulutapulo

English>> John moves at a slow pace

Bemba>> John enda no lutapulo ulunono

. Pacific : Umutende

English>> Police have brought pacific in the country

Bemba>> Bakapokola nabalete umutende mu calo

. Pack : Ukulonga

English>> Mary has packed her bag

Bemba>> Mary nalonga icola cakwe

. Pact : Icipangano

English>> Many parts have made pacts

Bemba>> Ifingi ifilonganino nafipanga ifipangano

. Pagan : Ukupepa Utulubi

English>> Some people are pagans

Bemba>> Bamo abantu bapepa utulubi

. Page : Icipandwa

English>> Every book has pages

Bemba>> Conse icitabo calikwata ifipandwa



3177.

3178.

3179.

3180.

3181.

3182.

Paginate : Ukubika Impandwa

English>> The author has paginated the book

Bemba>> Kalemba nabika impandwa mucitabo

Pain : Ubukali

English>> Criminals have endured some pain

Bemba>> Ifipondo nafipita mu bukali

Painkiller : Icipaya Ubukali

English>> Some drugs are painkillers

Bemba>> Imiti shimo shilepaya ubukali

Painless : Ukwabula Ubukali

English>> The patient got a painless injection

Bemba>> Umulwele bacimutunga inyeleti yabula ubukali

Painter : Kapenta Wafintu

English>> We have employed some painters

Bemba>> Natwingisha bakapenta wafintu

Pair : Fibili
English>> Every shoe is made in pair

Bemba>> Shonse insapato shipangwa shibili



3183.

3184.

3185.

3186.

3187.

3188.

Palace : Icipango

English>> Palaces are honourable

Bemba>> ifipango fyalicindama

Palatable : Ifisuma Ukulya

English>> Some food are palatable

Bemba>> Ifyakulya fimo fisuma ukulya

Pall : Ukubipa

English>> The food has palled

Bemba>> Ifyakulya fyabipa

Pallbearer : Kasenda Yambokoshi

English>> Pallbearers carry out the honourable job

Bemba>> Bakasenda yambokoshi balabomba incito yalinga ukutasha

Palm-Tree : Icimuti Cankoma

English>> Palm-trees are used in the extraction of oil

Bemba>> Ifimuti fyankoma balafibomfya mukwenga kwa mafuta

Paim : Icisansa Ca Lupi

English>> John has injured himself on the paim

Bemba>> John naicena pacisansa ca lupi



3189.

3190.

3191.

3192.

3193.

3194.

Palm-Oil : Cinkonja

English>> Palm-oil is extracted from paim nuts

Bemba>> Cinkonja bayenga ukufuma kunkoma

Palm-Nut : Inkoma

English>> Jane likes smacking Palm-nuts with her friend

Bemba>> Jane alitemwa ukutoba inkoma no munankwe

Palm-Sunday : Ubushiku Yesu Aingila Mu Yelusalemu

English>> Palm-sunday is celebrated every year

Bemba>> Ubushiku Yesu aingila mu yelusalemu bulasefiya lyonse cila mwaka

Palpitation : Ukukulukunta Kwa Mutima

English>> James is experiencing a high palpitation

Bemba>> James alekulukunta umutima sana

Pandemic : Icikuka

English>> There is pandemic of strange diseases

Bemba>> Kuli icikuka camalwele yashishibikwe

Pandemonium : Ubwafya

English>> The country is in pandemonium

Bemba>> Icalo cili mubwafya



3195.

3196.

3197.

3198.

3199.

3200.

Panel-Beater : Katobaula Ya Fyela

English>> We found some panel-beaters

Bemba>> Twacisanga bakatobaula ya fyela

Panic : Ukuipanika

English>> Many people are in panic

Bemba>> Abantu abengi bali mukuipanika

Panting : Ukupemashika

English>> After running a long race, James started panting too much

Bemba>> Panuma yakubutuka ulubilo ulutali, James alitampa ukupemashika saana

Panther : Imbwili

English>> Panthers are very fierce

Bemba>> Imbwili shalikalipa sana

Pantry : Iciputulwa Mwikala Ifintu

English>> John is getting the hoe from the pantry

Bemba>> John alebula ulukasu muciputulwa mwikala ifintu

Par : Ukubafye Bwino

English>> The performance of the pupils is just par

Bemba>> Imibombele yabasambi ilifye bwino



3201

3202

3203

3204

3205

3206

. Parable : Imilumbe

English>> Jesus liked to speak in parables

Bemba>> Yesu atemenwe ukusosa mu milumbe

. Paracetamol : Umuti Wakulesha Ubukali

English>> John has taken some paracetamol

Bemba>> John nanwa umuti wakulesha ubukali

. Parade : Ukukolongana

English>> Puplis have paraded to listen to the announcements

Bemba>> Abasambi nabakolongana mukumfwa kumbila

. Paradiddle : Iciunda Ca Ngoma

English>> We have heard the paradiddle

Bemba>> Natumfwa iciunda ca ngoma

. Paradise : Munsansa Shacine

English>> God will take his followers in paradise

Bemba>> Lesa akatwala abantu bakwe munsansa shacine

. Paragraph : Ibumba Lya Misela

English>> The teacher has written two paragraphes

Bemba>> Kafundisha nalemba amabumba ya misela yabili



3207. Paralyse : Ukulemanika

English>> Some drugs can paralyse the body

Bemba>> Shimo imiti kuti shalemanika umubili

3208. Paramount : Ukucindama

English>> Everyone is paramount

Bemba>> Onse umuntu alicindama

3209. Paranoia : Ukufulungana

English>> Harmful drugs can lead one into paranoia

Bemba>> Imiti shakalipa kuti shatwala umuntu mu kufulungana

3210. Paraphrase : Ukulanda Munshila Imbi

English>> The teacher likes to paraphrase words

Bemba>> Kafundisha alitemwa ukulandila amashina munshila imbi

3211. Parasite : Akashishi

English>> Parasites can attract diseases

Bemba>> Utushishi kuti twaleta amalwele

3212. Parch : Ukukafya

English>> The sun has parched the surface of the wall

Bemba>> Akasuba nakakafya icibumba



3213. Pardon : Ubwelelo

English>> The government has pardoned all the prisoners

Bemba>> Ubuteko na bwelela bonse abafungwa

3214. Parent : Umufyashi

English>> Some parents have abandoned their children

Bemba>> Bamo abafyashi balilekelesha abana babo

3215. Parenting : Ukukusha Abana

English>> Some children have a wrong parenting

Bemba>> Bamo abana baliba ne mikulile yalubana

3216. Parish : Icitungu

English>> We have many priests in the parish

Bemba>> Twalikwata abengi abapatili mucitungu

3217. Park : Incende Mwilakala Inama

English>> Some animals have escaped from the park

Bemba>> Shimo inama nashifyuka mucende shikala

3218. Parliament : Inganda Ya Mafunde

English>> Each country has a parliament

Bemba>> Conse icalo calikwata inganda ya mafunde



3219.

3220.

3221.

3222.

3223.

3224.

Parliamentarian : Uwa Munganda Yamafunde

English>> All the parliamentarians have been summoned to attend the meeting

Bemba>> Bonse aba munganda yamafunde nabetwa ukusangwa ku cilye

Parole : Ukwelele Umufungwa Ukupitila Mucumfwila

English>> Some prisoners have been released on parole

Bemba>> Bamo abafungwa nababafunya ukupitila mucumfwila

Paroxysm : Ubusanso Bwamukampapa

English>> The country has faced a paroxysm

Bemba>> [calo nacisangwa mu busanso bwamukampapa

Parricide : Ukwipaya Lupwa

English>> John has committed a parricide

Bemba>> John naipaya lupwa wakwe

Parsimony : Akaso Kalupiya

English>> The government possesses a parsimony

Bemba>> Ubuteko nabukwata akaso kalupiya

Part : Iciputulwa

English>> Some parts of the country are in trouble

Bemba>> Fimo ifiputulwa fyacalo fili mubwafya



3225.

3226.

3227.

3228.

3229.

3230.

Partake : Ukusangwamo

English>> Mulenga has partaken in the ceremony

Bemba>> Mulenga nasangwamo mukusefya

Partial : Ukuputukila

English>> John hates partial stories

Bemba>> John alipata amalyashi yaputukila

Participate : Ukuilimbamo

English>> John participated in voting

Bemba>> John ali ilimbamo mukusala

Particle : Akapimfya

English>> The chalk is broken into particles

Bemba>> Chalk nabaiputula mutupimfya

Partner : Umwinamobe

English>> John is with his partner

Bemba>> John ali no mwinamwakwe

Partnership : Ukwampana

English>> Many companies are in partnership

Bemba>> Ayengi amakampani yaba mukwampana



3231

3232

3233

3234

3235

3236

. Part-Time : Inshinta Shimo

English>> Some people are in part-time jobs

Bemba>> Bamo abantu baba muncinto shanshinta imo

. Party : Ukusefya

English>> James is attending the party

Bemba>> James nasangwa mukusefya

. Pass : Ukupita

English>> The panther was passing in the road

Bemba>> Imbwili yacilapita mumusebo

. Passage : Inshila

English>> The passage is conjested with people

Bemba>> Inshila naisula nabantu

. Passion : Ukuipelesha

English>> passion is needed in life to prosper

Bemba>> ukuipelesha kulafwaikwa mubwikashi pakuya pantanshi

. Passive : Ukufufuta

English>> The dog is passive today

Bemba>> Imbwa naifufuta lelo



3237.

3238.

3239.

3240.

3241.

3242.

Past : Kunuma

English>> It is pointless to relive the past

Bemba>> Tacakwata ncinto ukukwila mufya kale

Pastor : Shimapepo

English>> Many pastors are fake

Bemba>> Abengi bashimapepo babufi

Pastorate : Imilimo Yakwa Shimapepo

English>> Pastors carry out many pastorates

Bemba>> Bashimapepo balacita imilimo inshinga

Pastry : Umufuba

English>> The pastry has been made

Bemba>> umufuba nabaupanga

Pasture : Umulemfwe

English>> Goats graze on pasture

Bemba>> Imbushi shilya pa mulefwe

Pat : Ukukulumbila

English>> Mary has patted the dough

Bemba>> Mary nakulumbila umufuba



3243. Patch : Icikamba

English>> Patches are used to mend the tyres

Bemba>> Ifikamba balafibomfya ukumenda amataela

3244. Paternity : Ubufyashi

English>> Paternity initiates a new phase of life

Bemba>> Ubufyashi bulambisha iciputulwa cimbi icabwikashi

3245. Path : Inshila

English>> There are many paths to success

Bemba>> Kwaba inshila ishingi isha kufisuma

3246. Pathetic : Ifibi

English>> Many marriages of today are pathetic

Bemba>> Ifingi ifyupo fyanomba fibi

3247. Patience : Umuteka Tima

English>> John is patience with life

Bemba>> John aliteka umutima no bwikashi

3248. Patrimony : Ifipe Fyapyano Ukufuma Ku Bafyashi Abaume

English>> James enjoys the patrimony

Bemba>> James alanga mu fipe fyapyano



3249.

3250.

3251.

3252.

3253.

3254.

Patriot : Ndubulwila Wa Calo

English>> Kaundu was a patriot

Bemba>> Kaunda ali ni ndubulwila wa calo

Patrol : Ukulonda Incende

English>> Police are patroling

Bemba>> Bakapokola bale londa incende

Patron : Kalonda Mwaume

English>> John is the team patron

Bemba>> John nikalonda webumba

Patter : Inshindo

English>> | heard the patter of james

Bemba>> Nacumfwa inshindo shakwa James

Pauper : Umupina

English>> The government helps the paupers

Bemba>> Ubuteko bulafwilisha abapina

Pause : Ukwiminika Panono

English>> The song has been paused

Bemba>> Ulwimbo naba Iwiminika



3255.

3256.

3257.

3258.

3259.

3260.

Pave : Ukupabula

English>> Our forefathers have paved the way for us

Bemba>> Ifikolwe fyali pabula inshila yesu

Pavement : Inshila Mumbali Yamusebo Kalamba

English>> Pedestrians should walk in pavements

Bemba>> Abenda pamakasa bafwile babomfya inshila ya mumbali yamusebo kalamba

Paw : Ukulu Kwanama

English>> We bought the paw of meat

Bemba>> Natushita ukulu kwanama

Pawnbroker : Kakongwesha Yampiya

English>> Some pawnbrokers are harsh

Bemba>> Bamo bakakongwesha yampiya balishupa

Pay : Ukulipila

English>> James has paid the school fees

Bemba>> John nalipila impiya shakusukulu

Paymaster : Kafolesha Wampiya

English>> Some paymasters are unfriendly

Bemba>> Bamo bakafolesha wampiya tababa bwino



3261

3262

3263

3264

3265

3266

. Payment : Imilipililwe

English>> No payments were made to the workers

Bemba>> Tapali imilipililwe yacitike kubabomfi

. Payroll : Umulongo Waba Bafola

English>> Some teachers are not on payroll

Bemba>> Bamo kafundisha tababa pa mulongo waba bafola

. Peace : Umutende

English>> There is now peace in the country

Bemba>> Nomba muli umutende mucalo

. Peaceful : Ukuba Ne Cibote

English>> People are now peaceful in the country

Bemba>> Abantu nomba bali ne cibote mucalo

. Peacemaker : Kapanga Yamutende

English>> God is the peacemaker

Bemba>> Lesa ni kapanga yamutende

. Peak : Icifulo

English>> Everyone wants to reach the highest peak of life

Bemba>> Onse umuntu alafwaya ukufika pacifulo icikalamba icabwikashi



3267.

3268.

3269.

3270.

3271.

3272.

Peal : Icongo Ca Belu

English>> | heard a harsh peal

Bemba>> Nacumfwa icongo ca belu icikali

Pean : Inyimbo Shamalumbo

English>> Catholics have some nice peans

Bemba>> Bakatolika balikwata inyimbo shamalumbo ishisuma

Pedal : Icisadulo

English>> James rides a bicycle that has no pedals

Bemba>> James ensha icinga yabula ifisadulo

Pedant : Umuntu Wacumfwila Sana

English>> There are only few pedants

Bemba>> Kwabafye abantu bacumfwila abanono

Peddler : Kashitisha Wamuti Wakanishiwa

English>> Police have captured some peddlers

Bemba>> Bakapokola nabekatako bakashitisha wamuti wakanishiwa

Pedestrian : Umuntu Uwenda Panshi

English>> Some pedestrians never comply with the road safety rules

Bemba>> Bamo abantu benda panshi tabakonka mafunde yapa musebo



3273.

3274.

3275.

3276.

3277.

3278.

Pedicure : Ukundapa Amolu

English>> Mulenga is getting pedicured by the doctor

Bemba>> Mulenga balemundapa amolu kuli bashinfanga

Pee : Ukusunda

English>> The boy was caught peeing in the public

Bemba>> Umulumendo bacimwikata alesunda palwalala

Peek : Ukulengela

English>> Mulenga is peeking at his friend

Bemba>> Mulenga alelengela umunankwe

Peel : Ukwibula

English>> Mulenga is peeling the lemon

Bemba>> Mulenga ale ibula indimu

Peep : Ukumona / Ukulengela

English>> John was peeping on girls who were taking a bath

Bemba>> John alelengela abanakashi balesamba

Peevish : Ukukalifya

English>> Poverty peevishes people

Bemba>> Ubucushi bulakalifya abantu



3279.

3280.

3281.

3282.

3283.

3284.

Peg : Ukumanga

English>> The clothes have been pegged on the rope

Bemba>> Ifyakufwala naba fimanga pantambo

Pelf : Ifyuma

English>> There is pelf in the kingdom of God

Bemba>> Mwaliba ifyuma mubufumu bwakwa Lesa

Pellagra : Ubulwele

English>> Many people are infected with pellagra in the world

Bemba>> Abantu abengi bali na malwele mwi sonde

Penalty : Umulandu Bapela Pakonaula Ifunde

English>> John was given a penalty for not attending the ceremony

Bemba>> John balimupela umulandu pakukana sangwa kukusefya

Pending : Ukulolelwa

English>> The response from the teacher is pending

Bemba>> Ubwasuko ukufuma kuli bakafundisha bucili bulelolelwa

Penetrate : Ukwingila

English>> The light has penetrated the darkness

Bemba>> Ulubuto na Iwingila mumfimfi



3285.

3286.

3287.

3288.

3289.

3290.

Penis : Ubwaume

English>> John has some sores on his penis

Bemba>> John nakwata ifilonda ku bwaume

Penitent : Umubembu Wasumina

English>> John is among the penitents

Bemba>> John ali pa babembu basumina

Penitentiary : Icifungo

English>> Some people have put their lives in penitentiary

Bemba>> Bamo abantu balibika amekashi yabo mufifungo

Penniless : Ukwabula Impiya

English>> Many youths are penniless

Bemba>> Ishingi imisepela shalibula impiya

Penurious : Ubupina

English>> Many people are in penurious

Bemba>> Abengi abantu bali mu bubipa

Penury : Ubupina

English>> There is penury in the country

Bemba>> Muli ubupina mu calo



3291. People : Abantu

English>> Many people are in need of money

Bemba>> Abantu abengi balafwaya impiya

3292. Perceive : Ukwishiba

English>> Mulenga is perceived of the funeral in the village

Bemba>> Mulenga naishiba ati kuli icillo mumushi

3293. Perfect : Ukwabula Icilubo

English>> Only God is perfect

Bemba>> Lesa fye autakwata icilubo

3294. Perfection : Ukuwamya

English>> Only God is good at perfection

Bemba>> Lesa ewaishibafye ukuwamya

3295. Perforate : Ukutula

English>> The teacher is perforating the papers to be filed

Bemba>> Kafundisha ale tula amapepala yakusunga mu file

3296. Perform : Ukubomba

English>> John performed very well in the exam.

Bemba>> John alibomba bwino mu mashindano.



3297

3298

3299

3300

3301

3302

. Performance : Imibombele

English>> The performance of James in the exam was bad

Bemba>> Imibombele yakwa James mu mashindano yalibipa.

. Perfume : Akaceena Akasuma

English>> James has worn perfume

Bemba>> James nasuba akaceena akasuma

. Perfunctory : Umufulo

English>> John works with perfunctory

Bemba>> John abomba no mufulo

. Perhaps : Limbi

English>> Perhaps , it will rain.

Bemba>> Limbi yalaloka imfula.

. Period : Ishinta

English>> It is our period to eat

Bemba>> Ninshinta yesu iyakulya

. Peripatetic : Ukubomba Ukwingi

English>> James is a peripatetic person

Bemba>> James muntu ubomba ukwingi



3303.

3304.

3305.

3306.

3307.

3308.

Perish : Ukonaika

English>> Many people have perished in the road accident

Bemba>> Abantu abengi nabonaika mubusanso bwapa musebo

Permanent : Umuyaya

English>> Musonda has found a permanent job

Bemba>> Musonda nasanga incinto yakubelela

Permissible : Icasuminishiwa

English>> It is permissible to sell drugs

Bemba>> Cali suminishiwa ukushitisha umuti

Permission : Insambu

English>> We have a permission to sell drugs

Bemba>> Natukwata insambu shakushitisha umuti

Permit : Ukusuminisha

English>> We have been permitted to sell drugs

Bemba>> Naba tusuminisha ukushitisha umuti

Pernicious : Icibi

English>> Beer is pernicious to the health

Bemba>> Ubwalwa bubi ku bumi



3309. Peroration : Mukusondwelela llyashi

English>> During the peroration , mulenga thanked everyone

Bemba>> Na Mukusondwelela kwe ilyashi , Mulenga atashishe abantu bonse

3310. Perpetrate : Ukupanga

English>> Mulenga has perpetrated a crime

Bemba>> Mulenga napanga umulandu

3311. Perpetual : Umuyaya

English>> This book is perpetual

Bemba>> [ci citabo ca muyaya

3312. Perquisite : Ubukumu Bwakucilapo

English>> Mulenga made some perquisite when he sold the chickens

Bemba>> Mulenga alisanga ubukumu bwakucilapo elyo ashicishe inkoko

3313. Persist : Ukutwalilila

English>> The problem has persisted

Bemba>> Ubwafya nabu twalilila

3314. Person : Umuntu

English>> A person was found dead

Bemba>> Umuntu balimusanga nafwa



3315.

3316.

3317.

3318.

3319.

3320.

Perspective : Mukutimona

English>> According to my own perspectives , it will rain

Bemba>> Ukukonkana na mukutimona kwandi, yalaloka imfula

Perspiration : Icibe

English>> When it gets hot, perspiration begins

Bemba>> Ngakwakaba, icibe cilambako

Perspire : Ukupiba

English>> When it gets hot, people begin to perspire very much

Bemba>> Ngakwakaba, abantu balamba ukupiba sana

Persuade : Ukusembeleka

English>> politicians like to persuade people

Bemba>> Aba mufikansa fyacalo balitemwa ukusembeleka abantu

Perturb : Ukufulunganya

English>> Mulenga wants to perturb matters

Bemba>> Mulenga alefwaya ukufulunganya ifintu

Peruse : Ukusoma

English>> Puplis should peruse many books everytime

Bemba>> Abasambi bafwile ukusoma ifitabo ifingi cilanshita



3321

3322

3323

3324

3325

3326

. Perverse : Ukuleka Kufisuma Mukutemwa

English>> Many youths have perversed from school

Bemba>> Ishingi imisepela shalileka amasukulu mukuitemenwa

. Perversion : Ukutemwa Ubulungani Bwabula Inshila

English>> These days people have prefered perversion to school

Bemba>> Shino inshiku abantu nabatemwisha ubulungani bwabula inshila ukutila isukulu

. Pessimism : Ukucetekela Ifibi

English>> People should be in pessimism with world

Bemba>> Abantu bafwile ukucetekela ifibi mwisonde

. Pessimistic : Ukucetekela Ifibi

English>> In this world, you have to be pessimistic

Bemba>> Muno mwisonde, ufwile wacetekela ifibi

. Pest : Utuntu Tonaula Ifintu

English>> Our farm has been invaded by pests

Bemba>> |bala lyesu nabalingilila no tuntu tonaula

. Pester : Ubwafya

English>> Drunkards invite pesters

Bemba>> Bacakolwa balaleta ubwafya



3327.

3328.

3329.

3330.

3331.

3332.

Pestilent : Ubonaushi

English>> This is a pestilent of water

Bemba>> Ubu bonaushi bwa menshi

Pet : Icitekwa

English>> We now have many pets at home

Bemba>> Nomba natukwata ifitekwa ifingi pang'anda

Peter-Out : Ukupwa

English>> When the rain peters out , we will go to school

Bemba>> Imfula nga yapwa, tuleya ku sukulu

Peter-Pan : Umuntu Amonekafye Ubwaice Lyonse

English>> My grandfather is a peter pan

Bemba>> Bashikulu bandi bamonekafye umwaice lyonse

Petty : Icabula Incito / Icinono

English>> It is embarrassing to quarrel over petty matters

Bemba>> Ca nsoni ukulakila pafintu fyabula incito

Phantom : Iciwa

English>> Today i dreamed about some phantoms

Bemba>> Lelo nacilota pafiwa



3333

3334

3335

3336

3337

3338

. Phase : Mufiputulwa Putulwa

English>> We are working in phases

Bemba>> Tulebombela mufiputulwa putulwa

. Phenomenal : Icisuma Sana

English>> We saw some phenomenal buildings

Bemba>> Twacimona ifikulwa ifisuma sana

. Phlegm : Ifikola

English>> It is not a good practice to spit Phlegm in public

Bemba>> Tecisuma ukufwishila ifikola palwalala

. Phobia : Umwenso

English>> James is possessed with the phobia of swimming

Bemba>> James alikwata umwenso wakusamba pa mumana

. Phut : Icongo Cacintu Capona

English>> Today i heard some phut outside

Bemba>> Lelo nacumfwa icongo cacintu cacipona panse

. Physical : Ifimoneka

English>> Every person has some physical features

Bemba>> Umuntu onse alikwata ifintu fimoneka



3339. Picayune : Icintu Cabula Incito

English>> Many marriages of nowdays are picayunes

Bemba>> Ifyupo fyanomba ifingi tafyakwata ncinto

3340. Pick : Ukusende

English>> Mulenga picked some books from the table

Bemba>> Mulenga ali senda ifitabo fimo pe tebulo

3341. Picture : Icikope

English>> This is the picture of my father

Bemba>> |Ici cikope caba tata

3342. Piece : Iciputulwa

English>> Musonda was given a piece of meat

Bemba>> Musonda balimupela iciputulwa ca nama

3343. Pie-Eyed : Ukukolwa

English>> Musonda was pie-eyed yesterday

Bemba>> Musonda ali kolwa mailo

3344. Piffle : Icabula Amano

English>> Drunkards like uttering piffle stories



Bemba>> Bacakolwa balitemwa ukulanda amalyashi yabula amano

3345. Pig : Inkumba

English>> John has killed a pig

Bemba>> John naipaya ikumba

3346. Piggish : Icabusali

English>> Drunkards have some piggish behaviours

Bemba>> Bacakolwa balikwatako imisango shabusali

3347. Piggy : Ukuba Nge Nkumba

English>> Your behaviour is now becoming piggy

Bemba>> Imisango yobe ileba kwati ni nkumba

3348. Piggyback : Ukupapa Munuma

English>> The baby was piggybacked by her mother

Bemba>> Umwana balimupapa munuma kuli banina bakwe

3349. Pile : Umupili

English>> There are piles of books on the table

Bemba>> Pali umupili wafitabo pe tebulo

3350. Pillar : Inshitililo

English>> Mulenga is the only pillar of the family



3351

3352

3353

3354

3355

3356

Bemba>> Mulenga enshitililo yeka ya mulupwa

. Pilot : Kensha Wandeke

English>> John is the pilot

Bemba>> John ni kensha wandeke

. Pimp : Umwaume Ekalila Mumpiya Shabucende

English>> Some men are pimp

Bemba>> Abaume bamo bekalila mumpiya shamu bucende

. Pinch : Pakati Ka Cinkumwa Ne Minwe

English>> The thickness of the stick was measured through the size of the pinch

Bemba>> Ukwina kwa bwembya kwapinwe nobukulu bwa pakati ka cinkumwa ne minwe

. Pipeline : Munshila

English>> The singer was asked if there are any songs in the pipeline

Bemba>> Kemba balimwipusha ngakuliko inyimbo shili munshila

. Pipsqueak : Ukubula Incinto

English>> Our car has become pipsqueak

Bemba>> Motoka yesu naipwa incito

. Pique : Ukuitakisha

English>> Our president piques alot

Bemba>> Kateka yesu ala itakisha sana



3357.

3358.

3359.

3360.

3361.

3362.

Piss-Off : Ukukalifya

English>> Our teacher pissed me off today

Bemba>> Ba kafundisha wesu bacinkalifya lelo

Pit : Icilindi
English>> Mulenga fell into the pit yesterday

Bemba>> Mulenga aliwila mu cilindi mailo

Pitched-Battle : Ifyongo Ifibi

English>> Mulenga got involved in some pitched battles yesterday

Bemba>> Mulenga alisangwa mufyongo ifibi mailo

Pity : Uluse

English>> Mulenga felt pity for his friend

Bemba>> Mulenga ali umfwa uluse kumunankwe

Pivotal : Icancito Sana

English>> Mulenga plays a pivotal role in the group

Bemba>> Mulenga alikwata icinto sana mucibungwe

Place : Incende

English>> John has stayed in different places

Bemba>> John alikala mu cende sha pusana pusana



3363. Placid : Ukufuuka

English>> John is ever a placid person

Bemba>> John muntu wafuuka lyonse

3364. Plain : Ukwanguka

English>> The president was just using plain english

Bemba>> Kateka acilabomfyafye icingeleshi ca yanguka

3365. Plaintiff : Kaleta Wa Mulandu

English>> James was a plaintiff in the court

Bemba>> James ewali kaleta wa mulandu mukoti

3366. Plaintive : Ukulanga Inkumbu

English>> John was plaintive to his friend

Bemba>> John alilanga inkumbu kumunankwe

3367. Plait : Ukuluka

English>> Jane is plaiting the hair

Bemba>> Jane aleluka imishishi

3368. Plan : Ukupekanya

English>> John has planned to visit Lusaka

Bemba>> John napekanya ukuya ku lusaka



3369.

3370.

3371.

3372.

3373.

3374.

Plant : Ukubyala

English>> We have planted some flowers today

Bemba>> Natu byala amaluba lelo

Plate : Imbale

English>> Mary has broken some plates

Bemba>> Mary natoba imbale shimo

Play : Ukwangala

English>> John plays too much

Bemba>> John alangala sana

Playful : Ukuba No Bwangalishi

English>> John is playful

Bemba>> John aliba no bwangalishi

Pleasantry : Icisuma

English>> Mary cooks a pleasantry nshima

Bemba>> Mary alepika ubwali abusuma

Please : Ukupamfya

English>> John was pleasing me to unlock the door

Bemba>> John alempamfya ukwisula icibi



3375

3376

3377

3378

3379

3380

. Pleasure : Ukusansamuka

English>> John spends his money on pleasure

Bemba>> John aponsa impiya shakwe mukuisansamusha

. Plenipotentiary : Umuntu Babikamo Amaka

English>> Mulenga is our group plenipotentiary

Bemba>> Mulenga e muntu twabikamo amaka mu cibungwe

. Plenty : Ifingi Sana

English>> We have plenty of books

Bemba>> Natukwata ifitabo ifingi sana

. Plenum : Cinkupiti Wabantu

English>> At the meeting, we had a plenum

Bemba>> Pa cilye, twacikwata cinkupiti wabantu

. Plethora : Ukufulisha

English>> We have the plethora of books

Bemba>> Natukwata ifitabo ifingi sana

. Plod : Ukwende Mukubendelela

English>> James was plodding while reaching home

Bemba>> James alenda mukubendelela elyo afikele panganda



3381.

3382.

3383.

3384.

3385.

3386.

Plosive : Ukubyola

English>> John plosives when he gets full

Bemba>> John alabyola ngaikuta

Plot : Akacende Akanono

English>> We have a plot where the house will be built

Bemba>> Natukwata akacende apa kukulila inganda

Plough : Ukulima

English>> When rain season begins, people start ploughing

Bemba>> inshinta yamfula ngayamba, abantu balamba ukulima

Plumage : Amasako

English>> Our chicken has some nice plumages

Bemba>> Inkoko yesu yalikwata amasako ayasuma

Plunder : Ukwiba

English>> Mwansa has plundered my phone

Bemba>> Mwansa naiba musange yandi

Plus : Ukubikapo

English>> Mwansa has a phone plus a radio

Bemba>> Mwansa alikwata musange ukubikapo ne cilimba



3387

3388

3389

3390

3391

3392

. Pocket : ltumba

English>> Mwansa has a shirt with nice pockets

Bemba>> Mwansa alikwata ishati lya matumba aya suma

. Podgy : Icintu Icipi Icaina

English>> Some women are podgy

Bemba>> Bamo banamayo bepi abaina

. Poignant : Icabulanda Sana

English>> It is poignant that i have lost my parent

Bemba>> Cabulanda sana ukuti abafyashi bandi nabafwa

. Point : Ukusonta

English>> This signpost points to the east

Bemba>> [ci cipabi casonta kukabanga

. Pointless : Icabula Icinto

English>> It is pointless to hate your friend

Bemba>> Cintu cabula icinto ukupata umunobe

. Poison : Icintu Cileta Ubusanso

English>> A child was playing with poison

Bemba>> Umwana alengala ne cintu ca busanso



3393

3394

3395

3396

3397

3398

. Polemic : Intulubundi

English>> There was a polemic between a teacher and pupils

Bemba>> Kwatiba intulubundi pakati kaba kafundisha na basambi

. Polish : Ukuwamya

English>> Mulenga has polished his shoes

Bemba>> Mulenga na wamya isapato shakwe

. Polite : Ubusuma

English>> Mulenga was asking for a book in a polite way

Bemba>> Mulenga alelomba icitabo munshila isuma

. Political-Prisoner : Umufungwa Wafikansa Fyacalo

English>> At one time, kaunda was a political prisoner

Bemba>> Panshita imo, Kaunda alipo mufungwa wafikansa fyacalo

. Politician : Uwamu Fikansa Fyacalo

English>> Many politicians are deceptive

Bemba>> Abengi abamufikansa fyacalo balabepa

. Politics : Ifikansa Fyacalo

English>> Sata liked politics

Bemba>> Sata alitemenwe ifikansa fyacalo



3399. Pollard : Inama Yabula Amasengo

English>> Our goat is a pollard

Bemba>> Imbushi yesu tayakwata masengo

3400. Poltergeist : Iciwa Camipamba

English>> A long time ago, there was a poltergeist

Bemba>> Munshita yakale kwali iciwa camipamba

3401. Polygamy : Ukupa Impali

English>> Some women are in polygamy marriges

Bemba>> Banamayo bamo bali mufyupo fya impali

3402. Polygamist : Uwaupa Impali

English>> Mubanga is a polygamist

Bemba>> Mubanga aupa impali

3403. Polytheism : Ukusumina Balesa Abengi

English>> Many people are polytheistic

Bemba>> abantu abengi basumina balesa abengi

3404. Ponce : Umwaume Ekalila Mumpiya Shabucende

English>> Some men are ponces

Bemba>> abaume bamo bekalila mumpiya shamu bucende



3405.

3406.

3407.

3408.

3409.

3410.

Ponder : Ukupishamo Mu Matontokanyo

English>> John ponders about his life

Bemba>> John ala pishamo mu matontokanyo pa bwikashi bwakwe

Ponderous : Ukusobana Mu Matontokanyo

English>> John is ponderous about his life

Bemba>> John na nasobana mu matontokanyo pa bwikashi bwakwe

Poor : Ubupina

English>> Many people are poor in the country

Bemba>> Abantu abengi bapina mucalo

Poorly : Ububi

English>> Mwansa performed poorly in the exam

Bemba>> Mwansa alibomba ububi mu mashindano

Pop : Ukupooka

English>> John has heard a pop in the room

Bemba>> John naumfwa icapooka mu room

Pop-Eyed : Amenso Yapanuka

English>> John got pop-eyed having seen a snake.

Bemba>> John alipanuka amenso panuma yakumona insoka



3411.

3412.

3413.

3414.

3415.

3416.

Populace : Icintu Bwingi

English>> The information was derivered to the populace

Bemba>> ilyashi lyalifika ku cintu bwingi

Popular : Ukwishibikwa Sana

English>> John is popular in his area

Bemba>> John alishibikwa sana muncende yakwe

Population : Impendwa Yafintu

English>> The population of Zambia is small

Bemba>> impendwa yabantu mu Zambia inono

Portable : Icayanguka Ukusenda

English>> Phones are portable

Bemba>> Bamusange balyaanguka ukusenda

Portent : Ukusubila Icisuma

English>> John is portentum about his life

Bemba>> John nasubila ifisuma pa bwikashi bwakwe

Porter : Malonda Yapa Mwinshi

English>> James is now a porter

Bemba>> James nomba ni malonda yapa mwinshi



3417

3418

3419

3420

3421

3422

. Portion :

English>>

Bemba>>

. Portrait :

English>>

Bemba>>

. Portray :

English>>

Bemba>>

. Position :

English>>

Bemba>>

. Positive :

English>>

Bemba>>

. Possess :

English>>

Bemba>>

Iciputulwa

John holds a nice portion of the job

John alikwata iciputulwa ca cinto icisuma

Icikope

John has made a portrait of the president

John napanga icikope ca bakateka

Ukukopa

John portrays certain behaviours from his friend

John alakopa imisango shimo ku munankwe

Icifulo

James has been given a new position in the company

James nabamupela icifulo icipya mukampani

Icisuma

John is positive with people

John musuma ku bantu

Ukukwata

James possess a car

James alikwata motoka



3423.

3424.

3425.

3426.

3427.

3428.

Possession : Ukukwata

English>> James is in possession of a car

Bemba>> James alikwata motoka

Possibility : Ifingacitika

English>> Being rich is one of the possibilities in life

Bemba>> Ukunonka kwaba pa fingacitika mubwikashi

Possible : Ukwanguka

English>> It is possibie that it can rain today

Bemba>> Cili icayanguka ukweba ati imfula kuti yaloka lelo

Post : Ukutuma

English>> People love to post various things on internet

Bemba>> Abantu balitemwa ukutuma ifintu ifingi pa mwela(internet)

Postpone : Ukutanusha Ubushiku

English>> The teacher has postponed the day for exams

Bemba>> Ba kafundisha naba tanusha ubushiku bwama mashindano

Pot : Impoto

English>> Pots are of different kinds

Bemba>> Impoto shaliba ishapusana



3429

3430

3431

3432

3433

3434

. Pot-Belly : Ulufumo

English>> Many wealthy ones bear pot-bellies

Bemba>> Abengi abafyuma balakwata ififumo

. Potential : Amaka Wamucintu

English>> Mulenga has potential of becoming a leader

Bemba>> Mulenga alikwata amaka yakuba intungulushi

. Potty : Ukutumpa

English>> Some people have potty behaviours

Bemba>> abantu bamo balikwata imisango yatumpa

. Pounce : Ukufukacila

English>> The dog pounced on the chicken and got it killed

Bemba>> Imbwa yalifukacila inkoko noku ipaya

. Pound : Ukupuma / Ukutwa

English>> John has pounded on his friend

Bemba>> John napuma sana umunankwe

. Pour : Ukwicila

English>> Mary has poured some water

Bemba>> Mary naicila amenshi



3435.

3436.

3437.

3438.

3439.

3440.

Pout : Ukuputa Imilomo

English>> Some girls like poutting their lips when angry

Bemba>> Abakashana bamo balitemwa ukuputa imilomo ngabafulwa

Poverty : Ubucushi

English>> There is poverty in the world

Bemba>> Mwaliba ubucushi mwi sonde

Powder : Ubunga

English>> The chalk is grinded into powder

Bemba>> Chalk naitobaulwa mu bunga

Power : Amaka

English>> John has the power to choose what he wants

Bemba>> John alikwata amaka yakusala ico alefwaya

Practice : Umukosha Wakucita Ifintu

English>> Practise is the only way of becoming good at anything

Bemba>> umukosha wakucita ifintu enshilafye ya kuba bwino pafintu fyonse

Praise : Ukulumba

English>> John was praised for passing an exam

Bemba>> John bali mulumba pakupita amashindano



3441. Pray : Ukusalika

English>> James prays very much

Bemba>>

3442. Prayer :

English>>

Bemba>>

3443. Preach :

English>>

Bemba>>

James alasalika sana

Ipepo

Every morning, we offer a prayer to God

Cila lucelo tulapela ipepo kuli lesa

Ukushimikila

The pastor preaches too much

Ba shimapepo bala shimikila sana

3444. Precarious : Ishuko

English>>

Bemba>>

It is precarious that i will be picked

Li shuko ngaba kansala

3445. Precedence : Icikankala

English>>

Bemba>>

3446. Precept :

English>>

Bemba>>

Water has precedence in life

Amenshi yakankala mubwikashi

Ifikomo

Before you eat, you should follow the precepts

Elyo taulalya, ufwile wakonka ifikomo



3447

3448

3449

3450

3451

3452

. Preceptor : Kafundisha

English>> John was a preceptor in the group

Bemba>> John ali ni kafundisha mu cibungwe

. Precious : Icikankala Sana

English>> Life is precious

Bemba>> Ubwikashi bu kankala sana

. Preclude : Ukukosha Ifintu

English>> Mulenga precludes matters

Bemba>> Mulenga alakosha ifintu

. Predicament : Ifintu Ifibi

English>> Mulenga has found himself in predicaments

Bemba>> Mulenga naisanga mufintu ifibi

. Predict : Ukusobela

English>> The pastor has predicated that zambia will win

Bemba>> Shimapepo nasobela ukutila ba zambia balewina

. Prediction : Ubusobelo

English>> The prediction that zambia would win, was true

Bemba>> ubusobelo ukutila ba zambia bakawina, bwacishinka



3453.

3454.

3455.

3456.

3457.

3458.

Prefect : Kapitao

English>> There have appointed some prefects

Bemba>> Nabasala ba kapitao bamo

Prefer : Ukutemwa

English>> Mulenga prefers eating cassava to sweet potatoes

Bemba>> Mulenga alitemwa ukulya kalundwe ukutila kandolo

Pregnant : Ukwimita Ifumo

English>> Mary is pregnant

Bemba>> Mary naimita ifumo

Premature : Bwangu Bwangu

English>> My sister had a premature death

Bemba>> Nkashi yandi alifwa bwangu

Premise : Ulupanga

English>> Children are playing in the school premises

Bemba>> Abana baleyangala mu lupanga Iwe sukulu

Prepare : Ukupekanya

English>> Mulenga is prepared to write the exam

Bemba>> Mulenga naipekanya ukulemba amashindano



3459.

3460.

3461.

3462.

3463.

3464.

Preposterous : Icipapusho

English>> It is preposterous to marry your sister

Bemba>> Cipapusho ukupa nkashi yobe

Prescript : Ifikomo

English>> Before you eat, you should follow the prescripts

Bemba>> Elyo taulalya, ufwile wakonka ifikomo

Presence : Ukubako

English>> We ate, in the presence of the teacher

Bemba>> Twaliya Mumenso yaba kafundisha

Preserve : Ukusunga

English>> We preserve maize every year

Bemba>> Tulasunga amataba cila mwaka

Press : Ukunyata

English>> Mulenga pressed the snake with his shoes

Bemba>> Mulenga alinyata insoka ne insapato shakwe

Pressure : Ukubika Amaka

English>> Mulenga applied pressure on the chair

Bemba>> Mulenga alibika amaka pa cipuna



3465

3466

3467

3468

3469

3470

. Presume : Ukufipanga

English>> Mulenga presumes people to be good

Bemba>> Mulenga alafipanga ukuti abantu basuma

. Pretence : Ukufipanga

English>> Many people like pretence

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukufipanga

. Pretend : Ukufipanga

English>> Some people pretend as if they are poor

Bemba>> Bamo abantu balafipanga kwati bapina

. Pretender : Umuntu Uipanga

English>> Many people are pretenders

Bemba>> Abantu abengi balaipanga

. Preterit : Ukulanga Ifyakale

English>> Mulenga likes to preterit

Bemba>> Mulenga alitemwa ukulanga ifintu fyakale

. Pretty : Icisuma

English>> Musonda is a pretty girl

Bemba>> Musonda mukashana umusuma



3471

3472

3473

3474

3475

3476

. Prevaricate : Ukukuluka

English>> Some people are good at prevaricating others

Bemba>> Abantu bamo balishiba ukukuluka abanabo

. Prevent : Ukukanya

English>> My mother prevents me from going to school

Bemba>> Ba mayo balankanya ukuya kusukulu

. Previous : Kunuma

English>> In the previous days, i was sick

Bemba>> Munshiku shakunuma nalilwala

. Price : Umutengo

English>> The price of the phone was too much

Bemba>> umutengo wamusange walikula sana

. Prick : Ukutula Utupunda Utunono

English>> The paper was pricked

Bemba>> icipepa bali citulaula

. Pride : Icilumba

English>> Some youths are possessed with pride

Bemba>> Shimo imisepela shalikwata ifilumba



3477.

3478.

3479.

3480.

3481.

3482.

Prig : Umuntu Uwaicindika

English>> John is prig

Bemba>> John muntu waicindika

Prince : Umwana Wamfumu Umwaume

English>> John is the prince

Bemba>> John mwana wamfumu umwaume

Princess : Umwana Wamfumu Umwanakashi

English>> Mary is the princess

Bemba>> Mary mwana wamfumu umwanakashi

Principal : Umukulu Wacintu

English>> James is the principal of the school

Bemba>> James emukulu we sukula

Principle : Ifikomo

English>> Before you eat, you should follow the principles

Bemba>> Elyo taulalya, ufwile wakonka ifikomo

Print . Ukufunya

English>> John has printed the letter

Bemba>> John nafunisha inkalata



3483. Priority : Ifintu Fyacindama

English>> Houses are more priority than a car

Bemba>> Amayanda yalicindamapo ukutila motoka

3484. Priorities : Ukucindamika

English>> People are now prioritising cars more than anything else

Bemba>> Abantu nomba balecindikisha imyotoka ukutila fimbi

3485. Prison : Icifungo

English>> Criminals are confined in prisons

Bemba>> Bantalamisoka basungilwa mu fifungo

3486. Prisoner : Umufungwa

English>> prisoners are confined in prisons

Bemba>> Abafungwa basungilwa mu fifungo

3487. Privacy : Inkama

English>> There is alot of privacy in the country

Bemba>> Mucalo Mwaliba inkama ishingi

3488. Private : Ica Nkama

English>> There are pretty of private stories

Bemba>> Kwaliba amalyashi ya nkama ayengi sana



3489.

3490.

3491.

3492.

3493.

3494.

Privation : Ukubulisha Mubwikashi

English>> Many people are subject to privation

Bemba>> Abantu abengi bali bulisha mubwikashi

Privilege : Insambu

English>> Mulenga has privileges of making orders

Bemba>> Mulenga alikwata insambu shakupingula ifyakucita

Privy : Ukucita Ifintu Munkama

English>> John does his business in privy

Bemba>> John acita ifintu fyakwe munkama

Prize : Icilambu

English>> John was given a prize

Bemba>> John balimupela icilambu

Probable : Icayanguka Ukucitika

English>> It is probable that it will rain

Bemba>> Cili icayanguka ukuti imfula kuti yaloka

Probity : Uwa Icishinka

English>> John is probity

Bemba>> John wa cishinka



3495

3496

3497

3498

3499

3500

. Problem : Ubwafya

English>> The country is inflicted with many problems

Bemba>> Icalo nacikwata amafya ayengi

. Procedure : Inshila Yakukonka

English>> James follows a right procedure when writing

Bemba>> James akonka inshila iyisuma pa kulemba

. Proceed : Ukukokanyapo

English>> The confusions prevented us from proceeding

Bemba>> Ifyongo fyalengele twakana ukukokanyapo

. Process : Inshila Yakucicilamo Ifintu

English>> We use a nice process of making payments

Bemba>> Tubomfya inshila isuma iya kulipililamo

. Procure : Ukupoka

English>> There are people who procure girls for prostitution

Bemba>> Kwaliba abantu bapoka abakashana bamubulalelale

. Prodigal : Ukulubila Mubonaushi

English>> In the world, we have prodigal children

Bemba>> Mu calo twalikwata abana balubila mubonaushi



3501. Prodigious : Icisungusho

English>> This world has prodigious matters

Bemba>> [ci calo calikwata ifisungusho

3502. Prodigy : Ukupalwa

English>> We have prodigy people in the world

Bemba>> twalikwata abantu bapalwa mwisonde

3503. Produce : Ukufunya

English>> Farmers have produced many crops

Bemba>> Abalimi nabafunya ifisabo ifingi

3504. Professor : Umukalamba Mumasambililo

English>> Mwansa is a professor

Bemba>> Mwansa mukalamba mumasambililo

3505. Profile : Icimonwa

English>> Mwansa has kept a low profile

Bemba>> Mwansa alipanga icimonwa icinono

3506. Profit : Ubukumu

English>> Mulenga made some profit having sold the chickens

Bemba>> Mulenga alisangamo ubukumu panuma wakushitisha inkoko



3507. Prognosticate : Ukusobela

English>> The pastor has prognosticated that zambia will win

Bemba>> Shimapepo nasobela ukutila ba zambia balewina

3508. Program : Intaciko

English>> Mulenga has made some programs

Bemba>> Mulenga napanga intaciko shimo

3509. Progress : Ukuya Pantashi

English>> John has progressed in his life

Bemba>> John naya pantashi mubwikashi bwakwe

3510. Prohibit : Ukukanya

English>> It is prohibited to sell harmful alcohol

Bemba>> Calikanishiwa ukushitisha ubwalwa bwabipa

3511. Prolific : Ukufyala Sana

English>> Pigs are prolific

Bemba>> Inkumba shilafyala sana

3512. Prominent : Icikankala

English>> Every person is prominent

Bemba>> Umuntu onse mukankala



3513.

3514.

3515.

3516.

3517.

3518.

Promise : Ukulaya

English>> The government has promised to build more schools

Bemba>> Ubuteko nabulaya ukukula amasukulu ayengi

Promote : Ukutungilila

English>> The government promotes the needy in education

Bemba>> Ubuteko bulatungilila abacushi mumasambililo

Promulgate : Ukusabankanya

English>> John promulgates the information

Bemba>> John alasabankanya ilyashi

Proof : Ifishinka

English>> We found the proofs of the story

Bemba>> Twalisanga ifishinka fye lyashi

Propaganda : llyashi Lyabufi

English>> There is a propaganda going on

Bemba>> Kuli ilyashi lyabufi lile enda

Propel : Ukwensha

English>> John tried to propel the canoe

Bemba>> John alyeseshe ukwensha ubwato



3519.

3520.

3521.

3522.

3523.

3524.

Proper : Bwino

English>> John feels proper about his life

Bemba>> John alomfwa bwino pa bwikashi bwakwe

Properly : Bwino Bwino

English>> Mary swept the sorrounding properly

Bemba>> Mary alipyanga ulubansa bwino bwino

Property : Icintu Wakwata

English>> John has many properties

Bemba>> John alikwata ifintu ifingi

Prophecy : Ubusesemo

English>> The pastor has made a prophecy that zambia will win

Bemba>> Shimapepo napanga ubusesemo ukutila ba zambia balewina

Prophet : Kasesema Umwaume

English>> Tb Joshua was a powerful prophet

Bemba>> Tb Joshua ali ni kasesema wamaka

Proportion : Mucipimo

English>> The price of a product is in proportion with its value

Bemba>> Umutengo wa cintu waba mucipimo no bukumu cakwata



35625

3526

3527

3528

3529

3530

. Proprietor : Umwine Wacintu

English>> John is the proprietor of the company

Bemba>> John emwine wa kampani

. Prosaic : Ukubulisha

English>> This book is prosaic of some nice information

Bemba>> [ci citabo calibulisha amashiwi yasuma

. Prospect : I[ficetekelo

English>> John has set prospects in life

Bemba>> John alikwata ificetekelo mubwikashi bwakwe

. Prosper : Ukucita Bwino

English>> My business has prospered

Bemba>> Amakwebo yandi nayacita bwino

. Prosperity : Ukucita Bwino

English>> There is prosperity in my business

Bemba>> Muli ukucita bwino mu makwebo yandi

. Prosperous : Ukuba Bwino

English>> My life is prosperous

Bemba>> Ubwikashi bwandi buli bwino



3531.

3532.

3533.

3534.

3535.

3536.

Prostitute : Umwanakashi lule

English>> Nowdays, there are many prostitutes

Bemba>> Shino inshiku, kuli abakashana amaule abengi

Prosy : Ukubulisha Amano

English>> Some people are prosy

Bemba>> Abantu bamo bulisha amano

Prosy-Talk : Icilandisha

English>> Mwansa likes prosy talks

Bemba>> Mwansa alitemwa icilandisha

Protect : Ukucingilila

English>> God protects us from evil things

Bemba>> Lesa ala tucingilila kufintu ifibi

Protection : Ubucingililo

English>> The protection that God provides is great

Bemba>> ubucingililo buntu Lesa apela bukulu sana

Protector : Kacingilila

English>> God is my protector

Bemba>> Lesa ekacingilila wandi



35637

3538

3539

3540

3541

3542

. Protest : Ukukana Icintu

English>> Citizens have protested the implementation of new laws

Bemba>> Abekala calo nabakana ukubikwako kwa mafunde yapya

. Protocol : Icipope

English>> People should follow the given protocols

Bemba>> Abantu bafwile bakonka ifipope fyapelwa

. Protract : Ukulefya

English>> Mulenga protracts stories

Bemba>> Mulenga alalefya amalyashi

. Proud : Ukubekelwa Mufintu

English>> My parents are proud of me

Bemba>> Abafyashi balabekelwa muli ine

. Prove : Ukushinikisha

English>> We have now proved that John is dead

Bemba>> Nomba twashinikisha ukuti John nafwa

. Proverb : Amapinda

English>> During old times, people liked using proverbs

Bemba>> Munshita shakale abantu balitemenwe ukubomfya amapinda



3543.

3544.

3545.

3546.

3547.

3548.

Proverbial : Ukwishibikwa

English>> My name is proverbial to everyone

Bemba>> Ishina lyandi lyalishibikwa kumuntu onse

Provide : Ukupela

English>> God provides complete protection

Bemba>> Lesa alapela ubucingililo bwapwililika

Province : Iciputulwa

English>> We have ten provinces in zambia

Bemba>> Twakwata ifiputulwa ikumi mu zambia

Provision : Ukupela

English>> | was provisioned with some money

Bemba>> Balimpelako impiya

Provoke : Ukufulwisha

English>> Mwansa provoked me yesterday

Bemba>> Mwansa alinfulwisha mailo

Proximate : Ukupalanyako

English>> The number of books was just proximated

Bemba>> Impendwa ya fitabo baipalenyekofye



3549.

3550.

3551.

3552.

3553.

3554.

Prune : Ukucefya Ifintu

English>> Mulenga was pruning the flowers

Bemba>> Mulenga alecefyako amaluba

Prurient : Ukufwaya Ubucende Bwabusali

English>> Some people are prurient

Bemba>> Abantu bamo balafwaya ubucende bwabusali

Psychedelic : Ukukusha Bongo Bongo

English>> Education psychedelics the brain of an individual

Bemba>> Amasambililo yala kusha bongo bongo ya muntu

Psychic : Umuntu Wamipashi

English>> John is a psychic person

Bemba>> John muntu wamipashi

Psychosomatic : Ukufulungana Sana

English>> Some people are psychosomatic

Bemba>> Abantu bamo balifulungana sana

Psychotic : Ukufulunga Ukutila Mucipimo

English>> Some people are psychotic

Bemba>> Abantu bamo balifulungana ukutila mucipimo



3555. Puberty : Ukuwa Icisungu

English>> Some girls have reached puberty

Bemba>> Bamo abakashana nabawa icisungu

3556. Public : Palwalala

English>> John was beaten in public

Bemba>> John balimuma palwalala

3557. Public-Figure : Umuntu Waishibikwa

English>> Lungu is a public figure

Bemba>> Lungu muntu waishibikwa

3558. Pukka : Icituntulu

English>> | have bought a pukka radio

Bemba>> Nashita icilimba icituntulu

3559. Pull : Ukusunka Kunuma

English>> The wind has pulled the door

Bemba>> Umwela wasunka icibi kunuma

3560. Pulpit : Apakushimikila

English>> The pastor was on the pulpit

Bemba>> Ba shimapepo bali apakushimikila



3561

3562

3563

3564

3565

3566

. Pulverize : Ukutobaula Mutupimfya

English>> The stone was pulverized

Bemba>>

llibwe lyali tobaulwa mutupimfya

. Pumpkin : Icipushi

English>>

Bemba>>

. Punch :

English>>

Bemba>>

We have alot of pumpkins at the farm

twalikwata ifipushi ifingi kwi bala.

Ikofi

James was given some punches

James balimuma amakofi

. Punctual : Ukuswangana

English>>

Bemba>>

James is punctual on job

James ali swangana pa cinto

. Pungent : Icinunka Sana

English>>

Bemba>>

. Punish :

English>>

Bemba>>

This lotion is pungent

aya amafuta yalanunka sana

Ukupanika

The teacher has punished his learners

Ba kafundisha napanika abasambi bakwe



3567.

3568.

3569.

3570.

3571.

3572.

Pupil : Umusambi

English>> The teacher is flogging his pupils

Bemba>> Kafundisha alekapa abasambi bakwe

Purchase : Ukushita

English>> Mulenga has purchased a trouser

Bemba>> Mulenga nashita itoloshi

Purpose : Icinto

English>> Some things have no purpose in life

Bemba>> [fintu fimo tafyakwata icinto mubwikashi

Pursuit : Ukufwaya

English>> Many people are in pursuit of money

Bemba>> Abantu abengi balefwaya ulupiya

Pus : Amafina

English>> The wound is producing some pus

Bemba>> Icilonda cilefunya amafina

Push : Ukusunka Pantanshi

English>> John has pushed his friend

Bemba>> John nasunka umunankwe



3573.

3574

3575

3576

3577

3578

Put : Ukubika

English>> John has put his books in the bag

Bemba>> John nabika ifitabo fyakwe mu cola

. Putrid : Ukubola

English>> The tomato is patrid

Bemba>> Tomato naibola

. Puzzle : Icasobana

English>> John is puzzled after failing an exam

Bemba>> John na sobana panuma wakupona amashindano

. Quack : Inshindo Shacibata

English>> John has heard the quacks

Bemba>> John naumfwa inshindo shafibata

. Quadruplet : Bampundu Bane

English>> The mother has given birth to quadruplets

Bemba>> Bamayo nabafyala bampundu bane

. Quagmire : Mufintu Fyashupa

English>> John is in quagmire

Bemba>> John ali mufintu fyashupa



3579

3580

3581

3582

3583

3584

. Quail : Ukulanga Akatina

English>> James quails to the elders

Bemba>> James alalanga umucinshi kuba bakalamba

. Quake : Ukutenta

English>> When jesus returns, the earth will quake

Bemba>> Elyo Yesu akabwela, isonde likatenta

. Qualification : Ififwaika

English>> One of the qualifications of being a zambian, is the identity card

Bemba>> Cimo pa fifwaika pakuba umwina Zambia, citupa

. Qualify : Ukukwanisha

English>> Zambia has qualified to the world cup

Bemba>> ba zambia naba kwanisha ukuya kufyangalo fyesonde lyonse

. Quarantine : Ukuba Weka Pakutinya Ukwabukila Kwa Malwele

English>> Mulenga is in quarantine

Bemba>> Mulenga ali eka pakutinya ukwabukila kwa malwele

. Quarrel : Ukulaka

English>> James has quarrelled with his friend

Bemba>> James nalaka no munankwe



3585

3586

3587

3588

3589

3590

. Queen : Umukashi Wamfumu

English>> Queens are of high majesty

Bemba>> Abakashi bamfumu balikwata umucinshi ukalamba sana

. Queen-Bee : Umukashana Aimona Ukucindama

English>> Many girls are queen bee

Bemba>> Abengi abakashana balaimona ukucindama

. Quell : Ukushimya

English>> The loud radio has been quelled

Bemba>> Icilimba ca congo sana bacishimya

. Quench : Ukushimya

English>> Mary has quenched the fire

Bemba>> Mary nashimya umulilo

. Query : Icipusho

English>> Mary has many queries

Bemba>> Mary nakwata amepusho ayengi

. Quest : Ukufwaya

English>> Mary is in quest of her friend

Bemba>> Mary alefwaya umunankwe



3591

3592

3593

3594

3595

3596

. Question : Icipusho

English>> Puplis have fired the teacher with many questions

Bemba>> Abasambi nabapela kafundisha amepusho ayengi

. Queue : Ukutantama

English>> The teacher has asked pupils to be in a queue

Bemba>> kafundisha nayeba abasambi ukutantama

. Quibble : Ukuilishanya

English>> Many people like quibbling over small matters

Bemba>> Abantu balitemwa ukuilishanya patuntufye utunono

. Quick : Bwangu

English>> The teacher was quick in instructing

Bemba>> Bakafundisha baciba bwangu mukufunda

. Quiet : Tondolo

English>> The school is quiet today

Bemba>> isukulu lili tondolo lelo

. Quit : Ukuleka

English>> John has quitted smoking cigarette

Bemba>> John naleka ukupeepa fwaka



3597. Quod : Icifungo

English>> Prisoners are confined in quod

Bemba>> Abafungwa basungilwa mu cifungo

3598. Quondam : Ukubapo Akale

English>> Edgar lungu is a quondam president of zambia

Bemba>> Edgar lungu alipo Kateka wa zambia

3599. Quotidian : l[ficitika Lyonse

English>> Bathing is quotidian

Bemba>> Ukusamba kulacitika lyonse

3600. Rabble : Umuntu Wa Fyongo

English>> There are rabbles in the world

Bemba>> Mwaliba abantu bafyongo mwi sonde

3601. Rabble-Rouser : Kapwisha Wafyongo

English>> Police are the rabble rousers

Bemba>> Bakapokola niba kapwisha wafyongo

3602. Rabid : Ububi

English>> People have become so rabid

Bemba>> Abantu nababa ababi sana



3603

3604

3605

3606

3607

3608

. Race : Ulubilo

English>> James is participating in a race

Bemba>> James nailimbamo mu lubilo

. Racketeer : Umuntu Acita Amakwebo Yabufi

English>> James is a racketeer

Bemba>> James acita amakwebo yabufi

. Radio : Icilimba

English>> James is listening to the radio

Bemba>> James aleumfwa ku cilimba

. Raffish : Ifyabupuba

English>> James dislikes raffish

Bemba>> James alipata ifyabupuba

. Rag : Ifisamu

English>> James is wearing ragged clothes

Bemba>> James nafwala ifisamu fyafyakufwala

. Ragamuffin : Umwana Ufwele Ifisamu Fyafyakufwala

English>> Some kids are ragamuffin

Bemba>> Bamo abana bafwala ifisamu fyafyakufwala



3609

3610

3611

3612

3613

3614

. Rage : Ukukalipa Sana

English>> The dog is raged

Bemba>> Imbwa naikalipa sana

. Raid : Ukwikata

English>> The chicken was raid by the dog until it was killed

Bemba>> Inkonko bali ikata ku mbwa panka yafwa

. Railway : Inyaniji

English>> The train is passing in the railway

Bemba>> |cikwepe calepita mu nyanji

. Rain : Imfula

English>> There were some rains yesterday

Bemba>> Kwaliko imfula mailo

. Rainbow : Umutandamfula

English>> | saw a rainbow yesterday

Bemba>> Nalimona umutandamfula mailo

. Rainwear : Ifyakufyala Fyamumfula

English>> James has alot of rainwears

Bemba>> James alikwata ifyakufyala fya mumfula ifingi



3615.

3616.

3617.

3618.

3619.

3620.

Rainy-Day : Ishinku Shakuntashi Ishisuma

English>> Everybody has some rainy days

Bemba>> Umuntu onse alikwata ishinku shakuntashi ishisuma

Raise : Ukwima

English>> Jesus rose from the dead

Bemba>> Yesu alimine kubafwa

Rally : Ukuba Pamo Pakulumba

English>> People are ralling behind the president

Bemba>> Abantu balelumba kateka wa calo

Ramble : Ukwendakofye Ukwabula Incito

English>> James like rambling sometimes

Bemba>> James alitemwa ukwendakofye inshita shimo

Rampage : Ukubensauka

English>> James rampages sometimes

Bemba>> James alabensauka inshita shimo

Rampart : Ubucingililo

English>> God is my rampart

Bemba>> Lesa ebucingililo bwandi



3621

3622

3623

3624

3625

3626

. Randy : Ukufwaisha Ubucende

English>> Some people are randy

Bemba>> abantu bamo balafwaisha ubucende

. Range : Icipimo

English>> There are many ranges of trousers

Bemba>> kwaliba ifipimo fyamatoloshi ifingi

. Rank : Icifulo

English>> James has a high rank in the group

Bemba>> James alikwata icifulo icikulu mu cibungwe

. Rankle : Ukumweneshamo

English>> James rankled his friend in the presence of people

Bemba>> James alimweneshamo umunankwe pamenso yabantu

. Rant : Ukulandisha Sana

English>> James rants these days

Bemba>> James alelandisha sana shino inshiku

. Rapid : Bwangu

English>> The flower has grown at rapid

Bemba>> lluba nalikula bwangu



3627.

3628.

3629.

3630.

3631.

3632.

Rapt : Ukusendwa Namatotonkanyo

English>> James has been in rapt

Bemba>> James nasendwa namatotonkanyo

Rare : Icitacaseka

English>> James makes rare movements

Bemba>> James taseka kwenda

Rascal : Umuntu Wabufi

English>> Many people are rascals

Bemba>> Abengi abantu babufi

Rash : Utupumba Tufuluma Pamubili

English>> James has some rash

Bemba>> James nakwata utupumba pamubili

Rat : Koswe

English>> James has seen some rats in the house

Bemba>> James namona bakoswe munganda

Ratbag : Umuntu Watumpa

English>> Some people are ratbags

Bemba>> abantu bamo balitumpa



3633. Rather : Ukutemwa

English>> James would rather have a house than a car

Bemba>> James kuti atemwa ukukwata inganda ukutila motoka

3634. Ratify : Ukusumisha

English>> The government has ratified the selling of alcohol

Bemba>> ubuteko nabusumisha ukushitisha ubwalwa

3635. Rat-Race : Ukulwila Icifulo Pamaka

English>> James is rat racing with his friend

Bemba>> James balelwila icifulo no munankwe

3636. Ratsbane : Umuti Wakwipaya Bakoswe

English>> James has bought some ratsbane

Bemba>> James nashita umuti wakwipaya bakoswe

3637. Ravishing : Ifisuma

English>> We have some ravishing food

Bemba>> Natukwata ifyakulya ifisuma

3638. Raw : Ukubafye Ifyocaba

English>> The dog is eating a raw meat

Bemba>> Imbwa ilelya inama yabula ukwipika



3639.

3640.

3641.

3642.

3643.

3644.

Raw-Deal : Ukusungwa Ububi

English>> Orphans are raw dealt sometimes

Bemba>> abana banshiwa balasungwa ububi inshita shimo

Raze : Ukonaula Pamaka

English>> The car was razzed

Bemba>> Motoka walionaulwa pamaka

Razzle-Dazzle : Ukumfwa Bwino

English>> James is razzle-dazzling

Bemba>> James naumfwa bwino

Reach : Ukufika

English>> The bus has reached Lusaka

Bemba>> Motoka naifika mu lusaka

Read : Ukubelenga

English>> Mulenga reads books everyday

Bemba>> Mulenga alabelenga ifitabo cila bushiku

Ready : Ukuipekanya

English>> Mulenga is ready to visit the school

Bemba>> Mulenga naipekanya ukufika ku sukulu



3645.

3646.

3647.

3648.

3649.

3650.

Real : Icishinka

English>> This is a real story

Bemba>> lli lyashi lya cishinka

Reality : Icishinka

English>> Nowdays, people are running away from reality

Bemba>> Shino nshiku, abantu balefuma ku cishinka

Realize : Ukwishiba

English>> Many girls realize the facts when they fall pregnant

Bemba>> Abakashana abengi beshiba icishinka ngabakwata ifumo

Reanimate : Ukubwesesha Mukuticika

English>> The phone has been reanimated to its normal state

Bemba>> Musange nabaibwesesha mushila isuma

Reap : Ukulepula

English>> James has reapped his shirt

Bemba>> James nalepula ishati lyakwe

Rear : Ukukusha / Kunuma Yacintu

English>> James knows how to rear chickens nicely

Bemba>> James alishiba ukukusha inkonko bwino



3651

3652

3653

3654

3655

3656

. Reason : Ukutotonkanya

English>> Some people do not reason well

Bemba>> Abantu bamo taba tontonkanya bwino

. Rebel : Umuntu Alwa No Buteko

English>> There were many labels a long time ago

Bemba>> Kwali abantu balelwa no buteko munshita yakale

. Rebuke : Ukukana Pamaka

English>> Christians rebuke the evil spirits

Bemba>> Abena kristu balakana imipashi yakowela

. Recall : Ukwibusha

English>> Mulenga recalls how he was beaten

Bemba>> Mulenga alebusha ifyo bamumine

. Receive : Ukupokelela

English>> Mulenga received some money from his friend

Bemba>> Mulenga alipokelela impiya ukufuma ku munankwe

. Receptionist : Kapokelela Wabeni

English>> John is a receptionist at the company

Bemba>> John nikapokelela wabeni pa kampani



3657

3658

3659

3660

3661

3662

. Recidivist : Uwa Sangwa Mu Milandu Nakambi

English>> John has become a recidivist

Bemba>> John naisanga mumilandu nakambi

. Reckless : Ukulekelesha Icintu

English>> Some people have put their families in reckless

Bemba>> Abantu bamo bali lekelesha ulupwa Iwabo

. Recognize : Ukwishiba

English>> Mulenga has recognized his phone

Bemba>> Mulenga ali ishiba musange yakwe

. Reconcile : Ukuwikishanya

English>> Mulenga reconciled with his friend

Bemba>> Mulenga nawikishanya no munankwe

. Reconnaissance : Ukumona Ubulwani

English>> Many people have reconnaissanced their friends

Bemba>> Abantu abengi balimona ubwalwani mubanabo

. Record : Ukusunga

English>> Many phones record the conversations

Bemba>> Bamusange abengi balasunga ifyobashimika



3663.

3664.

3665.

3666.

3667.

3668.

Recover : Ukupola

English>> James has recorved from an iliness

Bemba>> James napola kubulwele

Recrudesce : Ukwisa Kwabwafya Nakambi

English>> Corona virus has recrudesced

Bemba>> Ubulwele bwa kashishi ka corona nabwisa nakambi

Recruit : Ukwingisha

English>> Government has recruited teachers

Bemba>> Ubuteko nabwingisha bakafundisha

Rectitude : Ukuba Bwino

English>> James is a rectitude person

Bemba>> James muntu waba bwino

Rector : Umukula Wacintu

English>> James is a rector of the company

Bemba>> James emukulu wa kampani

Recumbent : Ukulala Panshi

English>> Many orphans just recumbent themselves

Bemba>> Abengi abana banshiwa balala panshi



3669.

3670.

3671.

3672.

3673.

3674.

Redress : Ukuwamya

English>> many problems have been redressed

Bemba>> Amafya ayengi nabayawamya

Reduce : Ukucefya

English>> The prices of goods have reduced

Bemba>> imitengo yafintu naicepa

Redundant : Ifyabula Icinto

English>> Some people are just redundants in your life

Bemba>> Bamo abantu tabakwata icinto mubwikashi bobe

Reefer : Ibange

English>> Many youths are smoking reefer

Bemba>> imisepela ishingi shilepepa ibange

Reek : Ukununka Ububi

English>> This flower is reeking

Bemba>> ili luba lilenunka ububi

Refine : Ukuwamya

English>> John has refined his house

Bemba>> John nawamya inganda yakwe



3675. Reform : Ukuwamya

English>> James has reformed his life

Bemba>> James nawamya ubwikashi bwakwe

3676. Refractory : Ukukana

English>> Some medicines are refractory to treatment

Bemba>> Imiti shimo shilakana ukuposha

3677. Refrain : Ukuitalusha Kufintu

English>> Mulenga has refrained himself from smoking reefer

Bemba>> Mulenga ali italusha mukupeepa ibange

3678. Refresh : Ukutampisha Cipya

English>> John has refreshed his life

Bemba>> John natampisha icipya ubwikashi bwakwe

3679. Refrigerate : Ukutalalisha

English>> The water has been refrigerated

Bemba>> Amenshi naba yatalalisha

3680. Refugee : Imbutushi

English>> In zambia, we have many refugees

Bemba>> Mu Zambia, twalikwata imbutushi ishingi



3681

3682

3683

3684

3685

3686

. Refund : Ukubwesha Indalama

English>> The government has refunded all the workers

Bemba>> Ubuteko nabubwesesha indalama bonse ababomfi

. Refuse : Ukukana

English>> Many kids refuse to go to school

Bemba>> Abengi abana balakana ukuya kusukulu

. Refute : Ukukana

English>> Mulenga has refuted the report that he was sick

Bemba>> Mulenga nakana ilyashi lyakutila alilwala

. Regards : Umucinshi

English>> John pays regards to everyone

Bemba>> John alepale umucinshi kumuntu onse

. Regicide : Kepaya Wamfumu

English>> Police have captured the regicide

Bemba>> Bakapokola nabekata kepaya wamfumu

. Regime : Ubutekeshi

English>> This regime is unfair

Bemba>> Ubu butekeshi tabuli bwino



3687. Register : Ukulembesha

English>> Mulenga has registered to vote

Bemba>> Mulenga nalembesha ukusala

3688. Regress : Ukubwelela Kunuma

English>> Many drunkards have regressed their lives

Bemba>> Bacakolwa abengi bali bwesesha amekashi yabo kunuma

3689. Regret : Ukulanguluka

English>> Many drunkards regret their actions

Bemba>> Bacakolwa abengi bala languluka imicitile yabo

3690. Regular : Cilanshita

English>> James is a regular vistor

Bemba>> James mweni wa cilanshita

3691. Rehabilitate : Ukuwamya

English>> The government is rehabilitating the roads

Bemba>> ubuteko bulewamya imisebo

3692. Rehash : Ukucinja Panono

English>> James has rehashed his life

Bemba>> James nacinja ubwikashi bwakwe panono



3693. Reign : Ukucimfya

English>> God reigns in everything

Bemba>> God alacimfya mufili fyonse

3694. Reinforce : Ukukosha

English>> James has reinforced his studying habits

Bemba>> James nakosha umusango wakubelengelamo

3695. Reinstate : Ukubwekesha Pacifulo

English>> The president has been reinstated

Bemba>> Kateka nabamubwekesha pacifulo

3696. Reiterate : Ukubwekeshapo

English>> The disease has reiterated

Bemba>> Ubulwele nabu bwekeshapo

3697. Reject : Ukukana

English>> James has rejected to help his friend

Bemba>> James nakana ukwafwa umunankwe

3698. Rejoice : Ukusangalala

English>> Mary is rejoicing very much

Bemba>> Mary nasangalala sana



3699. Relapse : Ukubwelela Mububi

English>> The patient has relapsed after a patial recovery

Bemba>> Umulwele nabwelela mububi panuma yakupolako panono

3700. Relate : Ukwishibana

English>> James is related to mwansa

Bemba>> James balishibana na mwansa

3701. Relative : Ulupwa

English>> Mwansa is a relative of the president

Bemba>> Mwansa lupwa naba bakateka wa calo

3702. Release : Ukufumya

English>> John has been released from the prison

Bemba>> John naba mufunya ku cifungo

3703. Relent : Ukuleka Amapange Ayabi

English>> John has relented

Bemba>> John naleka amapange ayabi

3704. Reliable : Ukucetekelwa

English>> God is reliable

Bemba>> Lesa ali cetekelwa



3705

3706

3707

3708

3709

3710

. Reliance : Ubucetekelo

English>> James has low reliance on people

Bemba>> James akwata ubucetekelo ubunono pa bantu

. Relief : Ukulesha Ubukali

English>> James has applied some relief on the wound

Bemba>> James nabika ifyakulesha ubukali pacilonda

. Relieve : Ukulubula Ku Bubi

English>> James has relieved his friend from poverty

Bemba>> James nalubula umanankwe mukucula

. Relinquish : Ukuleka

English>> John has relinquished himself from smoking cigarette

Bemba>> John naleka ukupepa fwaka

. Reluctant : Ukunenuka

English>> Many People are reluctant to take actions

Bemba>> abengi abantu balanenuka ukucita ifintu

. Rely : Ukucetekela

English>> People now rely on phones so much

Bemba>> Abantu nomba bacetekela muli bamusange sana



3711. Remain : Ukushala

English>> James has remained home

Bemba>> James nashala pa inganda

3712. Remark : Amashiwi Yalandwa Pafintu

English>> James made some remarks after passing an exam

Bemba>> James alilandapo amashiwi panuma yakupasa amashindano

3713. Remember : Ukwibusha

English>> James remembered the death of his friend

Bemba>> James ali ibusha imfwa yamunankwe

3714. Remind : Ukwibukishako

English>> Some songs remind us about old days

Bemba>> shimo inyimbo shila twibukishako inshiku shakale

3715. Remiss : Ukusula

English>> Some people have remissed their jobs

Bemba>> abantu bamo balisula incito shabo

3716. Remit : Ukulesha

English>> The punishment has been remitted

Bemba>> umulandu nabaulesha



3717.

3718.

3719.

3720.

3721.

3722.

Remnant : Iciputulwa Cafyakufwala

English>> Mulenga has a lot of remnants

Bemba>> Mulenga nakwata ifiputulwa fyafyakufwala ifingi

Remorse : Uluse

English>> Some people have no remorse

Bemba>> Abantu bamo tabakwata uluse

Remorseful : Ukukwata Uluse

English>> God is remorseful

Bemba>> Lesa alikwata uluse

Remote : Ukutali

English>> John stays in a remote area

Bemba>> John ekala kucende itali

Remove : Ukufunya

English>> John had his name abruptly removed

Bemba>> John balimufunyapo ishina lyakwe mukampampa

Remunerate : Ukulipila

English>> The government has remunerated the workers

Bemba>> Ubuteko nabulipila ababomfi



3723

3724

3725

3726

3727

3728

. Renaissance-Man : Umuntu Wamatalanta Ayengi

English>> James is a renaissance man

Bemba>> James wamatalanta ayengi

. Rendezvous : Incende Yakukumaninako

English>> we have made a rendezvous

Bemba>> natupanga incende yakukumaninako

. Renounce : Ukukana

English>> James has renounced his friends in public

Bemba>> James nakana abanankwe palwalala

. Rent : Ukusonkela

English>> James rents our house

Bemba>> James alasonkela inganda yesu

. Rental : Impiya Shakusonkela

English>> Mulenga has paid rentals

Bemba>>

. Rentier :

Mulenga nalipila impiya shakusonkela

Umuntu Wikalila Mumpiya Shakusonkela

English>> Some people are rentiers

Bemba>>

Bamo abantu bekakalila mumpiya shakusonkela



3729

3730

3731

3732

3733

3734

. Repair : Ukulungisha

English>> Mulenga knows how to repair radios

Bemba>> Mulenga alishiba ukulungisha ifilimba

. Repeat : Ukubwekeshapo

English>> Mulenga has repeated beating his friend

Bemba>> Mulenga ali bwekeshapo ukuma umunankwe

. Repel : Ukukana

English>> Mulenga has repeled to work

Bemba>> Mulenga nakana ukubomba

. Repent : Ukufuma Ku Fibi

English>> James has repented

Bemba>> James nafuma ku fibi

. Repercussion : [fitumbuka Mufintu

English>> John has seen the repercussions of marrying

Bemba>> John namona ifitumbuka mu kupa

. Replace : Ukucinja Na Fimbi

English>> James has replaced his friend in the game

Bemba>> James acinjanya no munankwe mucangalo



3735

3736

3737

3738

3739

3740

. Replenish : Ukwisusha Nakabili

English>> The stadium is replenished with people

Bemba>> Icibansa nacisula nakabili na bantu

. Replica : Icikope Capalana

English>> James has made a replica of the president

Bemba>> James napanga icikope capalana na kateka wa calo

. Reply : Icibwesho

English>> James has sent a reply to the letter

Bemba>> James natuma icibwesho ca kalata

. Report : Ubulondoloshi

English>> James has given a report about his journey

Bemba>> James napela ubulondoloshi pafyo ayendele

. Repose : Mumutenda

English>> The country is now in repose

Bemba>> |calo nomba cili mumutende

. Repository : Ukobasungila Ifintu

English>> James has made a repository

Bemba>> James napanga umwakusungila ifintu



3741

3742

3743

3744

3745

3746

. Reprehend : Ukusanga Ubwafya

English>> James has been reprehended by the police

Bemba>> James naba musanga no bwafya kuli bakapokola

. Reprehensible : Icilingile Ukususha

English>> Some acts of the president are reprehensible

Bemba>> Fimo ificitwa fyaba kateka wa calo fyalinga ukususha

. Represent : Ukwiminako Icintu

English>> The red color on the zambian flag represents bloodshed

Bemba>> ilangi lyakashika pali fulagi wa Zambia limininako umulopa wasuminwe

. Representative : Keminina Wa Bantu

English>> The president has appointed the representatives

Bemba>> Ba kateka wa calo nabasala ba keminina wa bantu

. Repress : Ukufininkisha

English>> Mulenga was repressed aganist the wall

Bemba>> Mulenga bali mufininkisha kucibumba

. Reprimand : Ukukana

English>> Christians reprimands the evil spirits

Bemba>> Abena christu balakana imipashi yakowela



3747

3748

3749

3750

3751

3752

. Reproach : Ukulanga Ububi

English>> Mulenga has reproached his friend who killed his father

Bemba>> Mulenga nalanga ububi ku munankwe waipeye ba wishi

. Reprobate : Uwabula Umucinshi

English>> Some people are reprobates

Bemba>> abantu bamo tabakwata mucinshi

. Reproduce : Ukufyala

English>> The pig has reproduced many offsprings

Bemba>> Inkumba naifyala abana abengi

. Reproof : Ukukana

English>> Mulenga has reproofed some stories

Bemba>> Mulenga nakana amalyashi yamo

. Reprove : Ukukana

English>> Mulenga has reproved some misinformation

Bemba>> Mulenga nakana amalyashi yamo ayabufi

. Repudiate : Ukukana

English>> James has repudiated his friend in public

Bemba>> James nakana umunankwe palwalala



3753.

3754.

3755.

3756.

3757.

3758.

Repugnance : Ukufundanya

English>> There is repugnance of information in the country

Bemba>> Kuli ukufundanya kwa malyashi mu calo

Repugnant : Icintu Icibi

English>> Snakes are repugnants to humans

Bemba>> Insoka shibi ku bantu

Repulse : Ukukana

English>> Mulenga has repulsed to marry

Bemba>> Mulenga nakana ukupa

Reputation : Icishibilo Camuntu

English>> Mulenga has a good reputation in the society

Bemba>> Mulenga alikwata icishibilo icisuma mumushi

Request : Ukulomba

English>> Citizens have requested for help from the government

Bemba>> Abekala calo nabalomba ubwafwilisho ukufuma ku buteko

Require : Ukufwaikwa

English>> Mulenga requires to go to school

Bemba>> Mulenga alefwaikwa ukuya kusukulu



3759.

3760.

3761.

3762.

3763.

3764.

Requisite : Ififwaika

English>> NRC is one of the requisites to be a zambian

Bemba>> icitupa ecintu cimo icifwaikwa pakuba umwina Zambia

Requite : Amalipilo

English>> The requites of sin is death

Bemba>> amalipilo walubembu nimfwa

Rescue : Ukupususha Kufibi

English>> Jesus rescues his people

Bemba>> Yesu alapususha kufibi abantu bakwe

Research : Ukufyailisha Ifishinka Pa Cintu

English>> John researches about the causes of poverty

Bemba>> John alafyailisha ifishinka filenga ubucushi

Resemble : Ukupalana

English>> James resembles his father

Bemba>> James alipalana naba wishi bakwe

Resentment : Ifibi

English>> Life is full of resentments

Bemba>> Mubwikashi mwaliba ifibi ifingi



3765. Reserve : Ukusunga

English>> Farmers like to reserve seeds

Bemba>> abalimi balitemenwe ukusunga imbuto

3766. Reshuffle : Ukucinja

English>> The president has reshuffled the positions of ministers

Bemba>> Ba kateka wa calo naba cinja utufulo twaba cilolo

3767. Reside : Ukwikala

English>> James resides in Lusaka

Bemba>> James ekala mu Lusaka

3768. Residence : Incende Wikalako

English>> Nchelenge is my residence

Bemba>> Njikala ku Nchelenge

3769. Resident : Umwikala Ncende

English>> The residents of Nchelenge are neglected by the government

Bemba>> Abekala ncende baku Nchelenge tababasakamana ku buteko

3770. Residue : Ifishalapo

English>> After eating, we offer the residues to the dogs

Bemba>> Ngatwalya, tulapela imbwa ifishalapo



3771.

3772.

3773.

3774.

3775.

3776.

Resign :

English>>

Bemba>>

Ukuleka Icinto

Mulenga has resigned working at the company

Mulenga naleka ukumbomba icinto pa kampani

Resilient : Ukubwelela Mubusuma

English>>

Bemba>>

Mulenga is resilienting from the iliness

Mulenga alebwelela mubusuma ukufuma mukulwala

Resist : Ukukanya

English>>

Bemba>>

Resolve :

English>>

Bemba>>

Resort :

English>>

Bemba>>

James has resisted people from entering into the house

James nakanya abantu ukwingila munganda

Ukupwisha Ubwafya

The police have resolved the conflict

bakapokola nabapwisha ubwafya bwa fyongo

Ukwalukila

Some behaviours resort into crimes

imisango imo ilalukika mumilandu

Resources : Umufuba Wafyuma

English>>

Bemba>>

Zambia has many resources

icalo ca Zambia calikwata umufuba wafyuma ifingi



3777. Respect : Umucinshi

English>> Some youths lack respect for elders

Bemba>> Imisepela shimo tashakwata mucinshi ku bakalamba

3778. Respire : Ukupema

English>> Every organism respires

Bemba>> Conse icabumi cilapema

3779. Respite : Akashita Kakutusha

English>> Prisoners are having a respite

Bemba>> Abafungwa bali pakashita kakutusha

3780. Resplendent : Icisuma Sana

English>> We ate some resplendent food yesterday

Bemba>> Twalile ifyakulya ifisuma sana mailo

3781. Respond : Ukwasuka

English>> James is responding to the questions

Bemba>> James aleyasuka amepusho

3782. Responsible : Ukuba Nokusakamana

English>> Parents should be responsible of their children

Bemba>> Abafyashi bafwile baba nokusakamana abana babo



3783.

3784.

3785.

3786.

3787.

3788.

Rest : Ukutusha

English>> James is having a rest at home

Bemba>> James aletusha pa nganda

Restless : Ukwabula Ukutusha

English>> James is a restless worker

Bemba>> James abomba ukwabula ukutusha

Restore : Ukuwamya Cipya Cipya

English>> Jesus restores our lives

Bemba>> Yesu alawamya cipya cipya amekashi yesu

Restrict : Ukucefya / Ukelesha

English>> Many drugs are restricted from the public use

Bemba>> Imiti shimo balishicefya kumibomfeshe yapalwalala

Result : Ifitumbuka Mufintu

English>> The results of immoral behaviours are terrible

Bemba>> Ifintubuka mu misango yabipa, fibi sana

Resume : Ukukokanyapo

English>> Workers have resumed working at the company

Bemba>> Ababomfi naba kokanyapo ukubomba pa kampani



3789.

3790.

3791.

3792.

3793.

3794.

Resurrect : Ukubuka Kumfwa

English>> Jesus had resurrected

Bemba>> Yesu alibukile kumfwa

Resuscitate : Ukubushiwa

English>> The doctor has resuscitated the unconscious baby

Bemba>> Bashinfjanga naba busha umwana alimukufwa

Retain : Ukubwesha Icifulo

English>> Lungu has retained his position as the president

Bemba>> Lungu nabwesha icifulo ngakateka wa calo

Retaliate : Ukulipila Umulandu

English>> Mulenga has retaliated his friend for an insult

Bemba>> Mulenga nalipila umanankwe pakumutuka

Retard : Ukubwelela Panshi

English>> The development of the country is retarding

Bemba>> Ubuyatanshi bwacalo bulebwelela panshi

Retarded : Ukushalila Mumano

English>> Some people are retarded

Bemba>> abantu bamo balishalila mumano



3795

3796

3797

3798

3799

3800

. Reticence : Ukuicaila

English>> John is a reticence natured person

Bemba>> John muntu waicaila

. Reticulate : Ukupandaula

English>> James has reticulated his ideas

Bemba>> James napandaula amatotonkanyo yakwe

. Retire : Ukuleka Ukubomba

English>> Mulenga has retired working at the company

Bemba>> Mulenga naleka ukumbomba icinto pa kampani

. Retreat : Ukuzomba

English>> John has retreated from fighting

Bemba>> John nazomba ukulwa

. Retrieve : Ukufumya

English>> The song has been retrieved from computer

Bemba>> Ulwimbo balufumya muli computer

. Retrograde : Ukubwesesha Kunuma

English>> Some people can just retrograde you in life

Bemba>> Abantu bamo kuti baku bweseshafye kunuma mubwikashi



3801

3802

3803

3804

3805

3806

. Retrogress : Ukubwesesha Kunuma

English>> It is a retrogress when people are not educated

Bemba>> Cila bweseshafye kunuma abantu ngatabasambilile

. Return : Ukubwesha

English>> The thieves have returned all the money they had stolen

Bemba>> Bakabwalala nababwesha impiya shonse baibile

. Returnee : Umuntu Wabwela

English>> James is an american returnee

Bemba>> James alibwela ukufuma ku america

. Reunion : Ukuwikishanya

English>> James has made a reunion with his friend

Bemba>> James nawikishanya no munankwe

. Reunite : Ukuwikishanya

English>> James has reunited with his friend

Bemba>> James nawikishanya no munankwe

. Revamp : Ukuya Panshita

English>> James has revamped his life

Bemba>> James naya panshita no bwikashi bwakwe



3807

3808

3809

3810

3811

3812

. Reveal : Ukusokolola

English>> The secret has been revealed

Bemba>> Inkama naisokololwa

. Revel : Ukusangalala

English>> Today, people are reveling

Bemba>> Lelo, abantu nabasangalala

. Revelation : Ubusokololo

English>> The revelation of the secret is near

Bemba>> Ubusokololo bwa nkama buli mupepi

. Revenge : Icibwesho Cabubi

English>> Mulenga has made a revenge to a friend who insulted him

Bemba>> Mulenga nabwekesesha ububi umanankwe wamutukile insele

. Revenue : Impiya Shifuma Kufintu

English>> The government has made some revenue from copper

Bemba>> Ubuteko nabupanga impiya ukufuma kumukuba

. Reverie : Iciloto Cakasuba

English>> Mulenga had a reverie today

Bemba>> Mulenga acikwata iciloto cakasuba lelo



3813

3814

3815

3816

3817

3818

. Reverse : Ukubwela Inuma

English>> The car is reversing

Bemba>> Motoka ele bwela inuma

. Revert : Ukubwesha Icintu Efyo Cali Kunuma

English>> The car has been reverted

Bemba>> Motoka nabaibwesesha kufyo yali akale

. Review : Ukucencenta Bwino Bwino

English>> Cars are reviewed before being sold

Bemba>> Imyotoka bala shicencenta bwino bwino elyo tashilashiciwa

. Revile : Ukutukana

English>> Mulenga was reviled by his friend

Bemba>> Mulenga balimutuka kumunankwe

. Revise : Ukupita Mufyebo Libili Libili

English>> Puplis are revising some notes

Bemba>> abasambi balepita mufyebo libili libili

. Revival : Kasumbula

English>> Jesus is our revival

Bemba>> Yesu eka sumbula wesu



3819. Revive : Ukusumbula

English>> My life has been revived by God

Bemba>> Ubwikashi bwandi nabusumbulwa kuli Lesa

3820. Revivify : Ukusumbula

English>> Jesus revivifies our lives

Bemba>> Yesu alasumbula amekashi yesu

3821. Revoke : Ukupokolola

English>> The government has revoked the documents of the workers

Bemba>> Ubuteko nabu pokolola amapepala yababomfi

3822. Revolt : Ukukalipa Mububi

English>> Workers have revolted for not getting paid

Bemba>> Ababomfi nabakalipa pakukanaba bafolesha

3823. Revolution : Imicinjishe Yafintu

English>> There is a revolution of the governance system

Bemba>> Kuli imicinjishe ya mitekele

3824. Revolve : Ukushunguluka

English>> The earth revolves around us

Bemba>> Icalo cilatushunguluka



3825.

3826.

3827.

3828.

3829.

3830.

Revulsion : Umusasu

English>>

Bemba>>

Reward :

English>>

Bemba>>

Rewind :

English>>

Bemba>>

Many women have revulsions

Banamayo abengi balikwata umusasu

Icilambu

James was given a reward

James balimupela icilambu

Ukubwekeshapo

The song was rewinded

Ulwimbo bali lubwekeshapo

Rhapsody : Amashiwi Ayasuma Sana

English>>

Bemba>>

The teacher made some rhapsody remarks

Bakafundisha balilanda amashiwi ayasuma sana

Rhetoric : Ukubemba Munsoselo

English>>

Many people are good at rhetoric acts

Bemba>> Abantu abengi balishiba ukubemba munsoselo

Rib : Imbafu

English>>

Bemba>>

all human beings have ribs

abantu bonse balikwata imbafu



3831. Rib-Tickler : Ifisekesha

English>> It was a rib_tickler when the president fell off the chair

Bemba>> Cali cakuseka elyo kateka wa calo aponene pacipuna

3832. Rich : Ukunonka

English>> There are few people who are rich

Bemba>> Kwabafye abantu abanono abanonka

3833. Riches : Ifyuma

English>> Presidents have so many riches

Bemba>> Bakateka balikwata ifyuma ifingi sana

3834. Rickets : Ubulwele Bwamangobe

English>> Many children suffer from rickets

Bemba>> abengi abana balacula ku bulwele bwamangobe

3835. Rid : Ukupusuka Kufibi

English>> | got rid of the headache

Bemba>> Na cipusuka kumutwe wacilakalipa

3836. Riddle : Ukusobanya

English>> Mulenga is riddled by alcohol

Bemba>> Mulenga naba musobanya kubwalwa



3837

3838

3839

3840

3841

3842

. Ride : Ukwenda

English>> Mulenga gave me a ride yesterday

Bemba>> Mulenga ali njesha mailo

. Ridicule : Ukutumfya

English>> James was ridiculing his friend who failed an exam

Bemba>> James ale tumfya umunankwe waponene amashindano

. Ridiculous : Icileta Ukutumfya

English>> It is ridiculous to marry at a tender age

Bemba>> Cilaleta ukutumfya ngawaupa umwaice sana

. Rifle : Imfuti

English>> Police have rifles to maintain order

Bemba>> Bakapokola balikwata imfuti pakusopa umutende
. Rift : Umulale

English>> Many houses develop rifts

Bemba>> ayengi amayanda yalakwata imilale
. Right : Icisuma

English>> Some people have right behaviours

Bemba>> Abantu bamo balikwata imisango ishisuma



3843. Righteous : Umuntu Wacumfwila

English>> Many christians seem to be righteous

Bemba>> Abengi abena kristu balamoneka abacumfwila

3844. Rightful : Umuntu Alingile

English>> Christians are rightful to see Jesus

Bemba>> Abena kristu ebalingile ukumona Yesu

3845. Rigid : Ukutanama

English>> Some people are as rigid as stones

Bemba>> Abantu bamo bali tanama nga mabwe

3846. Rigmarole : llyashi Lyasobana

English>> Elders sometimes tell rigmaroles

Bemba>> Abakalamba limo bashimika amalyashi yasobana

3847. Rigour : Ukushupa

English>> Teachers are sometimes rigour to the learners

Bemba>> Bakafundisha limo balishupa ku basambi

3848. Rile : Ukukalifya

English>> Puplis usually rile their teachers through noise making

Bemba>> Abasambi ilingi balakalifya bakafundisha babo ukupitila mukupanga icongo



3849. Rinse : Ukusukulula

English>> After the clothes are washed, they are rinsed

Bemba>> Ifyakufwala ngabawasha, bala fisukulula

3850. Riot : Ifyongo / Intulubundi

English>> There was a heavy riot between teachers and students over the shortage of food
Bemba>> Kwaciba ifyongo ifikali pakati ka basambi naba kafundisha pa mulandu

wakucepelwa ifyakulya

3851. Rip : Ukulepula

English>> James has ripped his trouser

Bemba>> James nalepula itoloshi lyakwe

3852. Ripe : Ukupya

English>> The mango is ripe

Bemba>> Mango naipya

3853. Rise : Ukwima

English>> Jesus rose from the dead

Bemba>> Yesu alimine Ukufuma ku bafwa

3854. Risible : Ifisekesha

English>> It was a risible moment, when John was rejected by his girlfriend

Bemba>> Kali kashita kakuseka elyo John bamukene kuli gelo yakwe



3855

3856

3857

3858

3859

3860

. Risk : Icisendo Cabwafya

English>> The selling of drugs is coupled with risks

Bemba>> ukushitisha kwamiti kwaba ne cisendo cabwafya

. Ritual : Ifyamipashi

English>> When someone dies, elders perform some rituals on the corpse

Bemba>> Umuntu ngafwa, abakulu balapanga ifyamipashi ku citumbi

. Ritzy : Icisuma Sana

English>> James has a ritzy phone

Bemba>> James alikwata musange umusuma sana

. Rival : Kacifyanya

English>> Many companies have their rivals

Bemba>> Utwingi utwapani twalikwata abo tucifyanya nabo

. Rivalry : Ukucifyanya

English>> Mulenga is in a rivalry with his friend

Bemba>> Mulenga alacimfyanya no munankwe

. Riven : Ukulepulwa

English>> The clothe is rivened into pieces

Bemba>> |cakufwala naciputaulwa mutupimfya



3861

3862

3863

3864

3865

3866

. River : Umumana

English>> Fishing is done on the river

Bemba>> Ukwikata kwesabi kuticikila pa mumana

. Rivet : Inati

English>> radios are fastened with rivets

Bemba>> Ifilimba bafikaka na manati

. Road : Umusebo

English>> People use various kinds of roads for walking.

Bemba>> abantu babomfya imisebo ishapusana pakwenda

. Roam : Ukululumba

English>> Many people just roam around the town.

Bemba>> Bamo abantu balulumbafye mukalale

. Roar : Ukubuluma

English>> It scares when the lion roars

Bemba>> Cilatinya nga inkalamo yabuluma

. Roast : Ukoca

English>> Sometimes cassava is roasted then eaten.

Bemba>> Inshita shimo kalundwe balayoca elyo bailya



3867

3868

3869

3870

3871

3872

. Rob : Ukwiba

English>> Thieves have robbed some money from the bank

Bemba>> Bakabwalala nabeba impiya shimo mwi banki

. Robin-Hood : Umuntu Wibila Bacinondo Nokupela Abalanda

English>> A long time ago, there were robin hoods

Bemba>> Munshita shakale, kwali abantu baleibila bacinondo nokupela abalanda

. Robust : Ukukosa

English>> Many cars made in japan are robust

Bemba>> ishingi imyotoka shipangwa ku japan shalikosa

. Rock : llibwe

English>> There are various kinds of rocks in the world

Bemba>> Kwaliba amabwe ayengi ayapusana mu calo

. Rocky : Ukutenkana

English>> Trees get rocky when the wind blows

Bemba>> Ifimuti filatenkana nga umwela ya pupa

. Rod : Akashimbi

English>> Police like using rods for flogging

Bemba>> Ba kapokola balitemwa ukubofya utushimbi pa kuma



3873.

3874.

3875.

3876.

3877.

3878.

Rodomontade : Ukuyumfwa

English>> Some people are rodomontade

Bemba>> Abantu bamo balayumfwa

Rogue : Umuntu Icipumbu

English>> These days many people are rogues

Bemba>> Shino shiku abantu abengi fipumbu

Roguery : Ubupumbu

English>> It is roguery to spend all the money on beer

Bemba>> Bupumbu ukuposa impiya shonse ku bwalwa

Role : Icinto Yacintu

English>> Some things play no role in our lives

Bemba>> [fintu fimo tafyakwata icinto mu mekanshi yesu

Role-Model : Umuntu Bambi Bakopako Imisango

English>> Jesus is the universal role model

Bemba>> Yesu eo bonse bakopako imisango

Roll : Ukukunkuluka

English>> The ball was rolling on the sorrounding

Bemba>> Bola yacilakunkuluka palubansa



3879.

3880.

3881.

3882.

3883.

3884.

Rollicking : Ukuba Bwino

English>> The president today was rollicking with people

Bemba>> Bakateka lelo baciba bwino ku bantu

Rolling-Drunk : Ukupepenunka

English>> Drunkards in the village were rolling drunk

Bemba>> Bacakolwa bacilapepenunka mumushi

Romeo : Umwaume Wasupa Kufitemwiko

English>> John is a romeo

Bemba>> John alisupa kufitemwiko

Romp : Ukuteya Maka Maka

English>> Zambia national team rompped during the match

Bemba>> |bumba lya ba zambia lyaliteya maka maka

Roof : Umutenge

English>> Many houses are grass roofed

Bemba>> Amayanda ayengi yakwata imitenge yafyani

Rooftop : Akansonshi

English>> Many grass roofed houses have rooftops

Bemba>> Amayanda ayengi ayafyani, yalikwata utunsonshi



3885

3886

3887

3888

3889

3890

. Room : Icumba

English>> Mulenga was in the room when the rain started

Bemba>> Mulenga aciba ku cumba elyo imfula yacitampa

. Room-Mate : Umuntu Mubofyanankwe lcumba

English>> Mwansa is my room mate

Bemba>> Mwansa tubofyanankwe icumba

. Root : Imishila

English>> The roots of the trees are found in the ground

Bemba>> Imishila yafimuti isangwa panshi

. Rope : Intambo

English>> Ropes are used to fasten objects

Bemba>> Itambo bashibofya pakukaka pafintu

. Roster : Ibumba Lyafyakucita

English>> All the questions were put on the roster

Bemba>> Yonse amepusho baliyabika pebumba lyafyakucita

. Rosy : Ukucetekela

English>> Mulenga is rosy about passing the exam

Bemba>> Mulenga nacetekela ukupita amashindano



3891.

3892.

3893.

3894.

3895.

3896.

Rot : Ukubola

English>> All the eggs are rotten

Bemba>> Yonse amani nayabola

Rotate : Ukushunguluka

English>> The earth rotates around us

Bemba>> Icalo cilatushunguluka

Rote : Ukubwekeshapo Ifintu Lyonse

English>> Puplis should get a rote learning

Bemba>> abasambi bafwile bakwata amasambililo yakubwekeshapo lyonse

Rot-Gut : Ubwalwa Bwacipa Ububi (Eg: Kachasu)

English>> Many drunkards are dying from rot-guts

Bemba>> Abengi Bacakolwa balefwa ku bwalwa bwacipa ububi

Rotter : Umuntu Wakowela

English>> Some people are rotters

Bemba>> abantu bamo balikowela

Round : Ukupetuka

English>> The car rounded into another road

Bemba>> Motoka yalipetukila munshila imbi



3897.

3898.

3899.

3900.

3901.

3902.

Rouse : Ukushibusha

English>> Mwansa was roused by his friend in the morning

Bemba>> Mwansa bacimushibusha kumunankwe ulucelo

Rout : Ukucimfya

English>> Thieves were routted by the police

Bemba>> Bakabwalala balibacimfya kuli bakapokola

Route : Inshila Yakukonka

English>> Mulenga followed a route to his home

Bemba>> Mulenga akonkele inshila yaya kunganda kumwakwe

Routine : Icakukonka Lyonse / Inshila Yakucicilamo [fintu

English>> There is a routine taken to make a good meal

Bemba>> Kwaliba inshila yakukonka pakwipika bwino ifyakulya

Rowdy : Icongo Sana

English>> This place is rowdy

Bemba>> Ino incende ya congo sana

Royal : Ifya Kubufumu

English>> Mulenga belongs to the royal family

Bemba>> Mulenga yakulupwa lwabufumu



3903

3904

3905

3906

3907

3908

. Royalty : Bashamfumu / Ulupiya Bapela Ebocikumine

English>> The entire royalty is paramount

Bemba>> Bonse bashamfumu balicindama

. Rub : Ukufuta

English>> The teacher rubs the board after teaching

Bemba>> Bakafundisha balafuta pa bodi ngaba funda

. Rubbish : Icabupuba

English>> All the eggs we bought were just rubbish

Bemba>> Yonse amani twashicile yali yabupuba

. Ruck : Ukukonana

English>> The trouser was rucked in the bag

Bemba>> itoloshi lyalikonana mu cola

. Rucksack : Icola Camasaka lcamunuma

English>> Rucksacks are used to keep some items

Bemba>> Ifyola fyamasaka yamunama balafibomfya ukusungilamo ifintu

. Ruction : Intulubundi

English>> There was ruction between pupils and teachers

Bemba>> Kwaciba intulubundi pakati ka basambi naba kafundisha



3909. Ruddy : Ukukashikila

English>> This tomato is ruddy

Bemba>> lyi Tomato naikashikila

3910. Rude : Ukushupa Sana

English>> Some people are rude to others

Bemba>> Bamo abantu balishupa sana kuli bambi

3911. Rue : Ukulapila

English>> Thieves have rued not to steal again

Bemba>> Bakabwalala nabalapila ukukana iba nakabili

3912. Ruffian : Umuntu Wafyongo Fyabulefunde

English>> Many people are ruffians

Bemba>> Abantu abengi bafyongo fyabulefunde

3913. Ruffle : Ukukandabanya

English>> The dog ruffled everything and left

Bemba>> Imbwa yali kandabanya fyonse nokuya

3914. Rugged : Icisamu

English>> Orphans have many rugged clothes

Bemba>> Abana banshiwa balikwata ifisamwa fya fyakufwala ifingi



3915.

3916.

3917.

3918.

3919.

3920.

Ruin : Ukonaula

English>> Many people have ruined their lives

Bemba>> Abantu abengi nabonaula amekashi yabo

Rule : Ukuteka

English>> Lungu had once ruled the nation

Bemba>> Lungu ali tekelepo icalo

Rumble : Ukupanga Icongo Ngakalumba

English>> The car was rumbling as it was moving

Bemba>> Motoka yacila panga icongo ngakalumba elyo yacilaeda

Rumbustious : Ukuba Ne Congo Sana

English>> We found a rumbustious car

Bemba>> Twacisanga motoka ya congo sana

Rumor : llyashi Lyabula Ukushinikisha

English>> There is a rumour that the president is dead

Bemba>> Kuli ilyashi ukutila ati kateka wa calo nafwa

Rumpus : Icimfulunganya

English>> There is rumpus in the country

Bemba>> Kuli icimfulunganya mu calo



3921.

3922

3923

3924

3925

3926

Run : Ukubutuka

English>> Mulenga runs faster than others

Bemba>> Mulenga ala butukisha ukucila bambi

. Run-Out : Ukupwa

English>> We have run out of the melie meal

Bemba>> Natupwilwa no bunga

. Rupture : Ukutoba Icipangano

English>> John has ruptured the promise of marrying his girl friend

Bemba>> John natoba icipangano cakupa gelo yakwe

. Rural : Incende Shamumishi

English>> Most rural based residents are underated

Bemba>> Abengi abekala mucende shamumishi balisulwa

. Rush : Ukwendesha

English>> Mulenga is rushing to school

Bemba>> Mulenga ale butukila ku sukula

. Rust : Indalawa

English>> Some metals develop rust

Bemba>> ifyela fimo filakwata indalawa



3927

3928

3929

3930

3931

3932

. Rusty : Ukuba Ne Ndalawa

English>> The nail is rusty

Bemba>> umusomali naukwata indalawa

. Ruthless : Ukwabula Uluse

English>> The child was ruthlessly betean by the parent

Bemba>> Umwana balimuma ukwabula uluse kubafyashi

. Sabotage : Ubonaushi

English>> Many national resources are in sabotage

Bemba>> Ifingi ifyuma fya calo fili mu bonaushi

. Sack : Isaka

English>> Maize is confined in sacks

Bemba>> Amataba bayasungila mu masaka

. Sad : Ukuba No Bulanda

English>> Death makes people sad

Bemba>> Imfwa ilalenga abantu ukuba no bulanda

. Sadism : Ukumfwa Bwino Mukucusha Abantu

English>> Criminals are possessed with sadism

Bemba>> Ifipondo filomfwa bwino mukucusha abantu



3933

3934

3935

3936

3937

3938

. Safe : Icabula Ubusanso

English>> Some drugs are safe

Bemba>> Shimo imiti tashaba na busanso

. Safeguard : Ukucingilila

English>> We should safeguard our rights

Bemba>> Tufwile twacingilila insambu shesu

. Safety : Ubucingililo Ku Busanso

English>> Government should provide safety in the country

Bemba>> Ubuteko bufwile bwapela ubucingililo ku busanso mu calo

. Saga : llyashi llitali

English>> We were listening to the saga last night

Bemba>> Twaleumfwa ku lyashi ilitali mailo ubushiku

. Sage : Icamano Sana

English>> Only few people are sage in the world

Bemba>> Bantufye abanono abakwata amano sana mwi sonde

. Sail : Ukwenda Kwapa Mumana

English>> The fishermen sailed to east part of the sea

Bemba>> Bakepaya wesabi bayendele kukabanga ka bemba



3939

3940

3941

3942

3943

3944

. Saint : Umutumishi Wakwa Lesa

English>> In ancients, there were many saints of God

Bemba>> Munshita shakale, kwali abatumishi bakwa Lesa abengi

. Sale : Ukushitisha

English>> The car is on sale

Bemba>> Motoka ili pakushitishiwa

. Saleable : Icinga Shitishiwa

English>> Cars are saleable

Bemba>> Imyotoka shila shitishiwa

. Salesman : Kashitisha Wafintu Umwaume

English>> They are employing the salesmen

Bemba>> Baleingisha bakashitisha wafintu abaume

. Saleswoman : Kashitisha Wafintu Umwanakashi

English>> They are employing the saleswomen

Bemba>> Baleingisha bakashitisha wafintu abanakashi

. Salient : Icikankala

English>> Every person is salient

Bemba>> Umuntu onse mukankala



3945

3946

3947

3948

3949

3950

. Saliva : Amate

English>> Every person secretes saliva

Bemba>> Umuntu onse alasaka amate

. Salivate : Ukusaka Amate

English>> The patient is salivating too much

Bemba>> Umulwele alesaka amate sana

. Salt : Umucele

English>> Salt has various uses

Bemba>> Umucele walikwata incito ishingi

. Salubrious : Ukupela Ubumi

English>> Food is salubrious

Bemba>> Ifyakulya filapela ubumi

. Salute : Ukulanga Umucinshi

English>> Police are saluting to the president

Bemba>> Bakapokola balelanga umucinshi kuli kateka wa calo

. Salvation : Ipusukilo

English>> There is salvation in God

Bemba>> Mwaliba ipusukilo muli Lesa



3951. Samaritan : Kafwa

English>> The government has become a samaritan to the country

Bemba>> Ubuteko nabusanguka kafwa ku calo

3952. Same : Cimocine

English>> God is same everytime

Bemba>> Lesa aba cimocine inshita shonse

3953. Samson : Umuntu Wafimaka

English>> There are samsons in the world

Bemba>> Mwaliba abantu bafimaka mwi sonde

3954. Sanctify : Ukuba Icakaele

English>> God sanctifies everyone

Bemba>> Lesa alapanga bonse abakaele

3955. Sanction : Ukusuminisha

English>> The government has made a sanction towards beer selling

Bemba>> Ubuteko nabusumisha ukushitisha kwa bwalwa

3956. Sanctum : Incende Yamushilo

English>> God lives in the sanctum

Bemba>> Lesa ekala muncende yamushilo



3957

3958

3959

3960

3961

3962

. Sand : Umucanga

English>> Sand is used in building

Bemba>> umucanga balaubomfya mukukula

. Sane : Uwabula Ukupena

English>> Many beggers are sane

Bemba>> Abengi abalomba tabapena

. Sanguine : Ukusubila

English>> John is sanguine that he will pass the exam

Bemba>> John nasubila ukutila akapasa amashindano

. Sanitary : Icabusaka

English>> The environment should be sanitary

Bemba>> Incende ifwile yaba iyabusaka

. Sanitation : Ubusaka

English>> Sanitation promotes good health

Bemba>> Ubusaka bulatungilila ubumi busuma

. Sanitize : Ukuwamya

English>> The environment is getting sanitized

Bemba>> Incende baleiwamya



3963

3964

3965

3966

3967

3968

. Sapient : Uwa Mano

English>> Many men are sapient

Bemba>> Abengi abaume baliba namano

. Satan : Shetani

English>> Satan is a liar

Bemba>> Shetani wabufi

. Satanism : Ukupepa Shetani

English>> Some people are in satanism

Bemba>> Abantu bamo bapepa shetani

. Saucy : Ukubipa

English>> There are saucy children with zero respect for the elders

Bemba>> Kwaliba abana babipa ababula no mucinshi kubakalamba

. Saunter : Ukwenda Panono

English>> Elders like taking a saunter

Bemba>> Abakalamba balitemwa ukwenda panono

. Savage : Icakalipa

English>> Criminals are savage

Bemba>> Ifipondo fyalikalipa



3969

3970

3971

3972

3973

3974

. Save : Ukulubula / Ukusunga

English>> God saves from evil

Bemba>> Lesa alalubula kufibi

. Savior : Kalubula

English>> God is our savior

Bemba>> Lesa ni kalubula wesu

. Savoury : Icisuma

English>> We ate a savoury food

Bemba>> Twacilya icakulya icisuma

. Savvy : Ukwishiba

English>> People should savvy how life works

Bemba>> Abantu bafwile baishiba efyo ubwikashi bubomba

. Say : Ukulanda

English>> The president says alot of things at once

Bemba>> Kateka alalanda ifintu ifingi pamukumo

. Scalp : Ipala

English>> The grandfather has developed a scalp

Bemba>> Bashikulu nabamena ulupala



3975

3976

3977

3978

3979

3980

. Scandal : Icabonaushi

English>> There is a disclosed information which can cause a scandal in the country

Bemba>> Kuli ilyashi lishibikwe ilingaleta ubonaushi mu calo

. Scandalize : Ukonaula

English>> Some habits can scandalize the dignity of someone

Bemba>> Imisango shimo kuti shaonaula umucinshi wamuntu

. Scandalmonger : Umuntu Asabankanya Ifyabonaushi

English>> Some people are scandalmonger

Bemba>> Bamo abantu balasabankanya ifyabonaushi

. Scant : Ukubulisha

English>> Many people have scant access to many things

Bemba>> Abantu abengi balibulisha ifintu ifingi

. Scapegoat : Uwa Cilubo

English>> Some teachers are the scapegoats for the failure of learners

Bemba>> Bakafundisha bamo ba filubo kumiponene wabasambi

. Scar : Umukofu

English>> John has many scars

Bemba>> John alikwata imikofu ishingi



3981. Scarce : Ukucepa

English>> There is scarce of food in country

Bemba>> Muli ukucepa kwafyakulya mu calo

3982. Scarcely : Kwempe

English>> The ball was scarcely scored

Bemba>> Bola kwempefye ngayali ingila

3983. Scarcity : Ukucepa

English>> There is a scarcity of food in country

Bemba>> Muli ukucepa kwafyakulya mu calo

3984. Scare : Ukutina

English>> John is scared of dogs

Bemba>> John alatina imbwa

3985. Scaremonger : Uwalasha llyashi

English>> Many girls are scaremongers

Bemba>> Abengi abakashana bala lasha ilyashi

3986. Scarlet-Woman : Umwanakashi lule

English>> Nowdays, there are many scarlet-women

Bemba>> Shino inshiku kuli abengi amaule



3987

3988

3989

3990

3991

3992

. Scarper : Ukufyuka

English>> Prisoners have scarpered from the prison

Bemba>> Abafungwa nabafyuka ku cifungo

. Scary : Ukucinya

English>> Snakes are scary

Bemba>> Insoka shilatinya

. Scatter : Ukuposaika Ifintu

English>> Puplis have scattered papers in the class

Bemba>> Abasambi naba posaika amapepala mu class

. Scatterbrained : Umungulu

English>> Alcohol makes people scatterbrained

Bemba>> Ubwalwa bulapanga abantu umungulu

. Scene : Incende Paticikile Ifintu

English>> Police have arrived at the scene of an accident

Bemba>> Bakapokola nabafika pa ncende yamasanso

. Scent : Icena

English>> Some lotions have a nice scent

Bemba>> Amafuta yamo yalikwata icena icisuma



3993

3994

3995

3996

3997

3998

. Sceptic : Umuntu Atwishika Ifyebo Fyasuminishiwa

English>> Some literates are sceptic

Bemba>> Bamo abasambilila balatwishika ifyebo fyasuminishiwa

. Sceptical : Ukutwishika Ifyebo Fyasuminishiwa

English>> Sometimes people need be sceptical

Bemba>> Inshita shimo abantu bafwile batwishikako ifyebo fyasuminishiwa

. Schlock : Ifyabupuba

English>> Some things in life are schlock

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fyabupuba

. Schmuck : Icipuba

English>> Alcohol makes people schmuck

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifipuba

. Scholar : Umusambi

English>> Some scholars are dull

Bemba>> Bamo abasambi bakopo

. Scintillate : Ukulanda Na Mano

English>> Some (lliterates like to scintillate

Bemba>> Bamo amafontini balitemwa ukulanda na mano



3999. Scoff : Ukutumfya

English>> Causins scoff each other

Bemba>> Abafyala balaitumfya

4000. Scold : Ukukana

English>> Some parents have scolded there children

Bemba>> Bamo abafyashi balikana abana babo

4001. Scoot : Ukuya Bwangu Bwangu

English>> The president has just scooted

Bemba>> Kateka ayafye bwangu bwangu

4002. Scorcher : Ubushiku Bwakaba Sana

English>> We are experiencing scorchers

Bemba>> Tuli munshiku shakaba sana

4003. Score : Ukwingisha

English>> The player has scored the ball

Bemba>> Kateya aingisha umupila

4004. Scratch : Ukufwena

English>> Dogs like scratching themselves

Bemba>> Imbwa shalitemwa ukuifwena



4005

4006

4007

4008

4009

4010

. Scream : Ukupunda

English>> Mary was screaming for help during the night

Bemba>> Mary alepunda mukulomba ubwafwilisho ubushiku

. Screwball : Uwapena

English>> There are screwballs in the world

Bemba>> Mwaliba abapena mwi sonde

. Screw-Up : Ubusali

English>> The school has gotten into a screw-up

Bemba>> isukulu lili no busali

. Screwy : Ukupena

English>> Alcohol makes people screwy

Bemba>> Ubwalwa bulapenya abantu

. Scribble : Ukulemba Bupuba Bupuba

English>> Kids scribble alot

Bemba>> Abaice balalemba bupuba bupuba sana

. Scrimmage : Ulubuli Lwafyongo

English>> Mulenga has involved himself in a scrimmage

Bemba>> Mulenga naibika mulubuli Iwafyongo



4011. Scrub : Ukufuta Ifintu

English>> The teacher is scrubing the board

Bemba>> Kafundisha alefuta pa board

4012. Scruff : Kunuma Yamukoshi

English>> Mulenga has some sores on the scruff

Bemba>> Mulenga nakwata ifilonda panuma yamukoshi

4013. Scruffy : Icafiko

English>> Some places are scruffy

Bemba>> Incende shimo shafiko

4014. Scrumptious : Icisuma

English>> We had scrumptious food

Bemba>> Twacikwata ifyakulya ifisuma

4015. Scrupulous : Ukucenjela Mukutaluka Kufibi

English>> We have to be scrupulous in life

Bemba>> Tufwile ukucenjela mukutaluka kufibi mu bwikashi

4016. Scurf : Inkuku

English>> Scurf may compromise the growth of the hair

Bemba>> Inkuku kuti shafulunganya imikulile yamishishi



4017

4018

4019

4020

4021

4022

. Scurrilous : Umunkalwe

English>> Some people are scurrilous

Bemba>> Bamo abantu bankalwe

. Scut : Umutila Uwipi

English>> Rats have scuts

Bemba>> Bakoswe bakwata imitila ishipi

. Sea : Bemba

English>> Moses had crossed the sea

Bemba>> Moses alyabwike bemba

. Seal : Ukwisala

English>> The box is sealed

Bemba>> |Icibokoshi nacisalwa

. Seamy : Icasulwa

English>> John is seamy in the society

Bemba>> John alisulwa mumushi

. Search : Ukufwaya

English>> Police are searching for the missing child

Bemba>> Bakapokola balefwaya umwana alubile



4023

4024

4025

4026

4027

4028

. Season : Inshita Yafintu

English>> We are now in the rain season

Bemba>> Tuli nomba munshita yamfula

. Seasonable : Icapa Nshita

English>> Rain is seasonable

Bemba>> Imfula yapa nshita

. Seat : Icipuma

English>> The car has only three seats

Bemba>> Motoka yakwatafye ifipuna fitatu

. Sebaceous : Icamafuta

English>> Some animals are sebaceous

Bemba>> Inama shimo shamafuta

. Seclude : Ukutalusha Icintu

English>> Pit-latrines are secluded from houses

Bemba>> Ifimbusu balafitalusha ku mayanda

. Second : Icabubili

English>> Chiluba is the second president of Zambia

Bemba>> Chiluba ni kateka wabubili wa calo ca Zambia



4029

4030

4031

4032

4033

4034

. Second-Hand : Icabombapo

English>> John has purchased a second-hand car

Bemba>> John nashita motoka yabombapo

. Secrecy : Munkama

English>> Many stories fall in secrecy

Bemba>> Amalyashi ayengi yaba munkama

. Secret : Inkama

English>> Girls are fond of secret stories

Bemba>> Abakashana balitemwa amalyashi yankama

. Secrete : Ukufunya

English>> The wound is secreting some pus

Bemba>> Icilonda cilefunya amafina

. Secretive : Uwa Nkama

English>> Girls are secretive

Bemba>> Abakashana ba nkama

. Section : Iciputulwa

English>> There is trouble in some sections of the village

Bemba>> Kuli ubwafya mu fiputulwa fimo fyamushi



4035

4036

4037

4038

4039

4040

. Secular : Ifyacalo

English>> Many people like secular music

Bemba>> Abantu abengi batemwa inyimbo shacalo

. Secure : Icabula Ubusanso

English>> Some places are secure

Bemba>> Shimo incende tashaba na busanso

. Security : Ubucingililo

English>> Some countries have no security aganist war

Bemba>> Ifyalo fimo tafyakwata bucingililo bwankondo

. Sedate : Icamucinshi

English>> Teachers are sedates at work

Bemba>> Bakafundisha bamucinshi pancito

. Seduce : Ukubembusha

English>> Girls can seduce you into something else

Bemba>> Abakashana kuti ba kubembusha mufintu fimbi

. Seductive : Icibembusha

English>> Girls are seductive

Bemba>> Abakashana bala bembusha



4041

4042

4043

4044

4045

4046

. See : Ukumona

English>> John has seen an aggressive snake

Bemba>> John namona insoka yakalipa

. Seed : Imbuto

English>> Seeds have germinated

Bemba>> Imbuto nashimena

. Seek : Ukufwaya

English>> People are seeking help from the government

Bemba>> Abantu balefwaya ubwafwilisho kubuteko

. Seem : Mukumoneka

English>> It seems like it will rain

Bemba>> Cilemoneka kwati yalaloka

. Seemly : Icili Bwino

English>> The food is just seemly

Bemba>> [fyakulya filifye bwino

. Seer : Umuntu Amona

English>> Some activities are just for the seers

Bemba>> [fintu fimo fyabantu bamonafye



4047

4048

4049

4050

4051

4052

. Segregate : Ukupatula

English>> Black people are segregated from the whites

Bemba>> Abantu bafita bala bapatula kubasungu

. Segregation : Akapatulula

English>> There is segregation between the Blacky and the whites

Bemba>> Paliba akapatulula pakati ka bantu bafita na basungu

. Seine : Ubusumbu Bwesabi

English>> A seine is used to catch fish

Bemba>> ubusumbu balabubofya ukwikata isabi

. Seize : Ukupoka

English>> Police have seized some properties from the suspected criminals

Bemba>> Bakapokola naba pokako ifipe kufipondo fitunganishiwe

. Seldom : Inshita Shimo

English>> John seldom visits his friend

Bemba>> John atandalila umunankwe inshita shimo

. Select : Ukusala

English>> The teacher has selected some pupils to participate in the competition

Bemba>> Kafundisha nasala abasambi abakusangwa mufyangalo



4053

4054

4055

4056

4057

4058

. Self-Abasement : Ukuimweneshamo

English>> John has committed a self-abasement in the public

Bemba>> John naimweneshamo palwalala

. Self-Centred : Ukuitemwa

English>> Many people are self-centred

Bemba>> Abantu abengi baliitemwa

. Self-Confident : Ukuisubila

English>> John is self-confident that he will pass the exam

Bemba>> John nasuibila ukutila akapasa amashindano

. Selfconscious : Ukusobanako

English>> Mulenga was selfconscious after he saw a snake

Bemba>> Mulenga ali sobanako panuma yakumona insoka

. Self-Deception : Ukuibepa

English>> Many people are in self-deception

Bemba>> Abantu abengi balaibepa

. Self-Destruction : Ukuyonaula

English>> Alcohol can lead one to self-destruction

Bemba>> Ubwalwa kuti bwalenga umuntu ukuyonaula



4059

4060

4061

4062

4063

4064

. Self-Doubt : Ukukana Icetekela

English>> Some people have self-doubt

Bemba>> Abantu bamo tabaicetekela

. Self-Educated : Ukuisambilisha Ifintu

English>> Some people are just self-educated

Bemba>> Abantu bamo baisambilishafye ifintu

. Self-Explanatory : Icailondolola Icine

English>> Some stories are self-explanatory

Bemba>> Amalyashi yamo yali ilondolola ayene

. Self-Inflicted : [fintu Fyakuilombela

English>> Some problems are self-inflicted

Bemba>> Yamo amafya yakuilombela

. Selfish : Ukuitemwa

English>> Many people are selfish

Bemba>> Abantu abengi baliitemwa

. Self-Pity : Ukuibelela Uluse

English>> People should possess self-pity

Bemba>> Abantu bafwile ukuibelela uluse



4065

4066

4067

4068

4069

4070

. Self-Seeking : Ukuitemwa

English>> Many people are self-seeking

Bemba>> Abantu abengi baliitemwa

. Self-Sufficient : Ukuifyaila Ifintu

English>> John became self-sufficient at a tender age

Bemba>> John atampile ukuifyala ifintu pa myaka inono

. Self-Taught : Ukuisambilisha Ifintu

English>> John is a self-taught car driver

Bemba>> John aisambilishafye ukwensha motoka

. Sell : Ukushitisha

English>> Mwansa sells radios

Bemba>> Mwansa ashitisha ifilimba

. Semolina : Ifikapa

English>> Semolina has uses which the majority never understands

Bemba>> Ifikapa fyalikwata incito isho abengi tabaishiba

. Send : Ukutuma

English>> Mulenga has sent a letter to his friend

Bemba>> Mulenga natuma inkalata ku manankwe



4071. Senior : Umukalamba

English>> John has insulted his senior brother

Bemba>> John natuka ndume wakwe umukalamba

4072. Sense : Amano

English>> Alcohol can deprive you of your senses

Bemba>> Ubwalwa kuti bwakubulisha amano

4073. Senseless : Icabula Amano

English>> Alcohol can make you senseless

Bemba>> Ubwalwa kuti bwaku bulisha amano

4074. Sensible : Ica Mano

English>> Education is sensible

Bemba>> Amasambililo yaliba na mano

4075. Sentence : Umusela Wamashiwi

English>> The teacher has written a sentence on the board

Bemba>> Kafundisha nalemba umusela wamashiwi pa board

4076. Separate : Ukupatula

English>> John is separating groundnuts from the maize sack

Bemba>> John alepatulula imbalala ukufuma mwisaka lya mataba



4077

4078

4079

4080

4081

4082

. Serial-Killer : Uwipaya Abantu Mukukonkanya

English>> Police have arrested the serial-killer

Bemba>> Bakapokola nabekata uwipaya abantu mukukonkanya

. Sermon : Ubushimikilo

English>> The pastor gave a powerful sermon

Bemba>> Ba shimapepo balipela ubushimikilo bwamaka

. Serpent : Insoka

English>> Some people are like serpents

Bemba>> Abantu bamo baba nge insoka

. Serpentine : Ukuba Nge Nsoka

English>> Some people are serpentine

Bemba>> Abantu bamo baba nge nsoka

. Servant : Umubomfi

English>> Some servants are not worthy it

Bemba>> Bamo ababomfi tabalinga

. Serve : Ukubomba

English>> Teachers serve the nation

Bemba>> Bakafundisha balabombela icalo



4083

4084

4085

4086

4087

4088

. Service : Umulimo

English>> Our company offers many services

Bemba>> Akampani kesu kalapela imilimo ishingi

. Session : Inshita Ipelwa Kufintu

English>> They are having a court session

Bemba>> Nabakwata inshita yacilye

. Settle : Ukupwisha / Ukwikala

English>> John has settled the debts

Bemba>> John napwisha ukulipila inkongole

. Seventh-Heaven : Ukusamwa Sana

English>> John is in seventh-heaven

Bemba>> John nasamwa sana

. Several : Ifingi

English>> The government has several public vehicles

Bemba>> Ubuteko bwalikwata imyotoka shacalo ishingi

. Severe : Icikali Saana

English>> Mulenga is suffering from severe headache

Bemba>> Mulenga nalwala umutwe ulekalipa saana



4089

4090

4091

4092

4093

4094

. Sew : Ukubila

English>> James is good at sewing

Bemba>> James alishiba ukubila

. Sexagenarian : Umuntu Wa Myaka Ukufuma Pa 60 Ukufika Pa 69

English>> My grandfather is a sexagenarian

Bemba>> Bashikulu bali ne myaka ukufuma pa 60 ukufika pa 69

. Shabby : Ukujujuka

English>> My clothes are shabby

Bemba>> Ifyakufwala fyandi fyalijujuka

. Shade : Icintelelwe

English>> John is comforting himself in the shade

Bemba>> John aletusha mu cintelelwe

. Shadow : Icinshingwa

English>> A shadow is an illusion of an object

Bemba>> Icinshingwa cimonwa cacintu

. Shake : Ukutenkana

English>> When Jesus returns, the earth will shake

Bemba>> Yesu ngabwela, isonde likatenkana



4095. Shaky : Icabula Ukukosa

English>> Many drunkards have shaky health

Bemba>> Abengi bacakolwa, bakwata ubumi bwabula ukukosa

4096. Shallow : Ukwipipa

English>> Some drunkards have shallow mindsets

Bemba>> Bamo bacakolwa bakwata amatontonkanyo yaipipa

4097. Sham : Ukubepa / Icabufi

English>> Some people sham to be wealthy

Bemba>> Bamo abantu balabepa kwati bafyuma

4098. Shamble : Ukwenda Bushilu Bushilu

English>> Puplis sometimes like to shamble

Bemba>> Abasambi limo balitemwa ukwenda bushilu bushilu

4099. Shambolic : Icasobana

English>> The government is now shambolic

Bemba>> Ubuteko nomba nabusobana

4100. Shame : Insoni

English>> Alcohol can bring shame upon a person

Bemba>> Ubwalwa kuti bwaleta insoni kumuntu



4101

4102

4103

4104

4105

4106

. Shamefaced : Ukuba Ne Insoni

English>> Many drunkards are shamefaced

Bemba>> Bacakolwa abengi baliba ne insoni

. Shameful : Ica Nsoni

English>> Poverty can lead to a shameful life

Bemba>> Ubucushi kuti bwaleta ubwikashi bwa nsoni

. Shanghai : Ukubemba Umuntu Ukucita Ifintu

English>> Poverty shanghais people to steal

Bemba>> Ubucushi bulabemba abantu ukwiba

. Share : Ukwakana

English>> John has shared the money with his friend

Bemba>> John nayakana ulupiya no munankwe

. Sharp : Ukutwa

English>> James was stabbed with a sharp knife

Bemba>> James balimulasa no mwele watwa

. Sharp-Practice : Ubufi

English>> Many People are in sharp-practice

Bemba>> Abengi abantu babufi



4107. Shatter : Ukutobaula

English>> Glasses have been shattered

Bemba>> Amawindo naba yatobaula

4108. Shave : Ukubeya

English>> John is getting his hair shaved

Bemba>> John bale mubeya imishishi

4109. Shed : Ukulukusha

English>> The tree has shed its leaves

Bemba>> Icimuti nacilukusha amabula

4110. Sheepish : Ukusebana

English>> James has been made sheepish by his friend

Bemba>> James nabamusebanya kumunankwe

4111. Shemozzle : Ulubuli Lwafyongo

English>> John has involved himself in a shemozzle

Bemba>> John naibika mulubuli Iwafyongo

4112. Shenanigan : Icabipa

English>> Alcohol is a shenanigan to ones health

Bemba>> Ubwalwa bwalibipa kubumi bwamuntu



4113

4114

4115

4116

4117

4118

. Shepherd : Kacema Wampanga

English>> James works as a shepherd

Bemba>> James abomba nga kacema wampanga

. Shield : Ubucingililo

English>> God is my shield aganist evil

Bemba>> Lesa ebucingililo bwandi kufibi

. Shift : Ukukuka

English>> John has shifted to another area

Bemba>> John nakukila ku ncende yimbi

. Shindy : Mufyongo

English>> John has involved himself in a shindy

Bemba>> John naibika mufyongo

. Shine : Ukubeka

English>> The roofing sheets are shining

Bemba>> Amalata yalebeka

. Shirty : Ukufulwa

English>> Drunkards are sometimes shirty

Bemba>> Bacakolwa inshita shimo balafulwa



4119. Shit : Ukunya / Amafi

English>> Cows shit in large quantities

Bemba>> In'gombe shilanya saana

4120. Shitty : Icabunani

English>> Drunkards have made some shitty

Bemba>> Bacakolwa nabapanga ifyabunani

4121. Shiver : Ukututuma

English>> The patient is shivering alot

Bemba>> Umulwele aletutuma sana

4122. Shoddy : [cabufi

English>> Police have arrested some people for being in possession with shoddy money

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bacikwata ne impiya sha bufi

4123. Shoe : Insapato

English>> John has purchased some nice shoes

Bemba>> John nashita insapato ishisuma

4124. Shoot : Ukupika

English>> Police have shoot some criminals

Bemba>> Bakapokola naba pika ifipondo fimo



4125

4126

4127

4128

4129

4130

. Shoplift : Ukwiba [fintu Mwituka

English>> Police have captured some people who were shoplifting

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bacila iba mwituka

. Shopping : Ukushita Ifintu

English>> We went shopping yesterday

Bemba>> Twaile mukushita ifintu mailo

. Short : Icipi

English>> We covered a short distance

Bemba>> Twacenda intamfu iyipi

. Shorten : Ukwipifya

English>> A car can shorten a long distance

Bemba>> Motoka kuti yaipifya intamfu itali

. Shoulder : Icipeya

English>> John has carried the bucket on the shoulder

Bemba>> John nasenda bucket pa kubeya

. Shout : Ukupata

English>> Drunkards are fond of shouting

Bemba>> Bacakolwa balitemwa ukupata



4131

4132

4133

4134

4135

4136

. Shove : Ukusunka Namaka

English>> John was shoved into the pit

Bemba>> John bali musunkila mu cilindi

. Show : Ukulanga

English>> The picture of the missing child has been shown

Bemba>> Icikope camwana alubile naba cilanga

. Showcase : Ukulangisha

English>> Many products are on the showcase

Bemba>> Ifingi ifipe fili pakulangisha

. Show-Off : Ukuilangisha

English>> Many youths are fond of the show-off

Bemba>> Imisepela ishingi shila ilangisha

. Shrine : Incende Ya Mipashi

English>> various prayers are offered at the shrine

Bemba>> Amapepo yapusana yalapelwa pa ncende ya mipashi

. Shrink : Ukufota Kwacintu

English>> Lemons shrink when it gets hot

Bemba>> Indimu shilafota nga kwakaba



4137

4138

4139

4140

4141

4142

. Shudder : Ukututuma

English>> The criminal was shuddering after being caught

Bemba>> Icipondo caletutuma panuma caiketwe

. Shuffle : Ukucinja

English>> The president has shuffled the positions of the ministers

Bemba>> Kateka wa calo nacinja ififulo fya bafilolo

. Shun : Ukuitalusha

English>> James shuns arguing with people

Bemba>> James alaitalusha ukulaka na bantu

. Shut : Ukwisala

English>> The door is shut

Bemba>> Icibi nacisalwa

. Shy : Uwa Nsoni

English>> Some girls pretend to be shy

Bemba>> Abakashana bamo balaipanga ukuba abansoni

. Shylock : Kakongwesha Wa Impiya Washupa

English>> There are shylocks in the country

Bemba>> Mwaliba bakakongwesha wa impiya bashupa mu calo



4143. Sibling : Munonko

English>> John has three sibling

Bemba>> John akwata bamunina batatu

4144. Sick : Ukulwala

English>> John is very sick

Bemba>> John nalwala sana

4145. Sicken : Ukuleta Ubunani

English>> Some food sickens alot

Bemba>> Ifyakulya fimo filaleta ubunani

4146. Sickly : Ukulwalilila

English>> Some people are sickly

Bemba>> Abantu bamo bali lwalilila

4147. Sickness : Amalwele

English>> John was abased during his sickness

Bemba>> John balimulekelesha munshita ya malwele yakwe

4148. Side : Ulubali

English>> The building has its one side collapsed

Bemba>> Icikulwa nacitobeka ulubali lumo



4149. Sidekick : Cibusa

English>> John is chatting with his sidekick

Bemba>> John aleshimika na cibusa wakwe

4150. Sightless : Ukupofula

English>> There are many sightless people in the world

Bemba>> Mwaliba abantu bapofula abengi mwi sonde

4151. Sightly : Icawama Ukulolesha

English>> There are sightly things in the world

Bemba>> Kwaliba ifintu fyawama ukulolesha mwi sonde

4152. Significance : Ubukankala

English>> Every person has a significance on earth

Bemba>> Umuntu onse aliba no bukankala pe sonde

4153. Significant : Icikankala

English>> Every person is significant on earth

Bemba>> Umuntu onse mukankala pe sonde

4154. Silence : Tondolo

English>> The place was in silence when the president came

Bemba>> Incende yaciba tondolo elyo kateka acisa



4155

4156

4157

4158

4159

4160

. Silent : Ukuba Tondolo

English>> John is a silent person

Bemba>> John muntu waba tondolo

. Silly : Ukutumpa

English>> Some people are possessed with silly behaviours

Bemba>> Abantu bamo balikwata imisango shatumpa

. Similar : Ukupalana

English>> John is similar to his brother

Bemba>> John alipalana na ndume yakwe

. Simple : Icayanguka

English>> We did a simple job

Bemba>> Twacibomba umulimo wayanguka

. Simple-Minded : Icipuba

English>> Alcohol makes people simple-minded

Bemba>> Ubwalwa bulacita abantu ifipuba

. Simplify : Ukwangusha

English>> Phones have simplified our lives

Bemba>> Bamusange nabangusha imikalile yesu



4161

4162.

4163

4164

4165

4166

. Simultaneous : Ukucitikila Pamo

English>> Eating and taking can be done Simultaneously

Bemba>> ukulya no kulanda kuti kwacitikila pamo

Sin : Ulubembu

English>> Everybody has ever committed sin before

Bemba>> Onse umuntu alicitapo ulubembu

. Sincere : Icishinka

English>> Many people are not sincere

Bemba>> Abantu abengi tabakwata cishinka

. Sinful : Ica Ulubembu

English>> Stealing is sinful

Bemba>> Ukwiba kwa lubembu

. Sing : Ukwimba

English>> John sings alot

Bemba>> John alemba sana

. Single : Ukuba Ceka

English>> Many men are still single

Bemba>> Abengi bashitata bacili beka



4167. Single-File : Umulongo Wabantu

English>> There is a huge single-file outside

Bemba>> Pali umulongo wabantu ukulu panse

4168. Sinister : Icibi

English>> Some people are possessed with sinister behaviours

Bemba>> Abantu bamo balikwata imisango yabipa

4169. Sink : Ukwibila

English>> The stone is sunk in water

Bemba>> llibwe nalibila mumenshi

4170. Sinner : Umubembu

English>> Everybody is a sinner

Bemba>> Onse umuntu mubembu

4171. Sissy : Camwenso

English>> Many people are sissy

Bemba>> Abantu abengi niba camwenso

4172. Sister : Nkashi Yobe

English>> James has three sisters

Bemba>> James akwata bankashi bakwe batatu



4173. Sit : Ukwikala

English>> The teacher has asked his learners to sit

Bemba>> Kafundisha nayeba abasambi ukwikalako

4174. Site : Incende

English>> The site of war has been discovered

Bemba>> Incende yalubuli naisangwa

4175. Situate : Ukubika Mufintu

English>> Lack of education can situate people into poverty

Bemba>> Ukubulisha amasambililo kuti kwabika abantu mubucushi

4176. Situation : Imibile Yafintu

English>> The poverty situation in the country is terrible

Bemba>> Imibile yabucushi mu calo naibipa sana

4177. Skew : Umutentemuko

English>> The car is moving in a skew road

Bemba>> Motoka ileyenda mumusebo wamutentemuko

4178. Skin : Inkanda

English>> Sores have developed on the skin

Bemba>> Ifilonda nafimena pa nkanda



4179

4180

4181

4182

4183

4184

. Skint : Ukwabula Impiya

English>> John has been skint these days

Bemba>> John takwata impiya shino nshiku

. Skip : Ukuciluka

English>> The teacher has skipped calling my name

Bemba>> Bakafundisha nabaciluka ukwita ishina lyandi

. Skulduggery : Ubucenjeshi

English>> Some people are possessed with skulduggery minds

Bemba>> Bamo abantu balikwata amano wabucenjeshi

. Sky : Umulu

English>> Birds fly in the sky

Bemba>> Ifyoni filapupuka mu mulu

. Slam : Ukupunka

English>> John has slammed himself into a door

Bemba>> John aipunka ku cibi

. Slant : Umutentemuko

English>> The car is moving on a slant road

Bemba>> Motoka ileyenda pa musebo wamutentemuko



4185

4186

4187

4188

4189

4190

. Slap : Ulupi

English>> John was given some slaps by his friend

Bemba>> John balimuma amapi kumunankwe

. Slap-On-The-Back : Ukutasha

English>> John got a slap-on-the-back from his teacher

Bemba>> John balimutasha kuli bakafundisha bakwe

. Slap-Up : Icawama

English>> The performance of the pupils is a slap-up

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama

. Slash : Ukukwempa

English>> John has been asked to slash the grass

Bemba>> John nabamweba ukukwempa icani

. Slaughter : Ukwipaya

English>> The goat has been slaughtered

Bemba>> Imbushi naba ipaya

. Slave : Umusha

English>> Many slaves were niggers

Bemba>> Abengi abasha bali bantu bafita



4191. Slay : Ukwipaya

English>> Hunters have slain a fierce snake

Bemba>> Abalunshi nabepaya isoka yakalipa sana

4192. Sleek : Ukuwama

English>> My hair is sleek

Bemba>> Imishishi shandi nashiwama

4193. Sleep : Ukulala

English>> Kids get to sleep earier than elders

Bemba>> Abaice bala lala bwangu ukucila abakalamba

4194. Slight : Panono

English>> John has a slight headache

Bemba>> John nakwata umutwe ulekalipa panono

4195. Slim : Icaonda

English>> Mary has become very slim

Bemba>> Mary naonda sana

4196. Slip : Ukutelela

English>> Mud can cause one to slip off

Bemba>> Amatipa kuti yalenga umuntu ukutelela



4197

4198

4199

4200

4201

4202

. Slippery : Icatelela

English>> Rain makes roads slippery

Bemba>> Imfula ilalenga imisebo ukutelela

. Slipshod : Ukukanasakamana

English>> Some people are slipshod

Bemba>> Abantu bamo taba sakamana

. Slip-Up : Icilubo

English>> Everybody is prone to slip-ups

Bemba>> Onse umuntu alapanga ifilubo

. Sloane : Umwaice Wabusaka

English>> John has become a sloane person these days

Bemba>> John nasanguka uwabusaka shino nshiku

. Slob : Ubunahani

English>> Some people are just slob to work

Bemba>> Abantu bamo banafhani mukubomba

. Sloppy : Icabomba

English>> The soil is sloppy

Bemba>> lloba nali bomba



4203

4204

4205

4206

4207

4208

. Sloth : Ubunahani

English>> Sloth leads to poverty

Bemba>> Ubunafani butwala kubucushi

. Slothful : Ubunahani

English>> Some people are just slothful to work

Bemba>> Abantu bamo banafhani mukubomba

. Slough-Of-Despond : Icikonko Cabula Isubilo

English>> Death puts people into a slough of despond

Bemba>> Imfwa ilabika abantu mu cikonko cabula isubilo

. Sloven : Ukukanaisakamana

English>> Some people are sloven

Bemba>> Abantu bamo tabaisakamana

. Slow : Panono

English>> John works very slow

Bemba>> John alabomba sana panono

. Slug : Ukupuma

English>> Thieves have been slugged very much by the police

Bemba>> Bakabwalala naba bapuma sana kuli bakapokola



4209. Sluggard : Umunahfani

English>> Some people are sluggards

Bemba>> Abantu bamo banahani

4210. Slut : Namayo Itantule

English>> There are sluts in the world

Bemba>> Mwaliba banamayo amatantule mwi sonde

4211. Smack : Ukupuma

English>> John has smacked his friend

Bemba>> John napuma umunankwe

4212. Small : Icinono

English>> We have a small amount of money

Bemba>> Tukwete icipendo calupiya icinono

4213. Small-Fry : Ushacindama

English>> Government sometimes treats us like small-fries

Bemba>> Ubuteko limo butusunga nga bashacindama

4214. Smart : Ilcawama

English>> John has brought some smart ideas

Bemba>> John naleta amatotonkanyo yawama



4215. Smarten : Ukuwamya

English>> Phones have smartened the world

Bemba>> Bamusange naba wamya isonde

4216. Smash : Ukutobaula

English>> Glasses have been smashed

Bemba>> Amawindo naba yatobaula

4217. Smasher : Icisuma

English>> There are smasher cities in the world

Bemba>> Mwaliba ishisuma imisumba mwi sonde

4218. Smashing : Icawama

English>> The performance of pupils is smashing

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama

4219. Smash-Up : Ukupunkana Kwabipa

English>> There are vehicles which have been involved in a smash-up

Bemba>> Kuli imyotoka shisangilwe mukupunkana kwabipa

4220. Smell : Ubwema / Ukununsha

English>> Some food have unpleasant smell

Bemba>> Fimo ifyakulya fyalikwata ubwema ububi



4221

4222

4223

4224

4225

4226

. Smile : Ukumeka

English>> Girls are fond of putting on a smile anywhere

Bemba>> Abakashana balitemwa ukumeka ponse

. Smoke : Icunshi

English>> Smoke can pollute the environment

Bemba>> lcunshi kuti calamfya incende

. Smooth : Umutelelwe

English>> People are voting in a smooth way

Bemba>> Abantu balesala mumutelelwe

. Smoothie : Umuntu Wa Mutelelwe

English>> There are only few smoothies in the world

Bemba>> Kwabafye abanono abantu bamutelelwe mwi sonde

. Smooth-Tongued : Ukutasha Kwabufi

English>> Some friends are smooth-tongued

Bemba>> Bamo abanensu balatasha ubufi

. Smother : Ukupwilila

English>> Some people just smother and pass away

Bemba>> Bamo abantu bapwililafye no kufwa



4227

4228

4229

4230

4231

4232

. Snail : Inkola

English>> Snails move at a slow pace

Bemba>> inkola shenda panono

. Snail’s-Pace : Ukwenda Panono

English>> Some elders possess a snail’s-pace

Bemba>> Bamo abakalamba balenda panono

. Snake : Insoka

English>> Snakes are fierce

Bemba>> Insoka shalikalipa

. Snap : Ukutoba

English>> The rain has snapped the building

Bemba>> Imfula naitoba icikulwa

. Snappy : Mukwangufyanya

English>> The tree has grown in snappy

Bemba>> Icimuti nacikula mukwangufyanya

. Snare : Iciteyo

English>> The animal has been snared

Bemba>> Inama naba iteya



4233

4234

4235

4236

4237

4238

. Snatch : Ukupoka/Ukwiba

English>> A burglar has snatched the handbag of the woman

Bemba>> Kabwalala naiba akacola kakwa namayo

. Snazzy : Icawama

English>> John has brought some snazzy ideas

Bemba>> John naleta amatotonkanyo yawama

. Sneak : Ukufyuka

English>> Prisoners have sneaked out of the prison

Bemba>> Abafungwa nabafyuka ku cifungo

. Sneeze : Ukufyona

English>> John was seen sneezing out in the morning

Bemba>> John bacimumona alefyona ulucelo

. Sniff : Ukufyonkwela

English>> Some people are fond of sniffing up while eating

Bemba>> Bamo abantu balitemwa ukufyonkwela ninshi balelya

. Snigger : Inseko Shaputukila

English>> John likes making sniggers when is drunk

Bemba>> John alitemwa ukupanga inseko shaputukila nga kolwa



4239

4240

4241

4242

4243

4244

. Snooze : Ukulala Panono

English>> John likes taking a snooze when tired

Bemba>> John alitemwa ukulala panono nga naka

. Snore : Umunkonono

English>> Drunkards are fond of snoring when asleep

Bemba>> Bacakolwa balitemwa ukupanga iminkonono nga nabalala

. Snot : Ifimina

English>> The nose is congested with snot

Bemba>> Umona nawisula ne fimina

. Snout : Umona

English>> James has snout ache

Bemba>> James nakwata umona ulekalipa

. Snub : Ukupontela

English>> Mary has snubbed her friend

Bemba>> Mary napontela umunankwe

. Soak : Ukubomba

English>> The rain has soaked my clothes

Bemba>> Imfula naimbomfesha ifyakufwala



4245

4246

4247

4248

4249

4250

. Soar : Ukufika Apatali

English>> Many people want to soar in life

Bemba>> Abantu abengi balafwaya ukufika apatali mubwikashi

. Sober : Ukwabula Ukukolwa

English>> John is just sober today

Bemba>> John takololwe lelo

. Sociable : Ukuba Bwino

English>> James is a very sociable person

Bemba>> James muntu waba bwino sana

. Socialize : Ukwampana Nabantu

English>> John likes to socialize with anyone

Bemba>> John alitemwa ukwampana no muntu onse

. Society : Umushi

English>> Every society is run by people

Bemba>> Onse umushi utungululwa na bantu

. Sod : [cibi

English>> Some things in life are sod

Bemba>> Ifintu fimo mubwikashi fibi



4251. Soft : Icanaka

English>> The nshima was soft

Bemba>> Ubwali bwacinaka

4252. Soften : Ukunasha

English>> The nshima has been softened

Bemba>> Ubwali naba bunasha

4253. Soft-Hearted : Ukuba Ne Cilela

English>> The government is soft-hearted to the poor

Bemba>> Ubuteko bwaliba ne cilela ku bapina

4254. Soil : lloba

English>> The soil is wet

Bemba>> lloba nalibomba

4255. Sojourn : Ubwikalo Bwapanono

English>> We just have a sojourn on earth

Bemba>> Twakwatafye ubwikalo bwapanono pe sonde

4256. Solace : Umutende Mu Bulanda

English>> Sometimes, there is solace in calamities

Bemba>> Limo mwaliba umutende mu bulanda



4257

4258

4259

4260

4261

4262

. Sole : Panshi Yamakasa

English>> John has a wound on the sole

Bemba>> John nakwata icilonda panshi yamakasa

. Solemn : Icacindama

English>> Not every educated individual is solemn

Bemba>> Tebonse abasambilila abacindama

. Solicitous : Ukuba Nokusakamana

English>> The government is solicitous about the needy

Bemba>> Ubuteko bulasakamana abalanda

. Solitary : Ukuba Ceka

English>> Many men are still solitary

Bemba>> Abengi bashitata bacili beka

. Solo : Ukuba Weka

English>> John would rather work solo than with the group

Bemba>> John atemwa ukubomba eka ukucila ne bumba

. Solve : Ukubombela Pacintu

English>> The government has solved major problems in the country

Bemba>> Ubuteko nabubombela pa mafya yakalamba mu calo



4263

4264.

4265

4266

4267

4268

. Sombre : Ukufita

English>> The place is sombre today

Bemba>> Incende naifita lelo

Son : Umwana Umwaume

English>> John has two sons

Bemba>> John akwata abana abaume babili

. Song : Ulwimbo

English>> John has composed a song

Bemba>> John nashika ulwimbo

. Songster : Kemba Wa Nyimbo

English>> James wants to become a songster

Bemba>> James alefwaya ukuba kemba wa nyimbo

. Sonorous : Icacongo

English>> Metals are sonorous

Bemba>> Ifyela fyaliba ne congo

. Soothe : Ukutalalika

English>> Money soothes the pain

Bemba>> Ulupiya lulatalalika ubukali



4269

4270

4271

4272

4273

4274

. Soothsayer : Kasesema Umwaume

English>> Tb jashua was a powerful soothsayer

Bemba>> Tb jashua ali ni kasesema wamaka

. Sophism : Ukutalikana Kwabufi

English>> Politicians are fond of formulating a sophism

Bemba>> Abamufikansa fyacalo balitemwa ukupanga ukutalikana kwabufi

. Sophisticated : Icasobana

English>> There are sophisticated things in the world

Bemba>> Kwaliba ifintu fyasoba mwisonde

. Sordid : Ubusali

English>> The place is sordid

Bemba>> Incende ili nobusali

. Sorcery : Ubuloshi

English>> Sorcery is now mainly practised in villages

Bemba>> Ubuloshi nomba bucitwa saana mumishi

. Sore : Icilonda

English>> Mary has developed some sores on the knee

Bemba>> Mary namena ifilonda pe kufi



4275

4276

4277.

4278

4279

4280

. Sorrow : Inkumbu

English>> Mary is in sorrow after losing her friend

Bemba>> Mary ali ne nkumbu panuma yakulufya umunankwe

. Sorrowful : Ukuba Ne Nkumba

English>> Death makes people sorrowful

Bemba>> Imfwa ilalenga abantu ukuba ne nkumbu

Sou : Ulupiya Ulunono

English>> John was given a sou by his friend

Bemba>> John balimupela ulupiya ulunono kumunankwe

. Soul : Umupashi

English>> Nobody understands how the soul operates

Bemba>> Tapali waishiba ifyo umupashi ubomba

. Soulless : Icibi

English>> Some people possess soulless habits

Bemba>> Abantu bamo balikwata imisango shabipa

. Soul-Mate : Umutemwikwa

English>> Everyone has got their soul-mates

Bemba>> Umuntu onse alikwata umutemwikwa wakwe



4281. Sound : Iciunda

English>> John has heard a strong sound

Bemba>> John naumfwa iciunda icikali

4282. Sour : Icasasamina

English>> Lemons are sour

Bemba>> Indimu shali sasamina

4283. Souse : Ukudumbwisha Mumenshi

English>> The chalk has been soused

Bemba>> Chalk naba idumbwisha mumenshi

4284. Sovereign : Ubutekeshi

English>> Some countries are in harsh sovereign

Bemba>> Ifyalo fimo fyaba mu butekesh bwashupa

4285. Sow : Ukubyala

English>> We have sown some seeds today

Bemba>> Natu byala imbuto lelo

4286. Sozzled : Ukukolwa Sana

English>> John is sozzled today

Bemba>> John nakolwa sana lelo



4287

4288

4289

4290

4291

4292

. Space : Incende

English>> James has no space for the nonsense

Bemba>> James takwata incende ya fyabupuba

. Spacious : Icaba Ne Ncende

English>> Houses are spacious

Bemba>> Amayanda yaliba ne ncende

. Spank : Ulupi

English>> John was given some spanks on the buttocks by his teacher

Bemba>> John balimuma amapi ku matako kuli bakafundisha bakwe

. Speak : Ukulanda

English>> The president has spoken something vital

Bemba>> Kateka nalanda ifintu ifikankala

. Spearhead : Ukutungulula

English>> Police have arrested some people who spearheaded the occurrences of violence

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu batungulwile imiticikile yafyongo

. Spectacular : lcawama

English>> The performance of the learners is spectacular

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama



4293

4294

4295

4296

4297

4298

. Spectator : Kantamba

English>> The football match gets a good number of spectators

Bemba>> Umupila wakumakasa ulakwata bakatamba abengi

. Spectre : Iciwa

English>> Spectres are frightful

Bemba>> Ifiwa filacinya

. Speedy : Bwangu

English>> The flower has grown at speedy

Bemba>> lluba nalikula bwangu

. Spend : Ukuposa (Eg: Ulupiya)

English>> We spend alot of money on food

Bemba>> Tula posa ulupiya ulwingi pa fyakulya

. Spendthrift : Umuntu Aposa Impiya Sana

English>> The government has become a spendthrift

Bemba>> Ubuteko buleposa impiya sana

. Spew : Ukuluka

English>> The patient is just spewing on the bed

Bemba>> Umulwele alelukafye pabusanshi



4299

4300

4301

4302

4303

4304

. Spill : Ukusempauka

English>> Water has spilled on the floor

Bemba>> Amenshi naya sempaukila panshi

. Spin : Ukushunguluka

English>> The tyre is spining

Bemba>> ltayela lile shunguluka

. Spinster : Umushimbe Namayo

English>> There are many spinsters in societies

Bemba>> Mwaliba abengi banamayo abashimbe mumishi

. Spirit : Umupashi

English>> Nobody understands how the spirit operates

Bemba>> Tapali waishiba ifyo umupashi ubomba

. Spirited : Ukushipa

English>> People have to be spirited in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mu bwikashi

. Spiritual : Ifyamupashi

English>> Some problems in life are spiritual

Bemba>> Yamo amafya mubwikashi yamumipashi



4305

4306

4307

4308

4309

4310

. Spiritualism : Ukupepa Imipashi

English>> In ancients, alot of people practiced spiritualism

Bemba>> Munshita shakale, abantu abengi balepepa imipashi

. Spit : Ukusaka Amate

English>> Mary wanted to spit in public

Bemba>> Mary alefwaya ukusaka amate palwalala

. Spite : Ukonaula

English>> Alcohol can spite ones health

Bemba>> Ubwalwa kuti bwaonaula ubumi bwamuntu

. Spiteful : Icaba No Bonaushi

English>> Some people are spiteful

Bemba>> Abantu bamo baliba no bonaushi

. Spitting-Distance : Intamfu Inono Sana

English>> We covered a spitting-distance

Bemba>> Twaendele intamfu inono sana

. Spittle : Amate

English>> Every person secretes spittle

Bemba>> Umuntu onse alasaka amate



4311. Splendid : Icisuma Sana

English>> James has splendid behaviours

Bemba>> James alikwata ishisuma sana imisango

4312. Splendiferous : Icisuma Sana

English>> John has splendiferous behaviours

Bemba>> John alikwata ishisuma sana imisango

4313. Splenetic : Ukushupa Sana

English>> John is a splenetic person

Bemba>> John muntu washupa sana

4314. Split : Ukwakanya

English>> The money has been split fairly

Bemba>> ulupiya nalwa kanishiwa bwino

4315. Splutter : Ukububushila

English>> John splutters alot

Bemba>> John alabubushila sana

4316. Spoil : Ukonaula

English>> Some people like to spoil food

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukonaula ifyakulya



4317

4318

4319

4320

4321

4322

. Spoilsport : Umuntu Onaula Insansa Shabambi

English>> John became a spoilsport at the party

Bemba>> John ali onaula insansa shabantu ku malila

. Spokesperson : Kalandila Wabantu

English>> The president has appointed the spokesperson of the cooperative

Bemba>> Kateka nasala kalandila wabantu mukabungwe

. Sponsor : Kantungilila Wafintu

English>> James is the sponsor of the football club

Bemba>> James ni katungilila wa kabungwe kamupila

. Spontaneous : Ukuiticikila Icine

English>> The sun makes a spontaneous rising every morning

Bemba>> Akasuba kalaitulila akene cila lucelo

. Spook : Iciwa

English>> Spooks are frightful

Bemba>> Ifiwa filacinya

. Sport : Icangalo

English>> Mulenga likes taking part in sports

Bemba>> Mulenga alitemwa ukuilimba mufyangalo



4323

4324

4325

4326

4327

4328

. Sportive : Ukuba No Bwangalishi

English>> John is sportive

Bemba>> John aliba no bwangalishi

. Spotless : Icabusaka Sana

English>> Mary has spotless hair

Bemba>> Mary nakwata imishishi shabusaka sana

. Spread : Ukusalanganya

English>> The information has been spread everywhere

Bemba>> llyashi naba lisalanganya konse

. Spruce : Ica Busaka

English>> John has been spruce these days

Bemba>> John aliba no ubusaka shino inshiku

. Spunky : Ukushipa

English>> People have to be spunky in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mu bwikashi

. Spurious : Ica Cabe Cabe

English>> Many friends are spurious

Bemba>> Abengi abanensu ba cabe cabe



4329

4330

4331

4332

4333

4334

. Spy : Ukumbentima

English>> John is spying on his friend

Bemba>> John alembentima umunankwe

. Squabble : Ukulaka Kwacongo

English>> There is a squabble in the country

Bemba>> Kuli ukulaka kwacongo mu calo

. Squad : Ibumba

English>> John is the captain of the squad

Bemba>> John emukalamba we bumba

. Squall : Icipupu Ca Mwela

English>> Rain is sometimes accompanied with a squall

Bemba>> Imfula limo isa necipupu ca mwela

. Squash : Ukushona

English>> The bananas have been squashed

Bemba>> Inkonde na shishonaulwa

. Squeeze : Ukufina Icintu

English>> John is squeezing the lemon

Bemba>> John alefina indimu



4335

4336

4337

4338

4339

4340

. Squiffy : Ukukolwa Panono

English>> John was squiffy yesterday

Bemba>> John alikolwa panono mailo

. Stab : Ukulasa No Mwele

English>> Criminals have stabbed some people

Bemba>> Ifipondo nafilasa imyele abantu bamo

. Stable : Icashipa

English>> John has a stable health

Bemba>> John ali no bumi bwashipa

. Stagger : Ukupempenunka

English>> Drunkards stagger alot

Bemba>> Bacakolwa bala pempenunka sana

. Stagnant : Icabula Ukwenda

English>> My business has become stagnant

Bemba>> Amakwebo yandi nayaleka ukwenda

. Stagnate : Ukulesha Ukwenda

English>> Poverty stagnates development in many areas

Bemba>> Ubucushi bulalesha ukwenda kwa buyantanshi



4341. Stain : Ukukowesha

English>> The ink has stained my trouser

Bemba>> Inki naikowesha itoloshi lyandi

4342. Stalwart : Ukushipa

English>> People have to be stalwart in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mu bwikashi

4343. Stamina : Amaka

English>> Some people have no stamina for suffering

Bemba>> Abantu bamo tabakwata maka wakucula

4344. Stammer : Ukububushila

English>> John stammers alot

Bemba>> John alabubushila sana

4345. Stand : Ukwiminina

English>> John always stands for the truth

Bemba>> John aiminina pacishinka lyonse

4346. Stars : Intanda

English>> Stars are countless

Bemba>> Intanda shaba mintapendwa



4347

4348

4349

4350

4351

4352

. Stare : Ukulolekesha

English>> John likes to stare people

Bemba>> John alitemwa ukulolekesha abantu

. Starry : Ukwisula Ne Ntanda

English>> The sky becomes starry every night

Bemba>> Umulu ulesula ne ntanda lyonse ubushiku

. Start : Ukwamba

English>> Mulenga has acquiesced to start schooling

Bemba>> Mulenga nasumina ukwamba ukusambilila

. Starve : Ukucula Kunsala

English>> People are starving in the world

Bemba>> Abantu balecula kunsala mwi sonde

. Stash : Ukufisa

English>> The story has been stashed

Bemba>> llyashi naba lifisa

. Static : Icaba Pamo

English>> Buildings are just static

Bemba>> Ifikulwa fyabafye pamo



4353

4354

4355

4356

4357

4358

. Stationary : Icaba Pamo

English>> Buildings are just stationary

Bemba>> Ifikulwa fyabafye pamo

. Stature : Icimo Camubili

English>> John has a small stature

Bemba>> John akwata icimo camubili icinono

. Status : Icifulo

English>> John holds a low status in the society

Bemba>> John akwata icifulo icinono mumushi

. Stay : Ukwikala

English>> John now stays in America

Bemba>> John nomba ekala ku America

. Steadfast : Ukuba Cimo Cine

English>> God is steadfast

Bemba>> Lesa aba cimo cine

. Steady : Icashipa

English>> John has a steady health

Bemba>> John ali no bumi bwashipa



4359

4360

4361

4362

4363

4364

. Steal : Ukwiba

English>> Criminals have stolen some items

Bemba>> Ifipondo nafiba ifipe fimo

. Stealth : Munkama

English>> Many stories fall in stealth

Bemba>> Amalyashi ayengi yaba munkama

. Step : Ulutampulo

English>> Government has taken a step in the eradiction of poverty

Bemba>> Ubuteko nabutola ulutampulo mu kupwisha ubucushi

. Stick : Ubwembya

English>> A stick is used for flogging

Bemba>> ubwembya balabubofya ukuminako

. Stickin-The-Mud : Umuntu Washalila

English>> There are stickin-the-mud in the societies

Bemba>> Mwaliba abantu bashalila mumishi

. Stickler : Umuntu Apampamina Pafintu

English>> There are sticklers in the world

Bemba>> Mwaliba abantu bapampamina pafintu mwi sonde



4365

4366

4367

4368

4369

4370

. Stiff : Ukutanama

English>> John is suffering from a stiff neck

Bemba>> John alecula ku mukoshi watanama

. Stifle : Ukupwilila

English>> Some people just stifle and pass away

Bemba>> Bamo abantu bapwililafye no kufwa

. Stigma : Insoni

English>> Alcohol can bring a stigma upon a person

Bemba>> Ubwalwa kuti bwaleta insoni kumuntu

. Stigmatize : Ukupela Insoni

English>> Alcohol can stigmatize a person

Bemba>> Ubwalwa kuti bwapela insoni umuntu

. Stingy : Ukuba Na Kaso

English>> Many people are stingy

Bemba>> Abantu abengi baliba na kaso

. Stink : Ukununka

English>> The dog is stinking alot

Bemba>> Imbwa ilenunka sana



4371

4372

4373

4374

4375

4376

. Stir : Ukukumba

English>> Mary is stirring something in the cup

Bemba>> Mary alekumba fimo muli kapu

. Stodge : Ifyakulya Finisha

English>> Excessive intake of stodge is not good for health

Bemba>> Ukulisha sana ifyakulya finisha tekusuma ku bumi

. Stone : llibwe

English>> John was hit with a stone by his friend

Bemba>> John balimutoba ilibwe kumunankwe

. Stop : Ukuleka

English>> Some workers have stopped operating

Bemba>> Bamo ababomfi nabaleka ukubomba

. Store : Ukusunga

English>> We have stored some money in the bank

Bemba>> Natusungila impiya shimo mu bank

. Storm : Amabimbi

English>> There is a storm today

Bemba>> Kuli amabimbi lelo



4377

4378

4379

4380

4381

4382

. Story : llyashi

English>> This story is genuine

Bemba>> ili lyashi lyacishinka

. Strange : Iceni

English>> The world experiences strange diseases

Bemba>> Isonde lilashingwana na malwele ayeni

. Stranger : Umweni

English>> Mary met some strangers

Bemba>> Mary acikumanya abeni

. Stray : Ukuluba

English>> Mary went stray at the party

Bemba>> Mary aliluba ku malila

. Streetwalker : lule Lifwaya Abantu Mumisebo

English>> There are many streetwalkers in towns

Bemba>> Mwaliba ayengi amaule yafwaya abantu mumisebo mu kalale

. Streetwise : Ukwishiba Ukwikala Mukalale

English>> You have to be streetwise nowdays

Bemba>> Ufwile waishiba ukwikala mukalale shino nshiku



4383

4384

4385

4386

4387

4388

. Strength : Ukukosa

English>> In life, you should have enough strength to survive

Bemba>> Mubwikashi ufwile wakosa sana pakwikala

. Strengthen : Ukukosha

English>> Food strengthenes our body

Bemba>> Ifyakulya filakosha imibili shesu

. Strenuous : Icakosa

English>> Some jobs are strenuous

Bemba>> Incito shimo shalikosa

. Stressed : Ukushokwa

English>> John is stressed today

Bemba>> John nashokwa lelo

. Stretch : Ukudonzomona

English>> The rope was stretched until it got split

Bemba>> Intambo bali idonzomona paka yaputuka

. Strike : Ukuma

English>> Mary has been struck on the forehead

Bemba>> Mary nabamuma pampumi



4389

4390

4391

4392

4393

4394

. Strip : Ukufula

English>> All the criminals have been stripped off by the police

Bemba>> Fyonse ifipondo nabafifula kuli bakapokola

. Strip-Search : Ukulonda Kwa Kufula

English>> The teacher carried out a strip-search on the pupils

Bemba>> Kafundisha alifula abasambi pakubalonda

. Strive : Ukwesha Namaka

English>> | strive for a better life

Bemba>> Ndesha namaka ukwikala bwino

. Strokes : Ifikoti

English>> Puplis got three strokes

Bemba>> Abasambi baliumwa ifikoti fitatu

. Strong : Ukukosa

English>> People need to be strong in life

Bemba>> Abantu bafwile bakosa mubwikashi

. Strong-Minded : Ukushipa Mumatotonkanyo

English>> People need to be strong-minded

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mumatotonkanyo



4395

4396

4397

4398

4399

4400

. Stroppy : Ukushupa Sana

English>> Some people are stroppy

Bemba>> Abantu bamo balishupa sana

. Struggle : Ukucula

English>> People struggle for a better life

Bemba>> Abantu balacula pakwikala bwino

. Strumpet : Umwanakashi lule

English>> There are many strumpets in the world

Bemba>> Mwaliba amaule ayengi mwi sonde

. Stubby : Icipi lcaonda

English>> Some Trees are stubby

Bemba>> Fimo ifimuti fyaba ifipi ifyaonda

. Student : Umusambi

English>> Students have assembled

Bemba>> Abasambi naba kolongana

. Stultify : Ukonaula

English>> Alcohol stultifies life

Bemba>> Ubwalwa bulonaula ubwikashi



4401. Stumble : Ukupempenunka

English>> Drunkards stumbles alot

Bemba>> Bacakolwa bala pempenunka sana

4402. Stunning : Icisuma

English>> Mary is looking so stunning today

Bemba>> Mary alemoneka ifisuma lelo

4403. Stunt : Ukutola

English>> Some people are stunt

Bemba>> Abantu bamo balitola

4404. Stupefy : Ukutumpika

English>> Some parents have stupefied their children

Bemba>> Bamo abafyashi balitumpika abana babo

4405. Stupid : Ukutumpa

English>> Some parents have raised stupid children

Bemba>> Bamo abafyashi balikusha abana batumpa

4406. Sturdy : Ukukosa

English>> Many cars made in japan are sturdy

Bemba>> ishingi imyotoka shipangwa ku japan shalikosa



4407. Stutter : Ukububushila

English>> John stutters alot

Bemba>> John alabubushila sana

4408. Submerge : Ukubika Panshi

English>> The stone has been submerged in water

Bemba>> llibwe naba libika panshi yamenshi

4409. Submissive : Ukuicefya

English>> Mwansa is very submissive

Bemba>> Mwansa ali icefya sana

4410. Submit : Ukutwala

English>> People should submit all the sins to God

Bemba>> Abantu bafwile batwala imembu shonse kuli Lesa

4411. Subordinate : Umubomfi

English>> Some managers have no respect for their subordinates

Bemba>> Bamo abakalamba bacinto tabakwata mucinshi ku babomfi babo

4412. Subside : Ukwibila

English>> The stone is subsided in water

Bemba>> llibwe nalibila mumenshi



4413

4414

4415

4416

4417

4418

. Subsist : Ukusunga No Bumi

English>> Mothers subsist there kids

Bemba>> Bamayo balasunga abana babo no bumi

. Substantial : Icikankala

English>> Education is substantial to everyone

Bemba>> Amasambililo yakankala kumuntu onse

. Substantive : Icine

English>> There are no substantive friends on earth

Bemba>> Tapaba ifibusa fyacine pe sonde

. Subtle : Icabula Ukwishibikwa

English>> Death is subtle

Bemba>> Imfwa tayaishibikwa

. Subvert : Ukunasha

English>> Corruption can subvert the governance

Bemba>> Amafisakanwa kuti yanasha ubutekeshi

. Succinct : Akashita Akanono

English>> The president made a succinct visit

Bemba>> Bakateka bacitandala mukashita akanono



4419

4420

4421

4422

4423

4424

. Succour : Ubwafwilisho

English>> Citizens are asking for the succour of the government

Bemba>> Abekala calo balelomba ubwafwilisho bwa buteko

. Succubus : Shetani Umwanakashi Ulala Nabaume Kutulo

English>> Succubuses are frightful

Bemba>> Ba shetani balala nabaume kutulo balacinya

. Succumb : Ukuipela

English>> Many people just succumb themselves to sin

Bemba>> Abantu abengi baipelafye abene kulubembu

. Suck : Ukonka

English>> The baby is sucking from the breast

Bemba>> Umwana aleonka kwibele

. Suckle : Ukonsha

English>> The mother is suckling her child

Bemba>> Bamayo bale onsha umwana wabo

. Sudden : Icamukampampa

English>> There is a sudden outbreak of diseases

Bemba>> Kuli amalwele yeshile mukampampa



4425

4426

4427

4428

4429

4430

. Suffer : Ukucula

English>> People are suffering in the world

Bemba>> Abantu balecula mucalo

. Sufficient : Icalinga

English>> We have sufficient money to sustain us

Bemba>> Natukwata impiya shalinga ishakutukwanisha

. Suffocate : Ukupwilila

English>> Some people just suffocate and pass away

Bemba>> Bamo abantu bapwililafye no kufwa

. Suicide : Ukuipaya

English>> People commit suicide for various reasons

Bemba>> Abantu balaipaya pamilandu ya pusana pusana

. Suitable : Icalinga

English>> Some environments are not suitable for learning

Bemba>> Incende shimo tasha linga kusambilimo

. Sully : Isebanyo

English>> Some people are a sully to their families

Bemba>> Abantu bamo lisebanyo kulupwa Iwabo



4431. Summarize : Ukusupawila

English>> The teacher is summarizing the story

Bemba>> Kafundisha alesupawila ilyashi

4432. Summer : Inshita Yakabisha

English>> We are now in summer season

Bemba>> Tuli nomba munshita yakabisha

4433. Summit : Pampela

English>> Everyone wants to reach the summit of life

Bemba>> Onse umuntu afwaya ukufika pampela yabwikashi

4434. Summon : Ubwite Bwamukampapa

English>> John has been summoned to appear in court

Bemba>> John naitwa ukumonekela kucilye camilandu

4435. Sumptuous : Ukunonka

English>> There are few people who are sumptuous

Bemba>> Kwabafye abantu abanono abanonka

4436. Sun : Akasuba

English>> Nothing shines brighter than the sun

Bemba>> Tapaba cibutisha ukucila akasuba



4437

4438

4439

4440

4441

4442

. Super : Ilcawama

English>> We have super roads in the country

Bemba>> Twalikwata imisebo shawama mu calo

. Superb : Icawama

English>> We have superb roads in the country

Bemba>> Twalikwata imisebo shawama mu calo

. Superior : Ukuba Ne Cifulo Cikalamba

English>> Some workers are superior to others

Bemba>> Bamo ababomfi baliba ne fifulo ifikalamba pali bambi

. Superman : Umwaume Wakosa Sana

English>> There are only few supermen in the world

Bemba>> Mwabafye abanono abaume bakosa mwi sonde

. Superpower : Ifyalo Fyakosa Sana

English>> America is known to be the superpower in the world

Bemba>> America yalishibikwa nge calo cakosa sana pe sonde

. Superstar : Umuntu Waishibikwa Umukali

English>> Some musicians are superstars

Bemba>> Bamo bakemba wanyimbo bakali baishibikwa



4443

4444

4445

4446

4447

4448

. Supervise : Ukutungulula

English>> Mulenga is supervising his friends in the group

Bemba>> Mulenga aletungulula abanankwe mwibumba

. Supply : Ukupela

English>> God supplies complete protection

Bemba>> Lesa alapela ubucingililo bwapwililika

. Support : Ukutungilila

English>> God supports me in everything

Bemba>> Lesa alantungilila mufili fyonse

. Suppress : Ukulesha

English>> God suppresses evil spirits

Bemba>> Lesa alalesha imipashi shakowela

. Supreme : Icikalamba

English>> Presidents holds a supreme position

Bemba>> Bakateka wa calo bakwata icifulo icikalamba

. Surfeit : Ukutuminwa

English>> John has experienced a surfeit

Bemba>> John natuminwa



4449

4450

4451

4452

4453

4454

. Surly : Ukushupa Sana

English>> Some people are surly

Bemba>> Abantu bamo balishupa sana

. Surmount : Ukucimfya

English>> Mulenga has surmounted his opponent

Bemba>> Mulenga nacimfya icilwani cakwe

. Surpass : Ukucila

English>> James has surpassed his friend in the exam

Bemba>> James nacila umunankwe mumashindano

. Surprise : Icipapusho

English>> We possess the God of surprises

Bemba>> Twakwata Lesa wafipapusho

. Surrender : Ukupela

English>> Many people just surrender themselves to sin

Bemba>> Abantu abengi baipelafye abene kulubembu

. Surround : Ukushunguluka

English>> Police have surrounded the whole area looking for criminals

Bemba>> Bakapokola nabashunguluka yonse incende mukufwaya ifipondo



4455

4456

4457

4458

4459

4460

. Survive : Ukukwanisha Ukwikala

English>> People survive to live in the midst of calamities

Bemba>> Abantu balakwanisha ukwikala pakati kamacushi

. Suspect : Ukutunganya

English>> It is suspected that the government will allow the selling of harmful drugs

Bemba>> Citunganishiwe ukucila ubuteko bwalasumisha ukushitisha imiti yabipa

. Suspend : Ukwiminika

English>> The rain has caused the meeting to be suspended

Bemba>> Imfula yalenga icilye ukwiminikwa

. Suspicion : Umutunganya

English>> There is a suspicion that the government will allow the selling of harmful drugs

Bemba>> Kuli umutunganya ukucila ubuteko bwalasumisha ukushitisha imiti yabipa

. Suspicious : Ukuba No Mutunganya

English>> Many people are suspicious

Bemba>> Abantu abengi baliba no mutunganya

. Sustain : Ukukwanisha

English>> This food can sustain us for a day

Bemba>> Ifi fyakulya kuti fyatukwanisha ubushiku bumo



4461. Swagger : Ukucita Ifintu Mucilumba

English>> John swaggers as he talks

Bemba>> John alacita ifilumba pakulanda

4462. Swallow : Ukumina

English>> Anacondas can swallow a human being

Bemba>> Ifisoka ifikalamba sana kuti fyamina umuntu

4463. Swansong : Umulimo Umuntu Alekelesheko Elyo Talafwa

English>> John built the house which became his swansong

Bemba>> John alikula inganda nokuba umulimo alekelesheko elyo talafwa

4464. Swap : Ukucinjanya

English>> James has swapped the phone with the radio

Bemba>> James nacinjanya musange ne cilimba

4465. Swarm : |bumba Lyanshimu

English>> John was chased by the swarm yesterday

Bemba>> John balimupisha kwibumba lyanshimu mailo

4466. Swat : Ukushona

English>> John has swatted the ant

Bemba>> John nashonaula akanyelele



4467

4468

4469

4470

4471

4472

. Swear : Ukulapa

English>> James has sworn that he will never take alcohol again

Bemba>> James nalapa ukucila takanwepo ubwalwa nakambi

. Sweat : Icibe/Ukupiba

English>> James sweats alot

Bemba>> James alapiba sana

. Sweep : Ukupyanga

English>> Girls are good at sweeping

Bemba>> Abakashana balishiba ukupyanga

. Sweet : Icalowa

English>> Suger canes are sweet

Bemba>> Ifisali fyalilowa

. Sweeten : Ukulowesha

English>> Water can be sweetened by adding suger

Bemba>> Amenshi kuti baya lowesha nga babikamo sugar

. Sweetheart : Umutemwikwa

English>> James is with his sweetheart

Bemba>> James ali no mutemwika wakwe



4473

4474

4475

4476

4477

4478

. Sweet-Talk : Ukulanda Kwakubepa

English>> Many men have a sweet-talk on women

Bemba>> Abengi bashitata baliba no kulanda kwakubepa pali banamayo

. Swell : Ukufimba

English>> John has a swollen eye

Bemba>> John nakwata ilinso lyafimba

. Swelter : Ukukabisha Sana

English>> The room has become swelter eye

Bemba>> Mu room mwakabisha sana

. Swift : Bwangu

English>> The flower has grown in swift

Bemba>> lluba nalikula bwangu

. Swill : Ukusukulula

English>> After the clothes are washed, they are swilled

Bemba>> Ifyakufwala ngabawasha, bala fisukulula

. Swim : Ukusamba Pamumana

English>> John does not even know how to swim

Bemba>> John taishibafye no kusamba pamumana



4479

4480

4481

4482

4483

4484

. Swindle : Ukwibila Impiya Mubufi

English>> John was swindled by his friend

Bemba>> John bali mwibila impiya mubufi ku munankwe

. Swine : Inkumba

English>> John has many Swines

Bemba>> John alikwata inkumba ishingi

. Swing : Ukushungulusha

English>> John is swinging the rope

Bemba>> John aleshungulusha intambo

. Swizz : Icibi

English>> The government is so swizz

Bemba>> Ubuteko nabubipa sana

. Swot : Ukusomesha Sana

English>> Learners should swot everytime

Bemba>> Abasambi bafwile ukusomesha sana inshita yonse

. Sympathetic : Ukuba Ne Nkumbu

English>> Some people are not sympathetic

Bemba>> Abantu bamo tababa ne nkumbu



4485

4486

4487

4488

4489

4490

. Sympathy : Inkumbu

English>> Death leaves people in sympathy

Bemba>> Imfwa isha abantu mu nkumbu

. Symptom : Imimonekele Yacintu

English>> Fever is the symptom of malaria

Bemba>> Ukukaba kwamubili emimonekele ya bulwele bwa malaria

. Synchronize : Ukutitikila Pamo

English>> The rain is synchronized with the wind

Bemba>> Imfula ileloka pamo ne cipupu

. Synchronous : Ukutitikila Pamo

English>> The rain is in synchronous with the wind

Bemba>> Imfula ileloka pamo ne cipupu

. Syndicate : Ukwampana Pakucita Ifintu

English>> Many companies have syndicated to promote their businesses

Bemba>> Utwingi utwapani natwampana pakukansha amakwebo

. Syringe : Inshindano

English>> Syringes are used to inject patients with medicine

Bemba>> Inshindano balashibofya ukutunga abalwele



4491

4492

4493

4494

4495

4496

. Taboo : Icakanishiwa/Umupamba

English>> It is a taboo to marry your family member

Bemba>> Mupamba ukupa lupwa obe

. Taciturn : Ukulanda Ifinono

English>> John is a taciturn person

Bemba>> John muntu alanda panono

. Tail : Umutila

English>> Every animal possesses a tail

Bemba>> Yonse inama yalikwata umutila

. Tailor : Kabila Wafyakufwala

English>> Many youths are tailors

Bemba>> Abengi imisepela niba kabila wafyakufwala

. Tale : Icabufi

English>> Some stories are a tale

Bemba>> Amalyashi yamo yabufi

. Talent : Icabupe

English>> People possess various kinds of talents

Bemba>> Abantu balikwata ifyabupe ifingi ifyapusana



4497

4498

4499

4500

4501

4502

. Talent-Scout : Umuntu Alefwaya Icabupe

English>> John is a talent-scout in football

Bemba>> John alefwaya icabupe mumupila

. Talk : Ukulanda

English>> The president talks about alot of things at once

Bemba>> Kateka alalanda pa fintu ifingi pamukumo

. Talkative : Ukulanda Landa

English>> Some people are so talkative

Bemba>> Bamo abantu bala landa landa sana

. Tall : Icitali

English>> Some buildings are tall

Bemba>> Fimo ifikulwa fitali

. Tang : lcabwema Ubukali

English>> Some food are tang

Bemba>> Ifyakulya fimo fyabwema ubukali

. Tangible : Icingekatwa

English>> Inserts are tangible

Bemba>> Utushishi tulekatwa



4503

4504

4505

4506

4507

4508.

. Tardy : Ukubomba Panono

English>> Police are tardy to arrest the criminals

Bemba>> Bakapokola balebomba panono mukwikata ifipondo

. Tarnish : Ukonaula / Ukulamfya

English>> John has his reputation tarnished by friend

Bemba>> John naba mulamfisha ishina kumunankwe

. Task : Umulimo Wakubomba

English>> John has many tasks today

Bemba>> John nakwata imilimo shakubomba ishingi

. Taskmaster : Kabombesha Wamulimo

English>> The president has become a taskmaster

Bemba>> Kateka nasanguka kabombesha wamilimo

. Tasty : Icisuma

English>> This food is tasty

Bemba>> Ifi fyakulya fisuma

Tat : Icabupuba

English>> Some things in life are tat

Bemba>> Fimo ifintu mubwikashi fyabupuba



4509. Tatter : Icalepauka

English>> | met a child in some tatter clothes

Bemba>> Nacikumanya umwana nefyakufwala fyalepauka

4510. Tattle : Ulwambo

English>> Girls are fond of tattles

Bemba>> Abakashana balitemwa ulwambo

4511. Tatty : Ukujujuka

English>> My clothes are tatty

Bemba>> Ifyakufwala fyandi fyalijujuka

4512. Taunt : Ukufulwisha/Ukukalifya

English>> Mwansa taunted me yesterday

Bemba>> Mwansa alinfulwisha mailo

4513. Teach : Ukufunda

English>> John knows how to teach one about dancing

Bemba>> John alishiba ukufunda umuntu ifyakushana

4514. Team : |bumba

English>> The football team has arrived

Bemba>> ibumba lyabakateya wamupila nalifika



4515

4516

4517

4518

4519

4520

. Teamwork : Ukubombela Pamo

English>> People should always possess teamwork

Bemba>> Abantu bafwile lyonse ukubombela pamo

. Tear : Ukulepula

English>> John likes tearing the papers

Bemba>> John alitemwa ukulepula amapepala

. Tears : Ifilamba

English>> Mary was left in tears by her boyfriend

Bemba>> Mary balimusha mufilamba kumutemwikwa yakwe umwaume

. Tearful : Ukulila/lcabulanda

English>> It was a tearful moment when john was arrested

Bemba>> Yali ninshita yakulila elyo John bamwikete

. Tease : Ukufupula

English>> John was teased in public by his friend

Bemba>> John bali mufupula kumunankwe palwalala

. Teat : Tusonta Mabele Twanama

English>> All the female animals have teats

Bemba>> Shonse inama ishikota shalikwata tusonta mabele



4521

4522

4523

4524

4525

4526

. Tedious : Icitali Icinakisha

English>> We had a tedious journey yesterday

Bemba>> Twalikwata ubulendo ubutali ubwanakishe mailo

. Teem : Ukusandanya

English>> The business has teemed the money

Bemba>> Amakwebo naya sandanya ulupiya

. Teenager : Uwamyaka Ukufuma Pa 13 Ukufika Pa 19

English>> It is prohibited to marry off teenagers

Bemba>> Calikanishiwa ukufya abamyaka ukufuma pa 13 ukufika pa 19

. Televise : Ukutambisha Pa Tv

English>> The football match has been televised

Bemba>> Ubwangalo bwamupila yakumakasa bale utambisha pa tv

. Tell : Ukweba

English>> John has told his friend something

Bemba>> John naeba fimo umunankwe

. Tell-Tale : Kasokolola Wankama

English>> Many girls are tell-tales

Bemba>> Abengi abakashana niba kasokolola wankama



4527

4528

4529

4530

4531

4532

. Tell-Off : Ukukalipila / Ukwebelapo

English>> The parent has planned to tell-off his child over amoral behaviors

Bemba>> Umufyashi napinga ukukalipila umwana wakwe pamisango yabipa

. Temperament : Imibele

English>> It is the temperament of people to insult

Bemba>> Mibele yabantu ukutukana

. Temperamental : Icabula Ukucetekela

English>> Many people are temperamental

Bemba>> Abengi abantu teba kucetekela

. Temperate : Icalinga

English>> We have temperate rainfall

Bemba>> Natukwata imfula yalinga

. Tempest : Amabimbi Yabipa

English>> In ancients, there were tempests

Bemba>> Munshita shakale, kwali amabimbi yabipa

. Temporal : Icanshitafye

English>> Life is temporal

Bemba>> Ubwikashi bwanshitafye



4533

4534

4535

4536

4537

4538

. Temporary : Icabula Ukubelela

English>> Many things on earth are in temporary existence

Bemba>> Ifintu ifingi pe sonde tefya kubelela

. Tempt : Ukubemba

English>> Poverty can tempt one to steal

Bemba>> Ubucushi kuti bwabemba umuntu ukwiba

. Temptation : Ukubembwa

English>> Poverty can lead one into the temptation of stealing

Bemba>> Ubucushi kuti bwatwala umuntu mu kubembwa kwa kwiba

. Tenacious : Ukulimbikila

English>>

Bemba>>

. Tenant :

English>>

Bemba>>

. Tender :

English>>

Bemba>>

The problem has become tenacious

Ubwafya nabu limbikila

Kasonkela Wanganda

Some tenants are difficult to pay rentals

Bamo bakasonkela wamayanda balishupa ukulipila impiya

Icanaka/lcacepa

The dog has eaten a tender steak of the chicken

Imbwa nailya umunofu wanaka uwankonko



4539

4540

4541

4542

4543

4544

. Tenderfoot : Uwaisa/Uwatampa Nombaline

English>> John is a tenderfoot in football

Bemba>> John atampile nombaline umupila

. Tenuous : Panono

English>> John has a tenuous headache

Bemba>> John nakwata umutwe ulekalipa panono

. Tercel : Pungwa Umulume

English>> Chickens are frightened of tercels

Bemba>> Inkonko shilacina bapungwa abalume

. Terminal : Ukulenga Imfwa

English>> There is a terminal accident which has accoured

Bemba>> Kuli ubusanso bwamfwa ubutitike

. Terminate : Ukupwisha

English>> Many jobs have been terminated at the company

Bemba>> Incito ishingi nashipwa pa kampani

. Terrene : Ifya Pesonde

English>> Arrogance is just a terrene

Bemba>> Ifilumba fya pesondefye



4545

4546

4547

4548

4549

4550

. Terrestrial : Ifya Pesonde

English>> Arrogance is just terrestrial

Bemba>> ifilumba fya pesondefye

. Terrible : Icibi Sana

English>> Death is terrible

Bemba>> Imfwa yalibipa sana

. Terribly : Ukucila Mucipimo

English>> The government is spending money terribly

Bemba>> Ubuteko buleposa impiya ukucila mucipimo

. Terrific : Ukufula Sana

English>> Poverty is now terrific in the country

Bemba>> Ubucushi nomba nabufula sana mu calo

. Terrify : Ukucinya

English>> Dogs can terrify you

Bemba>> Imbwa kuti shakucinya

. Terror : Umwenso Sana

English>> Dogs can fill you with terror

Bemba>> Imbwa kuti shakupela umwenso sana



4551. Terrorist : Umuntu Alwa No Buteko

English>> In ancients, there were many terrorists

Bemba>> Munshita shakale, kwali abantu balelwa no buteko abengi

4552. Terrorize : Ukucinya

English>> War can terrorize the world

Bemba>> Inkondo kuti yacinya isonde

4553. Test : Ukwesha

English>> God can use poverty to test your faith

Bemba>> Lesa kuti abomfya ubucushi pakwesha icisumino cobe

4554. Testament : Icishinka / Icipangano

English>> We found the testaments of the story

Bemba>> Twalisanga ifishinka fye lyashi

4555. Testify : Ukupela Bunte

English>> John has testified how he was saved from evil

Bemba>> John napela bunte kufyo apuswike kufibi

4556. Testimony : Bunte

English>> John has given a testimony of how he was saved from evil spirits

Bemba>> John napela bunte pafyo apuswike kumipashi yakowela



4557

4558

4559

4560

4561

4562

. Testy : Icasashila

English>> Some dogs are testy

Bemba>> Shimo imbwa shalisashila

. Tetchy : Ukukalifya

English>> Poverty can tetchy people

Bemba>> Ubucushi kuti bwakalifya abantu

. Tether : Umwando/Ukukaka Umwando

English>> Goats are tethered for better grazing

Bemba>> Imbushi balashikaka imyando pakulya bwino

. Thank : Ukutasha

English>> The president has thanked everyone who voted for him

Bemba>> Kateka wa calo natasha onse uwamusalile

. Thankful : Ukutotela

English>> The president is thankful to everyone who voted for him

Bemba>> Kateka wa calo natotela onse uwamusalile

. Thankless : Ukukana Tasha

English>> The president is thankless to the people who voted for him

Bemba>> Kateka wa calo taletasha abantu bamusalile



4563

4564

4565

4566

4567

4568

. Thanksgiving : Ukupela Amatotelo

English>> Christians make thanksgiving to God

Bemba>> Abena christu balapela amatotelo kuli Lesa

. Theism : Ukusumina Muli Tu Lesa

English>> In ancients, alot of people were in theism

Bemba>> Munshita shakale, abantu abengi basumine muli tu Lesa

. Therapeutic : Icitungilila Mukuposha Ubulwele

English>> Hospitals are therapeutic in nature

Bemba>> Ifipatala filatungilila mukuposha amalwele

. Thermal : Icifunya Icikabilila

English>> The sun is thermal

Bemba>> Akasuba kalafunya icikabilila

. Thick : Icacikama

English>> The teacher uses a thick wipe for flogging

Bemba>> Kafundisha abomfya ubwembya bwacikama mukuminako

. Thicken : Ukucikamya

English>> John likes to thicken small matters

Bemba>> John alitemwa ukucikamya utuntufye utunono



4569

4570

4571

4572

4573

4574

. Thickhead : Umuntu Watumpa

English>> There are thickheads in societies

Bemba>> Mwailba abantu batumpa mumishi

. Thickheaded : Ukutumpa

English>> Many youths have become thickheaded

Bemba>> Ishingi imisepela nashitumpa

. Thief : Kabwalala

English>> Police have captured some thieves today

Bemba>> Bakapokola nabekatako bakabwalala lelo

. Thieve : Ukwiba

English>> Criminals are now thieving the properties of the government

Bemba>> Ifipondo nomba fileiba ifipe fyabuteko

. Thievery : Ukwiba

English>> Some school drop-outs are now in thievery

Bemba>> Bamo abeleka amasukulu bali mukwiba

. Thigh : Itanta

English>> Girls have seductive thighs

Bemba>> Abakashana balikwata amatanta yabembula



4575

4576

4577

4578

4579

4580

. Thin : Icapapatala

English>> This plate is very thin

Bemba>> lyi mbale yalipapatala sana

. Thing : Icintu

English>> Some things in life are pointless

Bemba>> Fimo ifintu mubwikashi tafyakwata incito

. Think : Ukutotonkanya

English>> You have to think about your life regulary

Bemba>> Ufwile ukulatontonya pabwikashi bobe inshita yonse

. Third : Icabutatu

English>> Levy is the third president of Zambia

Bemba>> Levy ni kateka wabutatu wa calo ca Zambia

. Third-Rate : Ukucepa Mucifulo

English>> Some people are third-rate to others

Bemba>> Bamo abantu balicepa mufifulo kuli bambi

. Thirst : Icilaka

English>> John has alot of thirst for alcohol

Bemba>> John nakwata icilaka sana icabwalwa



4581. Thirsty : Ukuba Ne Cilaka

English>> James is thirsty for water

Bemba>> James ali ne cilaka ca menshi

4582. Though : Nangula

English>> James is up for a journey though it is raining

Bemba>> James alipabulendo nangula ileloka

4583. Thought : Itontonkanyo

English>> Sometimes, the thoughts of others are matterless

Bemba>> Inshita shimo, amatotonkanyo yabantu bambi, tayaba ne incito

4584. Thoughtless : Ukukana Sakamana

English>> Some parents are thoughtless of their own children

Bemba>> Abafyashi bamo tabasakamana bana babo

4585. Thrall : Umusha/Ubusha

English>> Some countries are still in thrall

Bemba>> Ifyalo fimo ficili mu busha

4586. Thrash : Ukuma

English>> John has been thrashed by his parents

Bemba>> John naba muma kubafyashi bakwe



4587

4588

4589

4590

4591

4592

. Threat : Icincinya/Umusoko

English>> The president has laid some threats on the ministers

Bemba>> Kateka wa calo nabika umusoko pali bafilolo

. Threaten : Ukucinya/Ukusoko

English>> The president has threatened to fire all the incompetent ministers

Bemba>> Kateka nacinya ukufunyapo bonse bafilolo bashakanshiwa

. Thresh : Ukutongola/Ukuma

English>> Mary is threshing the groundnuts

Bemba>> Mary aletongola imbalala

. Thriftless : Ubonaushi

English>> Some children are thriftless

Bemba>> Bamo abana ba bonaushi

. Thrill : Ubonaushi

English>> Some children are thriftless

Bemba>> Bamo abana ba bonaushi

. Thrive : Ukuya Pantashi/Ukukula

English>> My business is thriving

Bemba>> Amakwebo yandi yaleya pantashi



4593

4594

4595

4596

4597

4598

. Throne : Icipuna Cabufumu/Ubufumu

English>> People still fight for a throne

Bemba>> Abantu bacili balalwila ubufumu

. Throw : Ukuposa

English>> John has a tendency of throwing items any where

Bemba>> John alikwata umusango wakuposaika ifintu ponse

. Thrust : Ukusunka/Ukupunkula

English>> The breezy has laid a thrust on the door

Bemba>> Icipupu camwela nacipunkula icibi

. Thug : Umuntu Wafyongo Fyabulefunde

English>> Cops have arrested some thugs

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bafyongo

. Thumb : Icinkumwa

English>> James has injured himself on the thumb

Bemba>> James naicena pa cinkumwa

. Thumbprint : Icilembo Ca Cinkumwa

English>> James has laid a thumbprint onto the paper

Bemba>> James nafwacika icilembo cacinkumwa pepepala



4599

4600

4601

4602

4603

4604

. Thump : Ukupuma/Ukukonkosha Sana

English>> James is thumping on the door

Bemba>> James alekonkosha sana ku cibi

. Thunderous : Icacongo Sana

English>> The radio is so thunderous that it can even deafen someone

Bemba>> Icilimba cili ne congo sana icakucila kuti cakomya umuntu amatwi

. Thunderstruck : Ukusungukwa

English>> The teacher is thunderstruck by the performance of his learners

Bemba>> kafundisha na sungukwa ne mibombele yabasambi bakwe

. Thwack : Ukuma Na Makofi

English>> The teacher gave his learner a thwack

Bemba>> Kafundisha aliuma amakofi umusambi wakwe

. Tiddly : Ukukolwa Panono

English>> John was tiddly yesterday

Bemba>> John alikolwa panono mailo

. Tidy : Ubusaka

English>> Mary has tidy hair

Bemba>> Mary ali nemishishi sha busaka



4605

4606

4607

4608

4609

4610

. Tie : Ukukaka

English>> John is tying the goat with a rope

Bemba>> John alekaka imbushi no mwando

. Tiff : Ukulaka Kwapanono

English>> Mary had a tiff with her friend

Bemba>> Mary alilaka panono no munankwe

. Tight : Icaikata

English>> John is putting on a tight trouser

Bemba>> John nafwala itoloshi lyaikata

. Tighten : Ukwikacisha

English>> John likes to tighten his trousers

Bemba>> John alitemwa ukwikacisha amatoloshi yakwe

. Tight-Fisted : Ukuba Na Kaso

English>> Many people are tight-fisted

Bemba>> Abantu abengi baliba na kaso

. Timber : Imbao

English>> Timber is used for various purposes

Bemba>> Imbao balashibofya kufintu ifingi sana



4611. Time : Inshita

English>> John has zero time for playing

Bemba>> John takwata inshita yakwangala

4612. Timely : Icapa Inshita

English>> In other countries, eating is timely

Bemba>> Mufyalo fimbi, ukulya kwapa nshita

4613. Timid : Ukuba No Mwenso Bwangu

English>> John gets timid when he just sees a snake

Bemba>> John alaba no mwenso bwangu ngamonafye insoka

4614. Timorous : Ukucina

English>> John gets timorous when he sees a snake

Bemba>> John alacina ngamona insoka

4615. Tinpot : Ukwanguka/Ukucipa

English>> Phones have become so tinpot that everyone affords to purchase them

Bemba>> Bamusange nabacipa sana icakucila onse alekwanisha ukushita

4616. Tinea Versicolor : Ulota

English>> Body untidiness can lead to tinea versicolor

Bemba>> Ifiko fyamubili kucifyaleta ulota



4617

4618

4619

4620

4621

4622

. Tiny : Icinono Sana

English>> The radio is made up of tiny electronic components

Bemba>> Icilimba capangwa no tufyela utunono sana

. Tipsy : Ukukolwa Panono

English>> John was tipsy yesterday

Bemba>> John alikolwa panono mailo

. Tiptop : Icikalamba Sana/lcisuma Sana

English>> The president is the tiptop of the country

Bemba>> Kateka emukalamba sana wa calo

. Tire : Ukunasha

English>> Some jobs can tire you

Bemba>> Incito shimo kuti shakunasha

. Tired : Ukunaka

English>> John is so tired today

Bemba>> John na naka sana lelo

. Tireless : Ukwabula Ukunaka

English>> Some jobs are tireless

Bemba>> Shimo incito tashinasha



4623

4624

4625

4626

4627

4628

. Tiresome : Icinakisha

English>> The journey was tiresome

Bemba>> Ubulendo bwali nakisha

. Tits : Amabele

English>> Girls grow tits when they are mature

Bemba>> Abakashana balamena amabele ngabakula

. Titan : Umuntu Wamaka/Uwamano

English>> There are few titans in the world

Bemba>> Mwaba abanono abantu bamano mwi sonde

. Titchy : Icinono Sana

English>> The radio is made up of titchy electronic components

Bemba>> Icilimba capangwa no tufyela utunono sana

. Tithe : Ubupe

English>> Christians pay a tithe every sunday

Bemba>> Abena christu balapela ubupe lyonse cilamulungu

. Titillate : Ukumfwisha Bwino

English>> Prostitution seems to titillate women

Bemba>> Ubu ule bumoneka kwati bulomfwisha bwino banamayo



4629

4630

4631

4632

4633

4634

. Titivate : Ukuwamya

English>> The house is getting titivated

Bemba>> Inganda bale iwamya

. Tittle-Tattle : Ulwambo Lwabula Icinto

English>> Girls are fond of tittle-tattle

Bemba>> Abakashana balitemwa ulwambo Iwabula icinto

. Titular : Icabafye Mwishina Capwa

English>> Some people are just rich in titular

Bemba>> Bamo abantu banonkelafye mwishina

. Toad : Tombolilo

English>> Toads live both in water and on land

Bemba>> Batombolilo bekala konse pa menshi na ku mushili

. Tobacco : Fwaka

English>> Tobacco is harmful to human health

Bemba>> Fwaka yalibipa kubumi bwa muntu

. Tobacconist : Kashitisha Wa Fwaka

English>> John has now become a tobacconist after quitting school

Bemba>> John nomba nasanguka kashitisha wa fwaka panuma yakuleka isukulu



4635

4636

4637

4638

4639

4640

. Today : Lelo

English>> John has been arrested today

Bemba>> John nabamwikata lelo

. Toddle : Ukutelententa Pakwenda

English>> Some eldely people toddle alot just like little ones

Bemba>> Bamo abakote balatelententa pakwenda saana kwatifye baice

. Toddler : Umwana Aletelententa Pakwenda

English>> A toddler deserves alot of attention from the parents

Bemba>> Umwana aletelententa pakwenda alafwaikwa abafyashi ukuposako amano

. Toe : Akakondo

English>> John has developed some sores on the toes

Bemba>> John namena ifilonda pa fikondo

. Toenails : Amala Yakutukondo

English>> John has cut his toenails

Bemba>> John nazemba amala yakutukondo

. Toffee-Nosed : Ukuba Ne Cifulo Cikalamba

English>> Some workers are toffee-nosed to others

Bemba>> Bamo ababomfi baliba ne fifulo ifikalamba pali bambi



4641. Together : Pamo

English>> The mother has been killed together with her child

Bemba>> Abafyashi nababepaya pamo no mwana wabo

4642. Togetherness : Ukuba Pamo

English>> There should be togetherness among people in order to prosper

Bemba>> Pafwile paba ukuba pamo pakati kabantu pakuya pantashi

4643. Toil : Ukubombesha

English>> Some workers toil more than others

Bemba>> Bamo ababomfi balabombesha ukutila bambi

4644. Toilet : Icimbusu

English>> The phone has dropped in the toilet

Bemba>> Phone naiponena mucimbusu

4645. Tolerable : Icilingile

English>> The teacher only takes tolerable atitudes from learners

Bemba>> Kafundisha asuminishafye imisango shalinga ukufuma kubasambi

4646. Tolerance : Icisuminisho

English>> The teacher has no tolerance for terrible atitudes

Bemba>> Kafundisha takwata cisuminisho ku misango yabipa



4647

4648

4649

4650

4651

4652

. Tolerate : Ukusuminisha

English>> The teacher sometimes tolerates terrible atitudes of pupils

Bemba>> Kafundisha limo alasuminisha imisango yabipa iyabasambi

. Tomb : Imanda

English>> James was laying something on the tomb

Bemba>> James acilabika fimo pa manda

. Tombstone : Icikulwa/llibwe Lyapamanda

English>> They have put a tombstone on the grave

Bemba>> Nababika icikulwalilibwe pa manda

. Tomfool : Umuntu Icipuba

English>> Alcohol makes some people tomfools

Bemba>> Ubwalwa bulapanga abantu bamo ifipuba

. Tomfoolery : Umusango Wabupuba

English>> It is a tomfoolery to taunt elders

Bemba>> Musango wabupuba ukutuka abakalamba

. Tommy-Rot : Ifwabupuba

English>> Alcohol is sometimes a tommy-rot

Bemba>> Ubwalwa inshita shimo fyabupuba



4653

4654

4655

4656

4657

4658

. Tomorrow : Mailo

English>> John has promised to be tipsy tomorrow

Bemba>> John nalaya ukukolwako panono mailo

. Tongue : Ululimi

English>> John has some sores on the tongue

Bemba>> John nakwata ifilonda pa lulimi

. Tongue-Tied : Ukuba Ne Nsoni Shakulanda

English>> John became tongue-tied when he was caught stealing

Bemba>> John aliumfwa insoni shakulanda elyo bamusangile aleiba

. Tonight : Ubushiku Lelo

English>> John will make his arrival tonight

Bemba>> John alafika lelo ubushiku

. Tool : Icibombelo

English>> Some people have become tools of others

Bemba>> Abantu bamo balisanguka ifibombelo fyabambi

. Tooth : llino

English>> James has his tooth amputated by the dentist

Bemba>> James nabamusokola ilino kuli bashinfanga bameno



4659

4660

4661

4662

4663

4664

. Toothache : Ukukalipa Kwameno

English>> James is experiencing a toothache

Bemba>> James nakwata ameno yalekalipa

. Toothbrush : Umuswaki

English>> Some people are still not in possession of a toothbrush

Bemba>> Abantu bamo bacili tabakwata muswaki

. Toothsome : Icisuma Icakulya

English>> We had a toothsome food

Bemba>> Twacikwata ifyakulya ifisuma

. Top : Pamulu

English>> The thief jumped off the top of the roof

Bemba>> Kabwalala atolweke ukufuma pamula wamutenge

. Top-Brass : Abakulu Bancito

English>> The worker has taunted the top-brass

Bemba>> Umubomfi natuka abakulu bancito

. Top-Dog : Umukalamba

English>> John is a top-dog of the squad

Bemba>> John emukalamba webumba



4665

4666

4667

4668

4669

4670

. Top-Flight : Pacifulo Cikalamba

English>> Presidents are on top-flights

Bemba>> Bakateka baba pafifulo fikalamba

. Tornado : Icipupu Cabipa Icapanonofye

English>> Sometimes, rain is accompanied with a tornado

Bemba>> Inshita shimo, imfula isa ne cipupu cabipa icapanonofye

. Torrid : Ukwakabisha

English>> Deserts are torrid

Bemba>> Ifiswebebe fyalikabisha

. Tortoise : Fulwe

English>> Tortoise lives in water

Bemba>> Fulwe ekala pamenshi

. Tortuous : Ukushoka

English>> We used a tortuous road

Bemba>> Twacibomfya inshila ya shoka

. Toss : Ukutanusha

English>> James is tossing the ball

Bemba>> John aletanusha umupila



4671. Toss-Up : Icakutwishika

English>> It is raining despite being a toss-up

Bemba>> lleloka nangula caciba mukutwishika

4672. Tot : Umwana Umwaice

English>> A tot deserves alot of care off the parents

Bemba>> Umwana umwaice alafwaikwa ukusakamana sana kubafyashi

4673. Totter : Ukutelententa

English>> Drunkards totter when walking

Bemba>> Bacakolwa balatelententa nga baleyenda

4674. Touch : Ukukwita

English>> John is touching the tail of the bitch

Bemba>> John naikata umutila yambwa ikota

4675. Tough : Icakosa

English>> We had a tough job yesterday

Bemba>> Twalikwata incito yakosa mailo

4676. Tournament : Ukucimfyanya

English>> John is participating in the football tournament

Bemba>> John nasangwamo mukucimfyanya kwamupila yakumakasa



4677

4678

4679

4680

4681

4682

. Tousle : Ukusakalika / Ukulamfya

English>> James has tousled his hair

Bemba>> James nasakalika imishishi shakwe

. Tower-Of-Strength : Kakoselesha

English>> God is the tower of strength of christians

Bemba>> Lesa ni kakoselesha wabena kristu

. Town : Akalale

English>> Towns are characterised with higher populations of people

Bemba>> Mukalale mulasangwa impendwa ya bantu iyakula sana

. Toxic : lcabusanso

English>> Snakes are toxic

Bemba>> Insoka shabusanso

. Toxin : Ubusungo

English>> Snakes produce a deadly toxin

Bemba>> Insoka shilafunya ubusungo bwipaya

. Toxocaras : Impantila

English>> Toxocaras are so disgusting

Bemba>> Impantila shabunani sana



4683

4684

4685

4686

4687

4688

. Toy : Icakwangasha

English>> Kids are in love with toys

Bemba>> Abaice balitemwa ifyakwangasha

. Track-Record : Imibombele Yamuntu lyakunuma

English>> Lungu has a good track record

Bemba>> Lungu alikwata imibombele yakunuma isuma

. Tractable : Icayanguka Ukubombelapo

English>> Kids are very tractable

Bemba>> Abaice balyanguka ukubombelapo sana

. Trade : Ukushitisha No Kushita Ifintu

English>> Markets are the trading places

Bemba>> Ifisankano ni ncende yakushitisha no kushita ifintu

. Trader : Umuntu Wamu Makwebo

English>> The government has helped all the traders in the country

Bemba>> Ubuteko nabwafwa bonse abantu bamu makwebo mu calo

. Traduce : Ukuponta

English>> John likes traducing drunkards

Bemba>> John alitemwa ukupontela bacakolwa



4689

4690

4691

4692

4693

4694

. Tragedy : Ubusanso Bwabipa Sana

English>> The rain has left some tragedies in the country

Bemba>> Imfula naisha amasanso yabipa sana mucalo

. Tragic : Icabusanso

English>> The storm is very tragic

Bemba>> Icipupu camwela caliba no busanso sana

. Train : Ukufunda

English>> John is getting trained as the police officers

Bemba>> John alefundwa ukuba kapokola

. Trammel : Ubucingo Ku Fintu

English>> The lack of education is a trammel from success

Bemba>> Ukubulisha amasambililo bucingo kufisuma

. Tranquil : Tondolo

English>> The place is tranquil today

Bemba>> incende ili tondolo lelo

. Transcend : Ukucila

English>> James has transcended his friend in the exam

Bemba>> James nacila umunankwe mumashindano



4695

4696

4697

4698

4699

4700

. Transcendent : Ukupitilila

English>> God is transcendent with power

Bemba>> Lesa alipitilila na maka

. Transfer : Ukukuka/Ukukusha

English>> John has made a transfer to another place

Bemba>> John nakukila ku ncende imbi

. Transfiguration : Ukucinja Kwamimonekele

English>> Jesus went through a series of transfigurations

Bemba>> Yesu alipita mukucinja kwamimonekele yapusana

. Transfigure : Ukucinja Kwamimonekele

English>> Jesus got transfigured many times

Bemba>> Yesu ali cinja mumimonekele imiku iyingi

. Transform : Ukucinja

English>> The government has transformed the country

Bemba>> Ubuteko nabu cinja icalo

. Transfuse : Ukwambula Umulopa

English>> The doctor is transfusing the blood from James

Bemba>> Ba shinganga baleyambula umulopa kuli James



4701. Transient : Icanshita Inono

English>> The delicious of food is just transient

Bemba>> Ukuwama kwafyakulya kwanshitafye inono

4702. Transition : Ukucinja

English>> The government has transitioned the poverty levels in the country

Bemba>> Ubuteko nabu cinja imibele yabucushi mucalo

4703. Transitory : Icicinja

English>> Some problems in life are transitory

Bemba>> Amafya yamo ayamubwikashi yalacinja

4704. Translate : Ukwalula

English>> John is good at translating english language into bemba

Bemba>> John alishiba ukwalula ululimi lwa cisungu mu cibemba

4705. Translucent : Icabengelako

English>> It is a bit difficult to see through a translucent window

Bemba>> Calishupako panono ukumwena pe window lyabengelako

4706. Transmit : Ukusandanya

English>> The information has now been transmitted to the whole area

Bemba>> llyashi nomba naba lisandanya kuncende yonse



4707. Transparent : Icabengela/lcili Bwino

English>> It is easy to see through a transparent window

Bemba>> Calyanguka ukumwena pe window lyabengela

4708. Transpire : Ukwishibikwa

English>> The secret has now transpired

Bemba>> Inkama nomba naishibikwa

4709. Transport : Ukwensha/Ukutwala

English>> Vehicles are used to transport both goods and humans

Bemba>> Imyotoka shilabomba ukwensha ifipe na bantu

4710. Trap : Iciteyo

English>> John has set a trap for rats

Bemba>> John nabika iciteyo cabakoswe

4711. Trapper : Kateya Wanama

English>> Some elderly men are trappers

Bemba>> Bamo abakalamba niba kateya wanama

4712. Trash : Icisoso/lciwele Wele

English>> Alcohol can make one a trash

Bemba>> Ubwalwa kuti bwapanga umuntu iciwele wele



4713

4714

4715

4716

4717

4718

. Travel : Ukwenda/Ukuya

English>> James has travelled to lusaka this morning

Bemba>> James naya ku lusaka lelo ulucelo

. Treachery : Ukonaula Icisubilo

English>> Judah had commited a treachery

Bemba>> Yudah alionaula icisubilo

. Tread : Ukunyata Namakasa

English>> The snake has been killed through treading

Bemba>> Insoka naba ipaya ukupitila muku nyantwa namakasa

. Treasure : Icintu Icisuma Icabukumu

English>> John has built a house as his treasure

Bemba>> John nakula inganda nge cintu icisuma icabukumu

. Treasure-Hunt : Ukufwaya Icintu Cabukumu

English>> Many youths are in treasure hunting

Bemba>> Ishingi imisepela shili mukufwaya ifintu fyabukumu

. Treat : Ukusunga

English>> Some parents treat their children harshly

Bemba>> Bamo abafyashi basunga abana babo mukushupa



4719

4720

4721

4722

4723

4724

. Treatment : Imisungile

English>> Some parents have harsh treatment over their children

Bemba>> Bamo abafyashi balikwata imisungile yashupa pa bana babo

. Tree : Icimuti

English>> Some trees do not bear fruits

Bemba>> Fimo ifimuti tafikwata fitwalo

. Tremble : Ukututuma

English>> The patient is just trembling

Bemba>> Umulwele aletutumafye

. Tremendous : Icawama

English>> The government is doing the tremendous jobs

Bemba>> Ubuteko bulecita imilimo shawama

. Tremor : Ukutenkana

English>> The tree gets in tremor as the wind blows

Bemba>> Icimuti cilamba ukutenkana umwela ngawapupa

. Tremulous : Ukututuma

English>> The patient is tremulous

Bemba>> Umulwele aletutuma



4725

4726

4727

4728

4729

4730

. Trenchant : Ukutwa

English>> The knife is trenchant

Bemba>> Umwele walitwa

. Trending : Icintu Cisekele

English>> Dresses are now the trending fashion for women

Bemba>> Amalaya efyakufwala fisekele kuli banamayo

. Trespass : Ukupasuka

English>> The criminals trespassed on our house premises

Bemba>> Ifipondo fyali pasukila pa lupanga Iwanganda yesu

. Trial : Ukwesha

English>> John was given a car driving trial

Bemba>> John balimwesha ukwensha motoka

. Tribe : Umukowa

English>> Mulenga is Bemba by tribe

Bemba>> Mulenga mu Bemba mu mukowa

. Tribulation : Ubucushi Ubwingi

English>> There are tribulations in the world

Bemba>> Mwaliba amacushi ayengi mwisonde



4731. Tribute : Ukulanga Umucinshi

English>> James has bought his parents a car as a tribute

Bemba>> James nashitila abafyashi bakwe motoka ngo kulanga umucinshi

4732. Trickster : Kabepa

English>> Many youths of today, are tricksters

Bemba>> Imisepela ishingi ishanomba, shilabepa

4733. Trifle : Icintu Cabukankala Bunono

English>> Government sometimes considers its citizens as a trifle

Bemba>> Ubuteko limo bumona abantu nge cintu cabukankala bunono

4734. Trilingual : Ukukwanisha Ukulanda Indimi Shitatu

English>> John is trilingual

Bemba>> John alakwanisha ukulanda indimi shitatu

4735. Trinity : Ukuba Fitatu

English>> Cops have arrested the trinity of criminals

Bemba>> Bakapokola nabekata ifipondo fitatu

4736. Tripartite : Icambali Shitatu

English>> John came with a tripartite box

Bemba>> John ali isa ne cibokoshi cambali shitatu



4737

4738

4739

4740

4741

4742

. Triple : Icikwete Fitatu

English>> The teacher has formed a triple group of learners

Bemba>> Kafundisha napanga ibumba lya basambi batatu

. Triplet : Bampundu Batatu

English>> Mary has given birth to triplet

Bemba>> Mary nafyala bampundu batatu

. Triumphant : Ukucimfya/Ukupasa

English>> Mary has emerged triumphant in the exam

Bemba>> Mary napasa amashindano

. Trivial : Icintu Cabukankala Bunono

English>> Government sometimes considers its citizens as trivial

Bemba>> Ubuteko limo bumona abantu nge cintu cabukankala bunono

. Trivialize : Ukusula

English>> Government sometimes trivializes citizens

Bemba>> Ubuteko limo bulasula abekala calo

. Trollop : Namayo Itantule

English>> There are trollops in the world

Bemba>> Mwaliba banamayo amatantule mwi sonde



4743

4744

4745

4746

4747

4748

. Trophy : Icikombe

English>> The school got a trophy from the competition

Bemba>> Isukulu lyalipoka icikombe mufyangalo

. Troth : Icisumino

English>> We have troth in God

Bemba>> Twalikwata icisumino muli Lesa

. Trotter : Ibondo Lyanama

English>> A trotter is used as food

Bemba>> lIbondo lyanama lilabomba ngomunani

. Trouble : Ubwafya

English>> There is trouble in the world

Bemba>> Muli ubwafya mwi sonde

. Troublemaker : Kalenga Wa Bwafya

English>> Drunkards are sometimes troublemakers

Bemba>> Bacakolwa limo niba kalenga wa bwafya

. Troublesome : Ica Bwafya

English>> Drunkards are troublesome

Bemba>> Bacakolwa ba bwafya



4749

4750

4751

4752

4753

4754

. Trounce : Ukuma

English>> John has been trounced by his parents

Bemba>> John naba muma kubafyashi bakwe

. Trousers : Itoloshi

English>> John likes tight trousers

Bemba>> John atemwa amatoloshi yaikata

. Truant : Ushifwaya Ukubomba/Ukusambilila

English>> Many children are truants

Bemba>> Abengi abaice tabafwaya kubomba

. Truculent : Ukukana Umfwila

English>> Criminals are truculent

Bemba>> Bantalamisoka tabakwata cumfwila

. Trudge : Ukwenda Pamakasa

English>> James trudges to school

Bemba>> James enda pamakasa ku sukula

. True : Icishinka

English>> There are no true friends on earth

Bemba>> Tapaba ifibusa fyacishinka pe sonde



4755

4756

4757

4758

4759

4760

. Truly : Icine

English>> Money is truly an analgesic

Bemba>> ulupiya icine lulaposha ubukali

. Trump : Uwaba No Bwafwilisho

English>> Some friends are trump

Bemba>> Bamo abanensu baliba no bwafwilisho

. Trumpery : Icabupuba

English>> All the eggs we bought were just trumpery

Bemba>> Yonse amani twashicile yali yabupuba

. Trust : Icicetekelo

English>> Never should you trust a human being

Bemba>> Tecakwesha ku cetekela umuntu

. Trustworthy : Uwalinga Ukucetekela

English>> God is trustworthy

Bemba>> Lesa ali linga ukucetekela

. Truth : Icishinka

English>> There is no truth in this story

Bemba>> Tamuli cishinka muli ili lyashi



4761. Try : Ukwesha

English>> The kid is trying to lock the door

Bemba>> Umwaice ale esha ukukoma icibi

4762. Tubby : Icafukumana

English>> Mary has broken the tubby basin

Bemba>> Mary natoba ibeseni lyafukumana

4763. Tuesday : Pali Cibili

English>> Mary pays her friend a visit every tuesday

Bemba>> Mary atandalila umunankwe lyonse pali cibili

4764. Tug : Ukudonsa Namaka

English>> Fishermen are tugging the boat

Bemba>> Abashila baledonsa ubwato

4765. Tug-Of-Love : Ifyongo Fyapamisungile Ya Mwana

English>> Many marriages are in a tug of love

Bemba>> Ifyupo ifingi fili mu fyongo fyapamisungile ya bana

4766. Tug-Of-War : Ubwangalo Bwakundosana Intambo

English>> We have own the tug of war

Bemba>> Natuwina ubwangalo bwakundosana intambo



4767

4768

4769

4770

4771

4772

. Tumble : Ukupona Mukampampa

English>> The prices of goods have tumbled

Bemba>> Imitengo yafintu na shipona mukampampa

. Tumbledown : Ukuponena Mufibi

English>> Alcohol makes people to tumbledown

Bemba>> Ubwalwa bulalenga abantu ukuponena mufibi

. Tumescent : Ukufimba

English>> The eyes are just tumescent

Bemba>> Amenso yalefimbafye

. Tumid : Icafimba

English>> John has tumid eyes

Bemba>> John nakwata amenso yafimba

. Tummy : Ulufumo

English>> John has some sores on the tummy eyes

Bemba>> John nakwata ifilonda pa lufumo

. Tummy-Button : Icishilwa Ca Mutoto

English>> Everybody has a tummy-button

Bemba>> Onse umuntu alikwata icishilwa ca mutoto



4773

4774

4775

4776

4777

4778

. Tumour : Icafimba

English>> John has a tumour on the wrist

Bemba>> John alikwata icafimba pakuboko

. Tumultuous : Icacongo

English>> Markets are tumultuous

Bemba>> Ifisankano fya congo

. Turbid : Icalubana

English>> The world is now turbid with calamities

Bemba>> |Isonde nomba nali lubana nama cushi

. Turbulent : Icalubana/lcasobana

English>> The world is now turbulent with calamities

Bemba>> |Isonde nomba nali lubana nama cushi

. Turgid : Icafimba

English>> John has turgid eyes

Bemba>> John nakwata amenso yafimba

. Turn : Ukupilibuka

English>> James has turned aganist his friend

Bemba>> James napilibukila umunankwe



4779

4780

4781

4782

4783

4784

. Turncoat : Kafukuta

English>> Some girls are turncoats

Bemba>> Abakashana bamo niba kafukuta

. Turnout : Impendwa Yaba Kuilimbamo

English>> The turnout of voters was small

Bemba>> Impendwa yabailimbile mu kusala yalicepa

. Turpitude : Ubunkalwe

English>> There is turpitude in the world

Bemba>> Muli ubunkalwe mwi sonde

. Tusk : llino Lyasompa llitali

English>> Elephants have tusks worthy alot of money

Bemba>> Insofu shalikwata ameno ayakwata impiya ishingi

. Tussle : Ukucula

English>> People tussle for a better life

Bemba>> Abantu balacula pakwikala bwino

. Tutor : Kafundisha

English>> Some tutors are harsh

Bemba>> Bamo bakafundisha balishupa



4785

4786

4787

4788

4789

4790

. Twaddle : Ukulanda Kwabupuba/lfyabupuba

English>> Some drunkards like to twaddle

Bemba>> Bamo bacakolwa balitemwa ukulanda kwabupuba

. Twerp : Uwatumpa

English>> Some people are twerp

Bemba>> Bamo abantu balitumpa

. Twice : Imikwibili

English>> John has eaten twice today

Bemba>> John nalya imikwibili lelo

. Twin : Ba Mpundu

English>> James is with his twin brother

Bemba>> James ali na mpundu mubiye

. Twirl : Ukushungulusha

English>> James is twirling the tyre

Bemba>> James ale shungulusha itayela

. Twit : Icipuba

English>> Alcohol can make you a twit

Bemba>> Ubwalwa kuti bwakupanga icipuba



4791

4792

4793

4794

4795

4796

. Two-Faced : Icabufi

English>> This story is two-faced

Bemba>> lli lyashi lyabufi

. Tyrannize : Ukusunga Mubunkalwe

English>> Some parents tyrannize their children

Bemba>> Bamo abafyashi balasunga mubunkalwe abana babo

. Tyranny : Ukubomfya Amaka Mubunkalwe

English>> The government is tyranny

Bemba>> Ubuteko bulebomfya amaka mubunkalwe

. Ub40 : Umuntu Ashangila Icinto

English>> There are many ub40s in the country

Bemba>> Muli abengi abantu bashangila icinto mu calo

. Ubiquitous : Icisekele Konse

English>> Stealing is now ubiquitous

Bemba>> Ukwiba nomba nakuseka konse

. Uglify : Ukubifya

English>> Some clothes can uglify you

Bemba>> Fimo ifyakufwala kuti fyakubifya



4797. Ugly : Ukubipa/lcibi

English>> John has married an ugly woman

Bemba>> John naupa namayo umubi

4798. Ugly-Customer : Umuntu Washupa

English>> Our president is an ugly customer

Bemba>> Kateka wesu muntu washupa

4799. Ulterior : Icankamal/lcafisama

English>> The story has become an ulterior

Bemba>> llyashi lyaba lyankama

4800. Ultimate : Icapwililika

English>> John only wants the ultimate truth

Bemba>> John afwayafye icishinka capwililika

4801. Ultra : Ukucila Mucipimo

English>> God possesses ultra powers

Bemba>> Lesa alikwata amaka ya cila mucipimo

4802. Ultra-Comb : Ukucila Mucipimo

English>> John eats in ultra-comb

Bemba>> John alalya ukucila mucipimo



4803. Umbilical-Cord : Umutoto

English>> The umbilical-cord plays a vital role in the growth of the child

Bemba>> Umutoto ulabomba icinto ishingi mukukula kwamwana

4804. Umbilicus : Icishilwa Ca Mutoto

English>> Everybody has an umbilicus

Bemba>> Onse umuntu alikwata icishilwa ca mutoto

4805. Unable : Ukufilwa

English>> John was unable to speak in public

Bemba>> John alifilwa ukulanda palwalala

4806. Unabridged : Icapwa

English>> The story is nhow unabridged

Bemba>> llyashi nomba nalipwa

4807. Unacceptable : Icakanishiwa

English>> It is unacceptable to insult in public

Bemba>> Calikanishiwa ukutukana palwalala

4808. Unaided : Ukwabula Ubwafwilisho

English>> Citizens are now unaided

Bemba>> Abekala calo nomba tabakwete bwafwilisho



4809. Unambiguous : Ukuba Bwino

English>> The information is now unambiguous

Bemba>> llyashi nomba lyaba bwino

4810. Unapproachable : Icashupa

English>> Some people are unapproachable

Bemba>> Bamo abantu balishupa

4811. Unattached : Ushakobekelwa

English>> Mary is still unattached

Bemba>> Mary acili talakobekelwa

4812. Unauthorized : Icabindwa

English>> John deals in unauthorized drugs

Bemba>> John ashitisha imiti shabindwa

4813. Unavoidable : Icishinga Talukwa

English>> Death is unavoidable

Bemba>> Imfwa teti italukwe

4814. Unban : Ukusuminisha

English>> It is alleged that the government will unban the selling of drugs in public

Bemba>> Kuli umutunganya ukutila ubuteko bwalasumisha ukushitisha imiti palwalala



4815.

4816.

4817.

4818.

4819.

4820.

Unbar : Ukwisula

English>> The door is now unbar

Bemba>> Icibi nomba nacisuka

Unbelievable : Icabula Ukusumina

English>> Some deaths are unbelievable

Bemba>> Shimo imfwa teti usumine

Unbidden : Icabula Ukwitwa

English>> John came at the party unbidden

Bemba>> John aishile kumalila ukwabula ukwitwa

Unbosom : Ukusokolola

English>> The story has been unbosomed

Bemba>> llyashi nalisokolokwa

Uncalled-For : Icibi/Icishalinga

English>> Some behaviours are uncalled-for

Bemba>> Shimo imisango tashalinga

Uncanny : Icabula Ukwishibikwa

English>> Death is uncanny

Bemba>> Imfwa tayaishibikwa



4821

4822

4823

4824

4825

4826

. Uncivil : Ukuba Namano Ayabi

English>> Some people are uncivil

Bemba>> Abantu bamo baliba namano ayabi

. Uncle : Nokolume

English>> John is chatting with his uncle

Bemba>> John aleshimika naba ninalume

. Unclouded : Icabuta

English>> The sky is unclouded

Bemba>> Umulu naubuta

. Uncomplicated : Icayanguka

English>> We did an uncomplicated job

Bemba>> Twacibomba umulimo wayanguka

. Uncomplimentary : Umusalula

English>> Mocking elders is uncomplimentary

Bemba>> Ukuseka abakalamba musalula

. Unconcealed : Icishibikwe

English>> It is unconcealed that it will rain

Bemba>> Nacishibikwa ukucila yalaloka



4827.

4828.

4829.

4830.

4831.

4832.

Uncountable : Imintapendwa

English>> Stars are uncountable

Bemba>> Intanda shaba mintapendwa

Uncover : Ukufimbula/Ukusokolola

English>> The secret has been uncovered

Bemba>> Inkama naisokololwa

Uncut : Icapwa

English>> The story is now uncut

Bemba>> llyashi nomba nalipwa

Under : Panshi/Mwisamba

English>> John likes keeping his shoes under the bed

Bemba>> John atemwa ukubika isapato shakwe mwisamba lyabusanshi

Under-Age : Uwamyaka Shinono

English>> Alcohol is not for the under-age

Bemba>> Ubwalwa tabwa bamyaka shinono

Undercook : Ukufulumya

English>> The food has been just undercooked

Bemba>> Ifyakulya bafi fulumyefye



4833.

4834.

4835.

4836.

4837.

4838.

Underdog : Uwabula Ukukosa

English>> Some countries are underdogs in football

Bemba>> Ifyalo fimo tafyakosa kumupila wakumakasa

Underfed : Ukubulisha Ifyakulya Mumubili

English>> Some children are underfed

Bemba>> Abana bamo bali bulisha ifyakulya mumubili

Undergo : Ukupita Mufintu

English>> To be successful in life, you have to undergo many things

Bemba>> Pakwikala bwino mubwikashi, ufwile wapita mufintu ifingi sana

Underground : Panshi Yamushili

English>> Water is found underground

Bemba>> Amenshi yasangwa panshi yamushili

Underhand : Icabufi/lcankama

English>> Some stories are underhand

Bemba>> Amalyashi yamo yabufi

Underneath : Panshi Yacintu

English>> The book has been hidden underneath the table

Bemba>> Icitabo nabacifisa panshi yetebulo



4839.

4840.

4841.

4842.

4843.

4844.

Underprivileged : Ababusu

English>> The government never cares about the underprivileged in the country

Bemba>> Ubuteko tabusakamana babusu mu calo

Underrate : Ukusula

English>> The government underrates the less privileged in the country

Bemba>> Ubuteko bulasula ababusu mu calo

Undersell : Ukushitisha No Mutengo Watipa

English>> There are only few shops that undersell their products

Bemba>> kwabafye amatuka ayanono ayashitisha no mutengo watipa ifipe fyabo

Understand : Ukumfwa/Ukwishiba

English>> Puplis sometimes pretend as if they understand the lesson

Bemba>> Abasambi limo balafipanga kwati balomfwa amasambililo

Undertake : Ukwaba Ukubomba

English>> The government has undertaken the constructions of roads

Bemba>> Ubuteko nabwamba ukubombela pa mikulile ya misebo

Undertaker : Kapekanya Wamilimo Shapa Cililo

English>> John was the undertaker at the funeral of his friend

Bemba>> John ali ni kapekanya wamilimo shapa cililo ca munankwe



4845.

4846.

4847.

4848.

4849.

4850.

Underwear : Ifyakufyala Fyamukati

English>> Some people wash their underwear in public

Bemba>> Abantu bamo bawashisha ifyakufwala fyamukati palwalala

Underwhelm : Ukufilwa Ukupapusha

English>> The performance of the learners underwhelmed the teacher

Bemba>> Imibombele yabasambi tayapapwishe kafundisha

Undesigned : Icishili Bufwayo

English>> Some problems in life are undesigned

Bemba>> Yamo amafya mubwikashi teyabufwayo

Undesirable : [citacifwaikwa

English>> Many challenges in life are undesirable

Bemba>> Ayengi amafya mubwikashi tayafwaikwa

Undeveloped : Icashalila

English>> Some countries are undeveloped

Bemba>> Fimo ifyalo fyalishalila

Undisclosed : Icabula Ukusokololwa

English>> The story is still undisclosed

Bemba>> llyashi licili talilasokololwa



4851

4852

4853

4854

4855

4856

. Undisputed : Icabula Ukulwila

English>> We have the undisputed God

Bemba>> Twalikwata Lesa wabula ukulwila

. Undo : Ukupangulula

English>> We can never undo the past

Bemba>> Teti tupangulule ifyakale

. Undoubted : Icabula Ukutwishika

English>> We have the undoubted God

Bemba>> Twalikwata Lesa wabula ukutwishika

. Undress : Ukufula Ifyakufwala

English>> It is a taboo to undress in public

Bemba>> Mupamba ukufula ifyakufwala palwalala

. Undressed : Icabula Ukufwala

English>> Some people would go in pubilc undressed

Bemba>> Bamo abantu kuti baya palwalala ukwabula ukufwala

. Undue : Ukucila Mucipimo

English>> The undue intake of stodge is not good for the health

Bemba>> Ukulisha sana ifyakulya finisha tekusuma ku bumi



4857. Undying : Ukwikalila

English>> Only God is undying

Bemba>> Lesa fye ewikalila

4858. Unearth : Ukusanga

English>> The facts of the story have been unearthed

Bemba>> ifishinka fyelyasha nafisangwa

4859. Unearthly : Icisungusho

English>> Some things in this world are unearthly

Bemba>> Fimo ifintu pano pesonde fyafisungusho

4860. Uneducated : Uwabula Ukusambilila

English>> Many People in villages are uneducated

Bemba>> Abantu abengi mumishi tabasambilila

4861. Unending : Icabula Ukupwa

English>> Troubles are unending in this world

Bemba>> Amafya tayapwa pano pe sonde

4862. Unfeeling : Icabula Uluse/lcashupa

English>> The government is unfeeling to the less privileged

Bemba>> Ubuteko tabukweta luse kubapina



4863.

4864.

4865.

4866.

4867.

4868.

Unfeigned : Icacine

English>> There are few unfeigned products on the market

Bemba>> Paba ifipe fyacine ifinono pafisankano

Unfledged : Ukukana Kanshiwa

English>> Some teachers are unfledged

Bemba>> Bakafundisha bamo tabakanshiwa

Unfold : Ukupetulula

English>> The teacher has asked John to unfold his trouser

Bemba>> Kafundisha naeba John ukupetulula itoloshi lyakwe

Unforced : Icabula Ukupatikisha

English>> Mary has unforced beauty

Bemba>> Mary alikwata ubusuma bwabula ukupatikisha

Unforeseen : Icabula Ukumona

English>> You will have unforeseen problems in life

Bemba>> Ukakwata amafya yabula ukumona mubwikashi

Unforgettable : Icishingalabwa

English>> There are unforgettable events in life

Bemba>> Mwaliba ifintu fishingalabwa mubwikashi



4869.

4870.

4871.

4872.

4873.

4874.

Unforgivable : Icishingelelwa

English>> Death is unforgivable

Bemba>> Imfwa teciyelelwe

Unfortunate : Icabulanda/lshamo

English>> It is unfortunate that i have lost my parents

Bemba>> Cabulanda ukucila nalufwa abafyashi bandi

Unfortunately : Kucabulanda

English>> Unfortunately , i have lost my parents

Bemba>> Kucabulanda , nalufwa abafyashi bandi

Unfriendly : Uwashupa/Umunkalwe

English>> Some people are unfriendly

Bemba>> Bamo abantu balishupa

Unfunny : Icabula Ukusekesha

English>> Some jokes are unfunny

Bemba>> Shimo imimpulwe tashisekesha

Ungainly : Ukusobana

English>> James is so ungainly today

Bemba>> James nasobana lelo



4875.

4876.

4877.

4878.

4879.

4880.

Ungodly : Ukubipa Umutima

English>> Some people are ungodly

Bemba>> Bamo abantu balibipa imitima

Unhealthy : Icabula Ubumi Busuma

English>> Many drunkards are unhealthy

Bemba>> Abengi bacakolwa tabakwata bumi busuma

Unholy : Ukubipa Umutima

English>> Some people are unholy

Bemba>> Bamo abantu balibipa imitima

Unidentified : Icabula Ukwishibikwa

English>> Criminals have killed some unidentified men

Bemba>> Ifipondo nafipayako abaume babula ukwishibikwa

Unify : Ukuba Pamo/Ukwikatana

English>> The world needs to unify in order to prosper

Bemba>> Isonde lifwile lyaba pamo pakuya pantanshi

Unimaginable : Icashupa Ukwelenganya

English>> life is sometimes unimaginable

Bemba>> Ubwikashi limo bwalishupa ukwelenganya



4881

4882

4883

4884

4885

4886

. Unimpaired : Icabula Ukulemana

English>> Many beggers in streets are unimpaired

Bemba>> Abengi abalomba mumisebo tabalemana

. Unimpressed : Icabula Ukupapusha

English>> The performance of the learners has unimpressed the teacher

Bemba>> Imibombele yabasambi taipapwishe kafundisha

. Uninterrupted : Icabula Ukucilinganya

English>> The meeting was uninterrupted by anyone

Bemba>> Icilye taca ciliganishiwe no muntu onse

. Unique : Icapusanako

English>> John has brought a unique idea

Bemba>> John naleta itontonkanyo lyapusanako

. Unisex : Icapangilwa Bonse Abaume Na Banakashi

English>> Some clothes are unisex

Bemba>> Fimo ifyakufwala fyapangilwa bonse abanakashi na baume

. Unite : Ukwikatana

English>> The world needs to unite in order to prosper

Bemba>> Isonde lifwile lyaikatana pakuya pantanshi



4887. Unity : Ukwikatana

English>> There is no unity in the world

Bemba>> Tamuli kwikatana mwi sonde

4888. Universal : Icaba Konse

English>> Poverty is universal

Bemba>> Ubucushi bwaba konse

4889. Unkind : Uwashupa/Umunkalwe

English>> Some people are unkind

Bemba>> Bamo abantu balishupa

4890. Unknowable : Icingeshibikwa

English>> Some spirits are unknowable

Bemba>> Shimo imipashi teti shishibikwe

4891. Unknowingly : Mukukana Ishiba

English>> Some people are in poverty unknowingly

Bemba>> Bamo abantu bali mubucushi mukukana ishiba

4892. Unknown : Icabula Ukwishibikwa

English>> Criminals have killed some unknown men

Bemba>> Ifipondo nafipayako abaume babula ukwishibikwa



4893.

4894.

4895.

4896.

4897.

4898.

Unlawful : Icakanishiwa

English>> Some people deal in unlawful drugs

Bemba>> Bamo abantu bashitisha imiti shakanishiwa

Unlimited : Icabula Apakupelela

English>> Unlimited freedom may put the country in havoc

Bemba>> Ubuntungwa bwabula umwakupelela , kuti bwabika icalo mu cimfulunganya

Unlined : Icabula Imishilwa

English>> John likes using unlined books

Bemba>> John atemwa ukubomfya ifitabo fyabula imishilwa

Unload : Ukupatula

English>> John is unloading some items from the car

Bemba>> John alepatula ifipe fimo muli motoka

Unlock : Ukwisula

English>> John is unlocking the door

Bemba>> John aleisula icibi

Unloose : Ukukakula

English>> James is unloosing his shoe laces

Bemba>> James alekakula itambo sha nsapato shakwe



4899.

4900.

4901.

4902.

4903.

4904.

Unlucky : Ukushama

English>> Some people are just unlucky in life

Bemba>> Bamo abantu balishamafye mubwikashi

Unman : Ukunakisha

English>> Alcohol can unman your health

Bemba>> Ubwalwa kuti bwanasha ubumi bobe

Unmarried : Uwabula Ukupa

English>> Some men have chosen to remain unmarried

Bemba>> Bamo bashitata balisalapo ukwikala ukwabula ukupa

Unmask : Ukusokolola

English>> The facts of the story have been unmasked

Bemba>> Ifishinka fyelyasha nafisokolokwa

Unmerciful : Icabula Uluse

English>> Criminals are unmerciful

Bemba>> Ifipondo tafyakwata luse

Unnecessary : Icabula Ukulinga/lcabula Incito

English>> violence is unnecessary in the country

Bemba>> Ifyongo tafyalinga mu calo



4905.

4906.

4907.

4908.

4909.

4910.

Unnerve : Ukupwisha Icisubilo

English>> Poverty unnerves people

Bemba>> Ubucushi balapwisha icisubilo ca bantu

Unorganized : Icasobana

English>> The meeting was so unorganized that it even resulted into disputes

Bemba>> Icilye calisobana sana icakucila caliponena na mufyongo

Unpack : Ukulongolola

English>> The clothes have been unpacked from the bag

Bemba>> Ifyakufwala naba filongolola mu cola

Unpardonable : Icishingelelwa

English>> Some crimes are unpardonable

Bemba>> Shimo imilandu tetishelelwe

Unpleasant : Icibi

English>> Some people have unpleasant behaviours

Bemba>> Bamo abantu bakwata imisango shabipa

Unpredictable : Icishingasobelwa

English>> Life is sometimes unpredictable

Bemba>> Ubwikashi limo teti busobelwe



4911. Unpretentious : lcayanguka/lcabula Ukupanga

English>> John lives an unpretentious life

Bemba>> John ekala ubwikashi bayanguka

4912. Unquestionable : Icishingepushiwa

English>> God is unquestionable

Bemba>> Lesa teti epushiwe

4913. Unreason : Ubushilu

English>> It is unreason to kill your friend

Bemba>> Bushilu ukwipaya umunobe

4914. Unrecognized : Icabula Ukwishibikwa

English>> John was thrashed until he became unrecognized

Bemba>> John balimuma mpaka afilwa ukwishibikwa

4915. Unreliable : Icishingacetekelwa

English>> Humans beings are unreliable

Bemba>> Abantu tabacetekelwa

4916. Unrighteous : Uwabipa Umutima/Uwabula Icumfwila

English>> Some people are unrighteous

Bemba>> Bamo abantu balibipa imitima



4917.

4918.

4919.

4920.

4921.

4922.

Unripe : Icabula Ukupya

English>> The tomato is unripe

Bemba>> Tomato taipile

Unruffled : Tondolo

English>> The place is unruffled today

Bemba>> incende ili tondolo lelo

Unsafe : Icabula Ubucingililo

English>> Some places are unsafe

Bemba>> Incende shimo tashakwata bucingililo

Unsatisfactory : Icibi/lcakanishiwa

English>> The performance of the learners was unsatisfactory

Bemba>> Imibombele yabasambi yalibipa

Unseal : Ukwisula

English>> John is unsealing the box

Bemba>> John aleisula icibokoshi

Unselfish : Ukusakamana/Ukukana ltemwa

English>> The government is now unselfish

Bemba>> Ubuteko nomba bulesakama



4923.

4924.

4925.

4926.

4927.

4928.

Unsettle : Ukucilinganya

English>> learners like to unsettle the teacher

Bemba>> Abasambi balitemwa ukucilinganya bakafundisha

Unsophisticated : Icayanguka

English>> Some computers are unsophisticated to operate

Bemba>> Yamo ama computer yalyanguka ukubomfya

Unstable : Icabula Ukushipa

English>> Drunkards have unstable health

Bemba>> Bacakolwa bakwata ubumi bwabula ukushipa

Unstoppable : Icishingaleshiwa

English>> Death is unstoppable

Bemba>> Imfwa teti ileshiwe

Unthrone : Ukupoka Ubufumu

English>> The king has been unthroned

Bemba>> Imfumu nabaipoka ubufumu

Untidy : Icabusali

English>> The place is so untidy that it can promote diseases

Bemba>> Incende ili no busali icakucila kuti yaleta namalwele



4929.

4930.

4931.

4932.

4933.

4934.

Until : Mpaka

English>> Some people suffer until death

Bemba>> Abantu bamo balacula mpaka imfwa

Untouchable : Icishingekatwa

English>> God is a spirit and therefore, is untouchable

Bemba>> Lesa mupashi napali ico, teti ekatwa

Unveil : Ukusokolola

English>> The secret has been unveiled

Bemba>> Inkama naisokololwa

Unwearying : Ukulimbikila

English>> Some problems are unwearying in life

Bemba>> Amafya yamo yalalimbikila mubwikashi

Unwell : Ukulwala

English>> John has been unwell this week

Bemba>> John alilwala uno mulungu

Unwise : Ubupuba

English>> It is unwise to insult in public

Bemba>> Bupuba ukutukana palwalala



4935. Upbringing : Ukukula Kwamwana

English>> Some children have experienced a harsh upbringing

Bemba>> Abana bamo balipita mumikulile yabipa

4936. Upgrade : Ukuya Pantanshi/Ukukusha

English>> John wants to upgrade his studies

Bemba>> John alefwaya ukukusha amasambililo yakwe

4937. Uphold : Ukutungilila/Ukushinikisha

English>> God upholds our lives

Bemba>> Lesa alantungilila amekashi yesu

4938. Uplift : Ukwimya

English>> God uplifts our souls to conquer the devil

Bemba>> Lesa alemya imipashi shesu pakucimfya shetani

4939. Upright : Icaimanina

English>> Buildings are built upright

Bemba>> Ifikulwa bafikula ifyaimanina

4940. Uproarious : lcacongo

English>> Markets are uproarious

Bemba>> Ifisankano fyacongo



4941

4942

4943

4944

4945

4946

. Uproot : Ukushula

English>> John is uprooting the tree

Bemba>> John aleshula icimuti

. Upset : Ukusobana

English>> John has been so upset today

Bemba>> John nasobana sana lelo

. Urban : Icamukalale

English>> Urban life is far different from the rular one

Bemba>> Ubwikashi bwamukalale bwalipusana sana no bwa kumushi

. Urge : Icilaka Caku Fintu

English>> Drunkards have the strong urge of alcohol

Bemba>> Bacakolwa balikwata icilaka ca bwalwa icikulu

. Urgent : Icamukampampa

English>> The president is called to attend the urgent meeting

Bemba>> Kateka naitwa ukusangwa ku cilye camukampampa

. Urinate : Ukusunda

English>> The boy was caught urinating in public

Bemba>> Umulumendo balimwikata alesunda palwalala



4947. Urine : Imisu

English>> The undue intake of water results into massive discharge of urine

Bemba>> Ukunwisha kwamenshi kulenga ukusunda imisu ishingi sana

4948. Use : Ukubomfya

English>> John uses a car to travel to school

Bemba>> John abomfya motoka pakuya kusukulu

4949. Useful : Icancito

English>> Cars are useful in life

Bemba>> Imyotoka shancito mubwikashi

4950. Useless : Icabula Incito

English>> Some of the things we purchase are useless

Bemba>> Ifintu fimo tushita tafyakwata incito

4951. User : Kabomfya Wacintu

English>> Some users are uninformed of the uses of the product

Bemba>> Bamo bakabomfya tabaishiba mibomfeshe ya fintu

4952. Usual : Icacilanshita

English>> Nshima is our usual food

Bemba>> Ubwali ecakulya cesu icacilanshita



4953.

4954.

4955.

4956.

4957.

4958.

Usury : Ukukongwesha Kaloba

English>> John has taken a usury from his friend

Bemba>> John nakongola kaloba kumunankwe

Usurist : Kakongwesha Ya Kaloba

English>> Some usurists are harsh

Bemba>> Bamo bakakongwesha ya kaloba balishupa

Utilize : Ukubomfya

English>> Some people fail to utilize chances in life

Bemba>> Abantu bamo balafilwa ukubomfya amashuko mubwikashi

Utmost : Apatali Sana/lcakula Sana

English>> God has utmost authority

Bemba>> Lesa alikwata amaka yakula sana

Utter : Ukulanda

English>> Prophets are sent to utter the deep things of God

Bemba>> Bakasesema batumwa ukulanda ifikulu fyapali Lesa

Uxorious : Ukutemwisha Umukashi Wabambi

English>> Some men are uxorious

Bemba>> Bamo bashitata balitemwisha abakashi babambi



4959

4960

4961

4962

4963

4964

. Vacancy : Incito Pabula Umubomfi

English>> There are many vacancies at the company

Bemba>> Pali incito shabula ababomfi ishingi pa kampani

. Vacant : Icabula Umubomfi

English>> Some positions at the company are still vacant

Bemba>> Fimo ififulo pa kampani fitili tafilakwata babomfi

. Vacate : Ukukuka / Ukuleka

English>> All the incompetent ministers have been asked to vacate their posts

Bemba>> Bonse bafilolo bashakanshiwa, nababeba ukuleka ififulo fyabo

. Vacillate : Ukucinja Mukupusana

English>> The value of money keeps on vacillating

Bemba>> Ubukumu bwandalama bucinjafye ifyapusana

. Vacuous : Ukukutumana

English>> Some people are so vacuous that they are even abased

Bemba>> Abantu bamo balikutumisha icakucila bali bamwenanamo

. Vague : Icamusalula

English>> Youths are fond of using vague languages

Bemba>> Imisepela shalitemwa ukubomfya indimi shamusalula



4965

4966

4967

4968

4969

4970

. Vain : Apabula

English>> All my efforts have gone in vain

Bemba>> Yonse amaka yandi, yabombafye apabula

. Valetudinarian : Uwabumi Bwabipa

English>> Many drunkards are valetudinarias

Bemba>> Abengi bacakolwa, baliba no bumi bwabipa

. Valid : Icilingile/lcasuminishiwa

English>> Peace is valid in the country

Bemba>> Umutende walilinga mu calo

. Valour : Icikoseleshi

English>> Valour is needed in calamities

Bemba>> Icikoseleshi cilafwaikwa mu macushi

. Valuable : Icabukumu

English>> Money is so valuable that it can buy anything

Bemba>> Ulupiya Ilwalikwata ubukumu icakucila kuti lwanshita conse

. Value : Ubukumu

English>> Money has so much value

Bemba>> Ulupiya Iwalikwata ubukumu ubwingi sana



4971

4972

4973

4974

4975

4976

. Vamp : Umwanakashi Ebila Abaume Ukupitila Mukubembula

English>> There a vamps in this world

Bemba>> Mwaliba abakashana bebila abaume ukupitila mukubembula mwisonde

. Vampire : Iciwa Cikama Abantu Umulopa

English>> Vampires are frightful

Bemba>> Ifiwa fikama abantu umulopa filacinya

. Vandal : Umuntu Onaula Ifipe

English>> Police have arrested some vandals

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bonaula ifipe

. Vandalize : Ukonaula Ifipe

English>> Police have arrested some people who were vandalizing school properties

Bemba>> Bakapokola nabekatako abantu bacilaonaula ifipe fyesukulu

. Vanish : Ukuloba/Ukuluba

English>> Life is so funny that it even vanishes in moments

Bemba>> Ubwikashi bulasekesha icakutila bulaloba namu kashitafye akanono

. Vanity : Iciloba

English>> All your achievements in this world are vanity

Bemba>> Fyonse ifintu wakwata pano pesonde filaloba



4977

4978

4979

4980

4981

4982

. Vanquish : Ukucimfya

English>> John has vanquished his opponent

Bemba>> John nacimfya icilwani cakwe

. Vapid : Ukulula

English>> The food is vapid

Bemba>> Ifyakulya nafilula

. Variable : Icicinja

English>> Opinions are variable

Bemba>> Amatotonkanyo yalacinja

. Variation : Ukucinja

English>> Prices are subject to variation

Bemba>> Imitengo shila cinja

. Variety : Ifyapusana

English>> There are variety sizes of shoes

Bemba>> Kwaliba insapato shapusana ubukulu

. Various : Ifingi Ifyapusana

English>> There are various reasons as to why people suffer

Bemba>> Kwaba imilandu ishingi ishapusana pafyo abantu baculila



4983

4984

4985

4986

4987

4988

. Vary : Ukucinja

English>> Life varies in a blink of an eye

Bemba>> Ubwikashi bulacinja mukukapa ke linso

. Vegan : Ushilya Inama

English>> John is a vegan

Bemba>> John talya inama

. Vegetarian : Ushilya Inama Ne Sabi

English>> Many vegetarians have sound health

Bemba>> Abengi abashilya inama ne sabi balikwata ubumi bwakosa

. Vehicle : Motoka

English>> John is unloading some items from the vehicle

Bemba>> John alepatula ifipe muli motoka

. Vein : Umushipa

English>> Blood flows in the veins

Bemba>> Umulopa wenda mu mishipa

. Venerable : Icacindama

English>> Presidents are venerable

Bemba>> Bakateka balicindama



4989

4990

4991

4992

4993

4994

. Venerate : Ukupela Umucinshi Sana

English>> Presidents are venerated

Bemba>> Bakateka wa calo balapelwa umucinshi sana

. Venetian : Umwikala Calo

English>> Venetians should be treated with care by the government

Bemba>> Abekala calo bafwile basungwa bwino ku buteko

. Vengeance : Ubukali Bwapa Cilubo

English>> Drunkards face the vengeance of their actions while drunk

Bemba>> Bacakolwa balapita mubukali bwapa filubo fyabo bacita nganabakolwa

. Venial : Icingelelwa

English>> All sins are venial

Bemba>> Yonse amasambi yalelelwa

. Venom : Ubusungo

English>> Snakes secrete a deadly venom

Bemba>> Insoka shilafunya ubusungo bwipaya

. Ventilate : Ukusalanganya Umwela

English>> Windows are opened in order to ventilate houses

Bemba>> Amawindo balayesula pakusalanganya umwela mumayanda



4995

4996

4997

4998

4999

5000

. Venture : Ukweshako

English>> John has decided to venture into farming

Bemba>> John nasala ukweshako ubulimi

. Venue : Incende Ya Kubelako Ifintu

English>> The church will be the venue for the meeting

Bemba>> Ku church ekukabela icilye

. Veracious : Icishinka

English>> Humans are evil and that is veracious

Bemba>> Abantu balibipa neco cishinka

. Veranda : Ulukungu Lwanganda

English>> kids are playing on the veranda

Bemba>> Abaice baleyangala pa lukungu lwanganda

. Verify : Ukushinikisha

English>> The information is now verified to be accurate

Bemba>> llyashi nomba nalishinikishiwa ukuba ilyacishinka

. Verily : Icine

English>> Money is verily an analgesic

Bemba>> ulupiya icine lulaposha ubukali



5001. Verisimilitude : Icimoneka Nge Cishinka

English>> Some nightmares are verisimilitude

Bemba>> Fimo ifiloto fimoneka nge fishinka

5002. Veritable : Icishinka

English>> This is a veritable story

Bemba>> lli lyashi lya cishinka

5003. Verity : Icishinka Capwililika

English>> There is no information with verity on earth

Bemba>> Tapaba ilyashi lyaba ne cishinka capwililika pe sonde

5004. Versatile : Icayangukililwa

English>> Some learners have versatile minds

Bemba>> Bamo abasambi balikwata amano ya yangukililwa

5005. Versed : Uwakanshiwa

English>> John is versed in computer knowledge

Bemba>> John alikanshiwa namano ya computer

5006. Vertex : Pacifulo Cikalamba

English>> Everyone fights to reach the vertex of life

Bemba>> Umuntu onse alalwisha ukufika pacifulo cikalamba ica bwikashi



5007. Verve : Umupashi

English>> Nobody understands how the verve operates

Bemba>> Tapali waishiba ifyo umupashi ubomba

5008. Very : Sana

English>> John has been very ill this week

Bemba>> John alilwala sana uno mulungu

5009. Veteran : Impalume

English>> Kaunda was a veteran politician

Bemba>> Kaunda ali ni mpalume ya mufikansa fyacalo

5010. Veterinary-Surgeon : Umuntu Ondapa Inama

English>> Veterinary surgeons are well trained

Bemba>> Abantu bondapa inama bala basambilisha bwino

5011. Vex : Ubukali/Ukukalifya

English>> Poverty can vex people until death

Bemba>> Ubucushi kuti bwakalifya abantu mpaka imfwa

5012. Vexation : Icikalifya

English>> Poverty is really a vexation

Bemba>> Ubucushi icine bulakalifya



5013. Via : Ukupitila

English>> The teacher is assessing his learners via a test

Bemba>> Bakafundisha balepima abasambi babo ukupitila mu mashindano

5014. Viaticum : Umukate Bapela Ku Ulefwa

English>> The priest has prepared the viaticum

Bemba>> Umupatili napekanya umukate bapela ku ulefwa

5015. Vibrate : Ukuvuvuma

English>> The earthquake can vibrate you

Bemba>> Makumba kuti akuvuvumya

5016. Vibration : Ukuvuvuma

English>> The phone was set on the vibration mode

Bemba>> Musange bali ibika pa kuvuvuma

5017. Vice-Ring : Ibumba Lyafipondo Fipanga Ubu Ule

English>> Cops have arrested a vice ring

Bemba>> Bakapokola nabekatako ibumba lyafipondo fipanga ubu ule

5018. Vicious : Icikali/lcabipa

English>> Police have laid a vicious thrashing on the criminals

Bemba>> Bakapokola naboma ububi ifipondo



5019. Victim : Umuntu Asanshilwe

English>> Many people are victims of poverty

Bemba>> Abengi abantu balisanswa no bucushi

5020. Victimize : Ukucusha

English>> Poverty victimizes everyone

Bemba>> Ubucushi bulacusha bonse

5021. Victor : Kacimfya

English>> God is always a victor in battles

Bemba>> Lesa lyonse ni kacimfya mumacushi

5022. Victorious : Ukucimfya

English>> God always emerges victorious in battles

Bemba>> Lesa lyonse alacimfya mumacushi

5023. Victory : Ukuwina

English>> God always gets a victory from battles

Bemba>> Lesa lyonse alawina mumacushi

5024. Victual : Ifyakulya

English>> Children must be supplied with victuals

Bemba>> Abana bafwile bapelwa ifyakulya



5025

5026

5027

5028

5029

5030

. View : Ukumona

English>> Mary was criticized after people viewed her disgusting picture

Bemba>> Mary balimupontela panuma abantu bamwene icikope cakwe icabunani

. Vigilance : Umusoko

English>> Police have laid a vigilance on people aganist stealing

Bemba>> Bakapokola nababika umusoko pabantu pakwiba

. Vigour : Amaka

English>> Food supplies the body with vigour

Bemba>> Ifyakulya filapela umubili amaka

. Vile : Icabunani

English>> Some food are vile

Bemba>> Fimo ifyakulya fyabunani

. Vilify : Ukumweneshamo

English>> Citizens have vilified the president

Bemba>> Abekala calo naba mweneshamo kateka wa calo

. Village : Umushi

English>> Many youths in villages are school drop-outs

Bemba>> Ishingi imisepela sha mumishi shalileka amasukulu



5031. Villain : Umuntu Wabipa/Umunankwe

English>> Some people are villain

Bemba>> Bamo abantu balibipa

5032. Villainous : Ukubipa/Ukushupa

English>> Some people are villainous

Bemba>> Bamo abantu balishupa

5033. Villainy : Imisango Shabipa

English>> Many learners are possessed with villainy

Bemba>> Abengi abasambi balikwata imisango shabipa

5034. Vim : Amaka

English>> Food supplies the body with vim

Bemba>> Ifyakulya filapela umubili amaka

5035. Vindicate : Ukusanga Icishinka/Ukushinikisha

English>> The criminals were released as there was nothing to vindicate their crime

Bemba>> Ifipondo balifikakula ico tapali ica kushinikisha umulandu wabo

5036. Violate : Ukusalula/Ukususha

English>> Citizens are now violating the government

Bemba>> Abekala calo nomba balesusha ubuteko



5037. Violence : Ifyongo

English>> There is violence in the country

Bemba>> Muli ifyongo mu calo

5038. Violent : Ukuba Ne Fyongo

English>> Some people are violent

Bemba>> Bamo abantu baliba ne fyongo

5039. Virago : Umwanakashi Inkaka / Uwakalipa

English>> John has married a virago who always thrashes him

Bemba>> John alyupa umwanakashi inkaka umuma lyonse

5040. Virile : Uwakosa/Uwingemisha Ifumo

English>> John is now virile and valid to marry

Bemba>> John nomba nakosa no kulinga ukupa

5041. Virtue : Ubusuma

English>> There is no virtue in alcohol

Bemba>> Tamwaba busuma mu bwalwa

5042. Virtuoso : Kemba Wakanshiwa

English>> Micheal was a virtuoso in the world

Bemba>> Micheal ali ni kemba wakanshiwa mwi sonde



5043

5044

5045

5046

5047

5048

. Virtuous : Icawama/lcasuminishiwa

English>> Peace is virtuous

Bemba>> Umutende waliwama

. Virulent : Icabipisha

English>> Some diseases are virulent

Bemba>> Yamo amalwele yalibipisha

. Virus : Akashishi Kamalwele

English>> Viruses replicate at a faster rate

Bemba>> Utushishi twamalwele tulasandama bwangu bwangu

. Viscid : Ukukambatila

English>> Some substances are viscid

Bemba>> Fimo ifintu filakambitila

. Viscous : Ukukambatila

English>> Some substances are viscous

Bemba>> Fimo ifintu filakambitila

. Visible : Icimoneka

English>> The sun is visible

Bemba>> Akasuba kalamoneka



5049. Vision : Icimonwa

English>> Some people have wrong vision about life

Bemba>> Bamo abantu balikwata icimonwa calubana pabwikashi

5050. Visit : Ukutandala

English>> John visits his friend regulary

Bemba>> John atandalila umunankwe lyonse

5051. Visitation : Ubutandashi

English>> The president has made a visitation to the needy

Bemba>> Kateka napanga ubutandashi ku babusu

5052. Visitor : Umutandashi

English>> We have received some visitors home

Bemba>> Natupokelelako abatandashi pa nganda

5053. Vital : Icikankala

English>> The heart plays a vital role in the body

Bemba>> Umutima ulabomba incito ikankala mumubili

5054. Vitalize : Ukupanga Icikankala

English>> The blood vitalizes the heart

Bemba>> Umulopa ulapanga umutima icikankala



5055

5056

5057

5058

5059

5060

. Vitiate : Ukonaula/Ukulemanika

English>> Alcohol can vitiate the body

Bemba>> Ubwalwa kuti bwaonaula umubili

. Vituperate : Ukususha Mububi

English>> Citizens are now vituperating the government

Bemba>> Abekala calo nomba balesusha mububi ubuteko

. Vivacious : Icabumi Bwakosa

English>> The grandfather is still vivacious

Bemba>> Bashikulu bacili no bumi bwakosa

. Vivid : lcaba Bwino/lcabutisha

English>> The light is now vivid

Bemba>> Ulubuto nomba Iwabutisha

. Vivify : Ukuwamya/Ukubusha

English>> Money vivifies arrogance in people

Bemba>> Ulupiya lula busha ifilumba mubantu

. Vociferate : Ukupata

English>> Drunkards are fond of vociferating

Bemba>> Bacakolwa balitemwa ukupata



5061. Vociferous : Icaba Ne Congo

English>> Markets are vociferous

Bemba>> [fisankano fyaliba ne congo

5062. Voice : Ishiwi

English>> John alouds his voice when talking

Bemba>> John alekatisha ishiwi ngalelanda

5063. Voiceless : Uwabula Ishiwi

English>> Many women are voiceless in marriages

Bemba>> Abengi banamayo tabakwata ishiwi mufyupo

5064. Void : Apabula/lcakanishiwa

English>> The selling of drugs in public is now void

Bemba>> Ukushitisha kwa miti palwalala nomba nakukanishiwa

5065. Volatile : Ukucinja Mumibele

English>> Alcohol makes the mind volatile

Bemba>> Ubwalwa bulapanga amano ukucinja mumibele

5066. Volley : Ukutoba Ifyanso

English>> Police tried to volley at the criminals

Bemba>> Bakapokola bali esha ukutoba ifyanso ku fipondo



5067. Voluntary : Ukuipelesha Ukubomba (Ukwabula Amalipilo)

English>> Sometimes it is necessary to do some voluntary work

Bemba>> Limo, cikankala ukuipelesha ukubombako incito

5068. Volunteer : Uwaipelesha Ukubomba (Ukwabula Amalipilo)

English>> There are only few volunteers in the world

Bemba>> Kwabafye abanono abaipelesha ukubomba ukwabula amalipilo

5069. Vomit : Ukuluka

English>> The patient is just vomiting on the bed

Bemba>> Umulwele alelukafye pabusanshi

5070. Vote : Ukusala

English>> The president is put into power through voting

Bemba>> Kateka bamubika mumaka ukupitila mukusala

5071. Vow : Ukulaya

English>> The government has vowed to eradicte poverty in the country

Bemba>> Ubuteko nabulaya ukupwisha ubucushi mu calo

5072. Voyage : Ubulendo

English>> In ancients, people discovered a number of things in their voyages

Bemba>> Munshita shakale, abantu balesanga ifintu ifingi mubulendo bwabo



5073

5074

5075

5076

5077

5078

. Vulgar : Ukukana Lolamo

English>> Some dressing are vulgar

Bemba>> Imo imifwalile taya lolamo

. Vulnerable : Icanaka

English>> Humans beings are vulnerable to temptations

Bemba>> Abantu balinaka mukubembulwa

. Wacky : Ukupena

English>> Alcohol is making people wacky

Bemba>> Ubwalwa bulepenya abantu

. Wade : Ukwenda Mumenshi/Mumatipa

English>> During rain season, people are forced to wade

Bemba>> Munshita yamfula, abantu balapatikishiwva ukwenda mumatipa

. Wage : Amalipilo

English>> Government should provide wages to its workers

Bemba>> Ubuteko bufwile bwapela amalipilo kubabomfi

. Waggish : Ukuba No Bwangalishi

English>> John is waggish

Bemba>> John aliba no bwangalishi



5079. Waggly : Icabula Ukushipa

English>> Drunkards have waggly health

Bemba>> Bacakolwa bakwata ubumi bwabula ukushipa

5080. Waif : Umuntu Wa Lekeleshiwa

English>> There are many waifs in the country

Bemba>> Kuli abantu balekeleshiwa abengi mu calo

5081. Waist : Umusana

English>> Mary has some sores on the waist

Bemba>> Mary nakwata iflonda pa musana

5082. Wait : Ukulolela

English>> People are waiting for the arrival of the president

Bemba>> Abantu balelolela ukufika kwa kateka

5083. Wake : Ukwima

English>> John wakes up eary in the morning

Bemba>> John alema bwangu ulucelo

5084. Wake-Up : Ukushibuka/Ukwima

English>> John wakes up eary in the morning

Bemba>> John alashibuka bwangu ulucelo



5085

5086

5087

5088

5089

5090

. Wakeful : Ukufilwa Ukulala

English>> John was wakeful the whole night

Bemba>> John tacilala bonse ubushiku

. Waken : Ukushibusha

English>> The noise wakened the baby up

Bemba>> lcongo cacishibusha umwana

. Walk : Ukwenda

English>> John would rather take a walk than ride a bicycle

Bemba>> John alitemwapo ukwenda ukucila ukwensha icinga

. Walk-Of-Life : Incito Ubomba

English>> Teaching is my walk of life

Bemba>> Ukufunda encito mbomba

. Walk-Out : Ukuya Icipyu

English>> People had walked out from the meeting

Bemba>> Abantu baliya icipyu ukufuma pa cilye

. Walk-Over : Icayanguka

English>> Teaching is the walk-over for me

Bemba>> Ukufunda kwalyanguka kuli ine



5091. Wall : Icibumba

English>> The sun rays are heavly striking on the wall

Bemba>> Ulwengelele Iwa kasuba luleuma sana pa cibumba

5092. Wallop : Ukuma

English>> John has been walloped by his parents

Bemba>> John naba muma kubafyashi bakwe

5093. Wallow : Ukwalangana

English>> Pigs like to wallow in mud

Bemba>> Inkumba shalitemwa ukwalangana mu matipa

5094. Wally : Umuntu Wapena

English>> Lack of education contributes to the huge number of wallies in societies

Bemba>> Ukubulisha amasambililo, kulafusha impendwa ya bantu bapena mu mishi

5095. Wander : Ukusabaila

English>> Drunkards have a tendency of wandering when drunk

Bemba>> Bacakolwa balikwata umusango wakusabaila nga bakolwa

5096. Wane : Ukucepa/Ukucefya

English>> Alcohol wanes the physical strength of someone

Bemba>> Ubwalwa bulacefya amaka ya muntu



5097

5098

5099.

5100

5101

5102

. Wannabe : Ukufwaya Ukuba Ngabambi

English>> Many youths of today are wannabes

Bemba>> Imisepela ishingi shanomba shilafwaya ukuba ngabambi

. Want : Ukufwaya

English>> John wants to eat alot sometimes

Bemba>> John alafwaya ukulya sana limo

War : Inkondo

English>> In ancient, there were series of wars

Bemba>> Munshita shakale, kwali inkondo ishingi

. Ward : Iciputulwa

English>> Hospitals comprise a number of wards

Bemba>> Ifipatala fyalikwata ifiputulwa ifingi

. Warm : Icakaba/Ukukafya

English>> John uses warm water for bathing

Bemba>> John abomfya amenshi yakaba mu kusamba

. Warmonger : Umuntu Atungilila Inkondo

English>> Some presidents are warmongers

Bemba>> Bamo bakateka wa fyalo balatungilila inkondo



5103. Warn : Ukusoka

English>> Police have warned everyone to refrain from stealing

Bemba>> Bakapokola nabasoka umuntu onse ukutaluka mukwiba

5104. Warrant : Icintu Cipela Insambu

English>> Police can sometimes apprehend culprits without a warrant

Bemba>> Bakapokola limo kuti baikata abantu bamilandu ukwabula icansambu

5105. Warrior : Uwakosa Kulubuli

English>> Many sodiers are warriors

Bemba>> Abengi abashilika balikosa kulubuli

5106. Wash : Ukuwasha/Ukusuka

English>> Mary washes plates everyday

Bemba>> Mary alasuka imbale lyonse

5107. Washed-Out : Icapwallcajujuka

English>> All my clothes are washed-out

Bemba>> Fyonse ifyakufwala fyandi fyalijujuka

5108. Washed-Up : Ukulusa/Ukupona

English>> Zambia has been washed-up in the football match

Bemba>> Ba Zambia nabalusa umupila wakumakasa



5109. Washroom : Icimbusu Ca Palwalala

English>> Many washrooms are untidy

Bemba>> Ifingi ifimbusu fya palwalala fyabusali

5110. Waspish : Icasashila/lcikalifya

English>> Some dogs are waspish

Bemba>> Shimo imbwa shalisashila

5111. Wastage : Ubonaushi

English>> The government has made a high wastage of money

Bemba>> Ubuteko nabupanga ubonaushi bwampiya ubwingi

5112. Waste : Ukonaula

English>> The government has wasted alot of money

Bemba>> Ubuteko nabonaula impiya ishingi sana

5113. Wasteful : Icabonaushi

English>> The government is wasteful of money

Bemba>> Ubuteko buli no bonaushi bwampiya

5114. Wastrel : Uwabula Ubuyo

English>> Some youths are wastrel

Bemba>> Shimo imisepela tashaba na buyo



5115. Watch : Ukutamba

English>> Sometimes, it is just worthy watching the craziness of this world

Bemba>> Limo calilinga ukutambafye ubushilu bwa mwisonde

5116. Water : Amenshi

English>> Mary is fetching some water

Bemba>> Mary aletapa amenshi

5117. Watering : Ukutapilila

English>> We were watering the flowers

Bemba>> Twacila tapila amaluba

5118. Waterproof : Icacingiliwa Ku Menshi

English>> Some items are waterproof

Bemba>> Fimo ifipe fyalicingililwa ku menshi

5119. Waver : Ukutenkana

English>> Trees wavers when the wind blows

Bemba>> Ifimuti filatenkana umwela ngawapupa

5120. Way : Inshila

English>> John has found a way that leads to school

Bemba>> John nasanga inshila yaya kusukulu



5121. Way-Back : Akale

English>> Way-back , people were so illiterate

Bemba>> Akale , abantu bali amafontini sana

5122. Weak : Ukunaka

English>> Alcohol makes the body weak

Bemba>> Ubwalwa bulalenga umubili ukunaka

5123. Weaken : Ukunasha

English>> Alcohol weakens the body

Bemba>> Ubwalwa bulanasha umubili

5124. Weakling : Icanaka/Uwanaka

English>> Many drunkards are weakling

Bemba>> Bacakolwa abengi balinaka

5125. Weak-Minded : Uwanaka Mumamo

English>> Some people are weak-minded

Bemba>> Bamo abantu balinaka mumano

5126. Weakness : Ubunashi

English>> The Weakness of the body can resort to lazziness

Bemba>> Ubunashi bwamubili kuti bwayalukila mu bunahani



5127

5128

5129

5130

5131

5132

. Wealth : Ifyuma

English>> There is abundance of wealth in the kingdom of God

Bemba>> Mwaliba fumfwe yafyuma mubufumu bwakwa Lesa

. Wealthy : Uwafyuma

English>> There are only few wealthy in the world

Bemba>> Mwabafye abanono abafyuma mwi sonde

. Wean : Ukusumuna

English>> My mother is trying so hard to wean her child

Bemba>> Bamayo baleisha namaka sana ukusumuna umwana wabo

. Weapon : Icanso

English>> The country is now equipped with many weapons

Bemba>> |calo nomba nacikwata ifyanso ifingi

. Wear : Ukufwala

English>> Some people are fond of wearing same clothes

Bemba>> Abantu bamo balitemwa ukufwala fimo fine Ifyakufwala

. Wed : Ukupa

English>> John had wedded yesterday

Bemba>> John aliupa mailo



5133. Wee : Icacepa

English>> The money has become wee

Bemba>> impiya shacepa

5134. Weed : |bange/Icani

English>> The government has legalized the selling of weed in the country

Bemba>> Ubuteko nabusumisha ukushitisha kwe bange mu calo

5135. Week : Umulungu

English>> The president will pay us a visit next week

Bemba>> Bakateka wa calo bakatundalila uyu mulungu uleisa

5136. Weekly : Cila Mulungu

English>> James gets his weekly salary on tuesday

Bemba>> James asende amalipilo ya cila mulungu pali cibili

5137. Weeny : Icinono Sana

English>> The radio is made up of weeny electronic components

Bemba>> Icilimba capangwa no tufyela utunono sana

5138. Weep : Ukulila

English>> Women tend to weep more than men

Bemba>> Banamayo balalila sana ukucila bashitata



5139

5140

5141

5142

5143

5144

. Weigh : Ukupima

English>> The teacher is weighing the mass of the stone

Bemba>> Kafundisha alepima ukufina kwe libwe

. Weight : Ukufina

English>> The teacher is measuring the weight of the stone

Bemba>> Kafundisha alepima ukufina kwe libwe

. Weighty : Ukufina

English>> The bag is weighty

Bemba>> |cola nacifina

. Weird : Ukulubana/Ukusobana

English>> John became weird after failing an exam

Bemba>> John alisobana panuma yakupona amashindano

. Welcome : Mwaiseni

English>> Welcome to Zambia where everyone is honourable

Bemba>> Mwaiseni mu Zambia emo onse acindama

. Well : Ukuba Bwino / Icishima

English>> The performance of pupils has been just well

Bemba>> Imibombele yabasambi yalibafye bwino



5145

5146

5147.

5148

5149

5150

. Welter : Ukukunkuluka/ Ukwalangana

English>> The ball was weltering on the sorrounding

Bemba>> Bola yacilakunkuluka palubansa

. Wench : Umukashana

English>> Criminals have killed a certain wench

Bemba>> Ifipondo nafipayako umukashana

Wet : Icabomba

English>> My trouser is so wet that it can not be worn

Bemba>> Itoloshi lyandi nalibomba sana icakucila teti lifwalwe

. Wet-Blanket : Umuntu Acinga Insansa Shabambi

English>> Some of our friends are wet blankets

Bemba>> Bamo abanensu balatucinga insansa

. Whack : Ukuma Mukupatikisha

English>> Criminals have been whacked by the police

Bemba>> Ifipondo naba fyuma kuli bakapokola

. Whatever : Ifili Fyonse

English>> | shall eat whatever food is prepared

Bemba>> Ndelya fyonse ifyakulya fipekanishiwe



5151. Whimper : Ukunasha

English>> Alcohol whimpers the body

Bemba>> Ubwalwa bulanasha umubili

5152. Whimsical : Ilcawama

English>> The performance of pupils is whimsical

Bemba>> Imibombele yabasambi naiwama

5153. Whinge : Ukuilishanya

English>> Many people are fond of whinging

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukuilishanya

5154. Whisper : Ukutotosha

English>> Mary is whispering at her friend

Bemba>> Mary aletotosha umunankwe

5155. Whistle : Umunsoli

English>> John likes whistling in public

Bemba>> John alitemwa ukulisha iminsoli palwalala

5156. White-Hope : Uwacetekelwa Ukucita Ifingi

English>> John is the white hope in the family

Bemba>> John alicetekelwa ukucita ifingi mu lupwa



5157. White Lime : Impemba

English>> Expected women tend to crave for white lime

Bemba>> Banamayo bali pabukulu balafwaisha impemba

5158. Whiten : Ukubusha

English>> Mary has been asked to whiten the stained plate

Bemba>> Mary nabamweba ukubusha imbale yafiko

5159. White-Slave : Umwanakashi Bapatikisha Mubu Ule

English>> There are alot white slaves in the world

Bemba>> Mwaliba abengi abakashana bapatikisha mubu ule mwi sonde

5160. Whole : Conse

English>> There are calamities in the whole world

Bemba>> Muli amacushi monse mwi sonde

5161. Whoopee : Ukumfwa Bwino

English>> James got whoopee after passing the exam world

Bemba>> James aliumfwa bwino panuma yakupasa amashindano

5162. Whop : Ukuma

English>> James has been whopped by his friend

Bemba>> James nabamuma kumunankwe



5163

5164

5165

5166

5167

5168

. Whore : Umwanakashi lule

English>> Nowdays, there are many whores

Bemba>> Shino inshiku, kuli abakashana amaule abengi

. Why : Ninshi

English>> Why do people struggle so much on earth?

Bemba>> Ninshi abantu baculila sana pe sonde?

. Wicked : Ukubipa

English>> People are so wicked that they even Kill

Bemba>> Abantu balibipa sana icakucila balepaya no kwipaya

. Wide : Icapabuka

English>> This road is very wide

Bemba>> Uyu musebo yalipabuka sana

. Widen : Ukupabula

English>> Puplis are widening the road

Bemba>> Abasambi balepabula umusebo

. Widow : Namayo Mukamfwilwa

English>> There are many widows in societies

Bemba>> Mwaliba abengi bamukamfwilwa mumishi



5169. Wife : Umukashi

English>> John has an acrimonious wife

Bemba>> John alikwata umukashi wasasuka

5170. Wight : Umuntu

English>> A wight was found dead

Bemba>> Umuntu balimusanga nafwa

5171. Wildcat : Umuntu Washupa

English>> Many youths of today are wildcats

Bemba>> Ishingi imisepela shanomba shalishupa

5172. Wild Loquats : Amasuku

English>> Tomorrow will pluck some wild loquats with my friend

Bemba>> Mailo tukaswa amasuku no munandi

5173. Wilderness : Mumatololo

English>> Jesus spent 40 days in the wilderness

Bemba>> Yesu aposele inshiku 40 mumatololo

5174. Will : Ubufwayo

English>> It is the will of the government to eradicte poverty in the country

Bemba>> Bufwayo bwabuteko ukupwisha ubucushi mu calo



5175

5176

5177

5178

5179.

5180

. Wilful : Icakuitemenwa

English>> Some problems people face are wilful

Bemba>> Yamo amafya abantu bakumanya yakuitemenwa

. Willing : Ukuipelesha

English>> The government is willing to eradicte poverty in the country

Bemba>> Ubuteko nabu ipelesha ukupwisha ubucushi mu calo

. Wilt : Ukufota

English>> The flower has wilted

Bemba>> lluba nalifota

. Wimp : Icanaka

English>> Alcohol makes the body wimp

Bemba>> Ubwalwa bulalenga umubili ukunaka

Win : Ukucimfya

English>> God wins every battle

Bemba>> Lesa alacimfya amafya yonse

. Wince : Ukufimfinika Pamenso

English>> John winced as he taunted his friend

Bemba>> John alifimfinika pamenso elyo aletuka umunankwe



5181

5182

5183

5184

5185

5186

. Wind : Umwela

English>> Trees wavers when the wind blows

Bemba>> Ifimuti filatenkana umwela ngawapupa

. Windbag : Umuntu Alandisha

English>> Many illiterates are windbags

Bemba>> Abengi amafontini bala landisha

. Windfall : Icitwalo Capona Ku Mwela / Ishuko

English>> James is picking the windfalls

Bemba>> John aletola ifitwalo fyapona ku mwela

. Wind-Up : Ukupwisha

English>> The meeting is in a wind-up

Bemba>> Icilye cili mu kupwisha

. Windy : Ukuba Ne Cipupu Camwela

English>> This week has been so windy

Bemba>> Uno mulungu uli ne cipupu camwela sana

. Wine : Umwangashi

English>> John became tipsy having taken some wine

Bemba>> John alikolwako panono panuma yakunwa umwangashi



5187

5188

5189

5190

5191

5192

. Wing : Ipindo

English>> Birds fly as they possess wings

Bemba>> Ifyoni filapupuka pamulandu wakukwata amapindo

. Wink : Ukukapisha llinso

English>> John winked at his friend to alert him of the fierce dog

Bemba>> John alikapisha ilinso umunankwe pakumucebusha ku mbwa yakalipa

. Winner : Kacimfya

English>> God emerges a winner in every battle

Bemba>> Lesa aba ni kacimfya mumacushi yonse

. Winsome : Icisuma

English>> Many girls are winsome

Bemba>> Abengi abakashana basuma

. Winter : Inshita Yatalalisha

English>> We are now in the winter season

Bemba>> Tuli nomba munshita yatalalisha

. Wipe : Ukufuta

English>> The teacher wipes the board after teaching

Bemba>> Bakafundisha balafuta pa bodi ngaba funda



5193. Wisdom : Amano Yacifyalilwa

English>> Everyone possesses unique wisdom

Bemba>> Onse umuntu akwata amano yacifyalilwa ayapusanako

5194. Wise : Ukuba Namano

English>> In life, you have to be wise enough to handle complex problems

Bemba>> Mubwikashi, ufwile waba namano saana pakupwisha amafya yakakana nganshi

5195. Wish : Ukufwaya / Ubufwayo

English>> Sometimes, it is our own wish to suffer

Bemba>> Limo, bufwayo bwesu ukucula

5196. Wit : Amano

English>> There is wit in the government

Bemba>> Muli amano mu buteko

5197. Witch : Namayo Indoshi

English>> There are many witches in societies

Bemba>> Mwaliba banamayo indoshi ishingi mumishi

5198. Witchcraft : Ubuloshi

English>> It is unfortunate that people still practice witchcraft in this era

Bemba>> Cabulanda ukuti abantu bacili balacita ubuloshi muli ino nkulo



5199. Witch-Doctor : Ihanga

English>> Many witch-doctors are fake

Bemba>> Ifanga ishingi shabufi

5200. Withdraw : Ukufunya

English>> James has withdrawn all the money from the bank

Bemba>> James nafunya shonse impiya ku bank

5201. Wither : Ukufota

English>> Flowers wither when it gets hot

Bemba>> Amaluba yalafota nga kwakaba

5202. Withhold : Ukwikatila

English>> James has his car withheld until he clears all the money

Bemba>> James balimwikatila motoka mpaka akalipile shonse impiya

5203. Within : Mukati

English>> There are many diseases that arise within the body

Bemba>> Kwaliba amalwele ayengi ayafuma mukati kamubili

5204. Without : Ukwabula

English>> You can never live without challenges

Bemba>> Teti wikale ukwabula amafya



5205. Withstand : Ukukana

English>> John has withstood some allegations

Bemba>> John nakana imitunganishiwe shimo

5206. Witness : Kambone

English>> The heart is the genuine witness of our actions

Bemba>> Umutima ekambone wacine waficitwa fyesu

5207. Wittingly : Ukucita Ifintu Mukwishiba

English>> Drunkards sometimes insult wittingly

Bemba>> Bacakolwa limo balatukana mukwishiba

5208. Wizard : Shitata Indoshi

English>> There are many wizards in societies

Bemba>> Mwaliba bashitata indoshi ishingi mumishi

5209. Wobble : Ukupempenunka

English>> Drunkards wobble alot

Bemba>> Bacakolwa bala pempenunka sana

5210. Woe : Amacushi

English>> There is woe in the world

Bemba>> Muli amacushi mwisonde



5211. Woeful : Icankumba /Icabipa Sana

English>> Death is woeful

Bemba>> Imfwa yalibipa sana

5212. Woman : Namayo

English>> It is a surprise that some women have killed the fierce snake

Bemba>> Cipapusho icakucila banamayo nabapeyako isoka yakalipa

5213. Womanize : Ukufwaya Banamayo

English>> Some married men still womanize

Bemba>> Bamo bashitata baupa bacili balafwaya banamayo

5214. Wonder : Ukupishamo /Icipapusho

English>> | wonder why we struggle so much in life

Bemba>> Ndapishamo ifyo tuculila sana mubwikashi

5215. Wonderful : Icisuma

English>> The world has some wonderful buildings

Bemba>> Isonde lyalikwata ifikulwa ifisuma

5216. Wonderment : Icipapusho

English>> We possess the God of wonderments

Bemba>> Twakwata Lesa wafipapusho



5217. Wonky : Icabula Ukushipa

English>> Drunkards have wonky health

Bemba>> Bacakolwa bakwata ubumi bwabula ukushipa

5218. Wont : Ukubelela

English>> Many people are wont to poverty

Bemba>> Abantu abengi balibelela ubucushi

5219. Woo : Ukufwaya Ubwafwilisho

English>> Politicians woo citizens for a vote

Bemba>> Abamufikansa fyacalo balafwaya ubwafwilisho ku bekala calo ubwakubasala

5220. Wood : Ulubao/Ulukuni

English>> Woods have various uses

Bemba>> Imbao shalikwata incito ishingi

5221. Woof : Ukubosa Kwambwa

English>> The fierce dog was woofing

Bemba>> Imbwa yakalipa yacilabosa

5222. Wool-Gathering : Ukulaba Mumano

English>> Alcohol can promote the wool-gathering

Bemba>> Ubwalwa kuti bwalenga ukulaba mumamo



5223

5224

5225

5226

5227

5228

. Woozy : Ukukolwa Panono/ Ukutenkana

English>> John was woozy yesterday

Bemba>> John alikolwa panono mailo

. Work : Ukubomba

English>> Some people never want to work hard in life

Bemba>> Abantu bamo tabafwaya kubombesha mubwikashi

. Workaholic : Uwatemwisha Ukubomba

English>> James is an workaholic

Bemba>> James alitemwisha ukubomba

. Worker : Umubomfi

English>> All the workers have not been paid

Bemba>> Bonse ababomfi tababafolesha

. World : Isonde

English>> There calamities in the world

Bemba>> Mwaliba amacushi mwisonde

. World-Beater : Icintu Cicila Fimbi

English>> Phones are the world-beaters of radios

Bemba>> Bamusange balicila ifilimba



5229. World-Class : Icisuma Sana

English>> The government has constructed world-class roads

Bemba>> Ubuteko nabupanga imisebo ishisuma sana

5230. World-Famous : Uwaishibikwa Isonde Lyonse

English>> Many presidents are world-famous

Bemba>> Abengi bakateka balishibikwa isonde lyonse

5231. Worldly : Ifyapesonde

English>> Arrogance is just worldly

Bemba>> Ifilumba fyapesondefye

5232. Worldly-Wise : Ukwishiba Ifyakwikala Ne Sonde

English>> In life, you have to be worldly-wise

Bemba>> Mubwikashi, ufwile waishiba ifyakwikala ne sonde

5233. World-Weary : Ukutendwa Ne Mibile Yamuntu Pe Sonde

English>> You will be world-weary until death

Bemba>> Ukatendwa ne mibile yamuntu pe sonde mpaka imfwa

5234. Worldwide : Ukuba Isonde Lyonse

English>> Calamities are now worldwide

Bemba>> Amacushi nomba yali isonde lyonse



5235

5236

5237

5238

5239

5240

. Worm : Umwambo

English>> Some worms resemble snakes

Bemba>> Shimo imyambo shalipalana ne nsoka

. Worry : Ukusakamana

English>> To much of worry can resort to depression

Bemba>> Ukusakamana sana kuti kwayalukila mucikonko

. Worried : Ukusakamana

English>> John is so worried that he has even failed to eat

Bemba>> John nasakamana sana icakucila nafilwa nokulya

. Worse : Ukubipilako

English>> Your health has become worse

Bemba>> Ubumi bobe nabubipilako

. Worsen : Ukubifishako

English>> Lack of education worsens poverty levels in the country

Bemba>> Ukubulisha kwa masambililo kulabifishako ubucushi mu calo

. Worship : Ukupepa

English>> Some people can choose to worship others because of money

Bemba>> Bamo abantu kuti basalapo ukupepa bambi pamulandufye walupiya



5241. Worst : Icabipisha Sana

English>> Poverty is the worst thing one can face on earth

Bemba>> Ubucushi ecintu cabipisha sana eco umuntu engakumanya pe sonde

5242. Worthless : Icabula Ubukumu

English>> Poverty is worthless in life

Bemba>> Ubucushi tabwakwata bukumu mu bwikashi

5243. Worthy : Icalinga

English>> Everybody is worthy a good a life

Bemba>> Umuntu onse nalinga ukukwata ubwikashi ubusuma

5244. Wound : Icilonda

English>> John has sustained a wound on the wrist

Bemba>> John nakwata icilonda pakuboko

5245. Wrangle : Ifikansa/lfyongo

English>> James is in a wrangle with his friend

Bemba>> Mulenga ali mufikansa no munankwe

5246. Wrap : Ukupeta

English>> James has wraped the money in a paper

Bemba>> James napeta ulupiya mucipepa



5247. Wrath : Ubukali Sana

English>> We are going through the wrath of life

Bemba>> Tulepita mubukali bwa bwikashi

5248. Wrathful : Ukufulwa Sana

English>> Poverty makes people wrathful

Bemba>> Ubucushi bulalenga abantu ukufulwa sana

5249. Wreath : Amaluba

English>> They are laying wreaths on the grave

Bemba>> Balebika amaluba pa manda

5250. Wreck : Ukonaula/lcaonaika

English>> The storm has wrecked many buildings

Bemba>> Icipupu camwela naconaula ifikulwa ifingi

5251. Wrecker : Iconaula

English>> Storm is the wrecker of buildings

Bemba>> Icipupu camwela cilonaula ifikulwa

5252. Wrench : Ukongamika Namaka

English>> The storm has wrenched the roofing sheets

Bemba>> Icipupu camwela nacongamika amalata



5253

5254

5255

5256

5257

5258

. Wrestle : Ukulwa

English>> When elephants are wrestling , the grass suffers

Bemba>> Insofu ngashilelwa , ifyani filacula

. Wretch : Uwashama

English>> Some people are just wretch

Bemba>> Bamo abantu balishamafye

. Wretched : Icabipa

English>> Alcohol leads into a wretched life

Bemba>> Ubwalwa butwala mu bwikashi bwabipa

. Wring : Ukufina

English>> John is wringing the lemon

Bemba>> John alefina indimu

. Wrinkle : Imikone

English>> James has grown so old that he has even developed wrinkles

Bemba>> James nakula sana icakucila nakwata nemikone

. Wrinkly : Ukuba Ne Mikone

English>> James has grown so old that he has even become wrinkly

Bemba>> James nakula sana icakucila nakwata nemikone



5259. Wrist : Pakuboko

English>> James has purchased a wrist watch

Bemba>> James nashita inkoloko ya pakuboko

5260. Write : Ukulemba

English>> The teacher has asked learners to begin writing

Bemba>> Kafundisha naeba abasambi ukutampa ukulemba

5261. Wrong : Icilubo/Icibi

English>> It is wrong to abase others

Bemba>> Cilubo ukumweneshamo bambi

5262. Wrongdoer : Kacita Wafibi

English>> Everybody is a wrongdoer on earth

Bemba>> Onse ni kacita wafilubo pe sonde

5263. Wroth : Ukufulwa

English>> Mulenga is wroth today

Bemba>> Mulenga nafulwa lelo

5264. Xenophobia : Ulupato Lwabekala Calo Bakunse

English>> There was xenophobia in the nation of South Africa

Bemba>> Mwali ulupato Iwabekala calo bakunse mu calo ca South Africa



5265

5266

5267

5268

5269

5270

. Yammer : Ukuilishanya

English>> Many people like to yammer alot

Bemba>> Abantu abengi balitemwa ukuilishanya sana

. Yap : Ukubosa / Ukulanda Ne Congo

English>> Drunkards like to yap alot

Bemba>> Bacakolwa balitemwa ukulanda ne congo sana

. Yawn : Ukwaula Umwau

English>> John is so hungry that he is just yawning out

Bemba>> John ali ne insala sana icakucila ale aulafye imyau

. Year : Umwaka

English>> | will be building next year

Bemba>> Nkalakula uyu mwaka uleisa

. Yearly : Icapamwaka

English>> Workers have received their yearly salary

Bemba>> Ababomfi nabapokelela amalipilo yapamwaka

. Yell : Ukupata / Ukulila

English>> The teacher is yelling at the notorious learners

Bemba>> Kafundisha alepatila abasambi batumpa



5271. Yield : Ukufunya

English>> Farmers have yielded many crops this year

Bemba>> Abalimi nabafunya ifisabo ifingi uno mwaka

5272. Yonks : Inshita Yakale

English>> Yonks ago, many people were illiterates

Bemba>> Inshita yakale , abantu abengi bali mafontini

5273. Young : Umwaice

English>> James is still young and so he needs guidance from elders

Bemba>> James acili umwaice eico alefwaikwa ubutungulushi ukufuma ku bakalamba

5274. Youngster : Umwaice

English>> James is still a youngster and so he needs guidance from elders

Bemba>> James acili umwaice eico alefwaikwa ubutungulushi ukufuma ku bakalamba

5275. Yours : Icobe

English>> Your car is a write-off

Bemba>> Motoka yobe cisasa

5276. Youth : Umusepela

English>> Many youths are amorous

Bemba>> ishingi imisepela shalitemwa ubutalangani



5277. Yucky : Ukuba No Busali

English>> The place is yucky

Bemba>> Incende ili no busali

5278. Yummy : Icisuma

English>> We had yummy food

Bemba>> Twacikwata ifyakulya ifisuma

5279. Yuppie : Umwaice Wakanshiwa

English>> There are many yuppies who just roam around the streets

Bemba>> Kwaliba abaice bakanshiwa abengi abapitanafye mumisebo

5280. Zany : Uwatumpako / Uwamisamwe

English>> These people are sometimes zany

Bemba>> Aba bantu balitumpako limo

5281. Zappy : Ukushipa

English>> People should be zappy in life

Bemba>> Abantu bafwile bashipa mubwikashi

5282. Zeal : Icimwela Cakucita Ifintu

English>> Mary has a zeal for singing

Bemba>> Mary alikwata icimwela ca kwimba



5283. Zealous : Ukuba Ne Cimwela Cakucita Ifintu

English>> People should be zealous in order to prosper

Bemba>> Abantu bafwile ukuba ne cimwela cakucita ifintu pakuya pantanshi

5284. Zilch : Icabula Ubuyo

English>> The government is treating its people like zilch

Bemba>> Ubuteko bulesunga abantu nge cabula ubuyo

5285. Zone : Incende

English>> Poverty can throw people in danger zone

Bemba>> Ubucushi kuti bwaposa abantu mucende yamasanso

5286. Zonked : Ukunaka

English>> Poverty makes people zonked

Bemba>> Ubucushi bulanasha abantu
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